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เก่ียวกับคู่มือน้ี

คํานํา
ขอขอบคณุท่ีเลือกซ้ือผลิตภัณฑ์ ComColor GL series
ผลิตภัณฑ์ ComColor GL series เป็นเครือ่งพิมพ์สีความเรว็สงูท่ีสามารถทํางานผ่านเครอืขา่ยได้โดยใช้เทคโนโลยีองิค์เจต็
เครือ่งน้ีมาพรอ้มหมึกท่ีมีน้ํามันเป็นส่วนประกอบซ่ึงให้ประสิทธภิาพสีท่ียอดเย่ียม เครือ่งน้ีใช้สี 5 สี ได้แก่ สี@า, สีม่วงแดง, สีเหลือง, สีดํา และ สีเทา เพ่ือ
ให้ไล่โทนสีได้อย่างเรยีบเนียน
นอกจากน้ี เครือ่งยังสามารถทํางานได้หลากหลายBงก์ชั่น เช่น การพิมพ์ขอ้มลูและจดัการเครือ่งพิมพ์จากคอมพิวเตอร ์การทําสําเนา และการสแกน
กระดาษต้นฉบับ , กระบวนการหลังการพิมพ์ (เย็บลวด, เจาะร ูฯลฯ)  และการHอนความจมุาก หรอืการจดัเรยีงกระดาษ
* สามารถใช้งานได้เม่ือใช้งานเครือ่งรว่มกับอปุกรณ์เสรมิท่ีเก่ียวขอ้ง

คู่มือต่อไปน้ีจะให้มาพรอ้มกับเครือ่งน้ีด้วย

เก่ียวกับคู่มือน้ี
ห้ามตีพิมพ์คู่มือน้ีทัง้เล่มหรอืบางส่วนโดยไม่ได้รบัอนุญาตจาก RISO KAGAKU CORPORATION
เน้ือหาภายในคู่มือน้ีอาจเปล่ียนแปลงโดยไม่ต้องแจง้ให้ทราบล่วงหน้าเน่ืองจากการปรบัปรงุผลิตภัณฑ์
RISO KAGAKU CORPORATION จะไม่รบัผิดชอบต่อผลกระทบท่ีเกิดจากการใช้คู่มือหรอืเครือ่ง

เครือ่งหมายการค้า
Microsoft, Windows, Windows Server, Internet Explorer และ Microsoft Edge เป็นเครือ่งหมายการค้าจดทะเบียนหรอืเครือ่งหมายการค้าของ
Microsoft Corporation ในสหรฐัอเมรกิาและ/หรอืประเทศอื่นๆ
Mac, macOS และ Safari เป็นเครือ่งหมายการค้าของ Apple Inc.
Adobe, โลโก้ Adobe, PostScript และ PostScript 3 เป็นเครือ่งหมายการค้าจดทะเบียนหรอืเครือ่งหมายการค้าของ Adobe ในสหรฐัอเมรกิาและ/
หรอืประเทศอื่นๆ
Linux  เป็นเครือ่งหมายการค้าจดทะเบียนของ Linus Torvalds ในสหรฐัอเมรกิาและประเทศอื่นๆ
ColorSet เป็นเครือ่งหมายการค้าของ Monotype Imaging Inc. ท่ีลงทะเบียนใน U.S. Patent & Trademark Office และอาจลงทะเบียนในเขตอาํนาจ
เฉพาะ

, , ComColor และ FORCEJET เป็นเครือ่งหมายการค้าหรอืเครือ่งหมายการค้าจดทะเบียนของ RISO KAGAKU CORPORATION ใน
ประเทศสหรฐัอเมรกิาและประเทศอื่นๆ
ช่ือบรษัิทอื่นๆ และ/หรอืเครือ่งหมายการค้าเป็นเครือ่งหมายการค้าจดทะเบียนหรอืเครือ่งหมายการค้าของแต่ละบรษัิท ตามลําดับ

* * *

คู่มือฉบับย่อ
คู่มือน้ีจะอธบิายการทํางานพ้ืนฐานของเครือ่งและวธิกีารเปล่ียนโภคภัณฑ์
เก็บคู่มือน้ี เช่น ไวใ้กล้กับเครือ่งเพ่ือใช้อา้งองิได้สะดวก

�

คู่มือผู้ใช้ (คู่มือน้ี)
คู่มือน้ีจะอธบิายขอ้ควรระวงัและขอ้มลูจาํเพาะ ตลอดจนการใช้งานและการตัง้ค่าแต่ละBงก์ชั่น
อา่นคู่มือเล่มน้ีเพ่ือทําความเขา้ใจเครือ่งโดยละเอยีด

�

คู่มือผู้ดแูลระบบ
คู่มือน้ีจะอธบิายการตัง้ค่าเครือ่งและอปุกรณ์เสรมิท่ีตัง้ค่าโดยผู้ดแูลระบบ

�

คู่มือแก้ ไข*ญหา
คู่มือน้ีจะอธบิายการแก้ไขpญหาเม่ือกระดาษติดหรอืเกิดpญหาอื่นๆ

�

(1)
(2)
(3)

®

1

คู่มือผู้ใช้ ComColor GL Series



สัญลักษณ์, เครือ่งหมาย และรูปประกอบท่ีใช้ในคู่มือน้ี

หมายถึง ขอ้ควรระวงัท่ีควรสังเกตเพ่ือความปลอดภัยในการใช้เครือ่ง

หมายถึง รายการสําคัญท่ีควรสังเกตหรอืขอ้ห้าม

หมายถึง ขอ้มลูท่ีเป็นประโยชน์หรอืขอ้มลูเพิม่เติม

ช่ือต่อไปน้ีจะแสดงอยู่ในวงเล็บส่ีเหล่ียม [ ]:
ช่ือของปุ่ มบนแผงควบคมุ
ช่ือของปุ่ ม/รายการต่างๆ บนหน้าจอแผงสัมผัส
ช่ือของปุ่ ม/รายการต่างๆ บนหน้าต่างคอมพิวเตอร์

ตัวอย่าง: กดปุ่ ม [หยุด]

ในคู่มือน้ี ช่ือของอปุกรณ์เสรมิจะอธบิายโดยใช้คําศัพท์ทัว่ไปดังต่อไปน้ี ช่ือเฉพาะของอปุกรณ์แต่ละรายการจะใช้เม่ืออธบิายคณุสมบัติเฉพาะ ช่ือ
เฉพาะของ อปุกรณ์แต่ละรายการจะใช้เม่ืออธบิายคณุสมบัติเฉพาะ

ช่ือท่ีใช้ในคู่มือน้ี อปุกรณ์เสรมิ

ถาดมาตรฐาน ตัวHอนความจมุาก

ถาดจดัเรยีงกระดาษ

ถาดจดัเรยีงกระดาษแบบควบคมุอตัโนมัติ

ถาดจดัเรยีงกระดาษแบบกวา้ง

ชุดจดัเรยีงความจมุาก

ขัน้ตอนการใช้งาน, รูปประกอบ และภาพประกอบในคู่มือน้ีเป็นของ ComColor GL9730/GL9730R ท่ีเช่ือมต่อสแกนเนอรเ์สรมิ คู่มือน้ีจะสมมติ
วา่ แต่ละBงก์ชั่นตัง้ค่าตามโรงงาน และ [ตัง้ค่าล็อกอนิ] ตัง้ค่าอยู่ท่ี [ON]
รูปประกอบและภาพประกอบในคู่มือน้ีจะแตกต่างกันไปตามรุน่ของเครือ่งและสภาวะการใช้งาน รวมถึงอปุกรณ์เสรมิท่ีเช่ือมต่อ

สัญลักษณ์ท่ีใช้ในคู่มือน้ี�

ช่ือของปุ่ มต่างๆ�

ช่ือของอปุกรณ์เสรมิ�

*

ถาดจดัเรยีงกระดาษเสรมิจะเช่ือมต่ออยู่ทางด้านขวาของเครือ่ง*

ภาพประกอบและขัน้ตอนการใช้งานในคู่มือน้ี�
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6งก์ชัน่ท่ีใช้ ได้เม่ือติดตัง้อปุกรณ์เสรมิ

อปุกรณ์เสรมิต่างๆ จะช่วยเพิม่Bงก์ชั่นการใช้งานของเครือ่ง
รายการด้านหน้าน้ีจะแสดงอปุกรณ์เสรมิท่ีจาํเป็นในการเพิม่แต่ละBงก์ชั่น
สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติม โปรดด ู“อปุกรณ์เสรมิ” (หน้า 173)

Bงก์ชั่นท่ีเพิม่ ต้องใช้อปุกรณ์เสรมิ (อปุกรณ์ใดอปุกรณ์หน่ึงดังน้ี)

เย็บลวด
ชุดเย็บลวดเหล่ือมระหวา่งชุดงาน
ตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์

เจาะรู ตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์ท่ีมีชุดเจาะติดตัง้อยู่

พับ 2 ตอน ตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์

แผ่นพับ, พับแบบตัว Z ตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์ท่ีมีเครือ่งพับเอกสารติดตัง้อยู่

การทําสมดุขนาดเล็กพรอ้มเย็บลวดตรงกลาง ตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์

เหล่ือมระหวา่งชุด
ชุดเย็บลวดเหล่ือมระหวา่งชุดงาน
ชุดจดัเรยีงความจมุาก
ตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์

การเลือกถาดรบังานขาออก

ถาดจดัเรยีงกระดาษแบบควบคมุอตัโนมัติ
ถาดจดัเรยีงกระดาษแบบกวา้ง
ชุดจดัเรยีงความจมุาก
ตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์

การสลับถาดรบังานออกโดยอตัโนมัติ (ถาดรบังานขาออกต่อเน่ือง)
ถาดจดัเรยีงกระดาษแบบควบคมุอตัโนมัติ
ชุดจดัเรยีงความจมุาก
ตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์

การHอนความจมุาก
ถาดเสรมิ
ตัวHอนความจมุาก

การจดัเรยีงความจมุาก ชุดจดัเรยีงความจมุาก

การพิมพ์ การทําซองจดหมาย และการ}ดซองจดหมาย Wrapping Envelope Finisher

การเขา้เล่มสันกาว Perfect Binder

เขา้สู่ระบบด้วยการด์ท่ีถกูต้อง ชุดเ}ดใช้งานอปุกรณ์อา่นการด์ IC

การพิมพ์โดยใช้ไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์ PostScript 3
ชุดเครือ่งมือ PS
ตัวควบคมุการพิมพ์

การพิมพ์ไฟล์ PDF ท่ีบันทึกอยู่ในแฟลชไดร� USB ชุดเครือ่งมือ PS

การพิมพ์จาก macOS
ชุดเครือ่งมือ PS
ตัวควบคมุการพิมพ์

การพิมพ์จากแท็บเล็ตหรอืสมารท์โฟนโดยใช้แอพพลิเคชัน RISO
PRINT-S

ชุดเครือ่งมือ PS
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เรยีงลําดับหน้าและพิมพ์

รวมหน้า (หน้า 65, หน้า 112), พิมพ์ภาพซ้ํา (หน้า 66, หน้า 113),
สมดุขนาดเล็ก (หน้า 66, หน้า 113)

ท่านสามารถรวมหลายๆ หน้าให้อยู่ในหน้าเดียว หรอืพิมพ์ขอ้มลูหลัง
จากจดัวางขอ้มลูหลายชุด อยู่ในหน้าเดียว นอกจากน้ี ท่านยังสามารถ
เรยีงลําดับหน้าให้อยู่ในลําดับท่ีถกูต้อง เม่ือพับกระดาษท่ีพิมพ์แล้วเป็น
สองตอน

การประมวลผลรูปภาพตามชนิดต้นฉบับ

ชนิดต้นฉบับ (หน้า 69, หน้า 91, หน้า 119)

ท่านสามารถประมวลผลภาพท่ีเหมาะสมสําหรบัการทําสําเนา การสแกน
และการพิมพ์ตามประเภทต้นฉบับ เช่น ภาพถ่าย หรอืนภาพวาดดินสอ

ลงทะเบียนและเรยีกคืนการตัง้ค่า

รายการโปรด (หน้า 79, หน้า 93, หน้า 111, หน้า 138, หน้า 149)

ท่านสามารถลงทะเบียนปุ่ มลัดสําหรบัBงก์ชั่นท่ีต้องการบนหน้าจอ
[หน้าหลัก2] จะช่วยให้ท่านสามารถใช้การตัง้ค่าท่ีต้องการได้โดย ไม่
ต้องไปท่ีโหมดน้ันๆ

ตรวจดผูลก่อนพิมพ์จาํนวนมาก

สําเนา ตัวอย่าง (หน้า 79), พิมพ์และหยุดพัก (หน้า 108)

ท่านสามารถพิมพ์ตัวอย่างเพ่ือตรวจดผูลและการตัง้ค่า

พิมพ์ขอ้มลูท่ีสแกนจาํนวนมากพรอ้มกันได้

สแกนสรา้งงาน (หน้า 78)

ทําสําเนาขอ้มลูท่ีสแกนจาํนวนมากท่ีมีการตัง้ค่าต่างกันพรอ้มกันเป็น
งานเดียว

ขยายและพิมพ์ลงบนกระดาษจาํนวนหลายแผ่น

โปสเตอร์ (หน้า 114)

ขยายขอ้มลูรูปภาพหน่ึงหน้าและแบ่งพิมพ์ลงบนกระดาษจาํนวนหลาย
แผ่น
ท่านสามารถสรา้งงานพิมพ์ขนาดใหญเ่ป็นโปสเตอร์ได้ด้วยการติด
กระดาษท่ีพิมพ์แล้วเขา้ด้วยกัน

ส่ิงท่ีท่านสามารถทําได้กับเครือ่ง

คู่มือผู้ใช้ ComColor GL Series
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สรา้งรูปแบบหลายหน้า

การพิมพ์กระดาษหลายส่วน (หน้า 125)

ท่านสามารถจดัเตรยีมรูปแบบหลายหน้าท่ีมีหลายหน้าอยู่ในหน่ึงชุด

Hองกันเอกสารด้วยรหัส PIN

รหัส PIN (หน้า 90, หน้า 123)

ท่านสามารถตัง้รหัส PIN สําหรบัเอกสารท่ีสแกนและงานพิมพ์ ทัง้น้ี จะ
ช่วยให้มีแค่บางคนเท่าน้ันท่ีสามารถดําเนินการกับเอกสารหรอืงาน

การใช้งานรว่มกับเซิรฟ์เวอรแ์ละระบบภายนอก

ลิงก์ระบบภายนอก (หน้า 130)

สามารถรบัรองความถกูต้องของผู้ใช้ด้วยเซิรฟ์เวอรภ์ายนอก และจาํกัด
ผู้ใช้เครือ่งน้ี และพิมพ์เอกสารท่ีบันทึกอยู่ในระบบภายนอกได้

ใส่ภาพและขอ้ความลงในต้นฉบับ

ประทับตรา (หน้า 67, หน้า 115), การวางทับ (หน้า 71), ลายน้ํา (หน้า
114)

ท่านสามารถพิมพ์เอกสารพรอ้มกับเพิม่เลขหน้า วนัท่ี ขอ้ความ การ
ประทับตรา หรอืลายโปรง่แสงอื่นๆ ไวบ้นต้นฉบับ นอกจากน้ี ยังสามารถ
ทําสําเนาในขณะวางทับภาพท่ีบันทึกอยู่ในท่ีเก็บ

กําหนดจาํนวนชุดสําเนาตามกลุ่ม

โปรแกรม (หน้า 72, หน้า 123)

แม้ในกรณีท่ีจาํนวนสําเนาแตกต่างกันไปตามสถานท่ีท่ีจะแจกจา่ย
เอกสาร ท่านก็สามารถพิมพ์สําเนาตามจาํนวนชุดท่ีต้องการได้อย่าง
รวดเรว็โดยไม่จาํเป็นต้องตัง้ค่าทกุครัง้โดยการกําหนดขอ้มลูเหล่าน้ีไว้
ล่วงหน้า

ปรบัแก้สมดลุสี

ปรบัแก้ค่า แกมม่า (หน้า 69, หน้า 91, หน้า 121)

ปรบัความสมดลุสีของต้นฉบับเพ่ือทําให้สีดเูป็นธรรมชาติมากขึ้น
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สารบัญ

เก่ียวกับคู่มือน้ี 1

สัญลักษณ์, เครือ่งหมาย และรูปประกอบท่ีใช้ในคู่มือน้ี 2

Bงก์ชั่นท่ีใช้ได้เม่ือติดตัง้อปุกรณ์เสรมิ 3

ส่ิงท่ีท่านสามารถทําได้กับเครือ่ง 4

เรยีงลําดับหน้าและพิมพ์ 4

การประมวลผลรูปภาพตามชนิดต้นฉบับ 4

ลงทะเบียนและเรยีกคืนการตัง้ค่า 4

ตรวจดผูลก่อนพิมพ์จาํนวนมาก 4

พิมพ์ขอ้มลูท่ีสแกนจาํนวนมากพรอ้มกันได้ 4

ขยายและพิมพ์ลงบนกระดาษจาํนวนหลายแผ่น 4

สรา้งรูปแบบหลายหน้า 5

Hองกันเอกสารด้วยรหัส PIN 5

การใช้งานรว่มกับเซิรฟ์เวอรแ์ละระบบภายนอก 5

ใส่ภาพและขอ้ความลงในต้นฉบับ 5

กําหนดจาํนวนชุดสําเนาตามกลุ่ม 5

ปรบัแก้สมดลุสี 5

ขอ้ควรระวงัด้านความปลอดภัย 13

สัญลักษณ์คําเตือน 13

ปลัก๊ไฟ 13

ตําแหน่งการติดตัง้ 13

การเช่ือมต่อแหล่งพลังงาน 14

การต่อสายดิน 14

การใช้งาน 14

ตลับหมึก 15

ก่อนการใช้งาน 16

ตําแหน่งการติดตัง้ 16

การเช่ือมต่อแหล่งพลังงาน 16

การเช่ือมต่อกับคอมพิวเตอร์ 17

ขนาดเน้ือท่ีท่ีต้องการ 18

การใช้งาน 22

ต้นฉบับ 22

พ้ืนท่ีท่ีพิมพ์ได้ 23

กระดาษสําหรบัพิมพ์ 24

งานพิมพ์ 25

งานพิมพ์ต้องห้าม 26

การเก็บตลับหมึกและขอ้ควรระวงัในการใช้งาน 26

การท้ิงตลับหมึกท่ีใช้แล้วและถังทําความสะอาด 26

ช่ือช้ินส่วนและการทํางาน 27
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ตัวเครือ่งหลักและสแกนเนอรเ์สรมิ 27

แผงควบคมุ 29

แผงสัมผัส 31

หน้าจอ [หน้าหลัก1] 31

หน้าจอ [หน้าหลัก2] 32

หน้าจอโหมด 33

แผงสัมผัส 41

การเตรยีมการ 43

เ}ด/}ดเครือ่ง 43

ล็อกอนิ 44

การโหลดกระดาษ 45

การติดตัง้และยกเลิกการติดตัง้ไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์ 49

สภาพแวดล้อมในการทํางาน 49

การติดตัง้ 49

การถอนการติดตัง้ 50

เก่ียวกับงาน 51

หน้าจอ [ใช้/วา่ง] 51

หน้าจอ [เสรจ็ส้ิน] 52

หน้าจอ [ขอ้มลูกระดาษ] 52

สําเนาบทท่ี 1 53

ภาพรวมของการทําสําเนา 54

ขัน้ตอน 54

รายการของการตัง้ค่า 57

การตัง้ค่าการทําสําเนา 59

โหมดสี 59

ขนาดการทําสําเนา 59

เลือกกระดาษ 59

ขนาดการสแกน 61

แนวกระดาษต้นฉบับ 62

สองหน้า/หน้าเดียว 62

เรยีงชุดเอกสาร 62

ระดับการสแกน 63

ความเขม้ของงานพิมพ์ 63

ADFสแกน&หยุด 63

ต้นฉบับผสม หลายขนาด 63

ลบเงาสันหนังสือ 64

แบ่งหน้า 65

รวมหน้า 65

พิมพ์ภาพซ้ํา 66

สมดุขนาดเล็ก 66
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ประทับตรา 67

เส้นขอบหน้า 69

คณุภาพของภาพ 69

ชนิดต้นฉบับ 69

ปรบัแก้ค่า แกมม่า 69

การควบคมุภาพ 70

ระดับสีพ้ืนฐาน 70

ตําแหน่งของภาพ 71

การวางทับ 71

โปรแกรม 72

เพิม่ปก 75

การแบ่งกลุ่ม 75

ระยะขอบเย็บเล่ม 76

เย็บลวด/เจาะรู 76

พับ 77

พิมพ์แบบช้า 77

ถาดรบังานขาออก 77

หงายขึ้น/ควํา่ลง 77

ถาดรบังาน ขาออกต่อเน่ือง 77

ถาดกระดาษ ต่อเน่ือง 77

หมนุภาพอตัโนมัติ 77

สแกนสรา้งงาน 78

การแทรกงาน 78

ปุ่ มBงก์ชั่นในโหมดทําสําเนา 79

รายการโปรด 79

เพิม่สําเนา 79

สําเนา ตัวอย่าง 79

ตัง้ค่าตรวจ 80

เมนู ตัง้เอง 80

การสแกนบทท่ี 2 83

ภาพรวมของการสแกน 84

ขัน้ตอน 84

รายการของการตัง้ค่า 87

การตัง้ค่าการสแกน 88

ช่ือเอกสาร 88

โหมดสี 88

ขนาดการสแกน 89

รูปแบบไฟล์ 89

สองหน้า/หน้าเดียว 89

ระดับการสแกน 90

แนวกระดาษต้นฉบับ 90
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ความละเอยีด 90

ต้นฉบับผสม หลายขนาด 90

ขนาดกระดาษ 90

ลบเงาสันหนังสือ 90

แบ่งหน้า 90

รหัส PIN 90

ชนิดต้นฉบับ 91

ปรบัแก้ค่า แกมม่า 91

การควบคมุภาพ 91

ระดับสีพ้ืนฐาน 91

ขนาดการทําสําเนา 92

สแกนสรา้งงาน 92

ปุ่ มBงก์ชั่นในโหมดสแกน 93

รายการโปรด 93

ตัง้ค่าตรวจ 93

ดตัูวอย่างก่อนส่ง 93

เมนู ตัง้เอง 94

พิมพ์บทท่ี 3 97

ภาพรวมของการพิมพ์ 98

ขัน้ตอนจากไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์ 98

ขัน้ตอนจากโหมดพิมพ์ 98

หน้าจอไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์ 101

รายการของการตัง้ค่า 102

การตัง้ค่าไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์ 106

ปุ่ มรว่ม 106

แท็บ [พ้ืนฐาน] 107

แท็บ [รายการโปรด] 111

แท็บ [เค้าโครง] 112

แท็บ [การจดัชุด] 117

แท็บ [รูปภาพ] 119

แท็บ [ขัน้สงู] 123

แท็บ [ส.แวดล้อม] 125

ปุ่ มBงก์ชั่นในโหมดพิมพ์ 129

การเลือกมมุมอง 129

ออนไลน์/ออฟไลน์ 129

เลือกทัง้หมด 129

ละเอยีด 129

เปล่ียนการตัง้ค่า 129

ลิงก์ระบบภายนอก 130

ท่ีเก็บบทท่ี 4 131
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ภาพรวมการทํางานของท่ีเก็บ 132

การบันทึกขอ้มลูลงในโฟลเดอร์ 132

การพิมพ์เอกสารในโฟลเดอร์ 133

รายการของการตัง้ค่า [ท่ีเก็บ] - [บันทึก] 135

รายการของการตัง้ค่า [ท่ีเก็บ] - [โหลด] 137

ปุ่ มBงก์ชั่นในโหมดท่ีเก็บ 138

ปุ่ มBงก์ชั่นใน [ท่ีเก็บ] - [บันทึก] 138

ปุ่ มBงก์ชั่นใน [ท่ีเก็บ] - [โหลด] 139

USBบทท่ี 5 143

ภาพรวมการทํางานของ USB 144

การบันทึกขอ้มลูท่ีสแกนลงในแฟลชไดร� USB 144

การพิมพ์เอกสารท่ีบันทึกอยู่ในแฟลชไดร� USB 145

รายการของการตัง้ค่าใน [USB] - [บันทึก] 147

รายการของการตัง้ค่า [USB] - [โหลด] 148

ปุ่ มBงก์ชั่นในโหมด USB 149

ปุ่ มBงก์ชั่นใน [USB] - [บันทึก] 149

ปุ่ มBงก์ชั่นใน [USB] - [โหลด] 150

RISO Consoleบทท่ี 6 153

ภาพรวมของ RISO Console 154

หน้าจอแรก 154

การเ}ด RISO Console 155

การใช้งานปุ่ มรว่ม 156

เมนู [ขอ้มลูระบบ] 157

หน้าจอ [โภคภัณฑ์] 157

หน้าจอ [ขอ้มลูเครือ่ง] 157

หน้าจอ [ขอ้มลูผู้ใช้] 159

หน้าจอ [ขอ้มลูสิทธิใ์ช้งาน] 159

เมนู [สแกน] 160

หน้าจอเมนู [สแกน] 160

เมนู [พิมพ์] 161

หน้าจอเมนู [พิมพ์] 161

เมนู [ท่ีเก็บ] 162

หน้าจอ [โหลด] 162

เมนู [สถานะของงาน] 163

หน้าจอ [ใช้/วา่ง] 163

หน้าจอ [เสรจ็ส้ิน] 163

เมนู [บํารงุรกัษา] 164

หน้าจอเมนู [บํารงุรกัษา] 164
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การใช้ซอฟต์แวรก์ารกําหนดพ้ืนท่ีบารโ์ค้ดบทท่ี 7 165

ภาพรวมของซอฟต์แวรก์ ารกําหนดพ้ืนท่ีบารโ์ค้ด 166

การติดตัง้ซอฟต์แวรก์ารกําหนดพ้ืนท่ีบารโ์ค้ด 166

การเ}ดซอฟต์แวรก์ารกําหนดพ้ืนท่ีบารโ์ค้ด 167

หน้าจอหลัก 167

การสรา้งและการลงทะเบียนไฟล์กําหนดพ้ืนท่ีบารโ์ค้ด 169

ขัน้ตอน 169

Bงก์ชั่นการทําซ้ํา 172

การพิมพ์ต้นฉบับบารโ์ค้ด 172

อปุกรณ์เสรมิบทท่ี 8 173

ชุดเย็บลวดเหล่ือมระหวา่งชุดงาน 174

Hายขอ้ควรระวงั 175

รายการของการตัง้ค่า 176

การตัง้ค่าไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์ 176

การตัง้ค่าโหมดทําสําเนา 179

ถาดเสรมิ 181

การโหลดกระดาษ 181

ตัวHอนความจมุาก 183

การโหลดกระดาษ 184

การเติมกระดาษ 186

ถาดจดัเรยีงกระดาษ (ถาดจดัเรยีงกระดาษแบบควบคมุอตัโนมัติ/ถาดจดัเรยีงกระดาษแบบ
กวา้ง) 187

Hายขอ้ควรระวงั 188

การใส่ถาดจดัเรยีงกระดาษ 189

รายการของการตัง้ค่า 190

การตัง้ค่าไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์ 191

การตัง้ค่าโหมดทําสําเนา 191

การตัง้ค่าโหมดบํารงุรกัษา 192

ชุดจดัเรยีงความจมุาก 193

การตัง้ค่าคันควบคมุการทํางาน 194

การนํางานพิมพ์ออก 194

การติดตัง้ถาดจดัเรยีงกระดาษบนแคร่ 196

รายการของการตัง้ค่า 196

การตัง้ค่าไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์ 197

การตัง้ค่าโหมดทําสําเนา 198

การตัง้ค่าโหมดบํารงุรกัษา 199

ตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์ 200

Hายขอ้ควรระวงั 202

รายการของการตัง้ค่า 203

การตัง้ค่าไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์ 204
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การตัง้ค่าโหมดทําสําเนา 211

ชุดเครือ่งมือ PS 216

สภาพแวดล้อมในการทํางาน 216

การติดตัง้ใน Windows 216

การติดตัง้ใน macOS 217

การติดตัง้ใน Linux 220

วธิกีารพิมพ์ 220

การตัง้ค่าไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์ 221

แท็บ [พ้ืนฐาน] 222

แท็บ [รายการโปรด] 223

แท็บ [เค้าโครง] 223

แท็บ [การจดัชุด] 223

แท็บ [รูปภาพ] 224

แท็บ [ขัน้สงู] 225

แท็บ [ส.แวดล้อม] 229

การตัง้ค่า RISO Console 229

ไฟล์ท่ีสามารถพิมพ์ได้ในแฟลชไดร� USB 229

รายการแบบอกัษร 232

การพิมพ์จากแท็บเล็ตหรอืสมารท์โฟนของท่าน 234

ภาคผนวกบทท่ี 9 235

การบํารงุรกัษา 236

การทําความสะอาดหัวพิมพ์ 236

ตัวปลดล็อคฝาหน้า 236

ควบคมุตัวปรบักระดาษ 236

อณุหภมิูกาว 237

แผ่นจดหมายสงูสดุ 237

เก่ียวกับตลับหมึก 238

การเปล่ียนตลับหมึก 238

ขอ้มลูจาํเพาะ 239

โภคภัณฑ์ 249

ตลับหมึก 249

ดัชนี 250
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ขอ้ควรระวงัด้านความปลอดภัย

ปลัก๊ไฟ

หากเช่ือมต่อกับอปุกรณ์เสรมิต่อไปน้ี ท่านจะมีปลัก๊ไฟสองอนัขึน้
ไป

�

สแกนเนอร์•
ชุดเย็บลวดเหล่ือมระหวา่งชุดงาน•
ตัวHอนความจมุาก•
ชุดจดัเรยีงความจมุาก•
ตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์•

ตําแหน่งการติดตัง้

ขอ้ควรระวงั
วางเครือ่งบนพ้ืนเรยีบหรอืพ้ืนท่ีมัน่คง
มิฉะน้ันเครือ่งอาจเอียงหรอืตกลงมา ทําให้ ได้รบับาดเจบ็ได้

�

ห้ามติดตัง้เครือ่งในสถานท่ีท่ีอาจได้รบัแรงสัน่สะเทือนจากเครือ่ง
ใช้อื่นๆ โดยปราศจากขาตัง้สแกนเนอรแ์บบพิเศษ มิฉะน้ัน เครือ่ง
อาจตกหรอืล้มและทําให้ ได้รบับาดเจบ็ได้

�

เครือ่งน้ีมีช่องระบายอากาศ วางเครือ่งห่างจากกําแพงอย่างน้อย
100 มม.
หากช่องระบายอากาศถกูXด ภายในเครือ่งอาจรอ้นและอาจเกิดไฟ
ไหม้ ได้

�

ห้ามวางเครือ่งในสถานท่ีท่ีมีฝุ่ นละอองหรอืความช้ืน มิฉะน้ันอาจ
เกิดไฟดดูหรอืไฟ ไหม้ ได้

�
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ขอ้ควรระวงัด้านความปลอดภัย

สัญลักษณ์คําเตือน

ตัวอย่างของสัญลักษณ์

หัวขอ้น้ีจะอธบิายส่ิงท่ีควรปฏิบัติตามเพ่ือความปลอดภัยในการใช้เครือ่ง กรณุาอา่นหัวขอ้น้ีก่อนใช้เครือ่ง

ปฏิบัติตามสัญลักษณ์คําเตือนเพ่ือการใช้งานเครือ่งอย่างถกูต้อง และเพ่ือHองกันการบาดเจบ็และความเสียหายต่อทรพัย์สิน กรณุาอา่นความหมายของ
สัญลักษณ์ต่างๆ เพ่ือความเขา้ใจ จากน้ันอา่นคู่มือน้ี

คําเตือน หมายถึง การใช้งานท่ีผิดวธิีโดยการเพิกเฉยต่อสัญลักษณ์น้ีอาจเป็นเหตใุห้เสียชีวติหรอืได้รบับาดเจบ็
สาหัส

ขอ้ควรระวงั หมายถึง การใช้งานท่ีผิดวธิีโดยการเพิกเฉยต่อสัญลักษณ์น้ีอาจเป็นเหตใุห้ได้รบับาดเจบ็หรอืสรา้งความ
เสียหายต่อทรพัย์สิน

สัญลักษณ์  แสดงส่ิงท่ีห้ามปฏิบัติ ขอ้ห้ามปฏิบัติท่ีระบุไวจ้ะแสดงเป็นภาพอยู่ภายในหรอืถัดจาก
สัญลักษณ์ (ภาพด้านหมายถึงห้ามแยกช้ินส่วน)

สัญลักษณ์  แสดงส่ิงท่ีต้องปฏิบัติตามหรอืคําแนะนํา คําแนะนําท่ีระบุไวจ้ะแสดงเป็นภาพอยู่ภายใน
สัญลักษณ์ (ภาพด้านซ้ายแสดงวธิกีารถอดปลัก๊ไฟออกจากเต้ารบั)

คู่มือผู้ใช้ ComColor GL Series



การเช่ือมต่อแหล่งพลังงาน

คําเตือน

ขอ้ควรระวงั

ติดตัง้เครือ่งใกล้เต้ารบัเพ่ือหลีกเล่ียงการใช้สายไฟต่อ
พ่วงระหวา่งเครือ่งและเต้ารบัท่ีผนัง หากมีความจาํเป็น
ต้องใช้สายไฟต่อพ่วง ห้ามใช้สายไฟท่ีมีความยาวเกิน 5
ม. มิฉะน้ันอาจเกิดไฟดดูหรอืไฟ ไหม้ ได้

�

ห้ามทําให้สายไฟชํารุดหรอืทําสายไฟใหม่ การวางของ
หนักทับบนสายไฟ หรอืการดึง หรอืใช้แรงดัดสายไฟอาจ
ทําให้สายไฟชํารุด ส่งผลให้เกิดไฟ ไหม้หรอืไฟดดู

�

สายไฟท่ีมากับผลิตภัณฑ์น้ีสามารถใช้ ได้กับเครือ่งน้ีเท่าน้ัน ห้ามใช้
กับเครือ่งใช้ ไฟ[าชนิดอ่ืน มิฉะน้ันอาจเกิดไฟดดูหรอืไฟ ไหม้ ได้

�

ห้ามเสียบหรอืถอดสายไฟขณะมือเ\ยก มิฉะน้ันอาจเกิดไฟดดูได้�

เช่ือมต่อปลัก๊เขา้กับเต้ารบัให้แน่นเพ่ือ]องกันปลัก๊หลดุ�

ห้ามดึงท่ีสายไฟขณะถอดปลัก๊ มิฉะน้ันสายไฟอาจชํารุด และอาจ
เกิดไฟ ไหม้หรอืไฟดดูได้ ต้องจบัท่ีปลัก๊เสมอเม่ือต้องการถอดสาย
ไฟ

�

เม่ือจะไม่ใช้เครือ่งเป็นเวลานาน เช่น ช่วงวนัหยุด ให้ถอดสายไฟ
ออกจากเต้ารบัเพ่ือความปลอดภัย

�

ดึงปลัก๊ออกจากเต้ารบัอย่างน้อย\ละครัง้ และทําความสะอาดขา
ปลัก๊และรอบตัวปลัก๊ ฝุ่ นละอองท่ีสะสมอยู่บรเิวณน้ีอาจทําให้เกิด
ไฟ ไหม้ ได้

�

การต่อสายดิน

คําเตือน

การใช้งาน

คําเตือน

ต้องเสียบปลัก๊ท่ีมีขัว้สายดินเขา้กับเต้ารบับนผนังท่ีมีขัว้
สายดินเช่นกัน ห้ามใช้งานเครือ่งหากไม่ได้มีการต่อ
สายดิน เพราะอาจทําให้เกิดไฟ ไหม้หรอืไฟดดูได้

�

ห้ามวางภาชนะใส่น้ําหรอืวตัถโุลหะไวบ้นเครือ่ง หากน้ําหยดลงใน
เครือ่ง หรอืวตัถโุลหะตกลงไป อาจทําให้เกิดไฟ ไหม้หรอืไฟดดูได้

�

ห้ามถอดฝาครอบออก มิฉะน้ันท่านอาจถกูไฟดดูจากการ
สัมผัสชิ้นส่วนภายในท่ีมีกระแสไฟแรงสงูไหลผ่านได้

�

ห้ามแยกชิ้นส่วนหรอืทําเครือ่งใหม่ด้วยตนเอง มิฉะน้ันอาจเกิดไฟ
ดดูหรอืไฟ ไหม้ ได้

�

ห้ามสอดหรอืทําวตัถโุลหะหรอืวตัถไุวไฟใดๆ ตกลงไปในเครือ่ง
อาจทําให้เกิดไฟ ไหม้หรอืไฟดดูได้

�

หากมีสิง่ของตกเขา้ไปในตัวเครือ่ง ให้กดปุ่ ม [เXด/Xด
เครือ่ง] ค้างไวทั้นทีเพ่ือXดการทํางาน จากน้ัน ให้Xดสวติช์
เXด/Xดเครือ่ง จากน้ัน ถอดสายไฟออกและติดต่อผู้จดั
จาํหน่ายหรอืศนูย์บรกิารท่ี ได้รบัการรบัรอง การaนใช้งานเครือ่งต่อ
อาจทําให้เกิดไฟ ไหม้หรอืไฟดดูได้

�

หากมี ไอรอ้น ควนั หรอืกลิน่แปลกๆ ออกมาจากตัวเครือ่ง
ให้กดปุ่ ม [เXด/Xดเครือ่ง] ค้างไวทั้นทีเพ่ือXดการทํางาน
จากน้ันให้Xดสวติช์เXด/Xดเครือ่ง จากน้ัน ถอดสายไฟ
ออกและติดต่อผู้จดัจาํหน่ายหรอืศนูย์บรกิารท่ี ได้รบัการรบัรอง มิ
ฉะน้ันอาจเกิดไฟดดูหรอืไฟ ไหม้ ได้

�

ขณะใช้อปุกรณ์อา่นการด์ IC
อปุกรณ์อา่นการด์ IC จะส่งสัญญาณอ่อนๆ ออกมาอย่างต่อเน่ือง
หากท่านใช้เครือ่งกระตุ้นไฟ[าหัวใจ และสังเกตวา่มีความผิดปกติ
เกิดขึน้ ให้ออกห่างจากเครือ่งน้ีทันที ปรกึษาแพทย์ทันที

�
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ขอ้ควรระวงัด้านความปลอดภัย

ขอ้ควรระวงั
ห้ามสอดน้ิวเขา้ไปบรเิวณรอบๆ ถาดมาตรฐาน (ถาดเสรมิ) หรอื
ถาดจดัเรยีงกระดาษ มิฉะน้ันอาจได้รบับาดเจบ็ได้

�

ห้ามสัมผัสส่วนท่ีเคล่ือนไหวได้ของเครือ่ง มิฉะน้ันอาจได้รบับาด
เจบ็ได้

�

ควรระมัดระวงัส่วนท่ีย่ืนออกมาและส่วนปลายท่ีเป็นโลหะเม่ือสอด
มือเขา้ไปภายในเครือ่งพิมพ์ เช่น เม่ือเอากระดาษท่ีติดออก มิ
ฉะน้ันอาจได้รบับาดเจบ็ได้

�

ภายในเครือ่งพิมพ์อาจมีส่วนท่ีเc้อนหมึกพิมพ์ ระวงัอย่าให้หมึก
พิมพ์สัมผัสกับมือหรอืเส้ือผ้าของท่าน หากมือของท่านสัมผัสกับ
หมึกพิมพ์โดยบังเอิญ ให้ล้างออกด้วยสบู่โดยเรว็ท่ีสดุ

�

เม่ือต้องการเคล่ือนย้ายเครือ่ง กรุณาติดต่อผู้จดัจาํหน่ายหรอืศนูย์
บรกิารท่ี ได้รบัการรบัรอง หากท่านพยายามใช้แรงเคล่ือนย้าย
เครือ่ง เครือ่งอาจพลิกควํา่และทําให้ ได้รบับาดเจบ็

�

เม่ือใช้ชุดเย็บลวดเหล่ือมระหวา่งชุดงาน�
 ขอ้ควรระวงั! ระวงัน้ิวมือถกูหนีบ

ห้ามวางน้ิวมือไวต้รงช่องวา่งระหวา่งตัวเครือ่งกับถาดจดัเรยีง
กระดาษของชุดเย็บลวดเหล่ือมระหวา่งชุดงาน การกระทําดังกล่าว
อาจทําให้น้ิวของท่านถกูหนีบในขณะท่ีชุดเย็บลวดเหล่ือมระหวา่ง
ชุดงานเคล่ือนไปมา

เม่ือใช้ตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์�
 ขอ้ควรระวงั! ระวงัน้ิวมือถกูหนีบ

ห้ามวางน้ิวมือไวต้รงช่องวา่งระหวา่งตัวเครือ่งกับถาดจดัเรยีง
กระดาษของตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์ การกระทําดังกล่าว
อาจทําให้น้ิวของท่านถกูหนีบในขณะท่ีตัวจดัชุดเอกสาร
อเนกประสงค์เคล่ือนไปมา

 ขอ้ควรระวงั! พ้ืนผิวรอ้น

เน่ืองจากชิ้นส่วนต่างๆ ท่ีอยู่ใกล้]ายขอ้ควรระวงัอณุหภมิูสงูอาจ
ได้รบัความรอ้น และทําให้เกิดแผลไหม้ ได้ ดังน้ันห้ามใช้น้ิวมือของ
ท่านสัมผัสชิ้นส่วนดังกล่าวโดยตรง

เม่ือติดตัง้ถาดจดัเรยีงกระดาษแบบควบคมุอัตโนมัติ�
 ขอ้ควรระวงั! ระวงัน้ิวมือถกูหนีบ

ห้ามวางน้ิวมือลงในช่องวา่งระหวา่งชุดถาดจดัเรยีงกระดาษและ
เพลทเช่ือมต่อ การกระทําดังกล่าวอาจทําให้น้ิวมือถกูหนีบได้เม่ือ
เXดหรอืXดถาดจดัเรยีงกระดาษ

ตลับหมึก

ขอ้ควรระวงั
หลีกเล่ียงการสัมผัสกับตาและ/หรอืผิวหนัง หากหมึกพิมพ์เขา้ตา
ของท่าน รบีล้างออกทันทีด้วยน้ําจาํนวนมากๆ หากหมึกสัมผัสกับ
ผิวหนังของท่าน ให้ล้างออกด้วยสบู่ให้สะอาด

�

จดับรเิวณเครือ่งพิมพ์ให้มีอากาศถ่ายเทสะดวก ออกไปรบัอากาศ
บรสิทุธิทั์นทีหากท่านรูสึ้กไม่สบายระหวา่งการใช้งาน

�

หากท่านรูสึ้กไม่สบาย ควรปรกึษาแพทย์ทันที�

ใช้หมึกพิมพ์เพ่ือจดุประสงค์ในการพิมพ์เท่าน้ัน�

ห้ามทําลายตลับหมึกท่ีใช้แล้วโดยการเผา หมึกพิมพ์สามารถติดไฟ
ได้ และทําให้เกิดไฟลกุได้ ส่งผลให้เกิดการไหม้ ได้

�

เก็บตลับหมึกให้พ้นมือเด็ก�

หมึกพิมพ์เป็นของเหลวท่ีติดไฟ ได้ หากเกิดไฟ ไหม้ให้ใช้ผงโปแตส
เซียมคารบ์อเนต, โฟม, แ]ง หรอืเครือ่งดับไฟท่ีมีก๊าซ
คารบ์อนไดออกไซด์ดับไฟ

�
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ตําแหน่งการติดตัง้

หัวขอ้น้ีจะอธบิายขอ้ควรระวงัท่ีต้องสังเกตก่อนการใช้งานเครือ่ง

สังเกตขอ้ควรระวงัดังต่อไปน้ี

ตัวแทนจาํหน่ายจะช่วยท่านหาตําแหน่งท่ีเหมาะสมในการติดตัง้
เครือ่งเม่ือนําเครือ่งไปส่ง

�

เม่ือต้องการเคล่ือนย้ายเครือ่ง กรุณาติดต่อผู้จดัจาํหน่ายหรอืศนูย์
บรกิารท่ี ได้รบัการรบัรอง

�

หลีกเล่ียงการติดตัง้เครือ่งในสถานท่ีดังต่อไปน้ี มิฉะน้ัน อาจเกิด
การทํางานท่ี ไม่ถกูต้อง การทํางานผิดพลาด หรอืเกิดอบัุติเหตไุด้

�

สถานท่ีท่ีแสงแดดส่องถึงโดยตรง หรอืได้รบัแสงมาก เช่น ขา้ง
หน้าต่าง (หากเล่ียงไม่ได้ ให้ใช้ผ้าม่าน)

•

สถานท่ีท่ีมีอณุหภมิูเปล่ียนแปลงบ่อย•
สถานท่ีรอ้นช้ืน หรอืเย็นและแห้ง•
สถานท่ีท่ีใกล้ไฟหรอืความรอ้น•
สถานท่ีท่ี ได้รบัความเย็นจากเครือ่งปรบัอากาศ หรอืได้รบัความ
รอ้นจากเครือ่งทําความรอ้น หรอืรงัสีความรอ้น

•

สถานท่ีท่ีอากาศอบัหรอืถ่ายเทอากาศไม่สะดวก•
สถานท่ีท่ีมีฝุ่ นละออง•
สถานท่ีท่ี ได้รบัแรงสัน่สะเทือนมาก•

ติดตัง้เครือ่งบนพ้ืนราบเรยีบท่ีมีความลาดเอยีงอยู่ในระยะท่ี
กําหนดไวดั้งต่อไปน้ี

�

ระดับพ้ืนผิวการติดตัง้: ไม่เกิน 2°

ใช้งานเครือ่งภายใต้สภาวะแวดล้อมดังต่อไปน้ี�
ช่วงอณุหภมิู: 15 °C - 30 °C
ช่วงความช้ืน: ความช้ืนสัมพัทธ ์40% - 70% (ไม่มีการควบแน่น)

การเช่ือมต่อแหล่งพลังงาน

สังเกตขอ้ควรระวงัดังต่อไปน้ี

เช่ือมต่อปลัก๊เขา้กับเต้ารบัให้แน่นเพ่ือ]องกันปลัก๊หลดุ ท่านอาจมี
ปลัก๊ไฟสองอนัขึน้ไปหากเช่ือมต่อกับอปุกรณ์เสรมิ

�

ติดตัง้เครือ่งใกล้กับเต้ารบั�

เม่ือเช่ือมต่อสแกนเนอรเ์ขา้กับเครือ่งพิมพ์โดยใช้สาย USB แล้ว
ท่านสามารถเXดและXดสแกนเนอรผ่์านทางสวติช์ของเครือ่งพิมพ์

�
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การเช่ือมต่อกับคอมพิวเตอร์

การเช่ือมต่อกับคอมพิวเตอรห์ลายเครือ่ง�

การเช่ือมต่อกับคอมพิวเตอรเ์ครือ่งเดียว�

^ ^

กระแสไฟ[าเขา้/ออกสงูสดุในการเช่ือมต่อคือ 5 โวลต์•

^ ^

ใช้สายชีลด์อเีธอรเ์น็ตท่ีมีจาํหน่ายในท้องตลาด ท่านสามารถใช้ทัง้สายแบบตรงและแบบครอสในการเช่ือมต่อเครือ่งเขา้กับคอมพิวเตอร ์ 
ขอแนะนําให้ท่านใช้สายชีลด์อเีทอรเ์น็ตแบบใดแบบหน่ึงดังต่อไปน้ีท่ีเหมาะกับเครอืขา่ยของท่าน

•

Cat 5 (Cat 5e) สายสําหรบัเครอืขา่ย 100BASE-
Cat 5e สายสําหรบัเครอืขา่ย 1000BASE-

ถ้าต้องการสัง่พิมพ์จากคอมพิวเตอร ์ท่านต้องติดตัง้ไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์ สําหรบัวธิกีารติดตัง้ โปรดด ู“การติดตัง้และยกเลิกการติดตัง้ไดรเวอร์
เครือ่งพิมพ์” (หน้า 49)

•

เม่ือเช่ือมต่อตัวควบคมุการพิมพ์ท่ีเป็นอปุกรณ์เสรมิ ให้เช่ือมต่อเขา้กับขัว้ LAN1 ท่ีด้านหลังของเครือ่ง•
ท่านไม่สามารถเช่ือมต่อเครือ่งเขา้กับสายการส่ือสารจากผู้ให้บรกิารโทรคมนาคม (บรษัิทการส่ือสารเคล่ือนท่ี, บรษัิทโทรคมนาคมแบบประจาํท่ี, ผู้ให้
บรกิารอนิเทอรเ์น็ต ฯลฯ) ได้โดยตรง เม่ือเช่ือมต่อเครือ่งเขา้กับเครอืขา่ย ต้องแน่ใจวา่ได้ทําการเช่ือมต่อผ่านเราเตอร ์ฯลฯ

•

คู่มือผู้ใช้ ComColor GL Series
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ขนาดเน้ือท่ีท่ีต้องการ

เครือ่งพิมพ์�
เผ่ือท่ีวา่งไวสํ้าหรบัเXดฝาครอบด้านหน้า

มองจากด้านหน้า (ถาดมาตรฐานเ}ดอยู่)• มองจากด้านขา้ง (ฝาครอบด้านหน้าเ}ดอยู่)•

หน่วย: มม.

เครือ่งพิมพ์ท่ีติดตัง้อปุกรณ์เสรมิ�
เผ่ือท่ีวา่งสําหรบัเXดถาดมาตรฐาน ฝาครอบด้านหน้า และฝาครอบต้นฉบับของสแกนเนอร์

มองจากด้านหน้า•

หน่วย: มม.

คู่มือผู้ใช้ ComColor GL Series
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มองจากด้านขา้ง•

หน่วย: มม.

คู่มือผู้ใช้ ComColor GL Series
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*1 ความ
กวา้ง

เฉพาะเครือ่งพิมพ์ 1,220 มม.

เครือ่งพิมพ์และสแกนเนอร ์(เม่ือใช้ขาตัง้สแกนเนอรแ์บบพิเศษ) 1,235 มม.

เครือ่งพิมพ์และชุดเย็บลวดเหล่ือมระหวา่งชุดงาน 1,440 มม.

เครือ่งพิมพ์, ตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์ และเครือ่งพับเอกสาร 2,655 มม.

เครือ่งพิมพ์และตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์ 2,415 มม.

เครือ่งพิมพ์และถาดจดัเรยีงกระดาษแบบกวา้ง 1,875 มม.

เครือ่งพิมพ์และถาดจดัเรยีงกระดาษแบบควบคมุอตัโนมัติ 1,745 มม.

เครือ่งพิมพ์, ชุดเย็บลวดเหล่ือมระหวา่งชุดงาน และถาดจดัเรยีงกระดาษแบบกวา้ง 2,100 มม.

เครือ่งพิมพ์, ชุดเย็บลวดเหล่ือมระหวา่งชุดงาน และถาดจดัเรยีงกระดาษแบบควบคมุอตัโนมัติ 1,970 มม.

เครือ่งพิมพ์, ชุดเย็บลวดเหล่ือมระหวา่งชุดงาน และชุดจดัเรยีงความจมุาก 2,425 มม.

เครือ่งพิมพ์และถาดเสรมิ 1,480 มม.

เครือ่งพิมพ์, ถาดเสรมิ และถาดจดัเรยีงกระดาษแบบกวา้ง 2,135 มม.

เครือ่งพิมพ์, ถาดเสรมิ และถาดจดัเรยีงกระดาษแบบควบคมุอตัโนมัติ 2,005 มม.

เครือ่งพิมพ์, ถาดเสรมิ และชุดจดัเรยีงความจมุาก 2,470 มม.

เครือ่งพิมพ์, ถาดเสรมิ ตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์ และเครือ่งพับเอกสาร 2,915 มม.

เครือ่งพิมพ์, ถาดเสรมิ และตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์ 2,670 มม.

ตัวเครือ่งหลัก และตัวHอนความจมุาก 1,565 มม.

เครือ่งพิมพ์ และชุดจดัเรยีงความจมุาก 2,210 มม.

เครือ่งพิมพ์, ตัวHอนความจมุาก และชุดจดัเรยีงความจมุาก 2,555 มม.

เครือ่งพิมพ์, ตัวHอนความจมุาก และถาดจดัเรยีงกระดาษแบบกวา้ง 2,225 มม.

เครือ่งพิมพ์, ตัวHอนความจมุาก และถาดจดัเรยีงกระดาษแบบควบคมุอตัโนมัติ 2,095 มม.

เครือ่งพิมพ์, ตัวHอนความจมุาก ตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์ และเครือ่งพับเอกสาร 3,000 มม.

เครือ่งพิมพ์, ตัวHอนความจมุาก และตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์ 2,760 มม.

*2 ความสงู

เฉพาะเครือ่งพิมพ์ (เม่ือแผงควบคมุอยู่ในตําแหน่งตัง้ตรง) 1,160 มม.

เครือ่งพิมพ์และสแกนเนอร ์(เม่ือใช้ขาตัง้สแกนเนอรแ์บบพิเศษ) 1,260 มม.

เครือ่งพิมพ์และชุดเย็บลวดเหล่ือมระหวา่งชุดงาน 1,345 มม.

เครือ่งพิมพ์และตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์ 1,215 มม.

ขนาดอาจแตกต่างกันไปขึน้อยู่กับอปุกรณ์เสรมิท่ีใช้

คู่มือผู้ใช้ ComColor GL Series



ก่อนการใช้งาน

21

*3 ความลึก

เฉพาะเครือ่งพิมพ์ 1,240 มม.

เครือ่งพิมพ์และสแกนเนอร ์(เม่ือใช้ขาตัง้สแกนเนอรแ์บบพิเศษ) 1,345 มม.

เครือ่งพิมพ์และตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์ 1,325 มม.

เครือ่งพิมพ์, ตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์ และเครือ่งพับเอกสาร 1,325 มม.

ตัวเครือ่งหลัก, สแกนเนอร ์(เม่ือใช้ขาตัง้สแกนเนอรแ์บบพิเศษ), ตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์ และเครือ่งพับ
เอกสาร

1,420 มม.

เครือ่งพิมพ์และถาดเสรมิ 1,240 มม.

ตัวเครือ่งหลัก และตัวHอนความจมุาก 1,240 มม.

เครือ่งพิมพ์ และชุดจดัเรยีงความจมุาก 1,315 มม.

คู่มือผู้ใช้ ComColor GL Series
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ต้นฉบับ

ห้ามXดสวติช์เXด/Xดเครือ่งในการXดเครือ่ง หรอืถอดปลัก๊
ระหวา่งท่ีเครือ่งกําลังทํางานอยู่

�

ห้ามเXดฝาครอบใดๆ ระหวา่งการทํางาน�

ห้ามเคล่ือนย้ายเครือ่ง�

เครือ่งน้ีมีส่วนประกอบท่ีมีความแม่นยําและชิ้นส่วนท่ีเคล่ือนท่ี ได้
ดังน้ัน ห้ามใช้ทํางานอื่นนอกเหนือจากท่ีอธบิายไว้ในคู่มือ

�

ห้ามวางของหนักบนเครือ่งหรอืทําให้เครือ่งได้รบัแรงสัน่สะเทือน
รุนแรง

�

เXดและXดฝาครอบเบาๆ�

หลังXดสวติช์เXด/Xดเครือ่ง ให้รอจนกระทัง่ไฟ LED [การเXด/Xด
เครือ่ง] ดับก่อนเXดสวติช์อีกครัง้

�

ทําความสะอาดหัวพิมพ์เม่ือจะไม่ใช้เครือ่งเป็นเวลานาน หรอืก่อน
การใช้งานเครือ่งหลังจากไม่ได้ใช้มานาน

�

หมึกพิมพ์อาจเส่ือมสภาพหรอืแห้งติดอยู่ในช่องHอนน้ําหมึก
ภายในเครือ่ง ทําให้หัวพิมพ์อดุตัน ขอแนะนําให้ล้างหัวพิมพ์เป็น
ประจาํเพ่ือHองกันเหตกุารณ์เหล่าน้ี

ห้ามสัมผัสหัวพิมพ์ เพราะอาจทําให้เกิดความผิดพลาดหรอื
คณุภาพในการพิมพ์ลดลง

�

เก็บตลับหมึกส่ีสี ไว้ในเครือ่งเสมอ ห้ามปล่อยเครือ่งทิง้ไว้โดยไม่ใส่
ตลับหมึก แม้จะไม่ได้ใช้เครือ่ง

�

หากท่านเช่ือมต่อสแกนเนอรซ่ึ์งเป็นอปุกรณ์เสรมิ ท่านสามารถทํา
สําเนาหรอืสแกนต้นฉบับได้โดยการวางไวบ้นแผ่นกระจกหรอืใน ADF
เพ่ือทําการอา่น ถ้าท่านใช้ต้นฉบับท่ีเครือ่งไม่รองรบั อาจส่งผลให้เกิด
pญหาต่างๆ เช่น กระดาษติด, หมึกเลอะ หรอืการทํางานผิดพลาด

ขนาด สงูสดุ: 303 มม. × 432 มม.

น้ําหนักต้นฉบับ 200 N (มากกวา่พ้ืนท่ีขนาด A3)

ขนาด 100 มม. × 148 มม. - 297 มม. × 432 มม.

น้ําหนัก 52 แกรม - 128 แกรม

ชนิดต้นฉบับ กระดาษธรรมดา

ความจสุงูสดุ 200 แผ่น (โดยมีน้ําหนัก 80 แกรม)

^ ^

ขอ้มลูจาํเพาะของต้นฉบับ

แผ่นกระจก�

ตัว]อนเอกสารอัตโนมัติ (ADF)�

^ ^

ขอ้ควรระวงัเก่ียวกับต้นฉบับ

ต้องรอให้ต้นฉบับท่ีมีหมึกหรอืน้ํายาลบคําผิดแห้งก่อนท่ีจะนําไปวาง
บนแผ่นกระจก
ชนิดของต้นฉบับต่อไปน้ีไม่สามารถสแกนโดยใช้ ADF ได้ แม้จะอยู่ใน
ขนาดท่ีระบุไวข้า้งต้น 
ให้ใช้แผ่นกระจกแทน

กระดาษท่ีมีการตัดและปะ•
กระดาษท่ีม้วนงอและยับมาก•
กระดาษท่ีพับ•
กระดาษท่ีติดกาว•
กระดาษท่ีมีรเูจาะ•
กระดาษท่ีฉีกออกจากสมดุหรอืกระดาษท่ีมีขอบไม่เรยีบ•
แผ่นใส กระดาษแก้ว และวตัถอุื่นใดท่ีมีเน้ือโปรง่ใส•
กระดาษอารต์หรอืกระดาษเคลือบท่ีเคลือบสารเคมีท่ีด้านหน้า
หรอืด้านหลัง

•

กระดาษความรอ้นสําหรบัเครือ่งแฟกซ์หรอืโปรแกรมพิมพ์งาน•
กระดาษท่ีมีผิวไม่เรยีบ•

การสแกนให้แม่นยํา

ขณะสแกนภาพถ่ายหรอืเอกสาร ตรวจสอบให้แน่ใจวา่พ้ืนผิว
ของต้นฉบับน้ันเรยีบดีแล้ว

•

ขอแนะนําให้ใช้ต้นฉบับท่ีมีขนาดตัวอกัษรอย่างน้อย 5pt•

22
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พ้ืนท่ีท่ีพิมพ์ ได้

การพิมพ์ 314 มม. × 548 มม.

การทําสําเนา  
(เม่ือใช้ตัวHอนเอกสาร
อตัโนมัติ)

295 มม. × 430 มม.

มาตรฐาน 3 มม.

สงูสดุ 1 มม.

ขนาดของพ้ืนท่ีท่ีพิมพ์ได้จะแตกต่างกันไป ขึ้นอยู่กับวา่ท่านกําลังพิมพ์
งานจากคอมพิวเตอรห์รอืทําสําเนาจากต้นฉบับ

พ้ืนท่ีพิมพ์สงูสดุ�
พ้ืนท่ีท่ีพิมพ์ได้

*

เม่ือใช้แผ่นกระจก: 303 มม. × 432 มม.*

พ้ืนท่ีท่ีพิมพ์ได้ (ระยะขอบ)

^ ^

ไม่สามารถทําการพิมพ์โดยไม่มีระยะขอบได้ เครือ่งจะเพิม่ระยะ
ขอบเขา้ไปรอบๆ ขอบกระดาษเสมอ

•

พ้ืนท่ีรอบๆ ขอบกระดาษบางส่วนไม่สามารถพิมพ์ได้โดยไม่
คํานึงถึงขนาดขอ้มลูของต้นฉบับ
ขอ้ความหรอืภาพอาจหายหรอืแตก ขึ้นอยู่กับเน้ือหาของ
ต้นฉบับ

•

แม้ขนาดกระดาษจะอยู่ภายในพ้ืนท่ีพิมพ์สงูสดุ แต่เครือ่งก็จะ
เวน้ระยะขอบเสมอ

•

เม่ือทําสําเนา เครือ่งไม่สามารถสแกนพ้ืนท่ีในระยะขอบ 1 มม.
ของต้นฉบับได้

•

พ้ืนท่ีท่ีพิมพ์ ได้ของซองจดหมาย�
ซองจดหมายท่ีมีขนาดมาตรฐานต่อไปน้ีสามารถพิมพ์บนเครือ่งน้ี
ได้:

C4: 229 มม. × 324 มม.•
C5: 162 มม. × 229 มม.•
C6: 114 มม. × 162 มม.•
DL R: 110 มม. × 220 มม.•
ซองจดหมาย 229 มม. × 305 มม.•
ซองจดหมาย 254 มม. × 331 มม.•
ซองจดหมาย เบอร ์10 ขนาด 105 มม. × 242 มม.•

หากต้องการพิมพ์ซองจดหมายท่ีไม่ใช่ขนาดมาตรฐาน ให้บันทึกขนาด
ของซองจดหมายโดยใช้ [กําหนดขนาดกระดาษ] บนแท็บ
[ส.แวดล้อม] ของไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์
พ้ืนท่ีท่ีพิมพ์ได้บนซองจดหมายคือพ้ืนท่ีภายใน 10 มม. ของขอบซอง
จดหมาย 
ส่วนใดของภาพท่ีไม่อยู่ในพ้ืนท่ีท่ีพิมพ์ได้จะไม่ถกูพิมพ์

^ ^

ขณะพิมพ์ซองจดหมาย ขอแนะนําให้ท่านติดตัง้ถาดจดัเรยีง
กระดาษหรอืชุดHอนซองจดหมายท่ีเป็นอปุกรณ์เสรมิ

•

เช่นเดียวกับการพิมพ์ลงบนปากซอง ท่านจะต้องลงทะเบียน
ขนาดกระดาษโดยรวมส่วนปากซองด้วย

•

ท่านไม่สามารถใช้การพิมพ์สองด้านเม่ือทําการพิมพ์บนซอง
จดหมาย

•
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กระดาษสําหรบัพิมพ์

ถ้าท่านใช้กระดาษท่ีเครือ่งไม่รองรบั อาจส่งผลให้เกิด*ญหาต่างๆ
เช่น กระดาษติด, หมึกเลอะ หรอืการทํางานผิดพลาด

�

ขอ้มลูจาํเพาะของกระดาษท่ีสามารถบรรจลุงในถาด]อน ถาด
มาตรฐาน และถาดเสรมิจะแตกต่างกัน

�

ขอ้มลูจาํเพาะทัว่ไปของกระดาษ

ถาดHอน

ขนาด 182 มม. × 182 มม. - 297 มม. × 432 มม.

น้ําหนัก
52 แกรม - 104 แกรม  
น้ําหนักรมี: 45 กก. - 90 กก.  
(duodecimo)

ชนิดกระดาษ กระดาษธรรมดา, กระดาษรีไซเคิล

บรรจสุงูสดุ สงูสดุ 56 มม. ในแต่ละถาด

ถาดมาตรฐาน/ตัวHอนความจมุาก

ขนาด

ถาดมาตรฐาน:  
90 มม. × 148 มม. - 340 มม. × 550 มม. 
ตัวHอนความจมุาก:  
90 มม. × 148 มม. - 340 มม. × 465 มม.

น้ําหนัก
46 แกรม - 210 แกรม  
น้ําหนักรมี: 40 กก. - 180 กก.  
(duodecimo)

ชนิดกระดาษ
กระดาษธรรมดา, กระดาษรีไซเคิล, ซอง
จดหมาย, โปสการด์ (กระดาษธรรมดา),
โปสการด์ (องิค์เจต็)

บรรจสุงูสดุ
ถาดมาตรฐาน: สงูสดุ 110 มม.  
ตัวHอนความจมุาก: สงูถึง 440 มม.

ถาดเสรมิ

ขนาด* A4-LEF/JIS-B5-LEF/Letter-LEF/16K-
LEF

น้ําหนัก 52 แกรม - 104 แกรม

ชนิดกระดาษ กระดาษธรรมดา, กระดาษรีไซเคิล

บรรจสุงูสดุ สงูถึง 220 มม.

เม่ือเปล่ียนขนาดกระดาษ (ตําแหน่งตัวปรบักระดาษ) กรณุาติดต่อผู้จดัจาํหน่ายหรอื
ศนูย์บรกิารท่ีได้รบัการรบัรอง

*

ขนาดกระดาษท่ียอมรบัได้ขึน้อยู่กับถาดรบังานขาออก�
ขนาดกระดาษสําหรบัถาดรบังานขาออก

ถาดกระดาษแบบควํา่
90 มม. × 148 มม. - 340 มม. × 550
มม.*1

ชุดเย็บลวดเหล่ือม
ระหวา่งชุดงาน

เม่ือไม่ได้เรยีงชุดเอกสาร: 90 มม. × 148
มม. - 340 มม. × 550 มม.*1

เม่ือใช้Bงก์ชั่นเหล่ือมระหวา่งชุด: กระดาษ
ขนาดปกติ: 182 มม. × 257 มม. - 297
มม. × 431.8 มม.  
กระดาษท่ีมีขนาดไม่มาตรฐาน: 131 มม. ×
148 มม. - 305 มม. × 550 มม.
เม่ือใช้เย็บลวด: A3/JIS-B4/A4/A4-
LEF/JIS-B5/JIS-B5-
LEF/Ledger/Legal/Letter/Letter-
LEF/Foolscap/8K/16K/16K-LEF เฉพาะ
กระดาษขนาดปกติ

ถาดจดัเรยีงกระดาษ
แบบควบคมุอตัโนมัติ

90 มม. × 148 มม. - 320 มม. × 432 มม. 
(เม่ือใช้กระดาษขนาดใหญก่วา่ 432 มม. ให้
}ดตัวปรบักระดาษ)

ถาดจดัเรยีงกระดาษ
แบบกวา้ง

90 มม. × 148 มม. - 340 มม. × 550 มม.

ชุดจดัเรยีงความจมุาก

เม่ือไม่ได้เรยีงชุดเอกสาร: 90 มม. × 148
มม. - 340 มม. × 460 มม.  
เม่ือใช้Bงก์ชั่นเหล่ือมระหวา่งชุด:  
90 มม. × 182 มม. - 340 มม. × 432
มม.

*2

*3

ใช้กับซองจดหมายไม่ได้*1
สงูถึง 440 มม. 
สําหรบั A5, โปสการด์, ซองจดหมาย หรอืกระดาษท่ีมีขนาดไม่มาตรฐาน:  
สงูถึง 110 มม.

*2

สงูถึง 405 มม. (ใช้ไม่ได้กับ A5, โปสการด์, ซองจดหมาย หรอืกระดาษท่ีมีขนาด
ไม่มาตรฐาน)

*3

^ ^

สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติมเก่ียวกับแต่ละถาดในตัวจดัชุดเอกสาร
อเนกประสงค์ โปรดด ู“ตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์ FG20
(อปุกรณ์เสรมิ)” (หน้า 245) ใน “ภาคผนวก”

•

LEF หมายถึงถาดHอนกระดาษด้านยาว (Long Edge Feed)•
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ก่อนการใช้งาน

^ ^

แม้วา่กระดาษจะมีขนาดและน้ําหนักตามท่ีระบุไวแ้ต่
กระดาษอาจไม่สามารถผ่านเขา้เครือ่งได้ในบางกรณี
ขึน้อยู่กับประเภทของกระดาษ, สภาวะการใช้งาน และ
สภาพการใส่กระดาษ

•

ห้ามใช้กระดาษประเภทท่ีระบุไวต่้อไปน้ี เน่ืองจากจะก่อให้เกิด
*ญหา เช่น กระดาษติด หรอืการทํางานผิดพลาด

�

กระดาษท่ีไม่ตรงกับเงื่อนไขในขอ้มลูจาํเพาะทัว่ไป•
กระดาษท่ีเคลือบสารเคมี เช่น กระดาษความรอ้นหรอืกระดาษ
คารบ์อน

•

กระดาษม้วนงอ (3 มม. ขึ้นไป)•
กระดาษท่ีมีรอยยับ•
กระดาษท่ีบิดงอ•
กระดาษฉีก•
กระดาษท่ีมีรอยฉีกขาด•
กระดาษเคลือบ เช่น กระดาษอารต์•
กระดาษท่ีขอบเป็นรอยฉีก•
กระดาษท่ีติดกาว•
กระดาษท่ีมีรเูจาะ•
กระดาษเคลือบเงาสําหรบัภาพถ่าย•
แผ่นใส•
กระดาษสังเคราะห์•

ใช้กระดาษท่ีอยู่ในบรรจภัุณฑ์ท่ีXดผนึกแน่นหนาเสมอ�

หลังจากพิมพ์งานเสรจ็แล้ว ให้นํากระดาษท่ี ไม่ได้ใช้ออกจากถาด
มาตรฐานเก็บไว้ในบรรจภัุณฑ์ ถ้าท่านวางกระดาษทิง้ไว้ในถาด
มาตรฐาน กระดาษอาจม้วนงอและทําให้เกิด*ญหากระดาษติดได้
(ขอแนะนําให้ดึงกระดาษท่ีจาํเป็นออกจากกระดาษห่อ แล้วใส่ลง
ในถาดมาตรฐาน)

�

ถ้ากระดาษท่ีใช้ตัดมาไม่เรยีบรอ้ย หรอืถ้ากระดาษมีลวดลาย (เช่น
กระดาษสําหรบัวาดเขยีน) ให้กรดีกระดาษก่อนใช้

�

เก็บกระดาษให้ราบเรยีบ ห่างจากอณุหภมิูและความช้ืนสงู และไม่
ถกูแสงแดดส่องถึงโดยตรง

�

งานพิมพ์

เม่ือใช้งานพิมพ์สองด้าน ขอบของกระดาษอาจสกปรก ขึน้อยู่กับ
ต้นฉบับ

�

สีของงานพิมพ์จะค่อยๆ จางลง (สีซีด) เน่ืองจากสารเคมีหลาย
ชนิดในอากาศและแสงไฟ  
ท่านสามารถ]องกันไม่ให้งานพิมพ์สีซีดได้โดยการปล่อยให้งาน
พิมพ์แห้งสนิท จากน้ันจงึใส่เขา้ไปในกรอบกระจกหรอืนําไปเคลือบ
พลาสติก

�

เม่ือเก็บงานพิมพ์ในแ[มเอกสารใส ควรใช้แ[มเอกสารท่ีทําจาก
พลาสติกเพ็ท (PET) เท่าน้ัน

�

งานพิมพ์อาจมีสีดซีดจางลงเม่ือสัมผัสกับน้ําหรอืเหงื่อ หลีกเล่ียง
การเก็บงานพิมพ์ ไว้ในท่ีท่ีอาจโดนความช้ืน  
การใช้ปากกาท่ีมีน้ํามันเขยีนบนงานพิมพ์อาจทําให้เลอะซึมได้

�

ความเขม้ของงานพิมพ์เปล่ียนไปทันทีหลัง 24 ชม.  
ความเขม้ของงานพิมพ์ลดลงเรือ่ยๆ

�

ห้ามวางงานพิมพ์ท่ีออกมาจากเครือ่งน้ี ไวบ้นงานพิมพ์ท่ีออกมาจาก
เครือ่งพิมพ์เลเซอรห์รอืเครือ่งถ่ายสําเนาท่ีใช้หมึกพิมพ์  
กระดาษอาจติดหมึกและอาจทําให้งานพิมพ์เc้อนหมึกไปด้วย

�

ห้ามวางกระดาษท่ีพิมพ์ออกมาจากเครือ่งน้ี ไวบ้นหรอืใต้กระดาษ
ความรอ้นหรอืกระดาษท่ี ไวต่อแรงดัน ภาพบนกระดาษความรอ้น
หรอืกระดาษท่ี ไวต่อแรงดันอาจมีสีซีดลงหรอืหายไป

�

งานพิมพ์จะมีปรมิาณสารระเหยเพียงเล็กน้อย เม่ือวางงานพิมพ์ทิง้
ไว้ในบางสถานท่ี เช่น บนโต๊ะทํางาน สารระเหยน้ีอาจเc้อนบรเิวณ
ดังกล่าวในบางกรณี แต่สารระเหยน้ีจะค่อยๆ เลือนและจางหาย
เม่ือเวลาผ่านไป

�
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งานพิมพ์ต้องห้าม

การเก็บตลับหมึกและขอ้ควรระวงัในการ
ใช้งาน

ห้ามใช้เครือ่งน้ีในการทําผิดกฎหมายหรอืละเมิดลิขสิทธิแ์ม้จะเป็น
การทําสําเนาเพ่ือใช้ส่วนบุคคล สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติม โปรดติดต่อ
ผู้จดัจาํหน่ายหรอืศนูย์บรกิารท่ี ได้รบั การรบัรอง โดยทัว่ไปแล้วให้
ใช้ดลุพินิจและสามัญสํานึก

�

ตลบหมึกสําหรบัเครือ่งน้ีทําจากกระดาษส่วนหน่ึง ด้วยสาเหตน้ีุ หาก
เก็บรกัษาผิดวธิหีรอืเก็บไวใ้นสภาพแวดล้อมท่ีไม่เหมาะสม ตลับหมึก
อาจเสียรูปและใช้งานไม่ได้ เก็บตลับหมึกให้ถกูต้องตามหัวขอ้ “การจดั
เก็บ”

^ ^

ท่ีเก็บ

เม่ือจะจดัเก็บตลับหมึก ให้เก็บตลับหมึกไว้ในกล่องบรรจเุดิม แล้ว
วางให้ขนานกับทิศทางท่ีระบุตามเครือ่งหมาย “this-side-up”
(ให้ตัง้ด้านน้ีขึน้)

�

หลีกเล่ียงการเก็บไว้ในท่ีท่ีอณุหภมิูเย็นจดัหรอืมีแสงแดดส่อง
โดยตรง เก็บไวท่ี้อณุหภมิูระหวา่ง 5 °C และ 35 °C  
ห้ามเก็บไว้ในท่ีท่ีอณุหภมิูเปล่ียนแปลงบ่อย

�

หากซองพลาสติกถกูเXดแต่ตลับหมึกยังไม่ถกูใช้งานทันที ให้เก็บ
ตลับหมึกให้ถกูต้อง และใส่ลงในเครือ่งโดยเรว็ท่ีสดุเท่าท่ีจะเป็นไป
ได้

�

^ ^

ขอ้ควรระวงัในการใช้งาน

ห้ามเขย่าตลับหมึก เพราะจะทําให้เกิดฟอง ส่งผลให้คณุภาพการ
พิมพ์ลดลง

�

ห้ามเติมหมึกลงในตลับหมึก�

หลังจากนําหมึกออกจากซองพลาสติก ให้ติดตัง้ลงในเครือ่งทันที�

อณุหภมิูท่ีเหมาะสมในการใช้งานคือ 15 °C - 30 °C  
การใช้ตลับหมึกในอณุหภมิูท่ี ไม่เหมาะสมส่งผลให้คณุภาพการ
พิมพ์ลดลง (ลดการพ่นหมึก)  
คณุสมบัติการพ่นหมึกของเครือ่งพิมพ์อิงค์เจต็อาจแตกต่างกันไป
ตามความขน้ของหมึก โดยเฉพาะในอณุหภมิูต่ํา ความขน้ของหมึก
จะเพิม่ขึน้และส่งผลให้เกิดการอดุตันท่ีหัวพิมพ์ ทําตามขอ้มลูเก่ียว
กับสภาพแวดล้อมในการใช้งานและอณุหภมิูการจดัเก็บ ตรวจสอบ
วนัผลิต และใช้ตลับหมึกภายใน 24 เดือน นับจากวนัท่ีผลิต

�

หากฝาครอบของตลับหมึกถกูถอดออก และตลับหมึกถกูทิง้ไวเ้ป็น
เวลานานโดยไม่ได้ใช้งาน สารเคมีในอากาศอาจทําให้ตลับหมึก
เส่ือมสภาพ  
การใช้หมึกพิมพ์ท่ีเส่ือมหรอืคณุภาพไม่ดีอาจทําให้หัวพิมพ์หรอื
ทางเดินหมึกพิมพ์เสียหายได้

�

ห้ามทิง้หมึกพิมพ์ท่ีเหลือในตลับหมึกลงในท่อระบายน้ํา�

หมึกพิมพ์เป็นของเหลวท่ีติดไฟ ได้  
หากเกิดไฟ ไหม้ให้ใช้ผงโปแตสเซียมคารบ์อเนต, โฟม, แ]ง หรอื
เครือ่งดับไฟท่ีมีก๊าซคารบ์อนไดออกไซด์ดับไฟ

�

การทิง้ตลับหมึกท่ีใช้แล้วและถังทําความ
สะอาด

ไม่สามารถใช้หมึกในถังทําความสะอาดทําการพิมพ์ ได้�
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ช่ือช้ินส่วนและการทํางาน

ใช้สแกนเนอรเ์พ่ือทําสําเนาหรอืสแกนเอกสารท่ีอา่นจากแผ่นกระจก
หรอื ADF

}ดลงมาเพ่ือ}ดครอบต้นฉบับขณะท่ีเครือ่งอา่นต้นฉบับบนแผ่น
กระจก

วางต้นฉบับควํา่หน้าลง แล้วจดัให้ตรงตําแหน่งลกูศรท่ีมมุบนซ้าย

ไฟ LED น้ีจะแสดงสถานะของสแกนเนอร์
ไฟ LED สีน้ําเงนิสวา่ง: พรอ้มทํางาน
ไฟ LED สีน้ําเงนิกะพรบิ: เครือ่งกําลังเร ิม่ทํางานหรอืกําลังสแกน
ไฟ LED สีแดงกะพรบิ: เกิดขอ้ผิดพลาด

สแกนเนอร ์(อปุกรณ์เสรมิ)A

ฝาครอบต้นฉบับB

แผ่นกระจกC

ไฟ LED สแกนเนอร ์(น้ําเงนิ / แดง)D

•
•
•

กระดาษท่ีพิมพ์ออกมาจะควํา่หน้า

ใช้ปุ่ มน้ีในการเล่ือนถาดขึ้นหรอืลงขณะเปล่ียน หรอืใส่กระดาษลง
ในถาด

ใช้คันปรบัน้ีในการปรบัแรงดันการHอนกระดาษตามประเภทของ
กระดาษ ท่ีอยู่ในถาดมาตรฐาน

ตัวปรบัน้ีจะช่วยจดักระดาษท่ีอยู่ในถาดมาตรฐานให้อยู่ตรงแนว
เดียวกัน

โหลดกระดาษพิเศษ (กระดาษหนา ซองจดหมาย ฯลฯ) ท่ีน่ี
นอกจากน้ี ท่านยังสามารถโหลดกระดาษธรรมดาได้อกีด้วย

ถาดกระดาษแบบควํา่E

ปุ่ มปรบัลดระดับถาดมาตรฐานF

คันปรบัแรงดันการHอนกระดาษG

ตัวปรบักระดาษของถาดมาตรฐานH

ถาดมาตรฐานI
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ตัวเครือ่งหลักและสแกนเนอรเ์สรมิ
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ใช้สวติช์น้ีในการเ}ดเครือ่ง โดยปกติแล้วจะเ}ดเครือ่งท้ิงไว้

ต่อสายไฟของตัวเครือ่งหลักเขา้กับเต้ารบัน้ี

ใช้คันควบคมุน้ีในการเล่ือนหรอืคมุตัวปรบักระดาษของถาด
มาตรฐาน ตัวปรบัการHอนกระดาษให้อยู่ในตําแหน่ง คันควบคมุจะ
มีอยู่ท่ีทัง้สองขา้ง ของตัวปรบักระดาษของถาดมาตรฐาน

เ}ดฝาครอบน้ีเม่ือกระดาษติด

ต่อแฟลชไดร� USB เขา้กับพอรต์น้ีเพ่ือบันทึกขอ้มลูการสแกน
หรอืพิมพ์ ขอ้มลูท่ีบันทึกอยู่ในแฟลชไดร� USB

ใช้สําหรบัสัง่การหรอืตัง้ค่า ท่านสามารถปรบัมมุของแผงควบคมุ
เพ่ือให้มองเห็นได้งา่ยขึ้น

สวติช์เ}ด/}ดเครือ่งJ

ช่องจา่ยไฟเครือ่งK

คันควบคมุตัวปรบัการHอนกระดาษL

ฝาครอบด้านซ้ายM

พอรต์ USBN

^ ^

ท่านจาํเป็นต้องใช้ แฟลชไดร� USB ท่ีรองรบั Mass
Storage Class และรูปแบบระบบไฟล์ (FAT16, FAT32,
exFAT)

•

แผงควบคมุO
ดึงคันเ}ดขึ้นเพ่ือเ}ดฝาครอบ ADF เม่ือกระดาษติด

สามารถHอนเอกสารอตัโนมัติได้สงูสดุ 200 แผ่น

เล่ือนเพ่ือปรบัให้พอดีกับความกวา้งของเอกสาร

เอกสารท่ีอา่นจาก ADF จะพิมพ์ออกท่ีน่ี

โดยปกติแล้ว ฝาครอบด้านหน้าจะล็อคและไม่สามารถเ}ดได้ ตัว
ล็อคน้ี จะเ}ดออกโดยอตัโนมัติเม่ือมีกระดาษติดหรอืเกิดpญหา
อื่นๆ  
สําหรบัการเ}ดฝาครอบด้านหน้าในกรณีอื่น โปรดไปท่ี [บํารงุ
รกัษา] จากหน้าจอ [หน้าหลัก1] แล้วแตะ [ตัวปลดล็อคฝาหน้า]

โหลดกระดาษท่ีจะใช้พิมพ์ท่ีน่ี

ใช้คันปรบัน้ีในการจดัแนวเอกสารท่ีพิมพ์ออกมา หากคันปรบัโดน
ตัวเอกสาร ให้ดึงคันปรบัขึ้นแล้วล็อคไว้

คันเ}ดฝาครอบ ADFP

ตัวHอนเอกสารอตัโนมัติ (ADF)Q

ตัวปรบัต้นฉบับ ADFR

ถาดรบัต้นฉบับออกของ ADFS

ฝาครอบด้านหน้าT

ถาดHอน 1, ถาดHอน 2, ถาดHอน 3 (ถาดHอน)U

^ ^

ใช้ถาดมาตรฐานสําหรบักระดาษหนาและกระดาษพิเศษ
อื่นๆ

•

คันปรบัแนวกระดาษV
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ช่ือช้ินส่วนและการทํางาน

ใช้สําหรบัสัง่การหรอืตัง้ค่า แผงสัมผัสยังแสดงขอ้มลู เช่น ขอ้ความ
แสดงขอ้ผิดพลาดและขอ้ความยืนยัน
และอาจใช้การตวดัได้ โดยการตวดัน้ิวบนแผงหน้าไปในทิศทางท่ี
ต้องการ ทัง้น้ีขึ้นอยู่กับหน้าจอหรอืรายการ
(หน้า 31 “แผงสัมผัส”)

กดปุ่ มน้ีเพ่ือไปท่ีหน้าจอ [หน้าหลัก1]

กดปุ่ มน้ีเพ่ือล็อกอนิหรอืล็อกเอาท์

ท่านสามารถกําหนดBงก์ชั่นหรอืการตัง้ค่าท่ีใช้งานบ่อยไวใ้นปุ่ ม
เหล่าน้ี ใช้ปุ่ มเหล่าน้ีเป็นปุ่ มทางลัด

แผงสัมผัสA

ปุ่ มหน้าหลักB

ปุ่ มล็อกอนิ/ล็อกเอาท์C

ปุ่ มBงก์ชั่นD

^ ^

สําหรบัคําแนะนําเก่ียวกับวธิบัีนทึกBงก์ชั่นหรอืการตัง้ค่า
โปรดติดต่อผู้ดแูลระบบ

•

ไฟ LED น้ีจะสวา่งขึ้นเม่ือมีงานรออยู่ และจะกะพรบิเม่ือเครือ่งได้
รบัขอ้มลู

ไฟ LED น้ีจะกะพรบิเม่ือเกิดขอ้ผิดพลาด

ไฟ LED น้ีจะสวา่งขึ้นเม่ือเ}ดเครือ่ง

กดปุ่ มน้ีเพ่ือตรวจสอบงานท่ีกําลังดําเนินการอยู่หรอืเสรจ็ส้ินไปแล้ว

กดปุ่ มน้ีเพ่ือเร ิม่การทํางาน

กดปุ่ มน้ีเพ่ือหยุดงานท่ีกําลังดําเนินการอยู่

กดปุ่ มน้ีเม่ือท่านต้องการทําสําเนาในขณะท่ีเครือ่งกําลังพิมพ์งาน
อื่นอยู่ Bงก์ชั่นน้ีช่วยให้ท่านสามารถหยุดการพิมพ์ท่ีกําลังดําเนิน
อยู่ชัว่คราว เพ่ือเร ิม่ทําสําเนาเอกสารอื่น

กดปุ่ มน้ีเพ่ือให้การตัง้ค่าต่างๆ กลับสู่ค่าเร ิม่ต้น

ไฟ LED ขอ้มลูE

ไฟ LED แสดงขอ้ผิดพลาดF

ไฟ LED สวติช์เ}ด/}ดเครือ่งG

ปุ่ มสถานะของงานH

ปุ่ มเร ิม่ต้นI

ปุ่ มหยุดJ

ปุ่ ม InterruptK

ปุ่ มรเีซ็ตL

^ ^

เคร ือ่งจะรเีซ็ตเฉพาะการตัง้ค่าในโหมดท่ีเลือกเท่าน้ัน การ
ตัง้ค่า ในโหมดอื่นๆ จะยังคงไม่เปล่ียนแปลง

•
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แผงควบคมุ

ท่านสามารถสัง่การและตัง้ค่าโดยใช้แผงควบคมุน้ี
สีและสภาพ (สวา่งหรอืกะพรบิ) ของไฟ LED จะแสดงถึงสถานะหรอืขอ้ผิดพลาดต่างๆ เช่น กระดาษติด
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กดปุ่ มน้ีเพ่ือลบอกัขระหรอืหมายเลขท่ีHอนไว้

ใช้ปุ่ มเหล่าน้ีเพ่ือHอนหมายเลข

เม่ือท่านกดปุ่ มน้ีขณะท่ีเครือ่งเสียบปลัก๊ไฟอยู่ เครือ่งจะเ}ดขึ้น
และปุ่ มน้ี จะสวา่ง เม่ือกดปุ่ มค้างไว ้เครือ่งจะ}ดและเปล่ียนเป็น
โหมดสแตนด์บาย

ปุ่ มน้ีจะสวา่งขึ้นขณะท่ีเครือ่งอยู่โหมดประหยัดพลังงาน เม่ือกดปุ่ ม
น้ีขณะท่ี ปุ่ มสวา่งอยู่ จะทําให้เครือ่งพรอ้มสําหรบัการทํางาน

ปุ่ มล้างขอ้มลูM

ปุ่ มหมายเลขN

ปุ่ มเ}ด/}ดเครือ่งO

ปุ่ มปลกุเครือ่งP

^ ^

เม่ือกดปุ่ มน้ีขณะท่ีปุ่ มไม่มีแสงไฟ จะทําให้เครือ่งเขา้สู่
โหมดพัก

•
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แผงสัมผัส

หน้าจอ [หน้าหลัก1]

หน้าจอ [หน้าหลัก1] จะปรากฏขึ้นเม่ือท่านกดปุ่ ม [หน้าหลัก] ในแผง
ควบคมุ หากต้องการเขา้ไปยังส่วนการตัง้ค่าและสัง่การ ให้สัมผัสปุ่ ม
ตามโหมด ท่ีท่านต้องการใช้งาน

แตะปุ่ มเหล่าน้ีเพ่ือแสดงหน้าจอของโหมดท่ีต้องการ
สัญลักษณ์แม่กญุแจตรงมมุขวาบนของปุ่ มแสดงให้ท่านทราบวา่
ท่านจะต้อง ล็อกอนิเพ่ือเขา้ใช้โหมดดังกล่าว

ช่ือผู้ใช้ท่ีกําลังล็อกอนิจะแสดงขึ้น

แตะปุ่ มน้ีเพ่ือเขา้ไปท่ีการตัง้ค่าสําหรบัผู้ดแูลระบบ

แตะปุ่ มน้ีเพ่ือเขา้ไปท่ีคณุลักษณะการบํารงุรกัษา

แตะปุ่ มน้ีเพ่ือแสดงขอ้มลูโภคภัณฑ์ ขอ้มลูตัวเครือ่ง และขอ้มลูผู้ใช้

ไอคอนน้ีจะแสดงขึ้นเม่ือตัง้ค่า [ออนไลน์/ออฟไลน์] เป็น [OFF]

สัญลักษณ์น้ีจะแสดงขึ้นเพ่ือระบุวา่ช้ินส่วนทัง้หมดท่ีจาํเป็นสําหรบั
การพิมพ์น้ันทํางานถกูต้อง การแสดงผลอาจแตกต่างไปตาม
โภคภัณฑ์หรอื รายละเอยีดท่ีกําหนดค่าไว้

ท่านกําลังใช้หมึกของ RISO

^ ^

หน้าจอจะแสดงขอ้มลูต่างๆ กันไปตามรุน่ อปุกรณ์เสรมิท่ีเช่ือม
ต่อและการตัง้ค่า

•

ปุ่ มเลือกโหมดA

ช่ือผู้ใช้B

ปุ่ ม [เมนูผู้ดแูล]C

^ ^

ปุ่ มน้ีจะไม่ปรากฏขึ้นหากผู้ใช้ไม่ได้ล็อกอนิในฐานะผู้ดแูล
ระบบ

•

ปุ่ ม [บํารงุรกัษา]D

ปุ่ ม [ขอ้มลูระบบ]E

ออฟไลน์F

สัญลักษณ์ FORCEJET™ LinkG

•

ท่านกําลังใช้หมึกท่ีไม่ใช่ของ RISO
เม่ือติดสวา่ง: มีการHอนขอ้มลูหมึก
เม่ือกะพรบิ: ไม่มีการHอนขอ้มลูหมึก

สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติมเก่ียวกับการตัง้ค่าขอ้มลูหมึก โปรดด ู“คู่มือ
แก้ไขpญหา”

สัญลักษณ์น้ีจะแสดงปรมิาณหมึกท่ีเหลือของแต่ละสี ไฟแสดงจะ
เร ิม่กะพรบิเม่ือใกล้ถึงเวลาท่ีต้องเปล่ียนตลับหมึก เตรยีมตลับหมึก
อนัใหม่สําหรบัสีท่ีกะพรบิ

ปุ่ มน้ีจะแสดงเม่ือใช้ตัวควบคมุการพิมพ์ท่ีเป็นอปุกรณ์เสรมิ
ComColorExpress FS2100C แตะปุ่ มน้ีเพ่ือแสดงหน้าจอโหมด
Fiery
สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติม โปรดดคูู่มือผู้ใช้สําหรบัตัวควบคมุการพิมพ์

แตะปุ่ มน้ีเพ่ือไปยังหน้าจอ [หน้าหลัก2]

วนัท่ีและเวลาpจจบัุนจะแสดงขึ้น

•

ปรมิาณหมึกท่ีเหลือH

^ ^

หากท่านไม่ได้ใช้หมึกของ RISO ปรมิาณหมึกท่ีเหลือ จะ
ไม่แสดง

•

ปุ่ ม [Fiery]I

ปุ่ มJ

วนัท่ี/เวลาK
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หน้าจอ [หน้าหลัก2]

แสดงขึ้นเม่ือแตะ [ ] หรอืตวดัหน้าจอไปทางซ้ายบนหน้าจอ [หน้า
หลัก1]

ท่านสามารถลงทะเบียนปุ่ มลัดไปยังรายการโปรดของแต่ละโหมด
บนหน้าจอ [หน้าหลัก2] ได้สงูสดุ 9 ปุ่ ม

แตะปุ่ มน้ีเพ่ือแสดงหน้าจอ [หน้าหลัก1]

ปุ่ มน้ีจะแสดงขึ้นเม่ือใช้เครือ่ง Perfect Binder ท่ีเป็นอปุกรณ์เสรมิ
โดยสามารถกําหนดหน้าเน้ือในท่ีพิมพ์ไวแ้ล้วและหน้าปกนํามาเขา้
เล่ม เป็นหนังสือ
สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติม โปรดดคูู่มือผู้ใช้ของเครือ่ง Perfect Binder

ท่านสามารถลงทะเบียนปุ่ มลัดไปยัง [รายการโปรด] ส่วนตัวท่ีลง
ทะเบียนไวสํ้าหรบัแต่ละโหมดได้สงูสดุ 9 ปุ่ ม

[ปุ่ มลัด]A

ปุ่ มB

^ ^

นอกจากน้ี ท่านยังสามารถตวดัไปทางขวาบนหน้าจอ
[หน้าหลัก2] เพ่ือให้แสดงหน้าจอ [หน้าหลัก1]

•

ปุ่ ม [การเขา้เล่มสันกาว]C

^ ^

ปุ่ มลัดรายการโปรด

การลงทะเบียนปุ่ มลัดรายการโปรด�

แสดงหน้าจอ [หน้าหลัก2]1
หน้าจอ [เพิม่ปุ่ มลัดรายการโปรด] จะปรากฏขึ้น

สัมผัส [เพิม่]2
เลือกโหมด3
เลือกรายการโปรดหน่ึงรายการ4
แตะ [ตกลง]5̂

 ^

สีของปุ่ มและประเภทของไอคอนสําหรบัปุ่ มลัดรายการ
โปรดท่ีลงทะเบียนไวใ้นหน้าจอ [หน้าหลัก2] จะแตกต่าง
กันไปตามโหมดท่ีใช้งานรายการโปรด

•

การลบปุ่ มลัดรายการโปรด�

แสดงหน้าจอ [หน้าหลัก2]1
แตะ [ลบ]2
จะมีเครือ่งหมายถกูอยู่บนปุ่ มลัดท่ีเลือก

เลือกปุ่ มลัดท่ีต้องการลบ3

หน้าจอ [ยืนยัน] จะปรากฏขึ้น

แตะ [ลบ]4
แตะ [ตกลง]5
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หน้าจอโหมด

การกดปุ่ มโหมดบนหน้าจอ [หน้าหลัก1] จะทําให้หน้าจอของโหมดดัง
กล่าวแสดงขึ้น

หากท่านใช้สแกนเนอรเ์สรมิ ท่านสามารถสัง่การหรอืตรวจสอบ การทํา
สําเนาบนหน้าจอน้ีได้

เลือกBงก์ชั่นท่ีสามารถใช้ในโหมดทําสําเนา

ใช้ปุ่ มเหล่าน้ีเพ่ือตัง้ค่าBงก์ชั่นทําสําเนา  
แตะ [เมนูเพิม่เติม] เพ่ือแสดงปุ่ มสําหรบัตัง้ค่าอื่นๆ

ท่านสามารถยืนยันรายละเอยีดการตัง้ค่าด้วยไอคอนท่ีแสดงอยู่  
ภาพของต้นฉบับจะแสดงทางด้านซ้าย ส่วนภาพของงานท่ีสําเรจ็จะ
แสดง ทางด้านขวา

Hอนหรอืตรวจสอบจาํนวนชุดท่ีจะทําสําเนาท่ีน่ี

^ ^

หน้าจอ [สําเนา]

ปุ่ มBงก์ชั่นA

ปุ่ มสําหรบัตัง้ค่าB

ภาพของต้นฉบับและภาพของงานท่ีสําเรจ็C

[ชุดสําเนา]D

ใช้ปุ่ มเหล่าน้ีเพ่ือเปล่ียนหน้าปุ่ มสําหรบัตัง้ค่า  
นอกจากน้ี ท่านยังสามารถสลับหน้าโดยการลากพ้ืนท่ีปุ่ มการตัง้ค่า
ไปทาง ซ้ายหรอืขวา

หากท่านใช้สแกนเนอรเ์สรมิ ท่านสามารถสัง่การหรอืตรวจสอบ การ
สแกนบนหน้าจอน้ีได้  
วธิส่ีงขอ้มลูสแกนมี 3 วธิี

ท่านสามารถส่งขอ้มลูสแกนทางอเีมล

เลือกBงก์ชั่นท่ีสามารถใช้ในโหมดสแกน

ใช้ปุ่ มเหล่าน้ีในการHอน [ท่ีอยู่], [ช่ือเอกสาร] และ [ผู้ส่ง] ตลอด
จนตัง้ค่าBงก์ชั่นสแกนเนอร ์ 
แตะ [เมนูเพิม่เติม] เพ่ือแสดงปุ่ มสําหรบัตัง้ค่าอื่นๆ

ท่านสามารถยืนยันรายละเอยีดการตัง้ค่าด้วยไอคอนท่ีแสดงอยู่

ปุ่ มสลับหน้าE

^ ^

หน้าจอ [สแกน]

เมล�

ปุ่ มBงก์ชั่นA

ปุ่ มสําหรบัตัง้ค่าB

ภาพของงานท่ีสําเรจ็C
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ท่านสามารถส่งขอ้มลูสแกนไปยังคอมพิวเตอรท่ี์อยู่ในเครอืขา่ย

เลือกBงก์ชั่นท่ีสามารถใช้ในโหมดสแกน

ใช้ปุ่ มเหล่าน้ีในการHอน [ปลายทาง] และ [ช่ือเอกสาร] ตลอดจน
ตัง้ค่าBงก์ชั่นสแกนเนอร ์ 
แตะ [เมนูเพิม่เติม] เพ่ือแสดงปุ่ มสําหรบัตัง้ค่าอื่นๆ

ท่านสามารถยืนยันรายละเอยีดการตัง้ค่าด้วยไอคอนท่ีแสดงอยู่

ท่านสามารถบันทึกขอ้มลูท่ีสแกนลงใน SSD ภายในเครือ่งน้ี ขอ้มลู
ท่ี บันทึกไวส้ามารถดาวน์โหลดได้จาก RISO Console

เลือกBงก์ชั่นท่ีสามารถใช้ในโหมดสแกน

ใช้ปุ่ มเหล่าน้ีในการHอน [ช่ือเอกสาร] ตลอดจนตัง้ค่าBงก์ชั่นสแกน
เนอร ์ 
แตะ [เมนูเพิม่เติม] เพ่ือแสดงปุ่ มสําหรบัตัง้ค่าอื่นๆ

ท่านสามารถยืนยันรายละเอยีดการตัง้ค่าด้วยไอคอนท่ีแสดงอยู่

PC�

ปุ่ มBงก์ชั่นA

ปุ่ มสําหรบัตัง้ค่าB

ภาพของงานท่ีสําเรจ็C

คอนโซล�

ปุ่ มBงก์ชั่นA

ปุ่ มสําหรบัตัง้ค่าB

ภาพของงานท่ีสําเรจ็C

ท่านสามารถสัง่การและตรวจสอบงานพิมพ์ท่ีส่งมาจากคอมพิวเตอร์
ได้ท่ีหน้าจอน้ี

การแสดงรูปขนาดย่อ

แสดงแบบรายการ

เลือกBงก์ชั่นท่ีสามารถใช้ในโหมดพิมพ์

งานรอพิมพ์จะแสดงอยู่ในมมุมองน้ี

ท่านสามารถตรวจสอบรายละเอยีดและแก้ไขหรอืลบการตัง้ค่างาน
ท่ีเลือกไว้

ใช้ปุ่ มเหล่าน้ีในการเล่ือนดรูายการ

จาํนวนงานท่ีเลือกไวจ้ะแสดงขึ้น

^ ^

หน้าจอ [พิมพ์]

หน้าจอรายการงานรอพิมพ์�

ปุ่ มBงก์ชั่นA

มมุมองB

เมนูย่อยC

ปุ่ ม / / /D

[เลือกแล้ว]E
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หน้าจอน้ีปรากฏขึ้นเม่ือท่านเลือก [เปล่ียนการตัง้ค่า] ในเมนูย่อย
บนหน้าจอ [รายการงานรอพิมพ์]

เลือกBงก์ชั่นท่ีสามารถใช้ในหน้าจอเปล่ียนการตัง้ค่า

ใช้ปุ่ มเหล่าน้ีเพ่ือตัง้ค่าBงก์ชั่นพิมพ์

Hอนหรอืตรวจสอบจาํนวนชุดสําเนาท่ีจะพิมพ์

ท่านสามารถยืนยันรายละเอยีดการตัง้ค่าด้วยไอคอนท่ีแสดงอยู่

ช่ือของเอกสารท่ีเลือกไวจ้ะแสดงขึ้นท่ีน่ี

ท่านสามารถสัง่การและตรวจสอบงานท่ีเก็บไวบ้นหน้าจอน้ี  
โหมดท่ีเก็บมีสองBงก์ชั่น: [บันทึก] ซ่ึงทําให้ท่านสามารถบันทึกขอ้มลู
ลงในโฟลเดอร ์และ [โหลด] ซ่ึงทําให้สามารถพิมพ์เอกสารท่ีบันทึกอยู่
ในโฟลเดอร์ได้

หน้าจอเปล่ียนการตัง้ค่า�

ปุ่ มBงก์ชั่นA

ปุ่ มสําหรบัตัง้ค่าB

[ชุดสําเนา]C

ภาพของงานท่ีสําเรจ็D

ช่ือเอกสารE

^ ^

หน้าจอ [ท่ีเก็บ]

แสดงแบบไอคอน

แสดงแบบรายการ

เลือกBงก์ชั่นท่ีสามารถใช้ในโหมดท่ีเก็บ

โฟลเดอรท่ี์สามารถใช้ได้จะแสดงเป็นแบบรายการในมมุมองน้ี

คลิกท่ีปุ่ มน้ีเพ่ือเปล่ียนสีหรอืช่ือของโฟลเดอรท่ี์เลือก

ใช้ปุ่ มเหล่าน้ีในการเล่ือนดรูายการ

สามารถใช้การตัง้ค่าต่อไปน้ีกับเอกสารท่ีเลือกได้:
รายละเอยีด
เปล่ียนช่ือ
ลบ

เอกสารท่ีบันทึกอยู่ในโฟลเดอรท่ี์เลือกไวจ้ะแสดงเป็นแบบรายการ

หน้าจอมมุมองใน [ท่ีเก็บ] - [บันทึก]�

ปุ่ มBงก์ชั่นA

การแสดงโฟลเดอร์B

เมนูย่อยC

ปุ่ ม / / /D

เมนูย่อยE

•
•
•

รายการเอกสารF

^ ^

ในการแสดงแบบรายการ ท่านสามารถแตะช่ือใดช่ือหน่ึง
เพ่ือ เรยีงลําดับรายการได้ โดยสามารถเรยีงลําดับช่ือ
โฟลเดอร,์ การกําหนดค่าของรหัส PIN, ช่ือเอกสาร หรอืวนั
ท่ีและเวลาท่ีบันทึก ตามลําดับอกัษรแรกไปอกัษรสดุท้าย
หรอืจากอกัษรสดุท้ายไปอกัษรแรก

•
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หน้าจอน้ีจะปรากฏขึ้นเม่ือท่านแตะ [บท.เอกสาร] บนหน้าจอ
รายการ

เลือกBงก์ชั่นท่ีสามารถใช้ในโหมดท่ีเก็บ

ใช้ปุ่ มเหล่าน้ีเพ่ือตัง้ค่าBงก์ชั่นท่ีเก็บ (บันทึก)

ท่านสามารถยืนยันรายละเอยีดการตัง้ค่าด้วยไอคอนท่ีแสดงอยู่

พ้ืนท่ีใน SSD ภายในเครือ่งน้ีท่ีกําลังใช้งานจะแสดงเป็นเปอรเ์ซนต์

กดปุ่ มน้ีเพ่ือแสดงหน้าจอ [การตัง้ค่าช่ือเอกสาร] ใช้ปุ่ มน้ีเพ่ือตัง้ช่ือ
เอกสาร

ช่ือของโฟลเดอรป์ลายทางท่ีเลือกไวบ้นหน้าจอรายการจะแสดงขึ้น
ท่ีน่ี

หน้าจอบันทึกเอกสารใน [ท่ีเก็บ] -
[บันทึก]

�

ปุ่ มBงก์ชั่นA

ปุ่ มสําหรบัตัง้ค่าB

ภาพของงานท่ีสําเรจ็C

ไฟแสดง [การใช้ SSD]D

ปุ่ ม [ช่ือเอกสาร]E

[โฟลเดอรป์ลายทาง]F

^ ^

หากพ้ืนท่ีบน SSD ภายในเครือ่งเหลือน้อย ให้ลบเอกสารท่ีไม่
จาํเป็นในโฟลเดอรเ์พ่ือเพิม่พ้ืนท่ี

•

ท่านสามารถบันทึกไฟล์ไวใ้นหน่ึงโฟลเดอร์ได้ถึง 1,000 ไฟล์•

แสดงแบบไอคอน

แสดงแบบรายการ

เลือกBงก์ชั่นท่ีสามารถใช้ในโหมดท่ีเก็บ

โฟลเดอรท่ี์สามารถใช้ได้จะแสดงเป็นแบบรายการในมมุมองน้ี

คลิกท่ีปุ่ มน้ีเพ่ือเปล่ียนสีหรอืช่ือของโฟลเดอรท่ี์เลือก

ใช้ปุ่ มเหล่าน้ีในการเล่ือนดรูายการ

Hอนหรอืตรวจสอบจาํนวนชุดสําเนาท่ีจะพิมพ์

จาํนวนเอกสารท่ีเลือกไวจ้ะแสดงขึ้นท่ีน่ี

สามารถใช้การตัง้ค่าต่อไปน้ีกับเอกสารท่ีเลือกได้:
รายละเอยีด
เปล่ียนการตัง้ค่า
เปล่ียนช่ือ
ลบ
สําเนาไป USB

หน้าจอมมุมองใน [ท่ีเก็บ] - [โหลด]�

ปุ่ มBงก์ชั่นA

การแสดงโฟลเดอร์B

เมนูย่อยC

ปุ่ ม / / /D

[ชุดสําเนา]E

[เลือกแล้ว]F

เมนูย่อยG

•
•
•
•
•
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สําเนาลงโฟลเดอร์

เอกสารท่ีบันทึกอยู่ในโฟลเดอรท่ี์เลือกไวจ้ะแสดงเป็นแบบรายการ

ท่านสามารถสัง่การและตรวจสอบงาน USB บนหน้าจอน้ี
โหมด USB มีสองBงก์ชั่น: [บันทึก] ซ่ึงทําให้ท่านสามารถบันทึกขอ้มลู
ท่ีสแกนลงในแฟลชไดร� USB และ [โหลด] ซ่ึงทําให้สามารถพิมพ์
เอกสาร (ไฟล์ PRN) ท่ีบันทึกอยู่ในแฟลชไดร� USB จากไดรเวอร์
เครือ่งพิมพ์ได้
สําหรบัขอ้มลูเก่ียวกับวธิบัีนทึกเอกสารลงในแฟลชไดร� USB โปรดดู
“งานขาออก และ ปลายทาง” (หน้า 110) ใน “พิมพ์”

แสดงแบบไอคอน

•

การแสดงเอกสารH

^ ^

ในการแสดงแบบรายการ ท่านสามารถแตะช่ือใดช่ือหน่ึง
เพ่ือ เรยีงลําดับรายการได้ โดยสามารถเรยีงลําดับช่ือ
โฟลเดอร,์ การกําหนดค่าของรหัส PIN, ช่ือเอกสาร หรอืวนั
ท่ีและเวลาท่ีบันทึก ตามลําดับอกัษรแรกไปอกัษรสดุท้าย
หรอืจากอกัษรสดุท้ายไปอกัษรแรก

•

^ ^

หน้าจอ [USB]

^ ^

ไฟล์ท่ีสามารถพิมพ์ได้จะต้องอยู่ในรูปแบบ PRN เท่าน้ัน•
ไฟล์ PRN จะถกูส่งโดยไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์ในรูปแบบเฉพาะ
ของ RISO KAGAKU CORPORATION ไฟล์ PRN จะไม่
สามารถเ}ดโดยใช้เครือ่งพิมพ์หรอืโปรแกรมของผู้ผลิตอื่นๆ

•

หน้าจอมมุมองใน [USB] - [บันทึก]�

แสดงแบบรายการ

เลือกBงก์ชั่นท่ีสามารถใช้ในโหมด USB

โฟลเดอรท่ี์สามารถใช้ได้จะแสดงเป็นแบบรายการในมมุมองน้ี

ใช้ปุ่ มเหล่าน้ีในการเล่ือนดรูายการ

แสดงพาธทัง้หมดสําหรบัท่ีอยู่ของโฟลเดอรท่ี์เลือกไวภ้ายในแฟลช
ไดร� USB

เลือกBงก์ชั่นท่ีสามารถใช้ในโหมด USB

ใช้ปุ่ มเหล่าน้ีเพ่ือตัง้ค่าBงก์ชั่นบันทึก USB  
แตะ [เมนูเพิม่เติม] เพ่ือแสดงปุ่ มสําหรบัตัง้ค่าอื่นๆ

ปุ่ มBงก์ชั่นA

การแสดงโฟลเดอร์B

ปุ่ ม / / /C

การแสดงพาธของโฟลเดอร์D

^ ^

ในการแสดงแบบรายการ ท่านสามารถแตะช่ือใดช่ือหน่ึง
เพ่ือ เรยีงลําดับรายการได้ สามารถเรยีงลําดับช่ือโฟลเดอร์
ตามลําดับ อกัษรแรกไปอกัษรสดุท้ายหรอืจากอกัษร
สดุท้ายไปอกัษรแรก

•

หน้าจอบันทึกเอกสารใน [USB] -
[บันทึก]

�

ปุ่ มBงก์ชั่นA

ปุ่ มสําหรบัตัง้ค่าB
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ท่านสามารถยืนยันรายละเอยีดการตัง้ค่าด้วยไอคอนท่ีแสดงอยู่

พ้ืนท่ีในแฟลชไดร� USB ท่ีกําลังใช้งานจะแสดงเป็นเปอรเ์ซนต์

กดปุ่ มน้ีเพ่ือแสดงหน้าจอ [การตัง้ค่าช่ือเอกสาร] ใช้ปุ่ มน้ีเพ่ือตัง้ช่ือ
เอกสาร

ช่ือของโฟลเดอรป์ลายทางท่ีเลือกไวบ้นหน้าจอรายการจะแสดงขึ้น
ท่ีน่ี

แสดงแบบไอคอน

แสดงแบบรายการ

เลือกBงก์ชั่นท่ีสามารถใช้ในโหมด USB

โฟลเดอรแ์ละเอกสารท่ีบันทึกอยู่ในแฟลชไดร� USB จะแสดงเป็น
แบบ รายการ

สามารถใช้การตัง้ค่าต่อไปน้ีกับเอกสารท่ีเลือกได้:
รายละเอยีด
เปล่ียนการตัง้ค่า

ภาพของงานท่ีสําเรจ็C

ไฟแสดง [ใช้ความจาํ]D

ปุ่ ม [ช่ือเอกสาร]E

[โฟลเดอรป์ลายทาง]F

หน้าจอมมุมองใน [USB] - [โหลด]�

ปุ่ มBงก์ชั่นA

มมุมองB

เมนูย่อยC

•
•

สําเนาลงโฟลเดอร์

ใช้ปุ่ มเหล่าน้ีในการเล่ือนดรูายการ

แสดงพาธทัง้หมดสําหรบัท่ีอยู่ของโฟลเดอรท่ี์เลือกไวภ้ายในแฟลช
ไดร� USB

หน้าจอน้ีปรากฏขึ้นเม่ือท่านแตะ [เปล่ียนการตัง้ค่า] ในเมนูย่อยบน
หน้าจอรายการเอกสาร

เลือกBงก์ชั่นท่ีสามารถใช้ในโหมด USB

ใช้ปุ่ มเหล่าน้ีเพ่ือตัง้ค่าBงก์ชั่นโหลด USB  
เม่ือท่านเลือกไฟล์ PDF การแตะปุ่ ม [เมนูเพิม่เติม] จะทําให้ปุ่ ม
สําหรบัตัง้ค่าอื่นๆ แสดงขึ้น

Hอนหรอืตรวจสอบจาํนวนชุดสําเนาท่ีจะพิมพ์

ท่านสามารถยืนยันรายละเอยีดการตัง้ค่าด้วยไอคอนท่ีแสดงอยู่

ช่ือของเอกสารท่ีเลือกไวจ้ะแสดงขึ้นท่ีน่ี

•

ปุ่ ม / / /D

การแสดงพาธของโฟลเดอร์E

^ ^

ในการแสดงแบบรายการ ท่านสามารถแตะช่ือใดช่ือหน่ึง
เพ่ือ เรยีงลําดับรายการได้ สามารถเรยีงลําดับช่ือโฟลเดอร์
หรอื หมายเลขเอกสารตามลําดับอกัษรแรกไปอกัษร
สดุท้ายหรอืจากอกัษรสดุท้ายไปอกัษรแรก

•

หน้าจอเปล่ียนการตัง้ค่าใน [USB] -
[โหลด]

�

^ ^

เม่ือใช้ชุดเครือ่งมือ PS เสรมิ ให้เลือกไฟล์ PDF แล้วแตะ [การ
ตัง้ค่าการพิมพ์]

•

ปุ่ มBงก์ชั่นA

ปุ่ มสําหรบัตัง้ค่าB

[ชุดสําเนา]C

ภาพของงานท่ีสําเรจ็D

[เอกสารท่ีเลือก]E
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แผงสัมผัส

เม่ือใช้ลิงก์ระบบภายนอก ท่านจะสามารถดําเนินการกับเอกสาร ท่ี
บันทึกบนระบบภายนอก
หน้าจอท่ีแสดงบนเครือ่งน้ีจะแตกต่างกันไปตามระบบภายนอกท่ีท่าน
ใช้ คําอธบิายต่อไปน้ีเป็นตัวอย่างเม่ือท่านลิงก์กับระบบภายนอก โดย
ใช้ซอฟต์แวร ์MPS

เอกสารท่ีสามารถใช้ได้จะแสดงขึ้น

แตะปุ่ มน้ีเพ่ือเลือกเอกสารทัง้หมดท่ีแสดงในรายการเอกสาร

ใช้ปุ่ มเหล่าน้ีในการเล่ือนดรูายการ

ลบเอกสารท่ีเลือกไว ้หรอืแสดงขอ้มลูโดยละเอยีด และจาํนวน
เอกสารท่ีเลือกไวทั้ง้หมด

}ดหน้าจอและตัดการเช่ือมต่อกับระบบภายนอก

จาํนวนเอกสารท่ีเลือกไวจ้ะแสดงขึ้นท่ีน่ี

^ ^

หน้าจอ [ลิงก์ระบบภายนอก]

หน้าจอเอกสาร�

การแสดงเอกสารA

^ ^

ท่านสามารถแตะช่ือใดช่ือหน่ึงเพ่ือเรยีงลําดับรายการได้
โดยสามารถเรยีงลําดับช่ือเอกสาร, ช่ือเจา้ของ, จาํนวนหน้า
หรอืวนัท่ีและเวลาท่ีบันทึก ตามลําดับอกัษรแรกไปอกัษร
สดุท้ายหรอืจากอกัษรสดุท้ายไปอกัษรแรก

•

ปุ่ ม [เลือกทัง้หมด]B

ปุ่ ม /C

เมนูย่อยD

ปุ่ ม [}ด]E

[เลือกแล้ว]F

^ ^

ปุ่ ม [ลิงก์ระบบภายนอก] อาจซ่อนอยู่หรอืแสดงด้วยช่ืออื่น
ทัง้น้ีขึ้นอยู่กับการตัง้ค่าของผู้ดแูลระบบ ติดต่อผู้ดแูล
ระบบ เพ่ือขอทราบ รายละเอยีด

•

หน้าจอน้ีจะแสดงขึ้นก็ต่อเม่ือท่านล็อกอนิในฐานะผู้ดแูลระบบ ท่าน
สามารถเขา้ไปท่ีการตัง้ค่าท่ีผู้ดแูลระบบสามารถใช้และแก้ไข สําหรบั
ขอ้มลูเพิม่เติม โปรดด ู“คู่มือผู้ดแูลระบบ”

หมวดหมู่ของปุ่ มสําหรบัตัง้ค่าเมนูผู้ดแูลระบบจะแสดงขึ้นท่ีน่ี  
แตะ [ทัง้หมด] เพ่ือแสดงปุ่ มสําหรบัตัง้ค่าทัง้หมดในเมนูผู้ดแูล
ระบบ

ใช้ปุ่ มเหล่าน้ีเพ่ือตัง้ค่าBงก์ชั่นเมนูผู้ดแูลระบบ

ใช้ปุ่ มเหล่าน้ีในการเล่ือนดรูายการ

^ ^

หน้าจอ [เมนูผู้ดแูล]

ปุ่ มเลือกหมวดหมู่A

ปุ่ มสําหรบัตัง้ค่าB

ปุ่ ม /C
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[การทําความสะอาดหัวพิมพ์], [ตัวปลดล็อคฝาหน้า] และBงก์ชั่นอื่นๆ
จะเลือกได้บนหน้าจอน้ี สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติม โปรดด ู“การบํารงุรกัษา”
(หน้า 236) ในแท็บ “ภาคผนวก”

หน้าจอน้ีจะแสดงสถานะของโภคภัณฑ์ เช่น กระดาษและหมึก
นอกจากน้ี ยังสามารถเปล่ียนการตัง้ค่าถาดได้

^ ^

หน้าจอ [บํารุงรกัษา]

^ ^

หน้าจอ [ขอ้มลูระบบ]

หน้าจอโภคภัณฑ์�

หน้าจอน้ีจะแสดงขอ้มลูเก่ียวกับเครือ่งน้ี

ท่านสามารถตรวจสอบขอ้มลูของเครือ่งได้ เช่น ท่ีอยู่ IP และ
เวอรชั์่นของเ�รม์แวร์

ใช้ปุ่ มเหล่าน้ีในการเล่ือนดรูายการ

แสดงจาํนวนของแต่ละขนาดกระดาษโดยละเอยีด

แตะปุ่ มน้ีเพ่ือพิมพ์ขอ้มลูระบบหรอืภาพตัวอย่าง

จาํนวนครัง้ทัง้หมดของการขนย้ายกระดาษเม่ือพิมพ์หรอืทําสําเนา
จะปรากฏขึ้น
จาํนวนครัง้ของการขนย้ายกระดาษจะนับเป็น 2 ครัง้ต่อแผ่น เม่ือ
ทําการพิมพ์สองหน้า

แตะปุ่ มน้ีเพ่ือแสดงขอ้มลูเก่ียวกับอปุกรณ์เสรมิท่ีเช่ือมต่อและ
สถานะของ อปุกรณ์น้ันๆ

หน้าจอน้ีจะแสดงช่ือผู้ใช้และกลุ่มผู้ใช้ท่ีล็อกอนิ

ท่านสามารถแสดงสถานะการใช้งานของผู้ใช้

หน้าจอขอ้มลูเครือ่ง�

รายการขอ้มลูเครือ่งA

ปุ่ ม /B

ปุ่ ม [ตัวนับ]C

ปุ่ ม [พิมพ์ขอ้มลู]D

[ปรมิาณการใช้งาน]E

ปุ่ ม [สถานะ / ตัวเลือก]F

หน้าจอขอ้มลูผู้ใช้�

ปุ่ มขอ้มลูA
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แผงสัมผัส

แตะ [เปล่ียนรหัสผ่าน] เพ่ือเปล่ียนรหัสผ่าน
หากผู้ดแูลระบบจาํกัดการทําสําเนาหรอืการพิมพ์ ให้แตะ [แสดงขอ้
จาํกัดการนับ] เพ่ือดสูถานะการใช้งาน
หากท่านใช้อปุกรณ์อา่นการด์ IC ให้แตะ [ลงทบ.การด์ IC] เพ่ือลง
ทะเบียนขอ้มลูการด์สําหรบัผู้ใช้ท่ีล็อกอนิ

หน้าจอน้ีจะแสดงขอ้มลูสิทธิใ์ช้งานของระบบท่ีใช้กับผลิตภัณฑ์น้ี

แผงสัมผัส

ท่านสามารถใช้งานเครือ่งโดยใช้แผงสัมผัสและปุ่ มบนแผงควบคมุ
ท่านสามารถแตะปุ่ มท่ีแสดงบนหน้าเพ่ือเลือกรายการ สลับระหวา่งหน้า
จอโดยการตวดัน้ิวบนแผงสัมผัส หรอืเล่ือนดรูายการโดยการpดน้ิว

ท่านสามารถสลับระหวา่งหน้าจอ [หน้าหลัก1] และหน้าจอ [หน้า
หลัก2] โดยการตวดัหน้าจอไปทางซ้ายหรอืขวา สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติม
โปรดด ู“หน้าจอ [หน้าหลัก1]” (หน้า 31) และ “หน้าจอ [หน้าหลัก2]”
(หน้า 32)

ท่านสามารถเล่ือนดหูน้าจอท่ีมีรายการตัง้ค่าแสดงอยู่ หรอืเล่ือนดู
รายการโฟลเดอรแ์ละเอกสารโดยการตวดัหน้าจอไปทางซ้าย/ขวา หรอื
บน/ล่าง แตะหน้าจอเพ่ือหยุดการเล่ือน
นอกจากน้ี ยังสามารถเล่ือนดหูน้าจอและรายการท่ีสามารถเล่ือนได้โดย
การลาก โดยเล่ือนน้ิวไปทางซ้าย/ขวาหรอืบน/ล่างโดยไม่ยกน้ิวขึ้นจาก
แผงสัมผัส นําน้ิวออกจากแผงสัมผัสเพ่ือหยุดการเล่ือน

^ ^

หากท่านใช้ลิงก์ระบบภายนอก ปุ่ มเหล่าน้ีจะแสดงขึ้นด้วย:
[ดยูอด]: ท่านสามารถตรวจสอบยอดเงนิของผู้ใช้แต่ละ
คนท่ีล็อกอนิ

สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติมเก่ียวกับระบบชําระเงนิโดยใช้Bง
ก์ชั่น [ลิงก์ระบบภายนอก] โปรดติดต่อผู้จดัจาํหน่ายหรอื
ศนูย์บรกิารท่ีได้รบัการรบัรอง

•
-

หน้าจอขอ้มลูสิทธิใ์ช้งาน�

^ ^

การสลับหน้าจอ

^ ^

การเล่ือน

หากต้องการเลือกปุ่ มบนแผงสัมผัส ให้แตะปุ่ มด้วยน้ิวของท่าน  
บางส่วนของปุ่ มหรอืปุ่ มท่ีเลือกทัง้หมดจะเปล่ียนเป็นสีน้ําเงนิ

^ ^

การเลือกปุ่ ม
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ปุ่ มท่ีใช้งานไม่ได้ภายใต้สถานการณ์pจจบัุนจะเป็นสีเทา
ท่านสามารถ ใช้ปุ่ มเหล่าน้ีได้เม่ือมีสภาพตรงตามขอ้กําหนด

เม่ือ [ตกลง] แสดงขึ้นบนหน้าจอ ท่านต้องแตะ [ตกลง] เพ่ือบันทึกการ
ตัง้ค่า หากท่านไม่แตะ [ตกลง] การตัง้ค่าอาจถกูยกเลิก 
หากต้องการยกเลิกการตัง้ค่าท่ีท่านได้แก้ไขไป ให้แตะ [ยกเลิก]

เม่ือมีการเปล่ียนแปลงการตัง้ค่า ปุ่ มสําหรบัตัง้ค่าจะเปล่ียนสีเพ่ือ แสดง
วา่การตัง้ค่าได้เปล่ียนไปจากค่าเร ิม่ต้น

ขณะHอนช่ือผู้ใช้หรอืรหัสผ่าน ให้Hอนขอ้มลูท่ีจาํเป็นบนหน้าจอ Hอน
ขอ้ความ

^ ^

การยืนยัน / การยกเลิกการตัง้ค่า

^ ^

สีของปุ่ มสําหรบัตัง้ค่า

^ ^

การ]อนขอ้ความ

หากต้องย้ายเคอรเ์ซอร์ ให้แตะ [ ] หรอื [ ]
แตะ [ ] หากต้องการลบอกัขระทางด้านซ้ายของเคอรเ์ซอร์

แตะอักขระท่ีท่านต้องการ]อนทีละตัว1
^ ^

หากจาํกัดการใช้อกัขระ เช่นในกรณีของรหัสผ่าน อกัขระ
ท่ีใช้งานไม่ได้จะเป็นสีเทา

•

หากต้องการHอนตัวพิมพ์ใหญ่ ให้แตะ [Shift] ก่อน แล้ว
จงึHอนอกัขระ หากต้องการHอนตัวพิมพ์เล็ก ให้แตะ
[Shift] อกีครัง้

•

จาํนวนอกัขระสงูสดุท่ีสามารถHอนและจาํนวนอกัขระ
pจจบัุนท่ีHอนจะแสดงทางด้านขวาของช่องHอน
ขอ้ความ

•

หลังจาก]อนขอ้ความแล้ว ให้แตะ [ตกลง]2̂
 ^

ทัง้น้ีหน้าจอHอนขอ้ความอาจไม่แสดงขึ้นแม้วา่จะแตะ
พ้ืนท่ี Hอนขอ้ความแล้วก็ตาม ขึ้นอยู่กับพ้ืนท่ีHอน
ขอ้ความ ในกรณี ดังกล่าว ให้ใช้ปุ่ มหมายเลข

•

พ้ืนท่ีเลือกpจจบัุนจะแสดงด้วยเส้นขดีเล็กๆ กะพรบิท่ีใต้
หมายเลขหรอือกัขระ หากต้องการเปล่ียนพ้ืนท่ี ให้แตะ
พ้ืนท่ี ท่ีต้องการHอนขอ้ความ

•
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บทน้ีจะอธบิายวธิกีารเ}ดเครือ่ง ล็อกอนิ โหลดกระดาษ และการเตรยีม
การอื่นๆ เพ่ือให้เครือ่งพรอ้มสําหรบัการใช้งาน

เXด/Xดเครือ่ง

เครือ่งน้ีมีสวติช์เ}ด}ดสองอนั สวติช์เ}ด/}ดเครือ่งและปุ่ ม [เ}ด/}ด
เครือ่ง] ใช้สวติช์เ}ด/}ดเครือ่งเพ่ือเ}ดเครือ่งทัง้เครือ่ง
กดปุ่ ม [เ}ด/}ดเครือ่ง] เพ่ือเร ิม่ใช้งานเครือ่งน้ี

^ ^

ขณะใช้ถาดHอน ท่านไม่จาํเป็นต้องตัง้ค่าถาดมาตรฐาน•
เม่ือมี RISO Console ท่านสามารถตรวจสอบสถานะ ของ
เครือ่งบนคอมพิวเตอร์ได้ (หน้า 154 “ภาพรวมของ RISO
Console”)

•

^ ^

หากต้องการXดเครือ่งในการใช้งานปกติ ให้กดปุ่ ม [เXด/
Xดเครือ่ง] บนแผงควบคมุค้างไว้

•

ห้ามXดเครือ่งเวน้แต่จะไม่ใช้เครือ่งเป็นเวลานาน หรอืเม่ือ
ไฟดับ จาก[าผ่าหรอืสาเหตอุื่นท่ี ไม่คาดคิด

•

^ ^

การเXดเครือ่ง

ตรวจสอบให้แน่ใจวา่ปลัก๊ไฟเสียบอยู่กับเต้ารบั1
ไฟ LED [การเ}ด/}ดเครือ่ง] บนแผงควบคมุจะสวา่งขึ้น

เXดสวติช์เXด/Xดเครือ่ง2

เครือ่งจะเ}ดและไฟท่ีปุ่ ม [เ}ด/}ดเครือ่ง] จะสวา่งขึ้น

กดปุ่ ม [เXด/Xดเครือ่ง] บนแผงควบคมุ3

หากท่านไม่ใช้เครือ่งเป็นเวลานาน เครือ่งจะเปล่ียนเป็นโหมดประหยัด
พลังงานโดยอตัโนมัติ
โหมดประหยัดพลังงานมีสองสภาวะ สภาวะ}ดไฟพ้ืนหลังและสภาวะ
พัก ระยะเวลาในการเปล่ียนโหมดและการใช้พลังงานขณะเครือ่งพัก จะ
ตัง้ค่าโดยผู้ดแูลระบบ
เม่ือเ}ดโหมดประหยัดพลังงาน แผงสัมผัสจะ}ดการทํางาน และปุ่ ม
[ปลกุเครือ่ง] จะสวา่งขึ้น
เม่ือท่านกดปุ่ ม [ปลกุเครือ่ง] โหมดประหยัดพลังงานจะถกูยกเลิก และ
เครือ่งจะกลับสู่โหมดปกติ
เครือ่งจะใช้เวลาในการกลับสู่การทํางานจากสภาวะพักนานกวา่ จาก
สภาวะ}ดไฟพ้ืนหลัง

^ ^

การXดเครือ่ง

กดปุ่ ม [เXด/Xดเครือ่ง] บนแผงควบคมุค้างไว้1

ไฟ LED [การเ}ด/}ดเครือ่ง] จะดับลง

ตรวจสอบวา่ปุ่ ม [เXด/Xดเครือ่ง] Xดอยู่ จาก
น้ัน Xดสวติช์เXด/Xดเครือ่ง2

^ ^

หากต้องการเ}ดเครือ่งอกีครัง้ ก่อนอื่น ตรวจสอบให้แน่ใจวา่
ไฟ LED [การเ}ด/}ดเครือ่ง] ดับอยู่

•

ถอดปลัก๊ไฟหลังจาก}ดสวติช์เ}ด/}ดเครือ่งแล้ว•

^ ^

คณุลักษณะการประหยัดพลังงาน
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ล็อกอนิ

สัญลักษณ์แม่กญุแจตรงมมุขวาบนของปุ่ มโหมดแสดงให้ท่านทราบวา่
ท่านจะต้องล็อกอนิเพ่ือเขา้ใช้โหมดดังกล่าว

^ ^

ขณะล็อกอนิในครัง้แรก ท่านต้องมีรหัสผ่านชัว่คราวท่ีออกให้
โดยผู้ดแูลระบบ

•

^ ^

การล็อกอนิ

^ ^

ขณะใช้อปุกรณ์อา่นการด์ IC ท่านสามารถล็อกอนิโดยถือการด์
IC ไวเ้หนืออปุกรณ์อา่นการด์

•

กดปุ่ ม [ล็อกอนิ/ล็อกเอาท์]1
ในการค้นหาช่ือ ให้เล่ือนดหูน้าจอหรอืกดปุ่ มดัชนีเพ่ือแสดงช่ือผู้ใช้
หน้าจอ [รหัสผ่าน] จะปรากฏขึ้นหลังจากท่ีท่านเลือกช่ือแล้ว

บนหน้าจอ [ล็อกอนิ] ให้เลือกช่ือของท่าน2

ทําตามคําแนะนําการใช้งานบนหน้าจอ

เม่ือล็อกอนิสําเรจ็แล้ว หน้าจอท่ีท่านเขา้ไปเม่ือกดปุ่ ม [ล็อกอนิ/ล็อก
เอาท์] จะปรากฏขึ้นอกีครัง้ ช่ือผู้ใช้ของท่านจะแสดงอยู่ท่ีมมุ ล่างซ้าย
ของหน้าจอ

]อนรหัสผ่านแล้วแตะ [ล็อกอนิ]3
^ ^

ขณะล็อกอนิในครัง้แรก ให้เปล่ียนรหัสผ่านชัว่คราว เป็น
รหัสผ่านของตนเอง

•

^ ^

หลังจากใช้งานเสรจ็แล้ว ต้องกดปุ่ ม [ล็อกอิน/ล็อกเอา
ท์] เพ่ือล็อกเอาท์

•

^ ^

โปรดติดต่อผู้ดแูลระบบของท่านหากไม่พบช่ือหรอืลืม
รหัสผ่าน

•

หากช่ือผู้ใช้ของท่านไม่ปรากฏท่ีมมุล่างซ้ายของหน้าจอ
[หน้าหลัก1] ให้แตะปุ่ มโหมดและทําตามขัน้ตอนท่ี 2
และ 3 ในหัวขอ้ “การล็อกอนิ” เม่ือล็อกอนิสําเรจ็แล้ว
หน้าจอของโหมด ท่ีเลือกจะปรากฏขึ้น

•

^ ^

การเปล่ียนรหัสผ่านล็อกอนิ

แตะ [ขอ้มลูระบบ] บนหน้าจอ [หน้าหลัก1]
หลังจากล็อกอนิ1
สัมผัส [ขอ้มลูผู้ใช้] - [เปล่ียนรหัสผ่าน]2
]อนรหัสผ่านใหม่แล้วแตะ [ถัดไป]3
บนหน้าจอ [เปล่ียนรหัสผ่าน (ยืนยัน)] ให้]อน
รหัสผ่านใหม่อีกครัง้ แล้วแตะ [ตกลง]4
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การโหลดกระดาษ

โหลดกระดาษลงในถาดHอนและถาดมาตรฐาน
^ ^

เราขอแนะนําให้โหลดชนิดกระดาษท่ีท่านใช้บ่อยลงในถาด
Hอน

•

ส่วนถาดมาตรฐานให้ใช้กับชนิดกระดาษต่อไปน้ี:
กระดาษหนาและกระดาษพิเศษอื่นๆ
กระดาษพิมพ์ลาย
โปสการด์
จดหมาย

สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติม โปรดด ู“กระดาษสําหรบัพิมพ์” (หน้า
24)

•
-
-
-
-

สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติมเก่ียวกับวธิกีารโหลดกระดาษเม่ือใช้ถาด
เสรมิซ่ึงเป็นอปุกรณ์เสรมิหรอืตัวHอนความจมุาก โปรดดหัูวขอ้
ต่อไปน้ี:

เม่ือใช้งานถาดเสรมิ
(หน้า 181 “การโหลดกระดาษ”)
เม่ือใช้ตัวHอนความจมุาก
(หน้า 184 “การโหลดกระดาษ”)

•

-

-

^ ^

การโหลดกระดาษในถาด]อน

ดึงถาดออกไปทางด้านหน้า1

จบัท่ีคันควบคมุตัวปรบัการ]อนกระดาษ และ
ดึงไปด้านหน้าเพ่ือขยายตัวปรบัการ]อน
กระดาษจนสดุ

2

เล่ือนตัวกัน้โดยจบัทัง้สองด้าน

เล่ือนตัวกัน้เพ่ือให้มีพ้ืนท่ี3

เม่ือใช้กระดาษท่ีด้านหน้ากับด้านหลังมีคณุสมบัติแตกต่างกัน ให้วาง
ด้านท่ีต้องการพิมพ์ควํา่หน้าลง ห้ามโหลดหลายแผ่นเกินไป
ขณะโหลดกระดาษ ระวงัอย่าให้ขอบของกระดาษสัมผัสกับตัวปรบั
กระดาษเพ่ือHองกันไม่ให้กระดาษงอ

โหลดกระดาษ4

เล่ือนตัวปรบัการ]อนกระดาษและตัวกัน้ให้ชิด
กับ ขอบกระดาษ5

45

คู่มือผู้ใช้ ComColor GL Series



^ ^

เครือ่งจะตรวจสอบขนาดของกระดาษตามตําแหน่ง
ของ ตัวกัน้ ตรวจสอบให้แน่ใจวา่ได้เล่ือนตัวปรบัชิด
กับขอบกระดาษ

•

หากต้องการตัง้ค่ากระดาษ A3 หรอื B4 ให้ติดตัง้ตัว
ปรบั กระดาษให้เหมาะกับกระดาษ A3/B4 บีบทัง้สอง
ด้านของตัวปรบักระดาษ A3/B4 แล้วเล่ือนออกตัว
ปรบักระดาษออกไปยังช่องของขนาดกระดาษท่ี
ต้องการ

•

ขณะใช้กระดาษ A3

ดันถาดกลับเขา้ไปในเครือ่ง6
เม่ือท่านเปล่ียนกระดาษเป็นชนิดอื่นหรอืขนาดอื่น ให้อพัเดทการตัง้
ค่าถาดHอน (หน้า 59 “เลือกกระดาษ”)

บนแผงควบคมุ ให้ตรวจสอบการตัง้ค่าถาด7

^ ^

การใส่กระดาษในถาดมาตรฐาน

เXดถาดมาตรฐานจนสดุ1

ยกคันควบคมุตัวปรบัการHอนกระดาษ (ทัง้สองด้าน) ขึ้นเพ่ือปลด
ล็อค แล้วเล่ือนตัวปรบั

ขยายตัวปรบัออก2

โหลดกระดาษโดยให้ด้านท่ีจะพิมพ์หงายขึ้น

โหลดกระดาษ3

^ ^

ขณะพิมพ์ซองจดหมาย ขอแนะนําให้ท่านเช่ือมต่อถาด
จดัเรยีง กระดาษและชุดHอนซองจดหมายท่ีเป็นอปุกรณ์
เสรมิ

•

ตรวจสอบให้แน่ใจวา่ได้โหลดซองจดหมายโดยเ}ดฝา
ซองไว ้แล้วให้ด้านล่างของซองเขา้ไปในเครือ่งก่อน

•

คณุลักษณะ [หมนุภาพ] เหมาะท่ีใช้พิมพ์ซองจดหมาย
จากคอมพิวเตอร์

•
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เล่ือนตัวปรบัให้มาชิดกับขอบกระดาษ และดันคันควบคมุเพ่ือล็อค

ปรบัตัวปรบักระดาษเพ่ือให้กระดาษเหมาะกับ
ขนาดกระดาษ4

^ ^

เครือ่งจะตรวจสอบขนาดกระดาษท่ีตําแหน่งตัวปรบั
ตรวจสอบให้แน่ใจวา่ได้เล่ือนตัวปรบัชิดกับขอบ
กระดาษ

•

ห้ามวางกระดาษสํารองบนเซ็นเซอรต์รวจจบัขนาด
กระดาษเม่ือใส่กระดาษขนาด A4, Letter หรอื A5
หากเซ็นเซอรถ์กูXดกัน้ เครือ่งจะไม่สามารถตรวจจบั
ขนาดกระดาษได้อย่างถกูต้อง

•

สําหรบัการใช้งานทัว่ไป ให้ตัง้ค่าท่ี “ (ปกติ)” สําหรบักระดาษวาด
เขยีน โปสการด์ และกระดาษอื่นๆ ท่ีคล้ายกัน ให้ตัง้ค่าท่ี “
(การด์)”

ปรบัคันปรบัแรงดันการ]อนกระดาษ5

^ ^

สําหรบัซองจดหมาย ให้ตัง้ค่าท่ี “ (การด์)” ตาม
ความหนาของซอง (น้ําหนักกระดาษ)

•

เม่ือท่านเปล่ียนกระดาษเป็นชนิดอื่นหรอืขนาดอื่น ให้อพัเดทการตัง้
ค่าถาดHอน (หน้า 59 “เลือกกระดาษ”)

บนแผงควบคมุ ให้ตรวจสอบการตัง้ค่าถาด6

กดปุ่ มปรบัระดับถาดมาตรฐานขณะโหลดกระดาษเพิม่หรอืเม่ือเปล่ียน
กระดาษ โปรดทราบวา่ถาดมาตรฐานจะลดระดับ ลงโดยอตัโนมัติเม่ือ
นํากระดาษทัง้หมดออก

^ ^

การเพิม่หรอืเปล่ียนกระดาษในถาดมาตรฐาน

กดปุ่ มค้างไว ้จนกวา่ถาดจะลงมาถึงตําแหน่งท่ีต้องการ

กดปุ่ มปรบัระดับถาดมาตรฐานเพ่ือลดระดับ
ถาดมาตรฐาน1

โหลดกระดาษเพิม่หรอืเปล่ียนกระดาษท่ีโหลด2

เม่ือใส่กระดาษท่ีมีความหนาต่างกันเขา้ไปใหม่ ท่านต้องปรบัคันปรบั
แรงดันการHอนกระดาษตามความหนาของกระดาษ สําหรบัการใช้งาน
ทัว่ไป ให้ตัง้ค่าท่ี “ (ปกติ)” สําหรบักระดาษวาดเขยีน โปสการด์
และกระดาษอื่นๆ ท่ีคล้ายกัน ให้ตัง้ค่าท่ี “ (การด์)”

ปรบัคันปรบัแรงดันการ]อนกระดาษ3

^ ^

สําหรบัซองจดหมาย ให้ตัง้ค่าท่ี “ (การด์)” ตาม
ความหนาของซอง (น้ําหนักกระดาษ)

•

เม่ือท่านเปล่ียนกระดาษเป็นชนิดอื่นหรอืขนาดอื่น ให้อพัเดทการตัง้
ค่าถาดHอน (หน้า 59 “เลือกกระดาษ”)

บนแผงควบคมุ ให้ตรวจสอบการตัง้ค่าถาด4
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^ ^

การXดถาดมาตรฐาน

^ ^

ตรวจสอบให้แน่ใจวา่เครือ่งเXดอยู่ขณะใช้งานน้ี•

ถาดมาตรฐานจะเร ิม่ลดระดับ

นํากระดาษท่ีโหลดออก1

Xดถาดมาตรฐาน2̂
 ^

ตรวจสอบให้แน่ใจวา่ถาดมาตรฐานลดระดับลงจนสดุ
ก่อนท่ีจะXด

•
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การติดตัง้และยกเลิกการติดตัง้ไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์

หากท่านต้องการส่งขอ้มลูจากคอมพิวเตอรเ์พ่ือพิมพ์บนเครือ่งน้ี ท่าน
ต้องติดตัง้ไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์ลงในคอมพิวเตอรก่์อน

สภาพแวดล้อมในการทํางาน

ขอ้กําหนดของระบบท่ีแนะนําสําหรบัการเ}ดใช้งานไดรเวอร์
เครือ่งพิมพ์ แสดงอยู่ในตารางด้านล่าง

หน่วยความจาํ 8GB ขึ้นไป

CPU Core i5-8400 2.8GHz หรอืเกรดสงูกวา่น้ี

หน้าจอ 1024 × 768 หรอืความละเอยีดสงูกวา่น้ี

การติดตัง้

^ ^

ล็อกอนิในฐานะผู้ท่ีมีสิทธิข์องผู้ดแูลระบบ•
}ดแอพพลิเคชั่นท่ีทํางานอยู่ทัง้หมด•
ใช้โปรแกรมถอนการติดตัง้เพ่ือถอนการติดตัง้แอพพลิเคชัน
สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติม โปรดด ู“คู่มือผู้ดแูลระบบ”

•

หากท่านใช้ระบบปฏิบัติการ macOS หรอื Linux ให้ติดตัง้ชุด
เครือ่งมือ PS สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติมเก่ียวกับวธิกีารติดตัง้
ไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์ PostScript โปรดด ู“ชุดเครือ่งมือ PS”
(หน้า 216) ใน “อปุกรณ์เสรมิ”

•

^ ^

สําหรบัการอพัเดทไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์ ให้ยกเลิกการติดตัง้
ไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์pจจบัุนก่อนทําการอพัเดท (หน้า 50
“การถอนการติดตัง้”)

•

ตัวช่วยการติดตัง้จะเร ิม่ทํางานโดยอตัโนมัติ หากหน้าต่างการติดตัง้
ไม่เร ิม่ขึ้น ให้ดับเบิลคลิกท่ีไฟล์ “Install.exe” ใน DVD-ROM

โหลด DVD-ROM ท่ีให้มาลงในไดร~ DVD-
ROM ของคอมพิวเตอร์1

เลือกรุน่เครือ่งพิมพ์ของท่านในเมนูแบบเล่ือน
ลง แล้วคลิก [ตกลง]2
เลือกภาษาท่ีต้องการในเมนูแบบเล่ือนลง แล้ว
คลิก [ตกลง]3
คลิก [ถัดไป]4

ทําตามคําแนะนําท่ีปรากฏบนหน้าจอเพ่ือ
กําหนดค่า5
เม่ือมีขอ้ความท่ีจะให้พิมพ์หน้าทดสอบแสดง
ขึน้ ให้คลิก [ใช่]6
ยืนยันวา่หน้าทดสอบพิมพ์ออกมาได้ถกูต้อง
แล้วคลิก [ตกลง]7

^ ^

การกด [แสดงขอ้ความใน "ReadMe"] จะเป็นการแสดง
หน้าจอ “Readme” ซ่ึงมีขอ้ควรระวงัในการใช้เครือ่งน้ีอยู่
ด้วย แน่ใจวา่ได้อา่นขอ้มลูน้ี

•

เม่ือมีขอ้ความแจง้เตือนให้ท่านอพัเดทสถานะของเครือ่ง
ปรากฏขึ้น ให้คลิก [ตกลง] และกําหนดค่าเครือ่งพิมพ์ใน
แท็บ [ส.แวดล้อม] หลังทําการติดตัง้ เม่ือท่านเพิม่
อปุกรณ์เสรมิไปยังเครือ่ง ท่านต้องทําการกําหนดค่า
เครือ่งพิมพ์ด้วย เม่ือต่ออปุกรณ์เสรมิ ก่อนอื่นให้กําหนด
ค่าเพ่ือใช้Bงก์ชั่นท่ีต้องการ Bงก์ชั่นท่ีใช้งานไม่ได้จะเป็น
สีเทา (หน้า 125 “แท็บ [ส.แวดล้อม]”)

•

หากติดตัง้ไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์ทับไดรเวอรเ์ดิม คอมพิวเตอรจ์ะ ร ี
สตารท์

คลิก [เสรจ็สิน้]8
^ ^

หากท่านไม่ต้องการรสีตารท์คอมพิวเตอรใ์นขณะน้ี ให้
ยกเลิกการทําเครือ่งหมายจากช่อง [รสีตารท์ทันที] ก่อน
คลิก [เสรจ็ส้ิน]

•
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การถอนการติดตัง้

คลิก [เร ิม่] - [ทกุแอป] - [RISO ComColor-GL] - [โปรแกรม
ยกเลิกการติดตัง้] ทําตามคําแนะนําการยกเลิกการติดตัง้บนหน้าจอ
หลังจากถอนการติดตัง้ไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์แล้ว ให้รสีตารท์
คอมพิวเตอร์

คลิก [เร ิม่] - [RISO ComColor-GL] - [โปรแกรมยกเลิกการติด
ตัง้] ทําตามคําแนะนําการยกเลิกการติดตัง้บนหน้าจอ
หลังจากถอนการติดตัง้ไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์แล้ว ให้รสีตารท์
คอมพิวเตอร์

เ}ดหน้าจอ [Apps] แล้วคลิก [RISO ComColor-GL] - [โปรแกรม
ยกเลิกการติดตัง้] ทําตามคําแนะนําการยกเลิกการติดตัง้บนหน้าจอ
หลังจากถอนการติดตัง้ไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์แล้ว ให้รสีตารท์
คอมพิวเตอร์

นํา DVD-ROM ออกมาจากคอมพิวเตอร์9̂
 ^

เก็บ DVD-ROM ไวใ้นท่ีท่ีปลอดภัยเพ่ือใช้อา้งองิ ใน
อนาคต

•

สําหรบั Windows 11 และ
Windows Server 2022

�

สําหรบั Windows 10, Windows
Server 2019 และ Windows
Server 2016

�

สําหรบั Windows 8.1, Windows
Server 2012 และ Windows
Server 2012 R2

�
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เก่ียวกับงาน

หัวขอ้น้ีจะอธบิายวธิใีช้Bงก์ชั่น [รายละเอยีด], [พิมพ์], [ลบ] และBง
ก์ชั่นอื่นๆ ท่ีมีอยู่ในรายการเอกสารของแต่ละหน้าจอ ท่านสามารถกด
ปุ่ ม [สถานะของงาน] เพ่ือตรวจสอบงานท่ีกําลังดําเนินการอยู่หรอืเสรจ็
ส้ินไปแล้ว

หน้าจอ [ใช้/วา่ง]

การแตะ [ใช้/วา่ง] จะแสดงรายการงานท่ีกําลังดําเนินการอยู่และงานท่ี
กําลังรอพิมพ์ เครือ่งจะพิมพ์งานตามลําดับโดยไล่จากรายการ ด้านบน
สดุ

^ ^

งานคือหน่วยของงานท่ีดําเนินการด้วยเครือ่งน้ีในแต่ละโหมด
(เช่น โหมดพิมพ์ โหมดทําสําเนา)

•

ในกรณีต่อไปน้ี ช่ืองานจะแสดงเป็น “*****”:
งานท่ีมีการทําเครือ่งหมายท่ีช่อง [ซ่อนช่ืองาน] ในไดรเวอร์
เครือ่งพิมพ์ (หน้า 123 “รหัส PIN”)

•
-

^ ^

ลําดับงานขาออก (ลําดับความสําคัญของงาน) ใน [ใช้/วา่ง]
ขณะมีการแทรกการทําสําเนาท่ีเครือ่ง งานทําสําเนาท่ีแทรก จะ
มีความสําคัญเหนือกวา่งานท่ีส่งมาจากไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์

•

รายการงานจะแสดงช่ืองาน สถานะ ช่ือเจา้ของงาน จาํนวนชุดสําเนา
( ) และเวลาท่ีได้รบั ( ) ของงานท่ีจะพิมพ์ กําลังดําเนินการ และ
รอพิมพ์
สัญลักษณ์ท่ีแสดงชนิดของงานจะปรากฏท่ีด้านซ้ายของช่ืองาน

สัญลักษณ์ ชนิดของงาน

งานทําสําเนา

งานพิมพ์

งานเก็บ (โหลด)

งาน USB (โหลด)

งาน PS (เม่ือใช้ชุดเครือ่งมือ PS เสรมิ)

งานท่ีมีรหัส PIN

งานมีpญหา

สถานะpจจบัุนของงานท่ีกําลังพิมพ์และการดําเนินการจะแสดงด้วย
แถบแสดงความคืบหน้า นอกจากน้ี ยังแสดงเวลาท่ีคาดวา่จะทํางาน
เสรจ็สําหรบังานท่ีกําลังพิมพ์ด้วย

หากต้องการยกเลิกงาน ให้เลือกงานท่ีท่านต้องการยกเลิก และแตะ
[ยกเลิก] หรอืกดปุ่ ม [หยุด] หากต้องการยกเลิกงานท่ีมีรหัส PIN ท่าน
ต้องHอนรหัส PIN

^ ^

รายการงาน

^ ^

สามารถแตะปุ่ ม / เพ่ือเล่ือนดรูายการ•
แตะ [เลือกทัง้หมด] เพ่ือเลือกงานทัง้หมดในรายการ•

^ ^

การตรวจสอบสถานะ*จจบัุนของงาน

^ ^

หากมีการใช้Bงก์ชั่น [ต้นฉบับผสม หลายขนาด] หรอืเม่ือไม่
ทราบจาํนวนหน้าของงานพิมพ์ เวลาท่ีคาดวา่จะทํางานเสรจ็จะ
ไม่แสดงขึ้น

•

^ ^

การยกเลิกงาน
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แตะ [รายละเอยีด] เพ่ือดรูายละเอยีดของงานท่ีกําลังดําเนินการหรอื
งาน รอพิมพ์

หน้าจอ [เสรจ็สิน้]

แตะ [เสรจ็ส้ิน] เพ่ือแสดงรายการงานท่ีเสรจ็สมบูรณ์แล้ว

ท่านสามารถตรวจสอบช่ือเอกสาร/งาน ช่ือเจา้ของ จาํนวนชุดสําเนา ท่ี
พิมพ์ ( ) วนัท่ี/เวลาพิมพ์ ( ) และผลการประมวลผล
สัญลักษณ์ท่ีแสดงชนิดของงานจะปรากฏท่ีด้านซ้ายของช่ืองาน

สัญลักษณ์ ชนิดของงาน

งานทําสําเนา

งานพิมพ์

งานสแกน (เมล)

งานสแกน (PC)

งานสแกน (คอนโซล)

งานเก็บ (บันทึก)

งานเก็บ (โหลด)

งาน USB (บันทึก)

งาน USB (โหลด)

งาน PS (เม่ือใช้ชุดเครือ่งมือ PS เสรมิ)

งานท่ีมีรหัส PIN

งานมีpญหา

^ ^

การตรวจสอบรายละเอียดของงาน

^ ^

แตะเมนูย่อยเพ่ือตรวจสอบรายละเอยีดของงาน พิมพ์งานอกี
ครัง้ หรอืลบงาน

•

สามารถแตะปุ่ ม / เพ่ือเล่ือนดรูายการ•
แตะหมวดหมู่ต่างๆ เช่น [เอกสาร / ช่ืองาน] หรอื [เจา้ของ]
เพ่ือสลับการเรยีงลําดับระหวา่งจากน้อยไปหามาก และจากมาก
ไปหาน้อยสําหรบัการแสดงผล

•

หน้าจอ [ขอ้มลูกระดาษ]

แตะ [ขอ้มลูกระดาษ] เพ่ือแสดงถาดท่ีกําลังHอนกระดาษ
หากท่านต้องการเพิม่กระดาษในระหวา่งท่ีเครือ่งกําลังทําการพิมพ์อยู่
ให้ตรวจสอบถาดวา่งบนหน้าจอน้ี

แตะ [เลือกทัง้หมด] เพ่ือเลือกงานทัง้หมดในรายการ•
แตะปุ่ มไอคอนด้านล่างรายการเพ่ือแสดงเฉพาะประเภทงาน ท่ี
เลือกไว้
งานทัง้หมดจะแสดงขึ้นเม่ือไม่ได้เลือกปุ่ มใดๆ

•

นอกจากน้ี รายการน้ียังแสดงประวติังานท่ีดําเนินการไปแล้ว
ประเภทของงาน ระยะเวลาในการบันทึก และจาํนวนงานท่ี
แสดงในรายการ จะกําหนดโดยผู้ดแูลระบบ ติดต่อผู้ดแูลระบบ
เพ่ือขอทราบ รายละเอยีด

•
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1

สําเนา

ใช้สแกนเนอรใ์นการสแกนและทําสําเนาต้นฉบับ
ท่านสามารถทําสําเนาได้หลายวธิ ีเช่น โดยการพิมพ์ทัง้สองด้าน หรอืรวมหลายหน้าให้อยู่ในแผ่นเดียวเพ่ือให้เหมาะกับ
วตัถปุระสงค์ท่ีต้องการ

การโหลดต้นฉบับ1.

สัมผัส [สําเนา] บนหน้าจอ [หน้าหลัก1]2.

เปล่ียนการตัง้ค่า3.

กําหนดจาํนวนชุดสําเนาโดยใช้ปุ่ มหมายเลข4.

กดปุ่ ม [เร ิม่ต้น]5.

หัวขอ้น้ีจะอธบิายรายละเอยีดการตัง้ค่าการทําสําเนาแต่ละแบบ

หัวขอ้น้ีจะอธบิายBงก์ชั่นท่ีมีในโหมดทําสําเนา

หน้า 54ภาพรวมของการทําสําเนา

หน้า 59การตัง้ค่าการทําสําเนา

หน้า 79ปุ่ ม6งก์ชัน่ในโหมดทําสําเนา

1
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บทท่ี 1 สําเนา

หัวขอ้น้ีจะอธบิายถึงการทําสําเนาขัน้พ้ืนฐาน

ขัน้ตอน

สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติมเก่ียวกับชนิดของต้นฉบับท่ีสามารถใช้ได้ โปรด
ด ู“ต้นฉบับ” (หน้า 22)

จดัเรยีงต้นฉบับแล้ววางโดยหงายด้านหน้าขึ้น

การโหลดต้นฉบับ1
ใน ADF�

โหลดต้นฉบับใน ADF1)

เล่ือนตัวปรบัความกวา้งให้พอดีกับความกวา้ง
ของต้นฉบับ

2)

โหลดต้นฉบับโดยควํา่หน้าลงบนแผ่นกระจก จดัมมุของ
ต้นฉบับ ให้ชิดมมุบนซ้าย

บนแผ่นกระจก�

เXดฝาครอบต้นฉบับ1)
โหลดต้นฉบับ2)

Xดฝาครอบต้นฉบับ3)
^ ^

เXดและXดฝาครอบต้นฉบับเบาๆ•

สัมผัส [สําเนา] บนหน้าจอ [หน้าหลัก1]2

กําหนดการตัง้ค่าการทําสําเนาโดยละเอยีด  
สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติมเก่ียวกับBงก์ชั่นท่ีสามารถเปล่ียนแปลงได้ โปรด
ด ู“รายการของการตัง้ค่า” (หน้า 57)

เปล่ียนการตัง้ค่า3

ใส่จาํนวนสําเนาท่ีต้องการได้สงูสดุ 9,999 ชุด

กําหนดจาํนวนชุดสําเนาโดยใช้ปุ่ มหมายเลข4
54
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เม่ือสแกนเสรจ็หน่ึงแผ่น จะมีขอ้ความระบุวา่มีแผ่นอื่นท่ีต้องการสแกน
เพิม่ หรอืไม่ 
หากมี ให้โหลดแผ่นถัดไปแล้วแตะ [สแกน] หลังจากท่ีสแกนต้นฉบับ
เสรจ็หมดทกุแผ่น ให้แตะ [สแกนแล้ว]

ในระหวา่งการทําสําเนา หากสแกนต้นฉบับเสรจ็สมบูรณ์แล้ว จะ
สามารถสแกนต้นฉบับถัดไปได้เลย

หน้าจอ [กําลังทําสําเนา] จะปรากฏขึ้นและจะเร ิม่การทําสําเนาต้นฉบับ
สถานะpจจบัุนจะปรากฏขึ้นบนหน้าจอ

กดปุ่ ม [เร ิม่ต้น]5
^ ^

เม่ือท่านแตะ [พิมพ์แบบช้า] และทําเครือ่งหมายท่ีช่อง
ความเรว็ในการพิมพ์จะลดลง ซ่ึงจะลดเสียงของเครือ่ง
ขณะกําลังพิมพ์งานเช่นกัน

•

หากต้องการทําสําเนาในขณะท่ีเครือ่งกําลังพิมพ์งานอื่น
อยู่ ให้กดปุ่ ม [สแกนแล้ว] เพ่ือหยุดงานท่ีกําลังพิมพ์อยู่
แล้วเร ิม่ทําสําเนา

•

เม่ือสแกนต้นฉบับท่ีมีหลายแผ่นบนแผ่นกระจก�

^ ^

หน้าจอยืนยันด้านบนจะแสดงขึ้นเม่ือตัง้ค่า [เรยีงชุดเอกสาร]
เป็น [เรยีงลําดับ] (หน้า 62 “เรยีงชุดเอกสาร”)

•

^ ^

การโหลดงานทําสําเนาถัดไป

กด [Xด] บนหน้าจอ [กําลังทําสําเนา]1
จะมีขอ้ความแสดงขึ้น และได้สแกนต้นฉบับไวเ้ป็นงานถัดไป

โหลดต้นฉบับถัดไปแล้วกดปุ่ ม [เร ิม่ต้น]2
^ ^

การยกเลิกการทําสําเนา

หน้าจอ [กําลังหยุดชัว่คราว] จะปรากฏขึ้น

กดปุ่ ม [หยุด]1

หน้าจอ [ยืนยัน] จะปรากฏขึ้น

แตะ [ยกเลิก]2

การทําสําเนาจะถกูยกเลิก

แตะ [ตกลง]3
แตะ [Xด]4
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^ ^

การเปล่ียนการตัง้ค่าในระหวา่งการทําสําเนา

หน้าจอ [กําลังหยุดชัว่คราว] จะปรากฏขึ้น

กดปุ่ ม [หยุด]1

หน้าจอ [เปล่ียนการตัง้ค่า] จะปรากฏขึ้น

แตะ [เปล่ียนการตัง้ค่า]2

สามารถเปล่ียนการตัง้ค่าต่อไปน้ีได้:

เปล่ียนการตัง้ค่า3
พิมพ์แบบช้า (หน้า 77 “พิมพ์แบบช้า”)•
ความเขม้ของงานพิมพ์ (หน้า 63 “ความเขม้ของงานพิมพ์”)•
เลือกกระดาษ (หน้า 59 “เลือกกระดาษ”)•
ตําแหน่งของภาพ (หน้า 71 “ตําแหน่งของภาพ”)•

^ ^

หากแตะ [พิสจูน์] สําเนาเพียงหน่ึงแผ่นท่ีประมวลผลไว้
ขณะกดปุ่ ม [หยุด] จะพิมพ์ออกมา

•

แตะ [Xด]4
จะเร ิม่ทําสําเนาต่อโดยใช้การตัง้ค่าท่ีเปล่ียนใหม่

แตะ [ดําเนินต่อ]5
^ ^

การบํารุงรกัษาในระหวา่งการทําสําเนา

หน้าจอ [กําลังหยุดชัว่คราว] จะปรากฏขึ้น

กดปุ่ ม [หยุด]1

หน้าจอ [บํารงุรกัษา] จะปรากฏขึ้น

แตะ [บํารุงรกัษา]2

มีตัวเลือกในการบํารงุรกัษาต่อไปน้ี:

ปรบัส่วนท่ีจาํเป็น3
การทําความสะอาดหัวพิมพ์•
ตัวปลดล็อคฝาหน้า•
ออนไลน์/ออฟไลน์•
ควบคมุตัวปรบักระดาษ•

^ ^

สัมผัส [ออนไลน์/ออฟไลน์] เพ่ือแสดงหน้าจอ
[ออนไลน์/ออฟไลน์]

•

เม่ือการตัง้ค่าน้ีอยู่ท่ี [OFF]เครือ่งจะไม่รบังานจาก
อปุกรณ์เครอืขา่ย เช่น คอมพิวเตอร ์ตัวเลือกน้ีจะเป็น
ประโยชน์เม่ือท่านต้องการใช้งานเครือ่งเพียงเพียง
เครือ่งเดียวโดยไม่ต้องการให้มีงานอื่นมาแทรก
สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติมเก่ียวกับ [การทําความสะอาดหัว
พิมพ์] และ [ตัวปลดล็อคฝาหน้า] โปรดด ู“การบํารงุ
รกัษา” (หน้า 236) ใน “ภาคผนวก”

•

หากแตะ [พิสจูน์] สําเนาเพียงหน่ึงแผ่นท่ีประมวลผลไว้
ขณะกดปุ่ ม [หยุด] จะพิมพ์ออกมา

•

หากใช้งานถาดจดัเรยีงกระดาษแบบควบคมุอตัโนมัติ
หรอืชุดจดัเรยีงความจมุากท่ีเป็นอปุกรณ์เสรมิ ท่านจะ
สามารถปรบัตําแหน่งของถาดจดัเรยีงกระดาษได้ด้วย
[ควบคมุตัวปรบักระดาษ]

•

สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติม โปรดด ู“การบํารงุรกัษา” (หน้า
236) ในแท็บ “ภาคผนวก”

แตะ [Xด]4
จะเร ิม่ทําสําเนาท่ีเปล่ียนการตัง้ค่า

แตะ [ดําเนินต่อ]5
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รายการของการตัง้ค่า

รายการของการตัง้ค่าต่อไปน้ีจะมีให้เลือกในโหมดทําสําเนา

รายการตัง้ค่า ใช้รายการน้ีเพ่ือ: ดู

โหมดสี เลือกวา่จะพิมพ์สีหรอืพิมพ์โทนสีเดียว หน้า 59

ขนาดการทําสําเนา ลดขนาดหรอืขยายรูปท่ีทําสําเนา หน้า 59

เลือกกระดาษ เปล่ียนถาดHอนกระดาษ, ชนิดกระดาษ และตัง้ค่าตัวควบคมุการHอนตามกระดาษท่ีทําสําเนา หน้า 59

ขนาดการสแกน กําหนดขนาดการสแกนของต้นฉบับ หน้า 61

แนวกระดาษต้นฉบับ กําหนดแนวกระดาษต้นฉบับ หน้า 62

สองหน้า/หน้าเดียว กําหนดด้านท่ีจะสแกนของต้นฉบับและด้านของกระดาษท่ีจะพิมพ์ หน้า 62

เรยีงชุดเอกสาร กําหนดขัน้ตอนพิมพ์สําหรบัการทําสําเนาต้นฉบับท่ีมีหลายแผ่น หน้า 62

ระดับการสแกน ปรบัระดับการสแกนของต้นฉบับ หน้า 63

ความเขม้ของงานพิมพ์ กําหนดความเขม้ของงานพิมพ์ หน้า 63

ADFสแกน&หยุด ทําสําเนาต้นฉบับให้เป็นชุดเดียวเม่ือต้องโหลดต้นฉบับท่ีมีหลายชุดเน่ืองจากต้นฉบับมีหลายหน้า หน้า 63

ต้นฉบับผสม หลาย
ขนาด

ทําสําเนาต้นฉบับท่ีมีขนาดของหน้าแตกต่างกัน หน้า 63

ลบเงาสันหนังสือ ลบเงาท่ีเกิดขึ้นตรงกลางของภาพเม่ือสแกนหนังสือโดยกางหนังสือออก หน้า 64

แบ่งหน้า สแกนเน้ือหาหน้าคู่แล้วแยกให้เป็นสองส่วน (ขวาและซ้าย) หน้า 65

รวมหน้า กําหนดให้หน้าท่ีต่อกันกลายเป็นแผ่นเดียวกัน หน้า 65

พิมพ์ภาพซ้ํา กําหนดให้สําเนาหลายชุดของต้นฉบับเดียวกันอยู่ในแผ่นเดียวกัน หน้า 66

สมดุขนาดเล็ก
กําหนดการตัง้ค่าการวางหน้ากระดาษเม่ือทําสมดุขนาดเล็ก นอกจากน้ี ท่านยังสามารถพับครึง่ หน้ากระดาษ
แล้วเขา้เล่มท่ีก่ึงกลางเม่ือเช่ือมต่อกับตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์ท่ีเป็นอปุกรณ์เสรมิ

หน้า 66

ประทับตรา ประทับเลขหน้า วนัท่ี หรอืขอ้ความไวท่ี้หัวกระดาษหรอืท้ายกระดาษ หน้า 67

เส้นขอบหน้า ตัวเลือกน้ีจะใส่เส้นกรอบท่ีขอบกระดาษ หน้า 69

คณุภาพของภาพ กําหนดความละเอยีดเพ่ือสแกนต้นฉบับ หน้า 69

ชนิดต้นฉบับ เลือกชนิดต้นฉบับเพ่ือให้สามารถประมวลภาพท่ีเหมาะสมก่อนพิมพ์ขอ้มลูท่ีสแกนไว้ หน้า 69

ปรบัแก้ค่า แกมม่า ปรบัสมดลุสี (CMYK) ของขอ้มลูท่ีสแกนไวแ้ล้ว หน้า 69

การควบคมุภาพ กําหนดการประมวลผลภาพให้เหมาะกับต้นฉบับ หน้า 70

ระดับสีพ้ืนฐาน ปรบัให้สีพ้ืนหลัง (สีพ้ืน) จางลงเพ่ือให้อา่นตัวหนังสืองา่ยขึ้น หน้า 70

ตําแหน่งของภาพ ปรบัตําแหน่งการพิมพ์ หน้า 71

การวางทับ ทําสําเนาในขณะวางทับภาพท่ีบันทึกอยู่ในท่ีเก็บ หน้า 71

โปรแกรม
กําหนดจาํนวนชุดสําเนา ตามกลุ่ม (เช่น หมวดหรอืหมู่เดียวกัน) สามารถพิมพ์ชุดสําเนาท่ีต้องการ ปรมิาณมาก
ได้อย่างรวดเรว็และแม่นยํา

หน้า 72

เพิม่ปก เพิม่ปกหน้าและปกหลังไปยังงานพิมพ์ หน้า 75

^ ^

มีรายการท่ีจะแสดงก็ต่อเม่ือท่านใช้ชุดเย็บลวดเหล่ือมระหวา่งชุดงาน ถาดจดัเรยีงกระดาษ หรอืตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์ท่ีเป็นอปุกรณ์เสรมิ ใน
กรณีดังกล่าว การแสดงผลและBงก์ชั่นอาจแตกต่างกันไปตามอปุกรณ์เสรมิท่ีเช่ือมต่อ
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รายการตัง้ค่า ใช้รายการน้ีเพ่ือ: ดู

การแบ่งกลุ่ม
ใส่ใบแทรก เม่ือเช่ือมต่อชุดเย็บลวดเหล่ือมระหวา่งชุดงาน ชุดจดัเรยีงความจมุาก หรอืตัวจดัชุดเอกสาร
อเนกประสงค์ท่ีเป็นอปุกรณ์เสรมิ จะมีการตัง้ค่าเหล่ือมระหวา่งชุดด้วย

หน้า 75

ระยะขอบเย็บเล่ม
พิมพ์โดยให้มีระยะขอบเย็บเล่มสําหรบัแต่ละหน้า
กําหนดด้านเขา้เล่มและค่าระยะขอบเย็บเล่ม

หน้า 76

เย็บลวด/เจาะรู

กําหนดตําแหน่งเย็บลวด

เม่ือใช้งานชุดเย็บลวดเหล่ือมระหวา่งชุดงานท่ีเป็นอปุกรณ์เสรมิ หน้า 179

เม่ือใช้งานตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์ท่ีเป็นอปุกรณ์เสรมิ หน้า 212

กําหนดตําแหน่งการเจาะ  
(เม่ือใช้ตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์พรอ้มชุดเจาะท่ีเป็นอปุกรณ์เสรมิ)

หน้า 212

พับ
กําหนดการตัง้ค่าการพับกระดาษ  
(เม่ือใช้ตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์พรอ้มเครือ่งพับเอกสารท่ีเป็นอปุกรณ์เสรมิ)

หน้า 213

พิมพ์แบบช้า ลดความเรว็การพิมพ์ ซ่ึงจะลดเสียงของเครือ่งขณะกําลังพิมพ์งานเช่นกัน หน้า 77

ถาดรบังานขาออก

เลือกถาดรบังานขาออกสําหรบัส่ิงพิมพ์ออก

เม่ือใช้งานถาดจดัเรยีงกระดาษแบบควบคมุอตัโนมัติท่ีเป็นอปุกรณ์เสรมิ / ถาดจดัเรยีงกระดาษแบบกวา้ง หน้า 191

เม่ือใช้งานชุดจดัเรยีงความจมุากท่ีเป็นอปุกรณ์เสรมิ หน้า 198

เม่ือใช้งานตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์ท่ีเป็นอปุกรณ์เสรมิ หน้า 215

หงายขึ้น/ควํา่ลง

กําหนดวา่จะเรยีงกระดาษแบบหงายหรอืควํา่หน้าลงในถาดจดัเรยีงกระดาษ

เม่ือใช้งานถาดจดัเรยีงกระดาษแบบควบคมุอตัโนมัติท่ีเป็นอปุกรณ์เสรมิ / ถาดจดัเรยีงกระดาษแบบกวา้ง หน้า 191

เม่ือใช้งานชุดจดัเรยีงความจมุากท่ีเป็นอปุกรณ์เสรมิ หน้า 199

เม่ือใช้งานตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์ท่ีเป็นอปุกรณ์เสรมิ หน้า 215

ถาดรบังาน ขาออกต่อ
เน่ือง

สลับถาดรบังานขาออกโดยอตัโนมัติเม่ือถาดรบังานเต็ม

เม่ือใช้งานถาดจดัเรยีงกระดาษแบบควบคมุอตัโนมัติท่ีเป็นอปุกรณ์เสรมิ หน้า 191

เม่ือใช้งานชุดจดัเรยีงความจมุากท่ีเป็นอปุกรณ์เสรมิ หน้า 199

เม่ือใช้งานตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์ท่ีเป็นอปุกรณ์เสรมิ หน้า 215

ถาดกระดาษ ต่อเน่ือง Hอนกระดาษโดยอตัโนมัติจากถาดอื่นท่ีมีขนาดกระดาษเท่ากันและชนิดเดียวกันเม่ือถาดท่ีเลือกกระดาษหมด หน้า 77

หมนุภาพอตัโนมัติ หมนุรูปไป 90 องศาโดยอตัโนมัติเม่ือแนวกระดาษต้นฉบับและกระดาษพิมพ์ไม่ตรงกัน หน้า 77

สแกนสรา้งงาน ท่านสามารถทําสําเนาต้นฉบับจาํนวนมากท่ีสแกนด้วยการตัง้ค่าต่างกันพรอ้มกันเป็นงานเดียว หน้า 78

การแทรกงาน หยุดการพิมพ์ท่ีกําลังดําเนินอยู่ชัว่คราวเพ่ือท่ีจะทําสําเนาเอกสารอื่น หน้า 78

รายการโปรด เรยีกใช้งานการตัง้ค่าท่ีใช้งานบ่อยๆ หน้า 79

เพิม่สําเนา ทําสําเนาเพิม่จากต้นฉบับท่ีเพิง่ทําสําเนาโดยไม่ต้องสแกนใหม่ หน้า 79

สําเนา ตัวอย่าง ทําสําเนาหน่ึงฉบับและหยุดทําสําเนาเพ่ือตรวจสอบผลการพิมพ์ก่อนทําสําเนาจาํนวนมาก หน้า 79

ตัง้ค่าตรวจ ตรวจดกูารตัง้ค่าpจจบัุน หน้า 80

เมนู ตัง้เอง ลงทะเบียนเป็นรายการโปรดและค่าเร ิม่ต้น และแก้ไขลําดับปุ่ ม หน้า 80
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โหมดสี

เลือกวา่จะพิมพ์สีหรอืพิมพ์โทนสีเดียว

[อัตโนมัติ]
เลือกตัวเลือกน้ีหากต้องการให้เครือ่งพิมพ์ตรวจจบัสีของต้นฉบับโดย
อตัโนมัติและทําสําเนาสี (@า ม่วงแดง เหลือง เทา และดํา) หรอืทํา
สําเนาขาวดํา

[ครบทกุสี]
เลือกตัวเลือกน้ีเพ่ือทําสําเนาโดยการเปล่ียนขอ้มลูต้นฉบับให้เป็น
ขอ้มลู แบบ 5 สี (โดยใช้@า ม่วงแดง เหลือง เทา และดํา)

[ดํา]
เลือกตัวเลือกน้ีเพ่ือทําสําเนาแบบ 1 สี (ดํา) โดยไม่คํานึงถึงสีของ
ต้นฉบับ

[[า]
เลือกตัวเลือกน้ีเพ่ือทําสําเนาแบบ 1 สี (@า) โดยไม่คํานึงถึงสีของ
ต้นฉบับ

[ม่วงแดง]
เลือกตัวเลือกน้ีเพ่ือทําสําเนาแบบ 1 สี (ม่วงแดง) โดยไม่คํานึงถึงสีของ
ต้นฉบับ

หน้าจอ [โหมดสี] จะปรากฏขึ้น

แตะ [โหมดสี]1
เลือกโหมดสี2
แตะ [ตกลง]3

ขนาดการทําสําเนา

ทําสําเนาตามขนาดการทําสําเนาท่ีกําหนด

[100% (1:1)]
เลือกตัวเลือกน้ีเพ่ือทําสําเนาแบบ 100%

[อัตโนมัติ]
ขนาดการทําสําเนาจะตัง้ค่าโดยอตัโนมัติโดยยึดจากขนาดต้นฉบับและ
ขนาดกระดาษ (หน้า 59 “เลือกกระดาษ”)

[ลด]
เลือกตัวเลือกน้ีเพ่ือทําสําเนาโดยลดขนาดมาตรฐานของต้นฉบับเพ่ือให้
พอดีกับกระดาษมาตรฐานอื่น

[ขยาย]
เลือกตัวเลือกน้ีเพ่ือทําสําเนาโดยขยายขนาดมาตรฐานของต้นฉบับ
เพ่ือให้ พอดีกับกระดาษมาตรฐานอื่น

ด้วยตนเอง
กําหนดขนาดการทําสําเนาเพ่ือขยายหรอืลดขนาดต้นฉบับเม่ือทํา
สําเนา

เลือกกระดาษ

เลือกถาดHอนกระดาษ
สามารถเปล่ียนการตัง้ค่าถาดHอนกระดาษ (ขนาดกระดาษ, ชนิด
กระดาษ, ตรวจสอบHอน 2 ด้าน และเลือกอตัโนมัติ)

[อัตโนมัติ]
เลือกตัวเลือกน้ีหากต้องการเลือกถาดHอนกระดาษโดยอตัโนมัติจาก
การเลือกถาดHอนกระดาษ

การเลือกถาด]อนกระดาษ
ให้เลือกถาดHอนกระดาษหากใช้ขนาดกระดาษท่ีต่างไปจากขนาด
ต้นฉบับ หรอืใช้ถาดท่ีมี [เลือกอตัโนมัติ] แต่ไม่ได้ตัง้ค่าไปท่ี [ON]

[ตัง้ค่าถาดกระดาษ]
เปล่ียนการตัง้ค่าถาดHอนกระดาษ

หน้าจอ [ขนาดการทําสําเนา] จะปรากฏขึ้น

แตะ [ขนาดการทําสําเนา]1

เพ่ือใช้งานขนาดการทําสําเนาด้วยตัวผู้ใช้ ให้แตะ [ ] หรอื [ ]
เพ่ือกําหนดขนาด สามารถใส่จาํนวนโดยใช้ปุ่ มหมายเลข

กําหนดขนาดการทําสําเนา2

แตะ [ตกลง]3
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แตะ [ตัง้ค่าถาดกระดาษ] เพ่ือเปล่ียนการตัง้ค่าถาดHอนกระดาษ ตรวจ
สอบให้แน่ใจวา่ได้เปล่ียนการตัง้ค่าถาดHอนกระดาษเม่ือเปล่ียน
กระดาษในถาด

การเลือกถาด]อนกระดาษ
เลือกถาดHอนกระดาษท่ีต้องการเปล่ียนการตัง้ค่า

[ขนาดกระดาษ]
เลือกขนาดกระดาษ

[ชนิดกระดาษ]
เลือกชนิดกระดาษและความหนา

[ตรวจสอบ]อน2ด้าน]
เลือกเพ่ือตรวจสอบการHอนกระดาษจาํนวนหลายแผ่น โดยปกติแล้ว
การตัง้ค่าน้ีจะอยู่ท่ี [ON] Bงก์ชั่นน้ีจะให้แสงลอดผ่านเขา้มาได้เพ่ือ
ตรวจจบักระดาษจาํนวนหลายแผ่น ดังน้ันหากใช้กระดาษท่ีพิมพ์ด้าน
หลังหรอืกระดาษท่ีสีพ้ืนเขม้หรอืซองจดหมาย ให้เลือก [OFF]

[เลือกอัตโนมัติ]
ตัง้ค่าตัวเลือกน้ีไปท่ี [ON] เพ่ือทําให้สามารถเลือกถาดHอนกระดาษ
แบบอตัโนมัติได้

หน้าจอ [เลือกกระดาษ] จะปรากฏขึ้น

แตะ [เลือกกระดาษ]1
เลือก [อัตโนมัติ] หรอืเลือกถาด]อนกระดาษ2
แตะ [ตกลง]3̂

 ^

หากใช้ตัวเลือก “ต้นฉบับผสม หลายขนาด” (หน้า 63) [เลือก
กระดาษ] จะตัง้ค่าไปท่ี [อตัโนมัติ]

•

^ ^

เปล่ียนการตัง้ค่าถาด]อนกระดาษ

^ ^

เม่ือเลือกถาดเสรมิซ่ึงเป็นอปุกรณ์เสรมิ จะสามารถใช้การตัง้ค่า
น้ี ได้

• [อัตโนมัติ]
เลือกตัวเลือกน้ีหากต้องการตรวจจบัต้นฉบับท่ีมีขนาดมาตรฐาน
อตัโนมัติ

[มาตรฐาน]
กําหนดขนาดมาตรฐาน

[กําหนดเอง]
เลือกตัวเลือกน้ีเพ่ือเลือกขนาดกระดาษท่ีไม่มาตรฐานท่ีลงทะเบียนไว้
โดย ผู้ดแูลระบบ

[ด้วยตนเอง]
กําหนดขนาดกระดาษท่ีไม่มาตรฐานซ่ึงไม่ได้ลงทะเบียน

หน้าจอ [ตัง้ค่าถาดกระดาษ] จะปรากฏขึ้น

สัมผัส [ตัง้ค่าถาดกระดาษ] บนหน้าจอ [เลือก
กระดาษ]1

เลือกถาด]อนกระดาษท่ีต้องการเปล่ียนการตัง้
ค่า2

หน้าจอ [ขนาดกระดาษ] จะปรากฏขึ้น

แตะ [ขนาดกระดาษ]3

4 เลือกขนาดกระดาษแล้วแตะ [ตกลง]

หน้าจอ [ชนิดกระดาษ] จะปรากฏขึ้น

แตะ [ชนิดกระดาษ]5
เลือกชนิดกระดาษแล้วแตะ [ตกลง]6
กําหนดค่า [ตรวจสอบ]อน2ด้าน]7
กําหนดค่า [เลือกอัตโนมัติ]8
แตะ [ตกลง]9̂

 ^

แนะนําวา่ไม่ควรตัง้ค่าโดยเลือกอตัโนมัติสําหรบัถาดHอน
กระดาษท่ีมีกระดาษแบบพิเศษ (กระดาษคณุภาพสงู, กระดาษ
สี, กระดาษหนา, กระดาษท่ีมีหัวจดหมาย ฯลฯ)

•

ขนาดกระดาษ�
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[ประเภท], [ความหนา]

^ ^

หากไม่เลือก [ON] ความกวา้งจะถกูตัง้ค่าตามความกวา้งของ
ตัวปรบัความกวา้งแต่ละตัวท่ีถาดHอนกระดาษ ใช้ความยาว
ของความยาวสงูสดุของถาดท่ีเก่ียวเน่ืองกัน

•

ชนิดกระดาษ�

^ ^

จะไม่สามารถพิมพ์สองหน้าจากถาดมาตรฐานได้หากความ
หนาของกระดาษท่ีโหลดไปในถาดมาตรฐานตัง้ค่าไวท่ี้ [ซอง
จดหมาย]

•

เม่ือใส่กระดาษท่ีมีความหนาต่างกันเขา้ไปใหม่ ท่านต้องตรวจ
สอบคันปรบัแรงดันการHอนกระดาษตามความหนาของ
กระดาษ สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติม โปรดด ู“การเพิม่หรอืเปล่ียนก
ระดาษในถาดมาตรฐาน” (หน้า 47)

•

หากไม่ได้ดําเนินการต่อไปน้ีกับถาดมาตรฐาน [ความหนา] จะ
ถกูเปล่ียนเป็น [ซองจดหมาย] โดยอตัโนมัติ:

การเลือกซองจดหมายใน [มาตรฐาน] ของ [ขนาดกระดาษ]

•

-

ขนาดการสแกน

กําหนดขนาดการสแกนของต้นฉบับ

[อัตโนมัติ]
เลือกตัวเลือกน้ีหากต้องการตรวจจบัขนาดการสแกนของต้นฉบับ โดย
อตัโนมัติ

[มาตรฐาน]
เลือกตัวเลือกน้ีเม่ือใช้ขนาดมาตรฐานต่างไปจากต้นฉบับ

[กําหนดเอง]
เลือกตัวเลือกน้ีเพ่ือเลือกขนาดกระดาษท่ีไม่มาตรฐานท่ีลงทะเบียนไว้
โดย ผู้ดแูลระบบ

[ด้วยตนเอง]
กําหนดขนาดกระดาษท่ีไม่มาตรฐานซ่ึงไม่ได้ลงทะเบียน

การใส่ซองจดหมายซ่ึงสามารถตรวจจบัขนาดในถาด
มาตรฐานได้เม่ือเลือก [อตัโนมัติ] สําหรบั [ขนาดกระดาษ]

หลังจากน้ัน หากไม่ได้ดําเนินการต่อไปน้ี [ความหนา] จะกลับสู่
ค่าเร ิม่ต้น:

การเลือกขนาดกระดาษอื่นๆ ท่ี ไม่ใช่ซองจดหมายใน
[มาตรฐาน] ของ [ขนาดกระดาษ]
การใส่กระดาษอื่นท่ี ไม่ใช่ซองจดหมายซ่ึงสามารถตรวจจบั
ขนาดในถาดมาตรฐานได้เม่ือเลือก [อตัโนมัติ] สําหรบั
[ขนาดกระดาษ]

-

-

-

เครือ่งพิมพ์จะเลือกโปรไฟล์สีตามชนิดกระดาษท่ีเลือก (เม่ือ
เปล่ียนชนิดกระดาษ ผลการพิมพ์จะเปล่ียนด้วย) หากผล การ
พิมพ์ไม่เป็นไปตามต้องการ ให้เปล่ียนชนิดกระดาษ

•

เม่ือใช้กระดาษแบบพิเศษ สามารถเพิม่การตัง้ค่าไปท่ี [U1]
จนถึง [U5] สําหรบั [ความหนา] สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติม โปรด
ติดต่อผู้จดัจาํหน่ายหรอืศนูย์บรกิารท่ีได้รบั การรบัรอง

•

หน้าจอ [ขนาดการสแกน] จะปรากฏขึ้น

แตะ [ขนาดการสแกน]1

เพ่ือใช้ขนาดท่ีไม่มาตรฐานท่ีไม่ได้ลงทะเบียน ให้แตะ [ ] หรอื  
[ ] บนหน้าจอ [ด้วยตนเอง] เพ่ือใส่ค่าต่างๆ
สามารถใส่จาํนวนโดยใช้ปุ่ มหมายเลข

กําหนดขนาดการสแกนของต้นฉบับ2

แตะ [ตกลง]3
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แนวกระดาษต้นฉบับ

[ด้านบนขึน้]
เลือกตัวเลือกน้ีเม่ือใส่ต้นฉบับโดยวางด้านบนลงบนด้านหลังของแผ่น
กระจกหรอืใน ADF

[ด้านบนซ้าย]
เลือกตัวเลือกน้ีเม่ือใส่ต้นฉบับโดยวางด้านบนลงบนด้านซ้ายของแผ่น
กระจกหรอืใน ADF (เพ่ือให้ขอ้ความของต้นฉบับอยู่ด้านขา้ง)

สองหน้า/หน้าเดียว

กําหนดด้านท่ีจะสแกนของต้นฉบับและด้านของกระดาษท่ีจะพิมพ์ออก

[1 -> 1 หน้า]
ด้านหน่ึงของต้นฉบับถกูสแกนและพิมพ์ไปบนด้านหน่ึงของกระดาษ

[1 -> 2 หน้า]
ด้านหน่ึงของต้นฉบับถกูสแกน จากน้ันขอ้มลูท่ีสแกนไวจ้ะพิมพ์บนทัง้
สองด้านของกระดาษ

[2 -> 2 หน้า]
ทัง้สองด้านของต้นฉบับจะถกูสแกนและทําสําเนาไปยังทัง้สองด้านของ
กระดาษ

[2 -> 1 หน้า]
ขอ้มลูท่ีสแกนไวข้องทัง้สองหน้าจะถกูทําสําเนาไปเพียงด้านเดียวของ
กระดาษ 2 แผ่น

[ทิศทางหน้า]
กําหนดวา่จะเ}ดหน้าแบบขวา/ซ้าย หรอืบน/ล่าง

[แนวกระดาษต้นฉบับ] (หน้า 62 “แนวกระดาษต้นฉบับ”)

ใช้ตัวอย่างการทําสําเนาขอ้มลูท่ีสแกนจากต้นฉบับด้านเดียวไปยัง
กระดาษสําเนาทัง้สองด้านเพ่ืออธบิายการตัง้ค่าการรวมด้านสแกน และ
ด้านพิมพ์

หน้าจอ [แนวกระดาษต้นฉบับ] จะปรากฏขึ้น

แตะ [แนวกระดาษต้นฉบับ]1
เลือกแนวกระดาษต้นฉบับ2
แตะ [ตกลง]3

หน้าจอ [สองหน้า/หน้าเดียว] จะปรากฏขึ้น

แตะ [สองหน้า/หน้าเดียว]1
หากหน้าจอ [ยืนยัน] ปรากฏขึ้น ให้ตัง้ค่าแนวกระดาษต้นฉบับเป็น
[ด้านบนขึ้น] หรอื [ด้านบนซ้าย]

•

แตะ [1 -> 2 หน้า]2

เรยีงชุดเอกสาร

กําหนดวธิกีารจดัเรยีงกระดาษเม่ือทําชุดสําเนาหลายชุด

[อัตโนมัติ]
เลือกตัวเลือกน้ีหากต้องการให้เรยีงลําดับสําเนาเป็นชุดเม่ือท่านใส่
ต้นฉบับ ลงใน ADF และเรยีงลําดับสําเนาเป็นหน้าเม่ือท่านวางต้นฉบับ
ลงบน แผ่นกระจก

[เรยีงลําดับ]
เลือกตัวเลือกน้ีเพ่ือทําให้ชุดสําเนาออกมาเป็นชุด

[กลุ่ม]
เลือกตัวเลือกน้ีเพ่ือทําสําเนาทีละแผ่น

กําหนด [ทิศทางหน้า]3
แตะ [ตกลง]4

หน้าจอ [เรยีงชุดเอกสาร] จะปรากฏขึ้น

แตะ [เรยีงชุดเอกสาร]1
เลือกประเภทการเรยีงชุดเอกสาร2
แตะ [ตกลง]3
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ระดับการสแกน

สามารถปรบัระดับการสแกนของต้นฉบับ
[-2], [-1], [±0], [+1], [+2]

ความเขม้ของงานพิมพ์

สามารถปรบัปรมิาณหมึกท่ีใช้พิมพ์ได้
[-3], [-2], [-1], [±0], [+1], [+2], [+3]

ADFสแกน&หยุด

เม่ือทําสําเนาจากต้นฉบับปรมิาณมากซ่ึงไม่สามารถโหลดใส่ ADF ได้ใน
ครัง้เดียว แต่จะสามารถทําสําเนาออกมาภายในครัง้เดียวได้ ต้นฉบับ
หน่ึงหน้าสงูสดุ 1,000 แผ่น หรอืต้นฉบับสองหน้าสงูสดุ 500 แผ่น

[OFF], [ON]

หน้าจอ [ระดับการสแกน] จะปรากฏขึ้น

แตะ [ระดับการสแกน]1
เลือกระดับการสแกน2
แตะ [ตกลง]3̂

 ^

เม่ือทําสําเนาต้นฉบับตัวหนังสือท่ีมีสีพ้ืนหลังหรอืท่ีพิมพ์ บน
กระดาษสีท่ีมีตัวหนังสืออา่นยากเม่ือทําสําเนา ให้กําหนด
[ระดับสีพ้ืนฐาน] ซ่ึงจะช่วยให้พ้ืนหลังมีสีสวา่งขึ้น (สีพ้ืนฐาน)
(หน้า 70 “ระดับสีพ้ืนฐาน”)

•

หน้าจอ [ความเขม้ของงานพิมพ์] จะปรากฏขึ้น

แตะ [ความเขม้ของงานพิมพ์]1
เลือกความเขม้ของงานพิมพ์2
แตะ [ตกลง]3

^ ^

สามารถโหลดต้นฉบับลงใน ADF สงูสดุได้ 200 แผ่น ในครัง้
เดียว (มีขนาดกระดาษ 80 แกรม)

•

สแกนต้นฉบับทัง้หมดโดยใช้ ADF และห้ามใช้แผ่นกระจก•
ท่านสามารถใช้ [ADFสแกน&หยุด] กับ [ลบเงาสันหนังสือ]
หรอื [สแกนสรา้งงาน] พรอ้มกันได้ (หน้า 64 “ลบเงาสัน
หนังสือ”, หน้า 78 “สแกนสรา้งงาน”)

•

ต้นฉบับผสม หลายขนาด

ใช้ตัวเลือกน้ีเม่ือโหลดต้นฉบับท่ีมีขนาดแตกต่างกัน 2 ขนาดลงใน
ADF
โหลดต้นฉบับโดยจดัเรยีงด้านให้เท่ากัน (A4-LEF  และ A3, B5-LEF
และ B4 หรอื Letter-LEF และ Ledger)

หน้าจอ [ADFสแกน&หยุด] จะปรากฏขึ้น

แตะ [ADFสแกน&หยุด]1
แตะ [ON]2
แตะ [ตกลง]3
หน้าจอ [กําลังทําสําเนา] จะปรากฏขึ้นและจะเร ิม่การทําสําเนาต้นฉบับ
สถานะpจจบัุนจะปรากฏขึ้นบนหน้าจอ
เม่ือไม่มีต้นฉบับใน ADF แล้ว หน้าจอยืนยันการเพิม่ต้นฉบับ จะ
ปรากฏขึ้น

กดปุ่ ม [เร ิม่ต้น]4

เร ิม่สแกนต้นฉบับชุดถัดไป
ทําซ้ําจนสแกนต้นฉบับหมดทกุแผ่น

โหลดต้นฉบับชุดถัดไปลงใน ADF แล้วแตะ
[สแกน]5

เร ิม่พิมพ์ขอ้มลูท่ีสแกนไว้

แตะ [สแกนแล้ว]6

*

ต้นฉบับขอบยาว (Long Edge Feed)*

^ ^

ไม่สามารถใช้ตัวเลือก [ต้นฉบับผสม หลายขนาด] รว่มกับ
[ขนาดการสแกน], [ลบเงาสันหนังสือ], [แบ่งหน้า], [รวม
หน้า], [พิมพ์ภาพซ้ํา], [สมดุขนาดเล็ก], [เส้นขอบหน้า], [การ
วางทับ] หรอื [เพิม่ปก] ได้ (หน้า 61 “ขนาดการสแกน”, หน้า
64 “ลบเงาสันหนังสือ”, หน้า 65 “แบ่งหน้า”, หน้า 65 “รวม
หน้า”, หน้า 66 “พิมพ์ภาพซ้ํา”, หน้า 66 “สมดุขนาดเล็ก”, หน้า
69 “เส้นขอบหน้า”, หน้า 71 “การวางทับ”, หน้า 75 “เพิม่ปก”)

•

สามารถใช้งานตัวเลือกรว่มกันเม่ือสแกนบนแผ่นกระจก•
ใช้ตัวเลือก [ต้นฉบับผสม หลายขนาด] เม่ือสแกนต้นฉบับท่ีมี
ขนาดแตกต่างกันบนแผ่นกระจกและเม่ือเรยีงหน้ากระดาษ

•
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[OFF], [ON]

ขอ้ความท่ีแจง้เตือนให้ท่านตัง้ค่า [หมนุภาพอตัโนมัติ] เป็น
[OFF] จะปรากฏขึ้นเม่ือตัง้ค่า [ต้นฉบับผสม หลายขนาด]
และ [หมนุภาพอตัโนมัติ] เป็น [ON] หรอืเม่ือตัง้ค่า [เย็บลวด],
[เจาะร]ู หรอื [ระยะขอบเย็บเล่ม] เป็น [ON] แตะ [ตกลง] เพ่ือ
เปล่ียน [หมนุภาพอตัโนมัติ] เป็น [OFF] หรอืแตะ [ยกเลิก]
เพ่ือเปล่ียนการตัง้ค่าpจจบัุนเป็น ([ON])

•

สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติม โปรดด ู“เลือกกระดาษ” (หน้า 59)

ตัง้ค่า [เลือกกระดาษ] เป็น [อัตโนมัติ]1

หน้าจอ [ต้นฉบับผสมหลายขนาด] จะปรากฏขึ้น

แตะ [ต้นฉบับผสม หลายขนาด]2
แตะ [ON]3
แตะ [ตกลง]4

ลบเงาสันหนังสือ

Bงก์ชั่นน้ีจะลบเงาท่ีปรากฏตรงกลาง (ระยะขอบตรงกลางด้านใน) เม่ือ
สแกนหนังสือหรอืเอกสารท่ีเป็นเล่มอื่นๆ

[OFF], [10mm], [20mm], [30mm], [40mm], [50mm]
[แบ่งหน้า] (หน้า 65 “แบ่งหน้า”)

^ ^

เม่ือวางหนังสือบนแผ่นกระจก ให้วางด้านบนขึ้นแล้วจดัให้ตรง
ตามลกูศรด้านบนซ้ายของแผ่นกระจก Bงก์ชั่นน้ี ไม่สามารถ
ใช้ได้กับหนังสือท่ีวางแนวขวางหรอืวางตามมมุ

•

ท่านไม่สามารถใช้ [ลบเงาสันหนังสือ] กับ [ADFสแกน&หยุด]
หรอื [ต้นฉบับผสม หลายขนาด] พรอ้มกันได้ (หน้า 63
“ADFสแกน&หยุด”, หน้า 63 “ต้นฉบับผสม หลายขนาด”)

•

หน้าจอ [ลบเงาสันหนังสือ] จะปรากฏขึ้น

แตะ [ลบเงาสันหนังสือ]1
เลือกความกวา้งท่ีต้องการลบ2
สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติม โปรดด ู“แบ่งหน้า” (หน้า 65)

ตัง้ค่า [แบ่งหน้า]3
แตะ [ตกลง]4
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แบ่งหน้า

ใช้ตัวเลือกน้ีเพ่ือสแกนเน้ือหาหน้าคู่แล้วแยกให้เป็นสองส่วน (ขวาและ
ซ้าย)
ขนาดต้นฉบับท่ีสามารถแบ่งหน้าได้มีดังน้ี
A3, A4, A5, B4, B5, Ledger, Letter

[ลําดับหน้า]
[OFF]: Bงก์ชั่นแบ่งหน้าจะไม่สามารถใช้ได้
[ซ้ายไปขวา]: สําหรบัหนังสือท่ีเ}ดจากด้านซ้าย
[ขวาไปซ้าย]: สําหรบัหนังสือท่ีเ}ดจากด้านขวา

[การเลือกหน้าขณะสแกน]
[OFF]: แยกเน้ือหาหน้าคู่เป็นสองหน้า (ขวาและซ้าย)
[ON]: ท่านสามารถกําหนดระยะสแกนของเน้ือหาหน้าคู่

วธิกีารตัง้ค่าการแบ่งหน้าท่ีอธบิายอยู่ด้านล่างใช้ตัวอย่างการตัง้ค่า [การ
เลือกหน้าขณะสแกน] เป็น [ON]

^ ^

เม่ือวางหนังสือบนแผ่นกระจก ให้วางด้านบนขึ้นแล้วจดัให้ตรง
ตามลกูศรด้านบนซ้ายของแผ่นกระจก Bงก์ชั่นน้ี ไม่สามารถ
ใช้ได้กับหนังสือท่ีวางแนวขวางหรอืวางตามมมุ

•

ท่านไม่สามารถใช้ [แบ่งหน้า] กับ [ต้นฉบับผสม หลายขนาด]
พรอ้มกันได้ (หน้า 63 “ต้นฉบับผสม หลายขนาด”)

•

หน้าจอ [แบ่งหน้า] จะปรากฏขึ้น

แตะ [แบ่งหน้า]1

รวมหน้า

Bงก์ชั่นน้ีจะกําหนดให้แผ่นท่ีต่อกันกลายเป็นชุดเดียวกัน

[หน้า/แผ่น]
[OFF], 2 หน้า, 4 หน้า, 8 หน้า

[เค้าโครง]
กําหนดลําดับการวางหน้ากระดาษ
ตัวอย่าง: เอกสารแนวตัง้

ซ้ายไปขวา

ขวาไปซ้าย

กําหนดลําดับหน้า2

ตัง้ค่า [การเลือกหน้าขณะสแกน] เป็น [ON]3
แตะ [ตกลง]4
หน้าจอตัง้ค่าระยะกระดาษจะปรากฏขึ้น

กดปุ่ ม [เร ิม่ต้น]5
เลือกหน่ึงในต่อไปน้ี: [ซ้ายเท่าน้ัน], [ทัง้สอง
ด้าน] หรอื [ขวาเท่าน้ัน]6

เร ิม่สแกนต้นฉบับชุดถัดไป
ทําซ้ําขัน้ตอน 6 และ 7 จนกวา่จะสแกนต้นฉบับหมดทกุแผ่น

แตะ [สแกน]7

เร ิม่พิมพ์ขอ้มลูท่ีสแกนไว้

แตะ [สแกนแล้ว]8

^ ^

ท่านไม่สามารถใช้Bงก์ชั่น [รวมหน้า] กับ [ต้นฉบับผสม หลาย
ขนาด], [พิมพ์ภาพซ้ํา], [สมดุขนาดเล็ก] หรอืBงก์ชั่น [การวาง
ทับ] (หน้า 63 “ต้นฉบับผสม หลายขนาด”, หน้า 66 “พิมพ์
ภาพซ้ํา”, หน้า 66 “สมดุขนาดเล็ก”, หน้า 71 “การวางทับ”)

•
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หลายหน้า ต่อหน่ึง
แผ่น

เค้าโครง

2 หน้า

4 หน้า

8 หน้า

[แนวกระดาษต้นฉบับ] (หน้า 62 “แนวกระดาษต้นฉบับ”)

พิมพ์ภาพซ้ํา

กําหนดให้สําเนาหลายชุดของต้นฉบับเดียวกันอยู่ในแผ่นเดียวกัน

[OFF], [2 หน้า], [4 หน้า], [8 หน้า]
[แนวกระดาษต้นฉบับ] (หน้า 62 “แนวกระดาษต้นฉบับ”)

หน้าจอ [รวมหน้า] จะปรากฏขึ้น

แตะ [รวมหน้า]1
หากหน้าจอ [ยืนยัน] ปรากฏขึ้น ให้ตัง้ค่าแนวกระดาษต้นฉบับเป็น
[ด้านบนขึ้น] หรอื [ด้านบนซ้าย]

•

กําหนดจาํนวนหน้าต่อแผ่น2
เลือกเค้าโครง3
แตะ [ตกลง]4

^ ^

ท่านไม่สามารถใช้Bงก์ชั่น [พิมพ์ภาพซ้ํา] กับ [ต้นฉบับผสม
หลายขนาด], [รวมหน้า], [สมดุขนาดเล็ก] หรอืBงก์ชั่น [การ
วางทับ] (หน้า 63 “ต้นฉบับผสม หลายขนาด”, หน้า 65 “รวม
หน้า”, หน้า 66 “สมดุขนาดเล็ก”, หน้า 71 “การวางทับ”)

•

หน้าจอ [พิมพ์ภาพซ้ํา] จะปรากฏขึ้น

แตะ [พิมพ์ภาพซ้ํา]1
หากหน้าจอ [ยืนยัน] ปรากฏขึ้น ให้ตัง้ค่าแนวกระดาษต้นฉบับเป็น
[ด้านบนขึ้น] หรอื [ด้านบนซ้าย]

•

เลือกจาํนวนหน้าต่อแผ่น2

สมดุขนาดเล็ก

ใช้Bงก์ชั่นน้ีสําหรบัการพิมพ์สองหน้าของหน้าท่ีต่อเน่ืองกันเพ่ือให้ เป็น
แผ่นเดียว

ประเภทกระดาษท่ีสามารถทําสมดุขนาดเล็กได้
A3, B4, A4, B5, Ledger, Legal, Letter, Foolscap ขนาดปกติ

[ลําดับการจดัหน้า]
กําหนดลําดับการจดัหน้า
จะไม่สามารถใช้งานBงก์ชั่นการวางหน้ากระดาษได้เม่ือตัง้ค่าตัวเลือกน้ี
ไปท่ี [OFF]

แตะ [ตกลง]3

^ ^

ท่านไม่สามารถใช้Bงก์ชั่น [สมดุขนาดเล็ก] กับ [ขนาดการทํา
สําเนา], [ต้นฉบับผสม หลายขนาด], [รวมหน้า], [พิมพ์ภาพ
ซ้ํา], [เส้นขอบหน้า], [การวางทับ] หรอืBงก์ชั่น [ระยะขอบเย็บ
เล่ม] ได้ (หน้า 59 “ขนาดการทําสําเนา”, หน้า 63 “ต้นฉบับ
ผสม หลายขนาด”, หน้า 65 “รวมหน้า”, หน้า 66 “พิมพ์ภาพ
ซ้ํา”, หน้า 69 “เส้นขอบหน้า”, หน้า 71 “การวางทับ”, หน้า 76
“ระยะขอบเย็บเล่ม”)

•

^ ^

ท่านไม่สามารถใช้กระดาษท่ีมีความยาวด้านกวา้งมากกวา่ด้าน
สงู

•

หน้าจอ [สมดุขนาดเล็ก] จะปรากฏขึ้น

แตะ [สมดุขนาดเล็ก]1
กําหนดลําดับการจดัหน้า2
แตะ [ตกลง]3̂̂

เม่ือใช้ตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์ท่ีเป็นอปุกรณ์เสรมิ ท่าน
สามารถกําหนด [การเขา้เล่ม], [แยกหน้าหนังสือ], [ระยะขอบ
ตรงกลาง] และ [ลดอตัโนมัติ] ได้ สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติม โปรด
ดู “การเขา้เล่ม ([สมดุขนาดเล็ก])” (หน้า 211) และ “แยกหน้า
หนังสือ ([สมดุขนาดเล็ก])” (หน้า 211) ใน “อปุกรณ์เสรมิ”

•
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ประทับตรา

ประทับเลขหน้า วนัท่ี หรอืขอ้ความไวท่ี้หัวกระดาษหรอืท้ายกระดาษ

[หน้า], [วนัท่ี], [ขอ้ความ], [ช่ือกลุ่ม]
เลือกประเภทของการประทับตราท่ีจะประทับตรา

[ตําแหน่งการพิมพ์]
กําหนดตําแหน่งของการประทับตรา
หากเลือก [OFF] จะไม่สามารถพิมพ์การประทับตราได้

[ขนาดขอ้ความ]
กําหนดขนาดขอ้ความสําหรบัพิมพ์

[โปรง่ใส]
[OFF]: ภาพจะถกูลบออกจากพ้ืนท่ีประทับตราเพ่ือทําให้เป็นพ้ืนท่ีวา่ง
และการประทับตราจะพิมพ์บรเิวณพ้ืนท่ีวา่งน้ัน
[ON]: การประทับตราจะพิมพ์ลงบนภาพเม่ือพ้ืนท่ีประทับตราและภาพ
ซ้อนทับกัน

[หมายเลขเริม่ต้น]
กําหนดตัวเลขตัวแรกสําหรบัการประทับตรา

[หน้าเริม่ประทับตรา]
กําหนดหน้าท่ีจะเร ิม่ประทับตรา

ตัวอย่าง: เม่ือตัง้ค่าหน้าเร ิม่ประทับตราไปท่ี “2” และตัง้ค่าหมายเลข
ประทับตราเร ิม่ต้นไปท่ี “3”

[หน้าท่ีปรบัใช้ค่า]
กําหนดหน้าท่ีจะพิมพ์การประทับตราวนัท่ีหรอืขอ้ความ
[ทกุหน้า]: ใช้การประทับตรากับทกุหน้า

^ ^

เลขหน้าและวนัท่ีจะไม่ถกูประทับตราท่ีใบแทรกหรอืหน้าปก
(หน้า 75 “การแบ่งกลุ่ม”, หน้า 75 “เพิม่ปก”)

•

เม่ือใช้Bงก์ชั่นน้ีรว่มกับ [รวมหน้า] หรอื [พิมพ์ภาพซ้ํา] เลข
หน้า และวนัท่ีจะถกูประทับตราท่ีแต่ละหน้าของสําเนา ไม่ใช่ต่อ
แผ่นของต้นฉบับ เม่ือใช้Bงก์ชั่นน้ีรว่มกับ [สมดุขนาดเล็ก]
เลขหน้าและวนัท่ีจะถกูประทับตราท่ีแต่ละหน้าของสมดุขนาด
เล็ก

•

การกําหนดขนาดการทําสําเนาจะไม่ส่งผลต่อขนาดของการ
ประทับตรา

•

ไม่สามารถใช้Bงก์ชั่น [ประทับตรา] และ [เส้นขอบหน้า] ได้
พรอ้มกัน (หน้า 69 “เส้นขอบหน้า”)

•

^ ^

[ช่ือกลุ่ม] จะถกูเ}ดใช้งานเม่ือตัง้ค่า [โปรแกรม] เป็น (หน้า
72 “โปรแกรม”)

•

[เฉพาะหน้าแรก]: ใช้การประทับตรากับเฉพาะหน้าแรก

[วนัท่ีประทับตรา]
กําหนดวนัท่ีท่ีจะใช้สําหรบัการประทับตราวนัท่ี
[วนัน้ี]: จะประทับตราวนัท่ีวนัน้ี (วนัท่ีท่ีตัง้ค่าไวกั้บเครือ่ง)
[ระบุวนัท่ี]: จะประทับตราวนัท่ีท่ีระบุ

[ขอ้ความพิมพ์]
กําหนดขอ้ความท่ีจะใช้สําหรบัการประทับตราขอ้ความ

^ ^

กําหนดการประทับตราหน้า

หน้าจอ [ประทับตรา] จะปรากฏขึ้น

แตะ [ประทับตรา]1
แตะ [หน้า]2
กําหนดตําแหน่งการพิมพ์3̂

 ^

ท่านไม่สามารถพิมพ์การประทับตราท่ีแตกต่างกันใน
ตําแหน่งเดียวกัน หากลกูศรสําหรบักําหนดตําแหน่ง การ
พิมพ์เป็นสีเทาและไม่สามารถเลือกได้ ให้เลือกตําแหน่ง
อื่น

•

แตะ [ ] หรอื [ ] เพ่ือกําหนดขนาด นอกจากน้ี ท่านยังสามารถ
แตะกล่องขอ้ความ [ขนาดขอ้ความ] ละHอนขนาดโดยใช้แHน
หมายเลข

กําหนดขนาดขอ้ความ4

เลือกตัวเลือกโปรง่ใส5
ระบุหมายเลขเริม่ต้น6
กําหนดหน้าเริม่ประทับตรา7
แตะ [ตกลง]8

^ ^

กําหนดการประทับตราวนัท่ี

หน้าจอ [ประทับตรา] จะปรากฏขึ้น

แตะ [ประทับตรา]1
แตะ [วนัท่ี]2
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กําหนดตําแหน่งการพิมพ์3̂
 ^

ท่านไม่สามารถพิมพ์การประทับตราท่ีแตกต่างกันใน
ตําแหน่งเดียวกัน หากลกูศรสําหรบักําหนดตําแหน่ง การ
พิมพ์เป็นสีเทาและไม่สามารถเลือกได้ ให้เลือกตําแหน่ง
อื่น

•

แตะ [ ] หรอื [ ] เพ่ือกําหนดขนาด นอกจากน้ี ท่านยังสามารถ
แตะกล่องขอ้ความ [ขนาดขอ้ความ] ละHอนขนาดโดยใช้แHน
หมายเลข

กําหนดขนาดขอ้ความ4

เลือกตัวเลือกโปรง่ใส5
ตัง้ค่าตัวเลือกหน้าท่ีปรบัใช้ค่า6
หากต้องการระบุวนัท่ีท่ีต้องการ ให้แตะ [ระบุวนัท่ี] และแตะท่ีหน้าจอ
Hอนขอ้มลูท่ีแสดงอยู่บนหน้าจอเพ่ือตัง้ค่าวนัท่ี
สามารถใส่จาํนวนโดยใช้ปุ่ มหมายเลข

ตัง้ค่าวนัท่ีท่ีจะประทับตรา7

แตะ [ตกลง]8
^ ^

กําหนดการประทับตราขอ้ความ

หน้าจอ [ประทับตรา] จะปรากฏขึ้น

แตะ [ประทับตรา]1
แตะ [ขอ้ความ]2̂

 ^

ท่านไม่สามารถเปล่ียนแบบอกัษรได้•

กําหนดตําแหน่งการพิมพ์3̂
 ^

ท่านไม่สามารถพิมพ์การประทับตราท่ีแตกต่างกันใน
ตําแหน่งเดียวกัน หากลกูศรสําหรบักําหนดตําแหน่ง การ
พิมพ์เป็นสีเทาและไม่สามารถเลือกได้ ให้เลือกตําแหน่ง
อื่น

•

แตะ [ ] หรอื [ ] เพ่ือกําหนดขนาด นอกจากน้ี ท่านยังสามารถ
แตะกล่องขอ้ความ [ขนาดขอ้ความ] ละHอนขนาดโดยใช้แHน
หมายเลข

กําหนดขนาดขอ้ความ4

เลือกตัวเลือกโปรง่ใส5
ตัง้ค่าตัวเลือกหน้าท่ีปรบัใช้ค่า6
กําหนดขอ้ความท่ีจะพิมพ์7
แตะ [ตกลง]8
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เส้นขอบหน้า

ตัวเลือกน้ีจะใส่เส้นกรอบท่ีขอบกระดาษ

[OFF], [แดง], [น้ําเงนิ], [เขยีว], [เหลือง], [ดํา]
ความหนาของเส้นขอบ (]อนด้วยตัวเอง)

คณุภาพของภาพ

กําหนดความละเอยีดเพ่ือสแกนต้นฉบับ

[มาตรฐาน (300x300dpi)]
เลือกตัวเลือกน้ีเม่ือต้นฉบับมีขอ้ความเป็นส่วนใหญ่

[ละเอียด (300x600dpi)]
เลือกตัวเลือกน้ีเม่ือต้นฉบับมีรูปภาพ ต้นฉบับจะถกูพิมพ์ด้วยความเรว็
ท่ีตํา่กวา่เม่ือเลือก [มาตรฐาน (300x300dpi)] แต่จะถกูสแกนด้วย
ความละเอยีดท่ีสงูขึ้น

^ ^

แม้วา่จะใช้ตัวเลือกน้ีรว่มกับ [รวมหน้า] หรอื [พิมพ์ภาพซ้ํา]
แต่เส้นขอบกระดาษจะพิมพ์ออกมาท่ีแต่ละหน้าของสําเนา
ไม่ใช่ต่อหน้าของต้นฉบับ

•

เส้นขอบกระดาษจะพิมพ์ทับขอ้มลูของต้นฉบับ หากมีการ
เหล่ือมลํา้ของภาพกับพ้ืนท่ีพิมพ์เส้นขอบ บางส่วนของภาพ
อาจไม่ถกูพิมพ์

•

เม่ือตัง้ค่า [โหมดสี] เป็น [ดํา], [@า] หรอื [ม่วงแดง] สีท่ีเลือก
ไม่ได้จะกลายเป็นสีเทา (หน้า 59 “โหมดสี”)

•

การพิมพ์เส้นขอบด้วยสีขาวดําจะทําให้ภาพโปสเตอรโ์ดดเด่น•
ท่านไม่สามารถใช้ [เส้นขอบหน้า] กับ [ต้นฉบับผสม หลาย
ขนาด], [สมดุขนาดเล็ก], [ประทับตรา], [เพิม่ปก] หรอื [ระยะ
ขอบเย็บเล่ม] พรอ้มกันได้ (หน้า 63 “ต้นฉบับผสม หลาย
ขนาด”, หน้า 66 “สมดุขนาดเล็ก”, หน้า 67 “ประทับตรา”, หน้า
75 “เพิม่ปก”, หน้า 76 “ระยะขอบเย็บเล่ม”)

•

หน้าจอ [เส้นขอบหน้า] จะปรากฏขึ้น

แตะ [เส้นขอบหน้า]1
เลือกสีเส้นขอบ2

สามารถใส่จาํนวนโดยใช้ปุ่ มหมายเลข

แตะ [ ] หรอื [ ] เพ่ือกําหนดความหนาของ
เส้นขอบ3

แตะ [ตกลง]4

หน้าจอ [คณุภาพของภาพ] จะปรากฏขึ้น

แตะ [คณุภาพของภาพ]1

ชนิดต้นฉบับ

เลือกชนิดต้นฉบับเพ่ือให้สามารถประมวลภาพท่ีเหมาะสมก่อนพิมพ์
ขอ้มลูท่ีสแกนไว้

[เส้น/ภาพถ่าย]
เลือกตัวเลือกน้ีเม่ือต้นฉบับมีทัง้ขอ้ความและรูปภาพ

[เส้น]
เลือกตัวเลือกน้ีเม่ือต้นฉบับมีขอ้ความหรอืรูปภาพประกอบ

[ภาพถ่าย]
เลือกตัวเลือกน้ีเม่ือต้นฉบับมีรูปภาพ

[แผนท่ี/ดินสอ]
เลือกตัวเลือกน้ีสําหรบัต้นฉบับท่ีมีระดับสีท่ีละเอยีดหรอืเส้นท่ีประณีต
เช่น แผนท่ีหรอืต้นฉบับท่ีเป็นภาพวาดดินสอ

[การเรยีงจดุภาพ]
[อตัโนมัติ]: การไล่ระดับสีจะแสดงโดยอตัโนมัติผ่านความเขม้ของจดุ
ภาพ หากความเขม้สงูขึ้น การไล่สีจะมืดลง หากความเขม้ลดลง การไล่สี
จะสวา่งขึ้น
[70 lpi]: ภาพถ่ายจะถกูพิมพ์ซ้ําด้วยความละเอยีด 70 lpi
[100 lpi]: ภาพถ่ายจะถกูพิมพ์ซ้ําด้วยความละเอยีด 100 lpi

ปรบัแก้ค่า แกมม่า

Bงก์ชั่นน้ีจะปรบัสมดลุสี (CMYK) ของขอ้มลูท่ีสแกนไวแ้ล้ว

เลือกความละเอียด2
แตะ [ตกลง]3̂

 ^

เม่ือตัง้ค่า [โหมดสี] เป็น [ดํา], [คณุภาพของภาพ] จะ
เป็นสีเทา และไม่สามารถเลือกได้ ความละเอยีดจะถกูตัง้
เป็น [มาตรฐาน (600x600dpi)]

•

ความละเอยีดสําหรบัสีดําจะถกูตัง้อยู่ท่ี 600x600 dpi
เสมอ ไม่วา่ท่านจะเลือก [มาตรฐาน (300x300dpi)]
หรอื [ละเอยีด (300x600dpi)]

•

หน้าจอ [ชนิดต้นฉบับ] จะปรากฏขึ้น

แตะ [ชนิดต้นฉบับ]1
เลือกชนิดต้นฉบับ2
หากเลือก [เส้น/ภาพถ่าย], [ภาพถ่าย] หรอื
[แผนท่ี/ดินสอ] ให้ตัง้ค่า [การเรยีงจดุภาพ]3
แตะ [ตกลง]4
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[C] - [R]
[1], [2], [3], [4], [5], [6], [7]
หากค่ายิง่น้อย (ตํา่สดุท่ี [1]) สี@า (C) ในภาพจะยิง่เขม้ หากค่ายิง่มาก
(สงูสดุท่ี [7]) สีแดง (R) ในภาพจะยิง่เขม้

[M] - [G]
[1], [2], [3], [4], [5], [6], [7]
หากค่ายิง่น้อย (ตํา่สดุท่ี [1]) สีม่วงแดง (M) ในภาพจะยิง่เขม้ หากค่า
ยิง่มาก (สงูสดุท่ี [7]) สีเขยีว (G) ในภาพจะยิง่เขม้

[Y] - [B]
[1], [2], [3], [4], [5], [6], [7]
หากค่ายิง่น้อย (ตํา่สดุท่ี [1]) สีเหลือง (Y) ในภาพจะยิง่เขม้ หากค่ายิง่
มาก (สงูสดุท่ี [7]) สีน้ําเงนิ (B) ในภาพจะยิง่เขม้

[K]
[1], [2], [3], [4], [5], [6], [7]
หากค่ายิง่มาก (สงูสดุท่ี [7]) สีดํา (K) ในภาพจะยิง่เขม้

^ ^

เม่ือตัง้ค่า [โหมดสี] เป็น [ดํา], [@า] หรอื [ม่วงแดง] จะ
สามารถปรบัแก้ค่าแกมม่าได้เฉพาะสําหรบัสีดํา (K) (หน้า 59
“โหมดสี”)

•

หน้าจอ [ปรบัแก้ค่า แกมม่า] จะปรากฏขึ้น

แตะ [ปรบัแก้ค่า แกมม่า]1

[ภาพงานขาออก] จะแสดงตัวอย่างภาพท่ีปรบัสมดลุสีแล้ว

เลือกสมดลุของแต่ละสี2
แตะ [ตกลง]3

การควบคมุภาพ

กําหนดการตัง้ค่าประมวลผลภาพอย่างเหมาะสมสําหรบัขอ้มลูท่ีสแกน
ไวแ้ล้ว

[อัตโนมัติ]
ค่าต่างๆ จะเปล่ียนแปลงอตัโนมัติโดยยึดตามการตัง้ค่า [โหมดสี] และ
[ชนิดต้นฉบับ] (หน้า 59 “โหมดสี”, หน้า 69 “ชนิดต้นฉบับ”)

[ระดับเส้น/ภาพถ่าย]
[1], [2], [3], [4], [5], [6], [7]
หากค่ายิง่มาก (สงูสดุท่ี [7]) ระดับการจาํแนกขอ้ความก็จะสงูขึ้น
(แม้แต่ขอ้ความท่ีมีเส้นไม่ชัดเจนก็จาํแนกได้วา่เป็นขอ้ความ)

[การปรบัขอบ]
[1], [2], [3], [4], [5], [6], [7]
หากค่ายิง่มาก (สงูสดุท่ี [7]) การยํา้ขอบจะยิง่ชัดมากขึ้นสําหรบัส่วนท่ี
จาํแนกวา่เป็นขอ้ความ

[การกําจดัภาพลายคล่ืน]
[1], [2], [3], [4], [5], [6], [7]
หากค่ายิง่มาก (สงูสดุท่ี [7]) การลดภาพลายคล่ืนจะยิง่ชัดมากขึ้น
สําหรบัส่วนท่ีจาํแนกวา่เป็นรูปภาพ

ระดับสีพ้ืนฐาน

Bงก์ชั่นน้ีจะทําให้สีพ้ืนหลัง (สีพ้ืนฐาน) จางลง เพ่ือให้อา่นตัวหนังสือ
งา่ยขึ้นงา่ยขึ้น เม่ือทําสําเนาตัวหนังสือท่ีมีพ้ืนหลังเป็นสีหรอืพิมพ์
ต้นฉบับบนกระดาษสี

[1], [2], [3], [4], [5], [6], [7]
หากค่ายิง่มาก ระดับของสีพ้ืนหลังก็จะลดลงมาก

[อัตโนมัติ]
จะตัง้ค่าอตัโนมัติความเขม้ของสีพ้ืนหลัง

หน้าจอ [การควบคมุภาพ] จะปรากฏขึ้น

แตะ [การควบคมุภาพ]1
กําหนดรายละเอียดสําหรบัการประมวลผลภาพ2
แตะ [ตกลง]3

หน้าจอ [ระดับสีพ้ืนฐาน] จะปรากฏขึ้น

แตะ [ระดับสีพ้ืนฐาน]1
เปล่ียนแปลงการตัง้ค่าระดับสีพ้ืนฐาน2
แตะ [ตกลง]3
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ตําแหน่งของภาพ

ปรบัตําแหน่งการพิมพ์ของภาพ

[ด้านหน้า], [ด้านหลัง]
เลือกด้านของตําแหน่งของภาพท่ีต้องการปรบั

[รเีซ็ต]
เลือกตัวเลือกน้ีเพ่ือปรบัให้ด้านท่ีเลือก (ด้านหน้าหรอืด้านหลัง) คืน
กลับมาท่ี 0 มม.

[ ]/[ ]/[ ]/[ ]
ใช้ปุ่ มเหล่าน้ีเพ่ือเล่ือนตําแหน่งของภาพ

การวางทับ

ทําสําเนาในขณะวางทับภาพท่ีบันทึกอยู่ในท่ีเก็บ

หน้าจอ [ตําแหน่งของภาพ] จะปรากฏขึ้น

แตะ [ตําแหน่งของภาพ]1
ในกรณีท่ีเป็นการพิมพ์สองหน้า ให้เลือกด้าน
เพ่ือปรบัตําแหน่งของภาพสําหรบั ([ด้านหน้า]
หรอื [ด้านหลัง])

2

แตะ [ ], [ ], [ ] และ/หรอื [ ] เพ่ือปรบั
ตําแหน่งของภาพ3
แตะ [ตกลง]4̂

 ^

สามารถปรบัตําแหน่งการพิมพ์สงูสดุได้ท่ี ±20 มม. ขึ้น ลง ซ้าย
หรอืขวา เพิม่ขึ้น 0.5 มม.

•

เม่ือทําการพิมพ์สองหน้า จะสามารถปรบัด้านหน้าและด้านหลัง
แยกกันได้

•

^ ^

[การวางทับ] จะไม่สามารถใช้กับBงก์ชั่นต่อไปน้ี:
ขนาดการทําสําเนา (หน้า 59)
ต้นฉบับผสม หลายขนาด (หน้า 63)
รวมหน้า (หน้า 65)
พิมพ์ภาพซ้ํา (หน้า 66)
สมดุขนาดเล็ก (หน้า 66)
โปรแกรม (หน้า 72)
เพิม่ปก (หน้า 75)
หมนุภาพอตัโนมัติ (หน้า 77)
ลําดับความเรว็ในการประมวลผล (คณุภาพของภาพ) (หน้า
120)

•
-
-
-
-
-
-
-
-
-

[OFF], [ON]

[ช่ือโฟลเดอร]์
ช่ือของโฟลเดอรท่ี์ระบุภาพด้วย [การเลือกภาพ] จะแสดงขึ้นท่ีน่ี

[ช่ือเอกสาร]
ช่ือของไฟล์ท่ีระบุภาพด้วย [การเลือกภาพ] จะแสดงขึ้นท่ีน่ี

[การเลือกภาพ]
ระบุภาพท่ีจะวางทับ

[หน้าเ]าหมาย]
กําหนดหน้าของไฟล์ภาพท่ีจะเป็นเHาหมาย

[การทําซ้ํา]
กําหนดวา่ต้องการใช้หน้าไฟล์ภาพท่ีต้องการซ้ําๆ หรอืไม่

[เลเยอรสํ์าคัญ]
กําหนดวา่จะวางทับต้นฉบับหรอืวางภาพทับด้านบน

พ้ืนท่ีดตัูวอย่าง
ใช้ตัวเลือกน้ีเพ่ือตรวจสอบหน้าของภาพวางทับ การใช้ภาพซ้ําๆ และ
การตัง้ค่าเลเยอรท่ี์ต้องการ

หากท่านกําลังใช้ถาดจดัเรยีงกระดาษหรอืตัวจดัชุดเอกสาร
อเนกประสงค์ท่ีเป็นอปุกรณ์เสรมิ ให้ตัง้ค่าปลายทางงานขา
ออกเป็น [อตัโนมัติ] หรอื [ถาดกระดาษแบบควํา่]

•

หน้าจอ [การวางทับ] จะปรากฏขึ้น

แตะ [การวางทับ]1
แตะ [ON]2
หน้าจอ [วางทับการเลือกภาพ] จะปรากฏขึ้น

หากต้องการเปล่ียนโฟลเดอร ์ให้แตะกล่องขอ้ความสําหรบั [ช่ือ
โฟลเดอร]์ เลือกโฟลเดอรใ์นหน้าจอ [เลือกโฟลเดอร]์ แล้วแตะ
[ตกลง]
จากรายการเอกสาร ให้เลือกไฟล์ท่ีจะใช้เป็นภาพวางทับ แล้วแตะ
[ตกลง] หน้าจอจะเปล่ียนกลับไปยังหน้าจอ [การวางทับ]

แตะ [การเลือกภาพ]3

^ ^

เม่ือเลือกเอกสารจากรายการ ตัวอย่างจะแสดงขึ้นใน
[การวางทับภาพ] แตะ [ ] / [ ] เพ่ือสลับระหวา่ง
หน้า

•

แตะ [รายละเอยีด] เพ่ือแสดงหน้าจอ [รายละเอยีด] และ
ตรวจสอบรายละเอยีดของเอกสาร

•
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บทท่ี 1 สําเนา

โปรแกรม

เม่ือท่านต้องการแจกจา่ยจาํนวนสําเนาท่ีแตกต่างกันไปตามกลุ่ม (เช่น
ห้องเรยีน หรอืแผนกในบรษัิท) ท่านสามารถพิมพ์จาํนวนสําเนาท่ี
ต้องการได้อย่างรวดเรว็ด้วยงานทําสําเนาเพียงครัง้เดียว
ตัวอย่างเช่น เม่ือต้องการแจกแผ่นพับให้แก่ผู้ปกครองของนักเรยีนชั้น
ป.1 ทกุคนในโรงเรยีน

หากไฟล์ท่ีจะใช้เป็นภาพวางทับมีหลายหน้า ให้เลือกหน้าท่ีต้องการ
[ทกุหน้า]: ใช้ทกุหน้าเป็นภาพวางทับ ภาพจะวางทับต้นฉบับตาม
ลําดับตัง้แต่หน้าแรก
[หน้าแรก]: จะใช้เฉพาะภาพในหน้าแรกเท่าน้ันเป็นภาพวางทับ

กําหนดหน้าเ]าหมาย4

^ ^

ไม่สามารถระบุหน้าอื่นนอกเหนือจากหน้าแรก•

[ON]: ใช้ภาพวางทับต้นฉบับซ้ําๆ
[OFF]: ไม่วางภาพซ้ํา ภาพในหน้าท่ีระบุในไฟล์ท่ีกําหนดจะถกูใช้ วาง
ทับบนต้นฉบับเพียงครัง้เดียวตามลําดับ ภาพจะไม่วางทับหน้าอื่น
ของต้นฉบับ

กําหนดการทําซ้ํา5

[ต้นฉบับ]: ต้นฉบับจะถกูวางทับท่ีด้านบนสดุของภาพวางทับ
[การวางทับภาพ]: ภาพวางทับจะถกูวางทับท่ีด้านบนสดุของต้นฉบับ

กําหนดเลเยอรสํ์าคัญ6

แตะ [ตกลง]7̂
 ^

ใช้ภาพวางทับ (ภาพท่ีบันทึกอยู่ในท่ีเก็บ) ท่ีมีขนาดเดียวกับ
ต้นฉบับ ไม่สามารถขยายหรอืลดขนาดภาพสําหรบัการวางทับ
ได้

•

ภาพวางทับจะถกูบันทึกไวใ้นท่ีเก็บโดยใช้การตัง้ค่าสําหรบั การ
พิมพ์หน้าเดียว

•

เม่ือความละเอยีดของต้นฉบับแตกต่างจากความละเอยีดของ
ภาพวางทับ งานพิมพ์อาจมีลักษณะหยาบ ทําสําเนาเม่ือการตัง้
ค่า [คณุภาพของภาพ] ของต้นฉบับตรงกับภาพวางทับ

•

แม้วา่ภาพวางทับจะเป็นภาพสี หากตัง้ค่าการทําสําเนาเป็นสีขาว
ดํา ภาพก็จะทําสําเนาเป็นสีขาวดํา

•

หากขนาดหรอืทิศทางของกระดาษแตกต่างกันระหวา่ง
ต้นฉบับ กับภาพวางทับ Bงก์ชั่นวางทับจะไม่สามารถใช้งานได้

•

เอกสารจะบันทึกอยู่ในท่ีเก็บในรูปแบบขอ้มลูท่ีรวมรายละเอยีด
การตัง้ค่าไวด้้วย เม่ือพิมพ์เอกสาร ตรวจสอบให้แน่ใจวา่ใช้
กระดาษประเภทเดียวกันกับท่ีกําหนดค่าไวใ้นตอนท่ีบันทึก
เอกสารในท่ีเก็บ เม่ือเปล่ียนชนิดกระดาษ ผลการพิมพ์จะ
เปล่ียน ด้วย

•

หากต้นฉบับและภาพวางทับน้ันวางทับกันในส่วนท่ีมีสีเดียวกัน
อาจทําให้แยกแยะภาพในส่วนท่ีเหมือนกันลําบาก

•

กลุ่ม [01] - [60]
ตัง้โปรแกรมโดยท่ีในหน่ึงกลุ่มประกอบด้วยทัง้ตัวเลขของจาํนวนสําเนา
และชุด
สามารถปรบัค่ากลุ่มได้สงูถึง 60 กลุ่ม

[ชุดสําเนา]
Hอนจาํนวนชุดสําเนาท่ีจะทําสําเนา
สามารถปรบัค่ากลุ่มได้สงูถึง 9,999 สําเนา

[ชุด]
กําหนดจาํนวนชุดท่ีท่านต้องการทําสําเนาตามจาํนวนสําเนาท่ีHอนใน
[ชุดสําเนา] เป็นหน่ึงชุด
สามารถปรบัค่ากลุ่มได้สงูถึง 99 ชุด
<ตัวอย่างการตัง้ค่า>
เน้ือหาต่อไปน้ีจะอธบิายวธิกีารกําหนดการตัง้ค่าเม่ือพิมพ์โดยแบ่ง
จาํนวนสําเนาตามจาํนวนนักเรยีนในแต่ละห้อง

ห้อง 1-A 1-B 1-C

จาํนวน
นักเรยีน

30 32 30

จาํนวนสําเนาท่ี
ต้องการ

30 32 30

แบ่งกลุ่มเป็นห้องและระบุจาํนวนใน [ชุดสําเนา] และ [ชุด] ตามลําดับ
สําหรบัแต่ละกลุ่ม Hอนจาํนวนของนักเรยีนใน [ชุดสําเนา]
หากต้องการพิมพ์สําเนาหน่ึงชุดตามท่ีระบุไว ้ให้Hอน 1 ใน [ชุด]

ห้อง
การตัง้ค่าบนแผงควบคมุ

กลุ่ม ชุดสําเนา ชุด

1-A 01 30 1

1-B 02 32 1

1-C 03 30 1

นอกจากน้ี หากหลายกลุ่มมีจาํนวนสําเนาท่ีต้องการเท่ากัน ท่านสามารถ
รวมเขา้ด้วยกันเป็นหน่ึงกลุ่มได้ด้วยการเพิม่จาํนวนชุด ในกรณีน้ี ห้อง
1-A และ 1-C มีจาํนวนสําเนาเท่ากัน ดังน้ันท่านสามารถกําหนดค่าดังน้ี
ได้เพ่ือพิมพ์โดยการแบ่งสําเนาตามห้อง

ห้อง
การตัง้ค่าบนแผงควบคมุ

กลุ่ม ชุดสําเนา ชุด

1-A, 1-C 01 30 2

1-B 02 32 1

^ ^

ตัวเลือกน้ีไม่สามารถใช้ได้กับBงก์ชั่น [เรยีงชุดเอกสาร],
[ประทับตรา], [การแบ่งกลุ่ม], [เย็บลวด/เจาะร]ู, [การวางทับ],
[แนวกระดาษต้นฉบับ] หรอื [ระยะขอบเย็บเล่ม] (หน้า 62
“เรยีงชุดเอกสาร”, หน้า 67 “ประทับตรา”, หน้า 75 “การแบ่งก
ลุ่ม”, หน้า 76 “เย็บลวด/เจาะร”ู, หน้า 71 “การวางทับ”, หน้า 62
“แนวกระดาษต้นฉบับ”, หน้า 76 “ระยะขอบเย็บเล่ม”)

•

การใส่จาํนวนสําเนาและชุดสําเนา�
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การตัง้ค่าการทําสําเนา

[แบบฟอรม์]
สลับหน้าจอแก้ไขเป็นแบบฟอรม์ “เกรด/ห้อง” (รูปแบบการHอน)
สามารถHอนจาํนวนของชุดสําเนาสําหรบัเกรดและคลาสได้
หากต้องการสลับกลับไปเป็นแบบฟอรม์ “ชุดสําเนา x ชุด” ให้แตะ
[แบบฟอรม์] อกีครัง้

[เรยีงชุดเอกสาร]
เม่ือตัง้ค่าเป็น [อตัโนมัติ] เครือ่งจะเรยีงลําดับสําเนาเป็นชุดเม่ือท่านใส่
ต้นฉบับลงใน ADF และเรยีงลําดับสําเนาเป็นหน้าเม่ือท่านวางต้นฉบับ
ลงบนแผ่นกระจก
ตัง้ค่าเป็น [เรยีงลําดับ] เพ่ือทําสําเนาเป็นชุด
ตัง้ค่าตัวเลือก [เรยีงชุดเอกสาร] เป็น[กลุ่ม] เพ่ือทําสําเนาทีละแผ่น

[ใบแทรก]
เม่ือตัง้ค่าตัวเลือกน้ีเป็น [OFF] จะไม่มีใบแทรกใส่ไว้
หากแบบฟอรม์คือ “ชุดสําเนา x ชุด”:

เม่ือตัง้ค่าตัวเลือกน้ีเป็น [ระหวา่งชุด] จะมีใบแทรกใส่ไวร้ะหวา่ง
สําเนาแต่ละชุด
เม่ือตัง้ค่าตัวเลือกน้ีเป็น [ระหวา่งกลุ่ม] จะมีใบแทรกใส่ไวร้ะหวา่ง
สําเนาแต่ละกลุ่ม

หากแบบฟอรม์คือ “เกรด/ห้อง”:
เม่ือตัง้ค่าตัวเลือกน้ีเป็น [เรยีงลําดับ] จะมีใบแทรกใส่ไวร้ะหวา่งแต่ละ
แผนก
เม่ือตัง้ค่าตัวเลือกน้ีเป็น [แต่ละส่วน] จะมีใบแทรกใส่ไวร้ะหวา่งแต่ละ
ห้อง

[กระดาษ]: เลือกถาดHอนกระดาษท่ีมีใบแทรกอยู่
[พิมพ์หมายเลข]: ตัง้ค่าตัวเลือกน้ีไปท่ี [ON] เพ่ือพิมพ์จาํนวน
หมายเลขกลุ่มและหมายเลขชุดจะพิมพ์ออกมาก็ต่อเม่ือตัง้ค่าตัวเลือก
น้ีเป็น [ระหวา่งชุด] และเครือ่งจะพิมพ์ออกมาเฉพาะหมายเลขกลุ่ม
หากตัง้ค่าตัวเลือกน้ีเป็น [ระหวา่งกลุ่ม]

[ประทับตรา]
ใน [โปรแกรม] สามารถตัง้ค่า [ช่ือกลุ่ม] ได้ใน [ประทับตรา]
เม่ือตัง้ค่า [ช่ือกลุ่ม] จะมีการพิมพ์หน่ึงในขอ้ความต่อไปน้ีตามชนิดของ
แบบฟอรม์
สําหรบั “ชุดสําเนา x ชุด”: ช่ือโปรแกรมและจาํนวนกลุ่ม
สําหรบั “เกรด/ห้อง”: ช่ือโปรแกรมและเกรด

[หน้าท่ีปรบัใช้ค่า]
เม่ือตัง้ค่าตัวเลือกน้ีไปท่ี [ทกุหน้า] จะประทับตราทกุหน้า
เม่ือตัง้ค่าตัวเลือกน้ีไปท่ี [เฉพาะหน้าแรก] จะประทับตราเฉพาะหน้า
แรกของแต่ละกลุ่ม
[ตําแหน่งการพิมพ์]/[ขนาดขอ้ความ]/[โปรง่ใส]
สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติมเก่ียวกับการตัง้ค่า โปรดด ู“ประทับตรา” (หน้า
67)

ท่านสามารถเขา้สู่การตัง้ค่าโปรแกรมได้
และท่านยังสามารถลงทะเบียนโปรแกรมท่ีกําหนดค่าไวใ้นรายการการ
ตัง้ค่าได้ ทําให้เรยีกใช้โปรแกรมได้สะดวกเม่ือจาํเป็น สามารถลง
ทะเบียนได้สงูสดุ 36 โปรแกรม

เก่ียวกับการตัง้ค่าการแบ่งแยก�

•

•

•

•

•

•

^ ^

การเขา้สู่การตัง้ค่าโปรแกรม

หน้าจอ [โปรแกรม] จะปรากฏขึ้น

แตะ [โปรแกรม]1

หน้าจอแก้ไขโปรแกรมจะปรากฏขึ้น

แตะ [การ]อนโดยตรง]2

แต่ละครัง้ท่ีแตะ [แบบฟอรม์] แบบฟอรม์ (แบบฟอรม์การHอน) บน
หน้าจอแก้ไขจะเปล่ียนเป็น “ชุดสําเนา x ชุด” หรอื “เกรด/ห้อง” เลือก
แบบฟอรม์ท่ีเหมาะกับวตัถปุระสงค์ของท่าน

เม่ือเลือก “ชุดสําเนา x ชุด”

เม่ือเลือก “เกรด/ห้อง”

เลือกแบบฟอรม์3

เม่ือใช้แบบฟอรม์ “เกรด/ห้อง” ให้Hอนจาํนวนชุดสําเนา

ใส่จาํนวนสําเนาและชุดสําเนาโดยใช้ปุ่ ม
หมายเลข4

หน้าจอแบ่งแยกจะปรากฏขึ้น

แตะ [การแบ่งกลุ่ม]5

ตัง้ค่าตัวเลือก [กระดาษ], [พิมพ์หมายเลข] และ [ช่ือกลุ่ม] ด้วย หาก
จาํเป็น

ตัง้ค่าตัวเลือกเรยีงชุดเอกสารและใบแทรก6
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บทท่ี 1 สําเนา

เม่ือเลือกแบบฟอรม์ “ชุดสําเนา x ชุด”

เม่ือเลือกแบบฟอรม์ “เกรด/ห้อง”

^ ^

หากคณุกําลังใช้ชุดเย็บลวดเหล่ือมระหวา่งชุดงานหรอื
ตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์ท่ีเป็นอปุกรณ์เสรมิ จะมี
Bงก์ชั่น [เย็บลวด] และ [เหล่ือมระหวา่งชุด] ปรากฏให้
เลือกบนหน้าจอท่ีแสดงผลเม่ือท่านแตะ  สําหรบั
ขอ้มลูเพิม่เติม โปรดดหูน้าต่อไปน้ี:

•

เม่ือใช้งานชุดเย็บลวดเหล่ือมระหวา่งชุดงานท่ีเป็น
อปุกรณ์เสรมิ 
(หน้า 179 “เย็บลวด”, หน้า 179 “เหล่ือมระหวา่งชุด
([โปรแกรม])”)

-

เม่ือใช้งานตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์ท่ีเป็น
อปุกรณ์เสรมิ 
(หน้า 212 “เย็บลวด/เจาะร”ู, หน้า 211 “เหล่ือม
ระหวา่งชุด ([โปรแกรม])”)

-

หน้าจอ [ยืนยัน] จะปรากฏขึ้น

แตะ [ตกลง]7
เลือกวา่จะลงทะเบียนโปรแกรมแบบใด8 [ลงทะเบียนเป็น]•

สามารถลงทะเบียนโปรแกรมไปยังปุ่ มท่ี ไม่ได้ใช้งานในรายการการ
ตัง้ค่า หน้าต่างการลงทะเบียนจะปรากฏขึ้นมาเม่ือแตะ ใส่ช่ือ
โปรแกรม แล้วแตะ [ตกลง]
[ใช้เลย]•
ท่านสามารถพิมพ์ด้วยโปรแกรมน้ีได้โดยไม่ต้องลงทะเบียนใน
รายการการตัง้ค่า

แตะ [ตกลง]9

ท่านสามารถเรยีกใช้โปรแกรมท่ีบันทึกไว้ได้

ท่านสามารถปรบัโปรแกรมท่ีบันทึกไวแ้ล้วได้

^ ^

การเรยีกใช้โปรแกรม

หน้าจอ [โปรแกรม] จะปรากฏขึ้น

แตะ [โปรแกรม]1

รายการจาํนวนสําเนาและจาํนวนชุดท่ีลงทะเบียนไวจ้ะปรากฏขึ้น

เลือกโปรแกรมท่ีต้องการใช้2

แตะ [ตกลง]3
^ ^

การเปล่ียนการตัง้ค่าโปรแกรม

หน้าจอ [โปรแกรม] จะปรากฏขึ้น

แตะ [โปรแกรม]1

การตัง้ค่าต่อไปน้ีสามารถกําหนดได้จากเมนูย่อย:

ทําตามคําแนะนําท่ีปรากฏบนหน้าจอเพ่ือเปล่ียนแปลงการตัง้ค่า

เลือกโปรแกรมท่ีต้องการ2

เปล่ียนช่ือ•
ลบ•
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เพิม่ปก

สามารถโหลดกระดาษท่ีพิมพ์ออกมาแล้วหรอืกระดาษสีเขา้ไปในถาด
Hอนกระดาษเพ่ือเพิม่ปกหน้าหรอืด้านปกหลังให้กับเอกสารท่ีพิมพ์
ออกมาแล้ว

[ด้านเขา้เล่ม]
ระบุด้านท่ีต้องการเขา้เล่ม

[ฝาครอบด้านหน้า]
ตัง้ค่าตัวเลือกน้ีเป็น [ON] เพ่ือเพิม่ปกหน้าของส่ิงพิมพ์ออกแต่ละชุด

[ปกหลัง]
ตัง้ค่าตัวเลือกน้ีเป็น [ON] เพ่ือเพิม่ปกหลังของส่ิงพิมพ์ออกแต่ละชุด

[ถาด]อนกระดาษ]
ระบุถาดHอนท่ีมีปกหลัง

สําหรบัคําแนะนําเฉพาะเก่ียวกับการทํางานลําดับต่อมา โปรดดขูัน้
ตอนท่ี 3 ถึงขัน้ตอนท่ี 9 ใน “การเขา้สู่การตัง้ค่าโปรแกรม” (หน้า 73)
บนหน้าจอสําหรบัเลือกวา่จะลงทะเบียนโปรแกรมแบบใด ให้เลือก
[เขยีนทับ]

แตะ [แก้ ไข]3

^ ^

ไม่สามารถใช้กระดาษท่ีมีขนาดต่างจากกระดาษสําเนา•
ท่านไม่สามารถใช้ [เพิม่ปก] กับ [ต้นฉบับผสม หลายขนาด],
[เส้นขอบหน้า] หรอื [การวางทับ] พรอ้มกันได้ (หน้า 63
“ต้นฉบับผสม หลายขนาด”, หน้า 69 “เส้นขอบหน้า”, หน้า 71
“การวางทับ”)

•

หน้าจอ [เพิม่ปก] จะปรากฏขึ้น

แตะ [เพิม่ปก]1
เลือกด้านท่ีต้องการเขา้เล่ม2
เลือก [OFF] หรอื [ON] สําหรบัปกหน้าและปกหลัง

ปรบัการตัง้ค่าปก3

หน้าจอ [เลือกถาด] จะปรากฏขึ้น

แตะถาด]อนกระดาษ4
เลือกถาด]อนกระดาษแล้วแตะ [ตกลง]5
แตะ [ตกลง]6
ใส่กระดาษปก7̂

 ^

ด้านท่ีใส่กระดาษจะแตกต่างกันไปขึ้นอยู่กับประเภทของ
ถาด

•

การแบ่งกลุ่ม

ใส่ใบแทรกเขา้ไประหวา่งหน้าหรอืชุดสําเนา หรอืใส่เขา้ไปในงาน ชุดอื่น

[ใบแทรก]
[OFF]: ไม่ได้ใส่ใบแทรกไว้
[ระหวา่งเรยีงชุด]: ใบแทรกจะแทรกอยู่ในแต่ละชุดท่ีมีการระบุไวใ้น
[เรยีงชุดเอกสาร]
[หลังงานเสรจ็]: ใบแทรกจะแทรกไวด้้านหลังสดุของงานพิมพ์ทกุชุด

[กระดาษ]
เลือกถาดHอนกระดาษท่ีมีใบแทรกอยู่

[พิมพ์หมายเลข]
[OFF]: ไม่พิมพ์หมายเลข
[1 2 3 ...]: หมายเลขจะประทับอยู่บนใบแทรกตามลําดับหมายเลข (1,
2, 3...)
[A B C...]: ตัวอกัษรจะประทับอยู่บนใบแทรกตามลําดับตัวอกัษร (A,
B, C... Z, AA, AB...) (จนถึง ZZZ)

ตัวอกัษรจะพิมพ์อยู่ด้านใต้ (ประมาณ 5 มม. จากขอบ) หรอืด้านบน
(ประมาณ 5 มม. จากขอบ) ของหน้ากระดาษ

[ฝาครอบด้านหน้า]
ถาดมาตรฐาน / ถาดเสรมิซ่ึงเป็นอปุกรณ์เสรมิ: ใส่
กระดาษโดยให้หน้าแรกหงายขึ้น  
ถาดHอน: ใส่กระดาษโดยให้หน้าแรกควํา่ลง
[ปกหลัง]
ถาดมาตรฐาน / ถาดเสรมิซ่ึงเป็นอปุกรณ์เสรมิ: ใส่
กระดาษโดยให้หน้าแรกควํา่ลง  
ถาดHอน: ใส่กระดาษโดยให้หน้าแรกหงายขึ้น
สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติม โปรดด ู“การโหลดกระดาษ” (หน้า
45)
เปล่ียนแปลงการตัง้ค่า [เลือกกระดาษ] ตามกระดาษท่ี
โหลดเขา้ไป (หน้า 59 “เลือกกระดาษ”)

•

^ ^

เม่ือโหลดกระดาษแบบพิเศษเพ่ือใช้เป็นใบแทรก แนะนําให้ตัง้
ค่า [เลือกอตัโนมัติ] ของถาดHอนกระดาษท่ีจะโหลดใบแทรก
เป็น [OFF] (หน้า 60 “เปล่ียนการตัง้ค่าถาดHอนกระดาษ”)

•

ท่านไม่สามารถใช้Bงก์ชั่น [การแบ่งกลุ่ม] กับBงก์ชั่น
[โปรแกรม] พรอ้มกันได้ (หน้า 72 “โปรแกรม”)

•
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หน้าจอ [การแบ่งกลุ่ม] จะปรากฏขึ้น

แตะ [การแบ่งกลุ่ม]1
เลือกตําแหน่งท่ีต้องการแทรกใบแทรก2
หน้าจอ [เลือกถาด] จะปรากฏขึ้น

แตะถาด]อนกระดาษ3
เลือกถาด]อนกระดาษสําหรบัโหลดใบแทรก
แล้วแตะ [ตกลง]4
กําหนดการตัง้ค่า [พิมพ์หมายเลข]5
แตะ [ตกลง]6̂

 ^

หากท่านใช้ชุดเย็บลวดเหล่ือมระหวา่งชุดงาน ชุดจดัเรยีงความ
จมุาก หรอืตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์ท่ีเป็นอปุกรณ์เสรมิ
ท่านจะสามารถกําหนดค่า [เหล่ือมระหวา่งชุด] ได้ สําหรบั
ขอ้มลูเพิม่เติม โปรดดหัูวขอ้ต่อไปน้ี:

เม่ือใช้ชุดเย็บลวดเหล่ือมระหวา่งชุดงาน (หน้า 179
“เหล่ือมระหวา่งชุด ([การแบ่งกลุ่ม])”)
เม่ือใช้ชุดจดัเรยีงความจมุาก (หน้า 198 “เหล่ือมระหวา่งชุด
([การแบ่งกลุ่ม])”)
เม่ือใช้ตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์ (หน้า 212 “เหล่ือม
ระหวา่งชุด ([การแบ่งกลุ่ม])”)

•

-

-

-

ระยะขอบเย็บเล่ม

กําหนดระยะขอบเย็บเล่ม

[ด้านเขา้เล่ม]
ระบุด้านท่ีต้องการเขา้เล่ม

ความกวา้ง
ระบุความกวา้งโดยใช้ [ ], [ ] หรอืปุ่ มหมายเลข

[ลดอัตโนมัติ]
ตัง้ค่าตัวเลือกน้ีเป็น [ON] เพ่ือย่อขนาดของภาพโดยอตัโนมัติให้พอดี
กับภาพบนกระดาษเพ่ือHองกันไม่ให้พิมพ์ตรงขอบแม้วา่จะมีการ
กําหนดค่าความกวา้งระยะขอบแล้วก็ตาม

เย็บลวด/เจาะรู

หากใช้ชุดเย็บลวดเหล่ือมระหวา่งชุดงานหรอืตัวจดัชุดเอกสาร
อเนกประสงค์ท่ีเป็นอปุกรณ์เสรมิ ท่านจะสามารถใช้Bงก์ชั่นเย็บลวดใน
ตําแหน่งท่ีกําหนดได้ ระยะขอบเย็บเล่มก็สามารถกําหนดได้เช่นกัน
หากท่านใช้ตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์พรอ้มชุดเจาะ ท่านจะ
สามารถกําหนดค่าการเจาะรไูด้เช่นกัน  
สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติม โปรดดหัูวขอ้ต่อไปน้ี:

เม่ือใช้ชุดเย็บลวดเหล่ือมระหวา่งชุดงาน (หน้า 179 “เย็บลวด”)
เม่ือใช้ตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์ (หน้า 212 “เย็บลวด/เจาะร”ู)

^ ^

ท่านไม่สามารถใช้Bงก์ชั่น [ระยะขอบเย็บเล่ม] กับBงก์ชั่น
[สมดุขนาดเล็ก] หรอื [เส้นขอบหน้า] ได้ (หน้า 66 “สมดุ
ขนาดเล็ก”, หน้า 69 “เส้นขอบหน้า”)

•

หน้าจอ [ระยะขอบเย็บเล่ม] จะปรากฏขึ้น

แตะ [ระยะขอบเย็บเล่ม]1
กําหนดระยะขอบเย็บเล่ม2 เลือก [ด้านเขา้เล่ม]•

ใช้ [ ], [ ] หรอืปุ่ มหมายเลขเพ่ือHอนความกวา้ง•
ปรบั [ลดอตัโนมัติ] เป็น [ON] เพ่ือHองกันไม่ให้พิมพ์ตรงขอบ
แม้วา่จะมีการกําหนดค่าความกวา้งระยะขอบแล้วก็ตาม

•

แตะ [ตกลง]3

•
•
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การตัง้ค่าการทําสําเนา

พับ

เม่ือใช้ตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์ท่ีเป็นอปุกรณ์เสรมิ ท่านสามารถ
กําหนดวธิกีารพับกระดาษได้
สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติม โปรดด ู“พับ” (หน้า 213) ใน “อปุกรณ์เสรมิ”

พิมพ์แบบช้า

ท่านสามารถลดความเรว็ในการพิมพ์ได้ ซ่ึงจะลดเสียงของเครือ่งขณะ
กําลังพิมพ์งานเช่นกัน
[OFF], [ON]

ถาดรบังานขาออก

หากท่านใช้ถาดจดัเรยีงกระดาษ ชุดจดัเรยีงความจมุาก หรอืตัวจดัชุด
เอกสารอเนกประสงค์ท่ีเป็นอปุกรณ์เสรมิ ท่านสามารถเลือกถาดสําหรบั
รบังานท่ีพิมพ์ออกมา
สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติม โปรดดหัูวขอ้ต่อไปน้ี:

เม่ือใช้งานถาดจดัเรยีงกระดาษ (หน้า 191 “ถาดรบังานขาออก”)
เม่ือใช้ชุดจดัเรยีงความจมุาก (หน้า 198 “ถาดรบังานขาออก”)
เม่ือใช้ตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์ (หน้า 215 “ถาดรบังานขา
ออก”)

หงายขึน้/ควํา่ลง

หากท่านใช้ถาดจดัเรยีงกระดาษ ชุดจดัเรยีงความจมุาก หรอืตัวจดัชุด
เอกสารอเนกประสงค์ท่ีเป็นอปุกรณ์เสรมิ ท่านสามารถกําหนดวา่จะให้
งานพิมพ์หงายขึ้นหรอืควํา่ลงได้
สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติม โปรดดหัูวขอ้ต่อไปน้ี:

เม่ือใช้งานถาดจดัเรยีงกระดาษ (หน้า 191 “หงายขึ้น/ควํา่ลง”)
เม่ือใช้ชุดจดัเรยีงความจมุาก (หน้า 199 “หงายขึ้น/ควํา่ลง”)
เม่ือใช้ตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์ (หน้า 215 “หงายขึ้น/ควํา่ลง”)

หน้าจอ [พิมพ์แบบช้า] จะปรากฏขึ้น

แตะ [พิมพ์แบบช้า]1
แตะ [ON]2
แตะ [ตกลง]3

•
•
•

•
•
•

ถาดรบังาน ขาออกต่อเน่ือง

เม่ือใช้ถาดจดัเรยีงกระดาษแบบควบคมุอตัโนมัติ ชุดจดัเรยีงความจุ
มาก หรอืตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์ ถาดรบังานขาออกจะสลับ
อตัโนมัติเม่ือถาดท่ีใช้อยู่เต็ม
สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติม โปรดดหัูวขอ้ต่อไปน้ี:

เม่ือใช้ถาดจดัเรยีงกระดาษแบบควบคมุอตัโนมัติ (หน้า 191
“ถาดรบังาน ขาออกต่อเน่ือง”)
เม่ือใช้ชุดจดัเรยีงความจมุาก (หน้า 199 “ถาดรบังาน ขาออกต่อ
เน่ือง”)
เม่ือใช้ตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์ (หน้า 215 “ถาดรบังาน ขา
ออกต่อเน่ือง”)

ถาดกระดาษ ต่อเน่ือง

ใช้ตัวเลือกน้ีเพ่ือHอนกระดาษโดยอตัโนมัติจากถาดอื่นท่ีมีขนาด
กระดาษเท่ากันและชนิดเดียวกันเม่ือถาดท่ีเลือกกระดาษหมด

[OFF], [ON]

หมนุภาพอัตโนมัติ

Bงก์ชั่นน้ีจะหมนุภาพ 90 องศา โดยอตัโนมัติเม่ือแนวกระดาษของ
ต้นฉบับและกระดาษไม่ตรงกัน แม้ขนาดของกระดาษท่ีโหลดเขา้ไปใน
ถาดจะเท่ากับขนาดของต้นฉบับท่ีโหลดเขา้ไปก็ตาม โดยปกติแล้ว การ
ตัง้ค่าน้ีจะอยู่ท่ี [ON]

•

•

•

หน้าจอ [ถาดกระดาษต่อเน่ือง] จะปรากฏขึ้น

แตะ [ถาดกระดาษ ต่อเน่ือง]1
แตะ [ON]2
แตะ [ตกลง]3

^ ^

ไม่สามารถใช้ [หมนุภาพอตัโนมัติ] รว่มกับ [การวางทับ] ได้
(หน้า 71 “การวางทับ”)

•
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บทท่ี 1 สําเนา

สแกนสรา้งงาน

ท่านสามารถทําสําเนาต้นฉบับจาํนวนมากท่ีสแกนด้วยการตัง้ค่าต่างกัน
พรอ้มกันเป็นงานเดียว
ตัวเลือกน้ีจะเป็นประโยชน์เม่ือต้นฉบับมีชนิดและคณุภาพของภาพท่ี
แตกต่างกัน

[OFF], [ON]

^ ^

ไม่สามารถใช้Bงก์ชั่น [สแกนสรา้งงาน] และ
[ADFสแกน&หยุด] ได้พรอ้มกัน (หน้า 63
“ADFสแกน&หยุด”)

•

หน้าจอ [สแกนสรา้งงาน] จะปรากฏขึ้น

แตะ [สแกนสรา้งงาน]1
แตะ [ON]2
แตะ [ตกลง]3
การสแกนต้นฉบับจะเร ิม่ขึ้น และเม่ือเสรจ็สมบูรณ์ หน้าจอ [ยืนยัน]
จะปรากฏขึ้น

โหลดต้นฉบับแล้วกดปุ่ ม [เร ิม่ต้น]4

หน้าจอ [สําเนา] จะปรากฏขึ้น

แตะ [เปล่ียนการตัง้ค่า]5
เปล่ียนการตัง้ค่าการทําสําเนาตามต้องการ6̂

 ^

ท่านสามารถเปล่ียนได้เฉพาะการตัง้ค่าการทําสําเนาต่อ
ไปน้ีเม่ือทําการสแกนครัง้ท่ีสองเป็นต้นไป

•

[โหมดสี], [ขนาดการทําสําเนา], [แนวกระดาษต้นฉบับ],
[ระดับการสแกน], [ลบเงาสันหนังสือ], [เส้นขอบหน้า],
[ชนิดต้นฉบับ], [ปรบัแก้ค่า แกมม่า], [การควบคมุ
ภาพ], [ระดับสีพ้ืนฐาน]

การสแกนต้นฉบับจะเร ิม่ขึ้น และเม่ือเสรจ็สมบูรณ์ หน้าจอ [ยืนยัน]
จะปรากฏขึ้น

โหลดต้นฉบับถัดไปแล้วกดปุ่ ม [เร ิม่ต้น]7

หากท่านไม่จาํเป็นต้องเปล่ียนการตัง้ค่า ให้ปฏิบัติตามขอ้ความท่ี
ปรากฏเพ่ือดําเนินการ

ทําซ้ําขัน้ตอนท่ี 5 ถึง 7 ตามความจาํเป็น8

ขอ้มลูท่ีสแกนจะถกูพิมพ์ออกมา

สัมผัส [สแกนแล้ว] บนหน้าจอ [ยืนยัน]9

การแทรกงาน

Bงก์ชั่นน้ีช่วยให้ท่านสามารถหยุดการพิมพ์ท่ีกําลังดําเนินอยู่ชัว่คราว
เพ่ือท่ีจะทําสําเนาเอกสารอื่น
^ ^

ไม่สามารถเ}ดใช้Bงก์ชั่นต่อไปน้ีสําหรบัการแทรกงานได้:
[โปรแกรม], [ใบแทรก], [เพิม่ปก], [ADFสแกน&หยุด],
[สแกนสรา้งงาน]

•

ไม่สามารถแทรกงานทําสําเนาได้ในขณะท่ีงานพิมพ์ท่ีใช้Bง
ก์ชั่น เย็บลวดหรอืBงก์ชั่นเหล่ือมระหวา่งชุดกําลังดําเนินอยู่ใน
ชุดเย็บ ลวดเหล่ือมระหวา่งชุดงาน ท่านสามารถใช้Bงก์ชั่น
แทรกงานทําสําเนาได้ เม่ือเช่ือมต่อกับถาดจดัเรยีงกระดาษ ชุด
จดัเรยีงความจมุาก หรอืตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์ท่ีเป็น
อปุกรณ์เสรมิ

•

เม่ือแทรกงานทําสําเนาขณะท่ีพิมพ์งานลงในตัวจดัชุดเอกสาร
อเนกประสงค์ ท่านจะไม่สามารถตัง้ค่าต่อไปน้ีได้:
[เย็บลวด/เจาะร]ู, [พับ], [การเขา้เล่ม], [ถาดรบังานขาออก],
[หงายขึ้น/ควํา่ลง], [ถาดรบังาน ขาออกต่อเน่ือง]

•

หน้าจอแทรกงานจะปรากฏขึ้น

กดปุ่ ม [สแกนแล้ว]1
โหลดต้นฉบับแล้วกดปุ่ ม [เร ิม่ต้น]2 ท่านสามารถแทรกงานทําสําเนาได้ในระหวา่งท่ีขอ้ความ [พรอ้มทํา

สําเนา (กําลังติดขดั)] ปรากฏอยู่
•

การพิมพ์งานท่ีหยุดไวชั้ว่คราวจะดําเนินต่อ

เม่ือทําสําเนาเสรจ็แล้ว ให้กดปุ่ ม [สแกนแล้ว]
เพ่ือยกเลิกการแทรกงาน3

การแทรกงานจะถกูยกเลิกเม่ือไม่ใช้งานเครือ่งพิมพ์ภายใน 60
วนิาที ด้วยเช่นกัน

•
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ปุ่ มBงก์ชั่นในโหมดทําสําเนา

รายการโปรด

สามารถเ}ดใช้การตัง้ค่าได้เม่ือต้องการ
การตัง้ค่าท่ีแนะนําจะลงทะเบียนเป็นรายการโปรดไวล่้วงหน้า
การลงทะเบียนการตัง้ค่า ท่ีใช้บ่อยจะเป็นประโยชน์ต่อการทํางาน
สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติม โปรดด ู“การเพิม่รายการโปรด” (หน้า 80)

เพิม่สําเนา

Bงก์ชั่นน้ีจะสัง่พิมพ์สําเนาของต้นฉบับล่าสดุท่ีทําสําเนาไว ้โดยไม่
จาํเป็นต้องสแกนต้นฉบับอกีครัง้

หน้าจอ [รายการโปรด] จะปรากฏขึ้น

แตะ [รายการโปรด]1

รายการค่าต่างๆ ท่ีตัง้ไวจ้ะปรากฏขึ้นบนหน้าจอ
การตัง้ค่าต่อไปน้ีสามารถปรบัเปล่ียนได้ในเมนูย่อย:

เลือกรายการโปรดหน่ึงรายการ2
เปล่ียนช่ือ•
ลบ•

แตะ [ตกลง]3̂
 ^

ไม่สามารถเปล่ียนช่ือหรอืลบรายการโปรดท่ีลงทะเบียน
เป็นการตัง้ค่าขอ้มลูจากโรงงาน

•

^ ^

ไม่สามารถทําสําเนาเพิม่ได้ในกรณีต่อไปน้ี:•

สําเนา ตัวอย่าง

การพิมพ์จะหยุดหลังจากพิมพ์สําเนาออกมาหน่ึงแผ่นแล้ว Bงก์ชั่นน้ี
จะช่วยให้สามารถตรวจสอบงานขาออกก่อนท่ีพิมพ์งานออกมา จาํนวน
มาก

เม่ือผู้ดแูลระบบไม่อนุญาตให้ใช้Bงก์ชั่นทําสําเนาเพิม่
เม่ือมีการรเีซ็ตโดยอตัโนมัติหลังจากทําสําเนาต้นฉบับ
เม่ือมีการหยุดการเช่ือมต่อกับผู้ใช้

-
-
-

หน้าจอ [เพิม่สําเนา] จะปรากฏขึ้น

แตะ [เพิม่สําเนา] หลังจากทําสําเนาเรยีบรอ้ย
แล้ว1

ใช้ปุ่ มหมายเลขเพ่ือกําหนดจาํนวนสําเนาท่ี
ต้องการพิมพ์2

การพิมพ์สําเนาเพิม่จะเร ิม่ทํางาน

แตะ [ตกลง]3

^ ^

หากตัง้ค่า [เรยีงชุดเอกสาร] เป็น [เรยีงลําดับ] ท่านจะสามารถ
ใช้Bงก์ชั่นน้ีเพ่ือทําสําเนาหน่ึงแผ่นเป็นตัวอย่าง (หน้า 62
“เรยีงชุดเอกสาร”)

•

หน้าจอ [สําเนา ตัวอย่าง] จะปรากฏขึ้น

แตะ [สําเนา ตัวอย่าง]1
แตะ [ON]2
แตะ [ตกลง]3
หน้าจอ [การทําสําเนาตัวอย่าง] จะปรากฏขึ้นและจะเร ิม่การทําสําเนา
ต้นฉบับ สถานะpจจบัุนจะปรากฏขึ้นบนหน้าจอ

หน้าจอ [ยืนยัน] จะปรากฏขึ้นหลังจากพิมพ์สําเนาตัวอย่างแล้ว
สามารถเปล่ียนการตัง้ค่าต่อไปน้ีได้:

กดปุ่ ม [เร ิม่ต้น]4
สามารถหยุดการทําสําเนาชัว่คราวได้โดยกดปุ่ ม [หยุด] (หน้า 55
“การยกเลิกการทําสําเนา”)

•

แตะ [พิมพ์แบบช้า] เพ่ือลดความเรว็ในการพิมพ์ ซ่ึงจะลดเสียงของ
เครือ่งขณะกําลังพิมพ์งานเช่นกัน

•
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ตัง้ค่าตรวจ

ใช้ตัวเลือกน้ีเพ่ือตรวจสอบการตัง้ค่าpจจบัุน

เมนู ตัง้เอง

ท่านสามารถลงทะเบียนรายการโปรดและค่าเร ิม่ต้น และแก้ไขลําดับปุ่ ม
ได้

ลงทะเบียนการตัง้ค่าและจาํนวนสําเนาเป็นรายการโปรดเพ่ือใช้เป็น ปุ่ ม
สําหรบัตัง้ค่า สามารถลงทะเบียนรายการโปรดได้ถึง 30 รายการ
ดําเนินการขณะท่ีกําหนดค่ารายละเอยีดท่ีท่านต้องการลงทะเบียน

[เปล่ียนการตัง้ค่า] (หน้า 56 “การเปล่ียนการตัง้ค่าในระหวา่งการ
ทําสําเนา”)

•

[บํารงุรกัษา] (หน้า 56 “การบํารงุรกัษาในระหวา่งการทําสําเนา”)•

หน้าจอ [ตัง้ค่าตรวจ] จะปรากฏขึ้น ตรวจดกูารตัง้ค่าpจจบัุน
การตัง้ค่าต่อไปน้ีสามารถกําหนดได้จากเมนูย่อย:

แตะ [ตัง้ค่าตรวจ]1
เพิม่รายการโปรด•
บันทึกเป็นค่าเร ิม่ต้น•
พิมพ์ยืนยันค่า•

แตะ [ย้อนกลับ]2

^ ^

การเพิม่รายการโปรด

หน้าจอ [เมนู ตัง้เอง] จะปรากฏขึ้น

แตะ [เมนู ตัง้เอง]1
แตะ [สรา้ง/แก้คําสัง่ใช้บ่อย]2

สามารถแก้ไขลําดับการแสดงรายการโปรดได้

หน้าจอ [เพิม่รายการโปรด] จะปรากฏขึ้น ตรวจดกูารตัง้ค่าpจจบัุน

แตะ [สรา้ง]3
แตะ [ตกลง]4
การตัง้ค่าจะได้รบัการลงทะเบียนเป็นรายการโปรด

ใส่ช่ือท่ีลงทะเบียนแล้วแตะ [ตกลง]5
แตะ [Xด]6̂

 ^

การตัง้ค่าต่อไปน้ีจะไม่สามารถลงทะเบียนเป็นรายการโปรด:
[เลือกกระดาษ]

•
-

^ ^

การแก้ ไขรายการโปรด

หน้าจอ [เมนู ตัง้เอง] จะปรากฏขึ้น

แตะ [เมนู ตัง้เอง]1
แตะ [สรา้ง/แก้คําสัง่ใช้บ่อย]2
หน้าจอ [แก้ไขรายการโปรด] จะปรากฏขึ้น

แตะ [แก้ ไข]3

รายการโปรดท่ีมีสัญลักษณ์แม่กญุแจจะไม่สามารถแก้ไขได้
การตัง้ค่าต่อไปน้ีสามารถปรบัเปล่ียนได้ในเมนูย่อย:

เลือกรายการโปรดหน่ึงรายการ4

ตัง้ค่าตรวจ•
เปล่ียนช่ือ•
ลบ•

80

คู่มือผู้ใช้ ComColor GL Series



ปุ่ มBงก์ชั่นในโหมดทําสําเนา

สามารถลงทะเบียนค่าต่างๆ และจาํนวนชุดสําเนาเป็นค่าเร ิม่ต้น โดยใช้
ปุ่ มสําหรบัตัง้ค่า ดําเนินการขณะท่ีกําหนดค่ารายละเอยีดท่ีท่านต้องการ
ลงทะเบียน

แตะ [ขึน้] หรอื[ลง] เพ่ือเรยีงลําดับรายการ5
กําหนดการตัง้ค่า [ดรูายการโปรด]6 เม่ือเลือก [ทัว่ไป] รายการโปรดท่ีใช้บ่อยและรายการโปรดท่ีลง

ทะเบียนไวเ้ป็นการตัง้ค่าจากโรงงานจะปรากฏขึ้น
•

เม่ือท่านเลือก [ส่วนตัว] รายการโปรดท่ีลงทะเบียนไว้โดยผู้ใช้ท่ี
ล็อกอนิอยู่ในขณะน้ันจะปรากฏขึ้น

•

ท่านสามารถเลือกได้ทัง้ [ทัว่ไป] และ [ส่วนตัว]•
^ ^

[ดรูายการโปรด] อาจไม่ปรากฏขึ้น ทัง้น้ีขึ้นอยู่กับการ
กําหนดค่าโดยผู้ดแูลระบบ ในกรณีน้ี รายการโปรดท่ีลง
ทะเบียนโดยผู้ดแูลระบบและรายการโปรดท่ีลงทะเบียน
ไวเ้ป็นการตัง้ค่าจากโรงงานจะปรากฏขึ้น

•

แตะ [ตกลง]7
แตะ [Xด]8

^ ^

การบันทึกเป็นค่าเริม่ต้น

หน้าจอ [เมนู ตัง้เอง] จะปรากฏขึ้น

แตะ [เมนู ตัง้เอง]1
แตะ [ค่าเร ิม่ต้น]2
หน้าจอ [บันทึกเป็นค่าเร ิม่ต้น] จะปรากฏขึ้น ตรวจดกูารตัง้ค่าpจจบัุน

แตะ [การ]อน]3

การตัง้ค่าน้ันๆ จะได้รบัการลงทะเบียนเป็นค่าเร ิม่ต้น

แตะ [ตกลง]4
แตะ [Xด]5

ล้างค่าเร ิม่ต้นท่ีลงทะเบียนไว้โดยบุคคลหน่ึง แล้วเปล่ียนค่าน้ันเป็น ค่า
เร ิม่ต้นทัว่ไป

^ ^

การล้างค่าเร ิม่ต้น

หน้าจอ [เมนู ตัง้เอง] จะปรากฏขึ้น

แตะ [เมนู ตัง้เอง]1
แตะ [ค่าเร ิม่ต้น]2
หน้าจอ [เร ิม่ต้นการทํางาน] จะปรากฏขึ้น

แตะ [ล้าง]3

ค่าเร ิม่ต้นจะถกูล้าง

แตะ [ตกลง]4
แตะ [Xด]5̂

 ^

ต้องมีสิทธขิองผู้ดแูลระบบในการล้างค่าเร ิม่ต้นทัว่ไป
ติดต่อผู้ดแูลระบบ เพ่ือขอทราบ รายละเอยีด

•
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Bงก์ชั่นน้ีจะเปล่ียนลําดับของปุ่ มต่างๆ ท่ีใช้ตัง้ค่า

^ ^

การแก้ ไขลําดับปุ่ ม

หน้าจอ [เมนู ตัง้เอง] จะปรากฏขึ้น

แตะ [เมนู ตัง้เอง]1

หน้าจอ [การตัง้ค่าปุ่ มคําสัง่] จะปรากฏขึ้น

แตะ [การตัง้ค่า ปุ่ มคําสัง่]2
เลือกปุ่ มสําหรบัตัง้ค่าหน่ึงปุ่ ม3

แตะ [ขึน้] หรอื[ลง] เพ่ือเรยีงลําดับรายการ4
การจดัเรยีงปุ่ มสําหรบัตัง้ค่าเสรจ็สมบูรณ์

แตะ [ตกลง]5
แตะ [Xด]6̂

 ^

ต้องมีสิทธขิองผู้ดแูลระบบในการกําหนดลําดับปุ่ มทัว่ไป
ติดต่อผู้ดแูลระบบ เพ่ือขอทราบ รายละเอยีด

•
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การสแกน

ท่านสามารถสแกนต้นฉบับและบันทึกเป็นขอ้มลู
เลือกโฟลเดอรท่ี์จะบันทึกขอ้มลูเพ่ือให้เหมาะกับวตัถปุระสงค์ท่ีต้องการ
ขอ้มลูท่ีสแกนไวส้ามารถบันทึกลงในคอมพิวเตอรท่ี์อยู่ในเครอืขา่ย ส่งผ่านอีเมลเป็นไฟล์แนบหรอืบันทึกลงในโซลิดสเตตไดร~
(SSD) ภายในเครือ่งน้ี และดาวน์โหลดจาก RISO Console

การโหลดต้นฉบับ1.

สัมผัส [สแกน] บนหน้าจอ [หน้าหลัก1]2.

ระบุท่ีอยู่หรอืปลายทาง3.

เปล่ียนการตัง้ค่า4.

ตรวจสอบหน้าจอแสดงตัวอย่าง5.

กดปุ่ ม [เร ิม่ต้น]6.

หัวขอ้น้ีจะอธบิายรายละเอยีดการตัง้ค่าการสแกนแต่ละแบบ

หัวขอ้น้ีจะอธบิายBงก์ชั่นท่ีมีในโหมดสแกน

หน้า 84ภาพรวมของการสแกน

หน้า 88การตัง้ค่าการสแกน

หน้า 93ปุ่ ม6งก์ชัน่ในโหมดสแกน

2
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หัวขอ้น้ีจะอธบิายถึงการสแกนขัน้พ้ืนฐาน

ขัน้ตอน

สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติมเก่ียวกับชนิดของต้นฉบับท่ีสามารถใช้ได้ โปรด
ด ู“ต้นฉบับ” (หน้า 22)

จดัเรยีงต้นฉบับแล้ววางโดยหงายด้านหน้าขึ้น

การโหลดต้นฉบับ1
^ ^

เครือ่งน้ี ไม่สามารถสแกนพ้ืนท่ีภายใน 1 มม. จากขอบ
กระดาษ  
(ภาพส่วนท่ีอยู่ในพ้ืนท่ีดังกล่าวจะหายไป)

•

ใน ADF�

โหลดต้นฉบับใน ADF1)

เล่ือนตัวปรบัความกวา้งให้พอดีกับความกวา้ง
ของต้นฉบับ

2)

โหลดต้นฉบับโดยควํา่หน้าลงบนแผ่นกระจก จดัมมุของ
ต้นฉบับ ให้ชิดมมุบนซ้าย

บนแผ่นกระจก�

เXดฝาครอบต้นฉบับ1)
โหลดต้นฉบับ2)

Xดฝาครอบต้นฉบับ3)
^ ^

เXดและXดฝาครอบต้นฉบับเบาๆ•

เลือก [เมล], [PC] หรอื [คอนโซล]

สัมผัส [สแกน] บนหน้าจอ [หน้าหลัก1]2

หากท่านเลือก [เมล] หรอื [PC] ให้กําหนดท่ีอยู่/ปลายทางสําหรบั
ขอ้มลูท่ีสแกน

ระบุท่ีอยู่หรอืปลายทาง3
^ ^

หากท่านเลือก [คอนโซล] ท่านไม่จาํเป็นต้องระบุปลาย
ทาง ขอ้มลูท่ีสแกนจะบันทึกลงใน SSD ภายในเครือ่งน้ี

•
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ท่านสามารถแนบขอ้มลูท่ีสแกนลงในขอ้ความอเีมลแล้วส่งไปได้

หน้าจอ [ท่ีอยู่] จะปรากฏขึ้น

ท่ีอยู่ท่ีเลือกไวจ้ะปรากฏใน [เลือกแล้ว]

เม่ือเลือก [เมล]�

แตะ [ท่ีอยู่]1)

เลือกท่ีอยู่จาก [สมดุรายช่ือเมล]2)

^ ^

ท่านสามารถแตะดัชนีเพ่ือลดจาํนวนรายการท่ีอยู่ ซ่ึง
ลงทะเบียนไวใ้นสมดุรายช่ือ

•

หากท่านกําลังใช้เซิรฟ์เวอรก์ารพิสจูน์ตัวตนหรอืลิงก์
ระบบภายนอก ท่ีอยู่อเีมลท่ีได้รบัจากเซิรฟ์เวอร์
LDAP หรอืเซิรฟ์เวอรก์ารพิมพ์ภายนอกจะแสดงใน
[เลือกแล้ว]

•

แตะ [ตกลง]3)
^ ^

หากต้องการส่งท่ีอยู่ท่ี ไม่ได้แสดงอยู่ใน [สมดุรายช่ือ
เมล] ให้แตะ [Hอนตรง] เพ่ือลงทะเบียนท่ีอยู่อนัใหม่

•

หากต้องการลบท่ีอยู่ออกจาก [เลือกแล้ว] ท่านสามารถ
ล้างท่ีอยู่ทัง้หมดโดยแตะ [ล้างหมด] หรอืเลือกท่ีอยู่ท่ี
ต้องการลบ แล้วแตะ [ล้าง]

•

แตะ [ผู้ส่ง] เพ่ือให้หน้าจอ [ผู้ส่ง] แสดงขึ้นมา แล้วHอน
ช่ือผู้ส่ง

•

ขอ้มลูท่ีสแกนจะบันทึกลงในคอมพิวเตอรท่ี์อยู่ในเครอืขา่ย

หน้าจอ [ปลายทาง] จะปรากฏขึ้น

ปลายทางท่ีเลือกไวจ้ะปรากฏใน [เลือกแล้ว]

เม่ือเลือก [PC]�

แตะ [ปลายทาง]1)

เลือกปลายทางจาก [สมดุรายช่ือ PC]2)

^ ^

ท่านสามารถแตะดัชนีเพ่ือลดจาํนวนรายการปลาย
ทาง ซ่ึงลงทะเบียนไวใ้นสมดุรายช่ือ

•

แตะ [ตกลง]3)
^ ^

สําหรบัการบันทึกขอ้มลูไปยังคอมพิวเตอรท่ี์ไม่ได้อยู่ใน
[สมดุรายช่ือ PC] โปรดติดต่อผู้ดแูลระบบของท่าน

•

หากต้องการลบปลายทางออกจาก [เลือกแล้ว] ท่าน
สามารถล้างปลายทางทัง้หมดโดยแตะ [ล้างหมด] หรอื
เลือกปลายทางท่ีต้องการลบ แล้วแตะ [ล้าง] ได้

•

แตะ [Hอนตรง] เพ่ือลงทะเบียนปลายทางใหม่ สําหรบั
ขอ้มลูเพิม่เติม เก่ียวกับเซิรฟ์เวอรป์ลายทาง โปรดติดต่อ
ผู้ดแูลระบบ

•

กําหนดการตัง้ค่าการสแกนโดยละเอยีด
สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติมเก่ียวกับBงก์ชั่นท่ีสามารถเปล่ียนแปลงได้ โปรด
ด ู“รายการของการตัง้ค่า” (หน้า 87)

เปล่ียนการตัง้ค่า4

ตรวจสอบหน้าจอแสดงตัวอย่าง5
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เม่ือแตะ [ดําเนินต่อ] ใน [ยืนยัน] การสแกนต้นฉบับจะเร ิม่
ทํางานและแสดงภาพตัวอย่าง

ในการเปล่ียนหน้า ให้แตะ [ ] หรอื [ ]

หากต้องการเปล่ียนท่ีอยู่หรอืปลายทาง ให้แตะ [เปล่ียนท่ี
อยู่] หรอื [ไดเรก็ทอรจีดัเก็บ]

แตะ [ดตัูวอย่างก่อนส่ง]1)

หน้าจอ [การสแกน] จะปรากฏขึ้นและจะเร ิม่การสแกนต้นฉบับ
สถานะpจจบัุนจะปรากฏขึ้นบนหน้าจอ

กดปุ่ ม [เร ิม่ต้น]6
หลังจากหน้าจอ [ยืนยัน] แสดงขึ้น ให้แตะ [}ด]•
เครือ่งจะสแกนต้นฉบับและบันทึก

การยกเลิกการสแกน�

การสแกนจะหยุดทํางาน และหน้าจอสแกนจะแสดงขึ้น

กดปุ่ ม [หยุด]1
^ ^

เม่ือท่านเลือก [คอนโซล] เพ่ือสแกนขอ้มลู ขอ้มลูท่ีสแกนจะถกู
บันทึกลงใน SSD ภายในเครือ่งน้ี
ขอ้มลูท่ีบันทึกไว ้สามารถดาวน์โหลดลงในคอมพิวเตอรข์องผู้
ใช้ท่ีใช้ RISO Console
โปรดด ู“หน้าจอเมนู [สแกน]” (หน้า 160) ใน “RISO
Console”

•

ระยะเวลาในการจดัเก็บขอ้มลูท่ีสแกนจะกําหนดโดยผู้ดแูล
ระบบ

•

^ ^

RISO KAGAKU CORPORATION ไม่รบัผิดชอบต่อการ
สญูหายของขอ้มลูใดๆ ท่ีอยู่ใน SSD ภายในเครือ่ง ซ่ึงอาจ
เกิดขึน้ระหวา่งการใช้เครือ่งน้ี สําหรบัการปก]องขอ้มลู ขอ
แนะนําให้สํารองขอ้มลูไวก่้อน

•
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รายการของการตัง้ค่า

รายการของการตัง้ค่าต่อไปน้ีจะมีให้เลือกในโหมดสแกน

รายการตัง้ค่า ใช้รายการน้ีเพ่ือ: ดู

ช่ือเอกสาร ดแูละกําหนดช่ือเอกสารขณะบันทึกขอ้มลูท่ีสแกน หน้า 88

โหมดสี กําหนดโหมดสีของขอ้มลูท่ีจะสแกน หน้า 88

ขนาดการสแกน กําหนดขนาดการสแกนของต้นฉบับท่ีจะสแกน หน้า 89

รูปแบบไฟล์ กําหนดรูปแบบไฟล์ในการบันทึกขอ้มลูท่ีสแกน หน้า 89

สองหน้า/หน้าเดียว กําหนดด้านของต้นฉบับท่ีจะสแกน หน้า 89

ระดับการสแกน ปรบัระดับการสแกน หน้า 90

แนวกระดาษต้นฉบับ กําหนดแนวกระดาษต้นฉบับ หน้า 90

ความละเอยีด กําหนดความละเอยีดเพ่ือสแกนต้นฉบับ หน้า 90

ต้นฉบับผสม หลาย
ขนาด

สแกนต้นฉบับท่ีมีขนาดของหน้าแตกต่างกัน หน้า 90

ขนาดกระดาษ กําหนดขนาดในการบันทึกขอ้มลูท่ีสแกน หน้า 90

ลบเงาสันหนังสือ ลบเงาท่ีเกิดขึ้นตรงกลางของภาพเม่ือสแกนหนังสือโดยกางหนังสือออก หน้า 90

แบ่งหน้า สแกนเน้ือหาหน้าคู่แล้วแยกให้เป็นสองส่วน (ขวาและซ้าย) หน้า 90

รหัส PIN กําหนดรหัส PIN ขณะบันทึกงานท่ีสแกนลงใน SSD ภายในเครือ่งน้ี หน้า 90

ชนิดต้นฉบับ เลือกชนิดต้นฉบับเพ่ือให้สามารถประมวลผลภาพท่ีเหมาะสมและบันทึกขอ้มลูท่ีสแกนไว้ หน้า 91

ปรบัแก้ค่า แกมม่า ปรบัสมดลุสี (CMYK) ของขอ้มลูท่ีสแกนไวแ้ล้ว หน้า 91

การควบคมุภาพ กําหนดการประมวลผลภาพให้เหมาะกับต้นฉบับ หน้า 91

ระดับสีพ้ืนฐาน ปรบัให้สีพ้ืนหลัง (สีพ้ืน) จางลงเพ่ือให้อา่นตัวหนังสืองา่ยขึ้น หน้า 91

ขนาดการทําสําเนา ขยายหรอืย่อขอ้มลูท่ีสแกน หน้า 92

สแกนสรา้งงาน ท่านสามารถสแกนต้นฉบับจาํนวนมากท่ีมีการตัง้ค่าแตกต่างกันรวมเขา้เป็นหน่ึงงานได้ หน้า 92

รายการโปรด เรยีกใช้งานการตัง้ค่าท่ีใช้งานบ่อยๆ หน้า 93

ตัง้ค่าตรวจ ตรวจดกูารตัง้ค่าpจจบัุน หน้า 93

ดตัูวอย่างก่อนส่ง สแกนและแสดงต้นฉบับก่อนท่ีจะส่งหรอืบันทึก หน้า 93

เมนู ตัง้เอง
ลงทะเบียนเป็นรายการโปรดและค่าเร ิม่ต้น และแก้ไขลําดับปุ่ ม ท่านสามารถลงทะเบียนและแก้สมดุรายช่ือได้
เช่นกัน

หน้า 94
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ช่ือเอกสาร

ท่านสามารถดช่ืูอเอกสารท่ีจะใช้ขณะบันทึกขอ้มลูท่ีสแกน
แตะ[ช่ือเอกสาร] เพ่ือกําหนดช่ือเอกสาร

[ช่ือเอกสาร]
จากขอ้มลูท่ีกําหนดใน [วธิกีารHอน] และ [เพิม่ช่ือเจา้ของ] ขอ้มลู [ช่ือ
เอกสาร] และ [เจา้ของ] จะแสดงขึ้น

[วธิกีาร]อน]
เลือก [อตัโนมัติ] เพ่ือกําหนดช่ือเอกสารโดยอตัโนมัติ
เลือก [การHอนโดยตรง] เพ่ือHอนช่ือเอกสารตามต้องการ
หากท่านเลือก [อตัโนมัติ] เครือ่งจะกําหนดช่ือเอกสารโดยเริม่ต้นด้วย
“SCAN-” และตามด้วยหมายเลขลําดับ (0001 ถึง 9999)

[เพิม่ช่ือเจา้ของ]
กําหนดวา่จะเพิม่ช่ือเจา้ของลงในช่ือเอกสารท่ีตัง้ค่าไวใ้น [วธิกีารHอน]
หรอืไม่
เลือก [OFF] เม่ือไม่ต้องการเพิม่ช่ือเจา้ของ
เลือก [ขึ้นต้น] เพ่ือเพิม่ช่ือเจา้ของขา้งหน้าช่ือเอกสาร แล้วตัง้ช่ือโดยใช้
รูปแบบต่อไปน้ี:
ช่ือเจา้ของ - ช่ือเอกสาร - หมายเลขหน้า_หมายเลขลําดับ.นามสกลุ
ตัวอย่าง: J.Smith-SCAN-0001-0001_0001.tif

เลือก [ผนวก] เพ่ือเพิม่ช่ือเจา้ของขา้งหน้าช่ือเอกสาร แล้วตัง้ช่ือโดยใช้
รูปแบบต่อไปน้ี:
ช่ือเอกสาร - ช่ือเจา้ของ - หมายเลขหน้า_หมายเลขลําดับ.นามสกลุ
ตัวอย่าง: SCAN-0001-J.Smith-0001_0001.tif

โหมดสี

เลือกโหมดสีของขอ้มลูท่ีจะสแกน

[อัตโนมัติ]
เครือ่งจะพิจารณาวา่ต้นฉบับเป็นสีหรอืเป็นสีขาวดําโดยอตัโนมัติ หาก
เครือ่ง พิจารณาแล้ววา่ต้นฉบับเป็นสี ก็จะแปลงเป็นขอ้มลู RGB แล้ว
บันทึก หากเครือ่งพิจารณาแล้ววา่ต้นฉบับเป็นสีขาวดํา ก็จะแปลงเป็น
ขอ้มลูสีดํา แล้วบันทึก

[ครบทกุสี]
ต้นฉบับถกูแปลงเป็นขอ้มลู RGB แล้วบันทึก

[สีเทา]
ต้นฉบับสีและภาพสีถกูแปลงเป็นขอ้มลูสีเทา แล้วบันทึก

[ดํา]
ต้นฉบับบันทึกเป็นขอ้มลูสีดําและสีขาว (ไบนารี)่

^ ^

หมายเลขลําดับจะมีก็ต่อเม่ือช่ือไฟล์ซ้ํากัน•

หน้าจอ [การตัง้ค่าช่ือเอกสาร] จะปรากฏขึ้น

แตะ [ช่ือเอกสาร]1

เม่ือเลือก [การHอนโดยตรง] ให้Hอนช่ือเอกสารแล้วแตะ [ตกลง]

เลือกตัวเลือกสําหรบั [วธิกีาร]อน]2
เลือกวา่จะเพิม่ช่ือเจา้ของหรอืไม่3
แตะ [ตกลง]4̂

 ^

สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติมเก่ียวกับการHอนขอ้ความ โปรดด ู“การ
Hอนขอ้ความ” (หน้า 42)

•

สําหรบั [การHอนโดยตรง] ท่านสามารถใช้ตัวพิมพ์ใหญ ่และ
ตัวพิมพ์เล็กได้

•

หน้าจอ [โหมดสี] จะปรากฏขึ้น

แตะ [โหมดสี]1
88
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ขนาดการสแกน

กําหนดขนาดของต้นฉบับท่ีจะสแกน
สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติม โปรดด ู“ขนาดการสแกน” (หน้า 61) ใน
“สําเนา”

รูปแบบไฟล์

กําหนดรูปแบบไฟล์ในการบันทึกขอ้มลูท่ีสแกน
[PDF], [TIFF], [JPEG], [PDF/A]

รูปแบบไฟล์ รายการตัง้ค่า

[PDF]

[คณุภาพภาพ]
[ละเอยีด]

[หน้าเดียว]
[ZIP]

[ตัง้ค่ารหัสผ่าน]
[รหัสผ่านผู้ใช้]
[รหัสผ่านของเจา้ของ]

[TIFF]
[ละเอยีด]

[ZIP]

[JPEG]
[คณุภาพภาพ]
[ละเอยีด]

[ZIP]

[PDF/A] [คณุภาพภาพ]

[คณุภาพภาพ]
[1: ตํา่], [2], [3], [4], [5: สงู]

[PDF มีรหัสผ่าน]
ตัง้รหัสผ่านของผู้ใช้และรหัสผ่านของเจา้ของ

[หน้าเดียว]
เลือก [ON] เพ่ือบันทึกขอ้มลูท่ีสแกนแบบหน้าเดียว

[ZIP]
ตัวเลือกน้ีจะปรากฏขึ้นเม่ือส่งขอ้มลูท่ีสแกนไวผ่้านทางอเีมลหรอืส่ง
ขอ้มลู ท่ีสแกนไว้ไปยังคอมพิวเตอรท่ี์อยู่ในเครอืขา่ย เลือก [ON] เพ่ือ
บีบอดัขอ้มลูท่ีสแกนไวเ้ป็นไฟล์ Zip

เลือกโหมดสี2
แตะ [ตกลง]3

•
•

-
-

•
-
-

•
-

•
•

-

•

^ ^

[ZIP] จะไม่แสดงเม่ือเลือก [คอนโซล] เป็นปลายการบันทึก
ของขอ้มลูท่ีสแกน ขอ้มลูท่ีสแกนไวห้ลายไฟล์จะถกูบีบอดัเป็น
ไฟล์ Zip เสมอ และบันทึกลงใน SSD ภายในเครือ่งน้ี

•

สองหน้า/หน้าเดียว

กําหนดด้านของต้นฉบับท่ีจะสแกน

[ด้านเดียว], [สองด้าน]
[ทิศทางหน้า]
กําหนดวา่จะเ}ดหน้าแบบขวา/ซ้าย หรอืบน/ล่าง
[แนวกระดาษต้นฉบับ] (หน้า 90 “แนวกระดาษต้นฉบับ”)

หน้าจอ [รูปแบบไฟล์] จะปรากฏขึ้น

แตะ [รูปแบบไฟล์]1
เลือกรูปแบบไฟล์ท่ีจะใช้ในการบันทึกขอ้มลู ท่ี
สแกน2
เปล่ียนการตัง้ค่าตามต้องการ3
แตะ [ตกลง]4̂

 ^

หากตัง้ค่า [รูปแบบไฟล์] ไวท่ี้ [PDF] ตัวเลือก [ZIP] จะมีให้
เลือก เม่ือตัง้ค่า [หน้าเดียว] ไวท่ี้ [ON]

•

เม่ือต้องการเ}ดเอกสารในภายหลัง จาํเป็นต้องใช้ [รหัสผ่านผู้
ใช้] จะHอนได้เม่ือเลือก [PDF] เป็นรูปแบบไฟล์ ต้องใช้ [รหัส
ผ่านของเจา้ของ] ในการตัง้ค่าสิทธิก์ารเขา้ถึงเอกสาร โดย
เฉพาะการอนุญาตให้พิมพ์และแก้ไข
[รหัส PIN] (หน้า 90) สําหรบัเครือ่งน้ีจะแตกต่างจากรหัสผ่าน
ขา้งต้น รหัส PIN ใช้สําหรบัHองกันไม่ให้บันทึกงานสแกนลงใน
SSD ภายในเครือ่ง และส่งงานพิมพ์จากคอมพิวเตอร์

•

^ ^

ไม่สามารถใช้ [สองหน้า/หน้าเดียว] และ [ลบเงาสันหนังสือ]
รว่มกันได้ (หน้า 90 “ลบเงาสันหนังสือ”)

•

หน้าจอ [สองหน้า/หน้าเดียว] จะปรากฏขึ้น

แตะ [สองหน้า/หน้าเดียว]1

เลือก [ด้านบนขึ้น] หรอื [ด้านบนซ้าย]

แตะ [แนวกระดาษต้นฉบับ]2

หากท่านเลือก [สองด้าน] ให้กําหนดทิศทางการวางหน้า

กําหนดด้านของต้นฉบับท่ีจะสแกน3
แตะ [ตกลง]4
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ระดับการสแกน

ปรบัระดับการสแกน
สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติม โปรดด ู“ระดับการสแกน” (หน้า 63) ใน “สําเนา”

แนวกระดาษต้นฉบับ

กําหนดแนวกระดาษต้นฉบับ
สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติม โปรดด ู“แนวกระดาษต้นฉบับ” (หน้า 62) ใน
“สําเนา”

ความละเอียด

กําหนดความละเอยีดเพ่ือสแกนต้นฉบับ
[200 dpi], [300 dpi], [400 dpi], [600 dpi]

ต้นฉบับผสม หลายขนาด

ต้นฉบับผสมหลายขนาด ใช้ตัวเลือกน้ีเม่ือขนาดของต้นฉบับแตกต่าง
กัน ขนาดท่ีสามารถผสมกันได้ คือ “A4-LEF และ A3”, “B5-LEF และ
B4” และ “Letter-LEF และ Ledger”
สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติม โปรดดขูัน้ตอนท่ี 2 และขัน้ตอนถัดไปใน
“ต้นฉบับผสม หลายขนาด” (หน้า 63) ใน “สําเนา”

ขนาดกระดาษ

กําหนดขนาดในการบันทึกขอ้มลูท่ีสแกน
[อัตโนมัติ]
ตัง้ค่าขนาดกระดาษโดยอตัโนมัติตามการตัง้ค่า [ขนาดการสแกน] และ
[ขนาดการทําสําเนา]
[มาตรฐาน]
บันทึกขอ้มลูในขนาดมาตรฐานท่ีเลือกไว้

หน้าจอ [ความละเอยีด] จะปรากฏขึ้น

แตะ [ความละเอียด]1
กําหนดความละเอียด2
แตะ [ตกลง]3

[กําหนดเอง]
บันทึกขนาดกระดาษท่ีไม่มาตรฐานท่ีลงทะเบียนโดยผู้ดแูลระบบไวล่้วง
หน้า
[ด้วยตนเอง]
กําหนดขนาดกระดาษท่ีไม่มาตรฐานท่ียังไม่ได้ลงทะเบียนและบันทึก
เป็น ขนาดน้ี

ลบเงาสันหนังสือ

ลบเงาท่ีเกิดขึ้นตรงกลางของภาพเม่ือสแกนหนังสือโดยกางหนังสือ
ออก
สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติม โปรดด ู“ลบเงาสันหนังสือ” (หน้า 64) ใน
“สําเนา”

แบ่งหน้า

ใช้ตัวเลือกน้ีเพ่ือสแกนเน้ือหาหน้าคู่แล้วแยกให้เป็นสองส่วน (ขวาและ
ซ้าย)
สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติม โปรดด ู“แบ่งหน้า” (หน้า 65) ใน “สําเนา”

รหัส PIN

กําหนดรหัส PIN ขณะบันทึกงานท่ีสแกนลงใน SSD ภายในเครือ่งน้ี
ต้องใช้รหัส PIN ท่ีกําหนดไวน้ี้เม่ือใช้ RISO Console ในการดาวน์โหลด
ลงในคอมพิวเตอร์

[OFF], [ON]
]อนรหัส (มีตัวอักขระได้ถึง 8 ตัว)

หน้าจอ [ขนาดกระดาษ] จะปรากฏขึ้น

แตะ [ขนาดกระดาษ]1
เลือกขนาดกระดาษ2
แตะ [ตกลง]3

^ ^

ไม่สามารถใช้ [ลบเงาสันหนังสือ] และ [สองหน้า/หน้าเดียว]
รว่มกันได้ (หน้า 89 “สองหน้า/หน้าเดียว”)

•

หน้าจอ [รหัส PIN] จะปรากฏขึ้น

แตะ [รหัส PIN]1
แตะ [ON]2
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การตัง้ค่าการสแกน

ชนิดต้นฉบับ

เลือกชนิดต้นฉบับเพ่ือให้สามารถประมวลผลภาพท่ีเหมาะสมสําหรบั
การบันทึกขอ้มลูท่ีสแกนไว้

[เส้น/ภาพถ่าย]
เลือกตัวเลือกน้ีเม่ือต้นฉบับมีทัง้ขอ้ความและรูปภาพ

[เส้น]
เลือกตัวเลือกน้ีเม่ือต้นฉบับมีขอ้ความหรอืรูปภาพประกอบ

[ภาพถ่าย]
เลือกตัวเลือกน้ีเม่ือต้นฉบับมีรูปภาพ

ปรบัแก้ค่า แกมม่า

ปรบัสมดลุสีของขอ้มลูท่ีสแกนไว้
สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติม โปรดด ู“ปรบัแก้ค่า แกมม่า” (หน้า 69) ใน
“สําเนา”

การควบคมุภาพ

กําหนดการประมวลผลภาพให้เหมาะกับต้นฉบับ
สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติม โปรดด ู“การควบคมุภาพ” (หน้า 70) ใน
“สําเนา”

ใช้ปุ่ มหมายเลขในการ]อนรหัส PIN3
แตะ [ตกลง]4

หน้าจอ [ชนิดต้นฉบับ] จะปรากฏขึ้น

แตะ [ชนิดต้นฉบับ]1
เลือกชนิดต้นฉบับ2
แตะ [ตกลง]3

^ ^

เม่ือตัง้ค่า [โหมดสี] ไวท่ี้ [สีเทา] หรอื [ดํา] ค่าแกมม่าจะปรบัได้
เฉพาะ K เท่าน้ัน ไม่สามารถปรบัค่าแกมม่าของ C-R, M-G
หรอื Y-B ได้ (หน้า 88 “โหมดสี”)

•

ระดับสีพ้ืนฐาน

Bงก์ชั่นน้ีจะทําให้สีพ้ืนหลัง (สีพ้ืนฐาน) จางลงเพ่ือให้อา่นตัวหนังสือ
งา่ยขึ้นเม่ือสแกนตัวหนังสือท่ีมีสีพ้ืนหลังหรอืท่ีพิมพ์บนกระดาษสี
สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติม โปรดด ู“ระดับสีพ้ืนฐาน” (หน้า 70) ใน “สําเนา”
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ขนาดการทําสําเนา

ขยายหรอืย่อขอ้มลูท่ีสแกน
[100% (1:1)]
ขอ้มลูจะไม่ถกูขยายหรอืย่อ
[อัตโนมัติ]
ตัง้ค่าขนาดการทําสําเนาโดยอตัโนมัติตามการตัง้ค่า [ขนาดการสแกน]
และ [ขนาดกระดาษ]
[ลด], [ขยาย]
ขอ้มลูจะถกูขยายหรอืย่อตามขนาดการทําสําเนาท่ีเลือกไว้
ด้วยตนเอง
ขอ้มลูจะถกูขยายหรอืย่อตามขนาดการทําสําเนาท่ีผู้ใช้ระบุ

สแกนสรา้งงาน

ท่านสามารถสแกนต้นฉบับจาํนวนมากท่ีมีการตัง้ค่าแตกต่างกันรวมเขา้
เป็นหน่ึงงานได้  
ขอ้มลูท่ีสแกนจะถกูบันทึกเป็นไฟล์เอกสารหน่ึงไฟล์
[OFF], [ON]

หน้าจอ [ขนาดการทําสําเนา] จะปรากฏขึ้น

แตะ [ขนาดการทําสําเนา]1

เพ่ือใช้งานขนาดการทําสําเนาด้วยตัวผู้ใช้ ให้แตะ [ ] หรอื [ ]
เพ่ือกําหนดขนาด สามารถใส่จาํนวนโดยใช้ปุ่ มหมายเลข

กําหนดขนาดการทําสําเนา2

แตะ [ตกลง]3

หน้าจอ [สแกนสรา้งงาน] จะปรากฏขึ้น

แตะ [สแกนสรา้งงาน]1
แตะ [ON]2
แตะ [ตกลง]3
การสแกนต้นฉบับจะเร ิม่ขึ้น และเม่ือเสรจ็สมบูรณ์ หน้าจอ [ยืนยัน]
จะปรากฏขึ้น

โหลดต้นฉบับแล้วกดปุ่ ม [เร ิม่ต้น]4

หน้าจอตัง้ค่าการสแกนจะปรากฏขึ้น

แตะ [เปล่ียนการตัง้ค่า]5
เปล่ียนการตัง้ค่าสแกนตามต้องการ6

^ ^

ท่านสามารถเปล่ียนได้เฉพาะการตัง้ค่าการสแกนต่อไปน้ี
เม่ือทําการสแกนครัง้ท่ีสองเป็นต้นไป  
[โหมดสี], [สองหน้า/หน้าเดียว], [ระดับการสแกน],
[แนวกระดาษต้นฉบับ], [ลบเงาสันหนังสือ], [ชนิด
ต้นฉบับ], [ปรบัแก้ค่า แกมม่า], [การควบคมุภาพ],
[ระดับสีพ้ืนฐาน]

•

การสแกนต้นฉบับจะเร ิม่ขึ้น และเม่ือเสรจ็สมบูรณ์ หน้าจอ [ยืนยัน]
จะปรากฏขึ้น

โหลดต้นฉบับถัดไปแล้วกดปุ่ ม [เร ิม่ต้น]7

หากท่านไม่จาํเป็นต้องเปล่ียนการตัง้ค่า ให้ปฏิบัติตามขอ้ความท่ี
ปรากฏเพ่ือดําเนินการ

ทําซ้ําขัน้ตอนท่ี 5 ถึง 7 ตามความจาํเป็น8

ขอ้มลูท่ีสแกนจะถกูบันทึกเป็นไฟล์เอกสารหน่ึงไฟล์

สัมผัส [สแกนแล้ว] บนหน้าจอ [ยืนยัน]9
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รายการโปรด

สามารถเ}ดใช้การตัง้ค่าได้เม่ือต้องการ
การตัง้ค่าท่ีแนะนําจะลงทะเบียนเป็นรายการโปรดไวล่้วงหน้า การลง
ทะเบียนการตัง้ค่า ท่ีใช้บ่อยจะเป็นประโยชน์ต่อการทํางาน
สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติม โปรดด ู“รายการโปรด” (หน้า 79) ใน “สําเนา”

ตัง้ค่าตรวจ

ใช้ตัวเลือกน้ีเพ่ือตรวจสอบการตัง้ค่าpจจบัุน

ดตัูวอย่างก่อนส่ง

ท่านสามารถสแกนและแสดงต้นฉบับก่อนท่ีจะส่งหรอืบันทึก

หน้าจอ [ตัง้ค่าตรวจ] จะปรากฏขึ้น ตรวจดกูารตัง้ค่าpจจบัุน

การตัง้ค่าต่อไปน้ีสามารถกําหนดได้จากเมนูย่อย:

แตะ [ตัง้ค่าตรวจ]1
เพิม่รายการโปรด•
บันทึกเป็นค่าเร ิม่ต้น•
พิมพ์ยืนยันค่า•

แตะ [ย้อนกลับ]2

หน้าจอ [ยืนยัน] จะปรากฏขึ้น

แตะ [ดตัูวอย่างก่อนส่ง]1

หน้าจอดตัูวอย่างจะปรากฏขึ้น ตรวจสอบผลการสแกน

แตะ [ดําเนินต่อ] เพ่ือเริม่การสแกน2

ขอ้มลูจะถกูส่งไปหรอืบันทึก

กดปุ่ ม [เร ิม่ต้น]3
^ ^

ท่านสามารถเปล่ียนท่ีอยู่อเีมลด้วย [เปล่ียนท่ีอยู่] หรอืเปล่ียน
ปลายทางท่ีบันทึกขอ้มลูท่ีสแกนไวด้้วย [ไดเรก็ทอรจีดัเก็บ]

•

เม่ือขอ้มลูท่ีสแกนมีหลายหน้า ให้ตวดัหน้าจอเพ่ือเล่ือนระหวา่ง
หน้าต่างๆ นอกจากน้ี ท่านยังสามารถเล่ือนระหวา่งหน้า โดย
การแตะ [ ] หรอื [ ]

•
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บทท่ี 2 การสแกน

เมนู ตัง้เอง

ท่านสามารถลงทะเบียนรายการโปรดและค่าเร ิม่ต้น และแก้ไขลําดับปุ่ ม
ได้ ท่านสามารถลงทะเบียนและแก้สมดุรายช่ือได้เช่นกัน

ใช้Bงก์ชั่นน้ีเพ่ือลงทะเบียนการตัง้ค่าท่ีกําหนดด้วยปุ่ มสําหรบัตัง้ค่า
เป็นรายการโปรด สามารถลงทะเบียนรายการโปรดได้ถึง 30 รายการ
สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติม โปรดด ู“การเพิม่รายการโปรด” (หน้า 80) และ
“การแก้ไขรายการโปรด” (หน้า 80) ใน “สําเนา”

ท่านสามารถลงทะเบียนท่ีอยู่และปลายทางลงในสมดุรายช่ือ

^ ^

การเพิม่เป็นรายการโปรด/แก้ ไขรายการโปรด

^ ^

การตัง้ค่าต่อไปน้ีจะไม่สามารถลงทะเบียนเป็นรายการโปรด:
[ช่ือเอกสาร], [PDF มีรหัสผ่าน] ใน [รูปแบบไฟล์], [รหัส
PIN]

•
-

^ ^

การเพิม่ลงในสมดุรายช่ือ

เม่ือเลือก [เมล]�

หน้าจอ [เมนู ตัง้เอง] จะปรากฏขึ้น

แตะ [เมนู ตัง้เอง]1

หน้าจอ [เพิม่/แก้ไข รายช่ือ] จะปรากฏขึ้น

แตะ [เพิม่/แก้ ไขรายช่ือ]2
ลงทะเบียนคอมพิวเตอรเ์ป็นปลายทางสําหรบัขอ้มลูท่ีสแกนไว้
สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติม โปรดด ู“ไดเรกทอรขีอ้มลูสแกน” ใน “คู่มือผู้
ดแูลระบบ”

ท่านสามารถแก้ไขท่ีอยู่ส่วนตัวและปลายทางท่ีลงทะเบียนไวใ้น สมดุ
รายช่ือได้

หน้าจอ [สรา้ง] จะปรากฏขึ้น

แตะ [สรา้ง]3

]อนท่ีอยู่อีเมล4
]อนช่ือผู้รบั5
ระบุดัชนี6
ท่ีอยู่จะลงทะเบียนลงในสมดุรายช่ือ

แตะ [ตกลง]7

กําหนดวา่จะแสดงผู้รบัท่ีใช้บ่อยหรอืผู้รบัแต่ละคนในสมดุรายช่ือ

เลือกตัวเลือก [แสดงสมดุรายช่ือ]8
แตะ [Xด]9

เม่ือเลือก [PC]�

^ ^

การแก้ ไขสมดุรายช่ือ

เม่ือเลือก [เมล]�

หน้าจอ [เมนู ตัง้เอง] จะปรากฏขึ้น

แตะ [เมนู ตัง้เอง]1
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เปล่ียนการตัง้ค่าท่ีลงทะเบียนเป็นปลายทางสําหรบัขอ้มลูท่ีสแกน
สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติม โปรดด ู“ไดเรกทอรขีอ้มลูสแกน” ใน “คู่มือผู้
ดแูลระบบ”

ท่านสามารถลบท่ีอยู่ส่วนตัวและปลายทางออกจากสมดุรายช่ือได้

ลบปลายทางท่ีลงทะเบียนเป็นปลายทางสําหรบัขอ้มลูท่ีสแกน

หน้าจอ [เพิม่/แก้ไข รายช่ือ] จะปรากฏขึ้น

แตะ [เพิม่/แก้ ไขรายช่ือ]2

หน้าจอ [แก้ไข] จะปรากฏขึ้น

เลือกท่ีอยู่ แล้วแตะ [แก้ ไข]3
เปล่ียนการตัง้ค่า4
การตัง้ค่าท่ีอยู่จะเปล่ียนไป

แตะ [ตกลง]5
แตะ [Xด]6

เม่ือเลือก [PC]�

^ ^

การลบท่ีอยู่หรอืปลายทาง

เม่ือเลือก [เมล]�

หน้าจอ [เมนู ตัง้เอง] จะปรากฏขึ้น

แตะ [เมนู ตัง้เอง]1

หน้าจอ [เพิม่/แก้ไข รายช่ือ] จะปรากฏขึ้น

แตะ [เพิม่/แก้ ไขรายช่ือ]2

หน้าจอ [ยืนยัน] จะปรากฏขึ้น

เลือกท่ีอยู่ แล้วแตะ [ลบ]3

ท่ีอยู่จะถกูลบออกจากสมดุรายช่ือ

แตะ [ตกลง]4
แตะ [Xด]5

เม่ือเลือก [PC]�

สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติม โปรดด ู“ไดเรกทอรขีอ้มลูสแกน” ใน “คู่มือผู้
ดแูลระบบ”

ท่านสามารถลงทะเบียนค่าท่ีHอนไว้โดยใช้ปุ่ มสําหรบัตัง้ค่าเป็น ค่าเร ิม่
ต้น
สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติม โปรดด ู“การบันทึกเป็นค่าเร ิม่ต้น” (หน้า 81)
และ “การล้างค่าเร ิม่ต้น” (หน้า 81) ใน “สําเนา”

Bงก์ชั่นน้ีจะเปล่ียนลําดับของปุ่ มต่างๆ ท่ีใช้ตัง้ค่า
สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติม โปรดด ู“การแก้ไขลําดับปุ่ ม” (หน้า 82) ใน
“สําเนา”

^ ^

การบันทึก / ล้างค่าเร ิม่ต้น

^ ^

การตัง้ค่าต่อไปน้ีจะไม่สามารถลงทะเบียนเป็นค่าเร ิม่ต้น:
[ช่ือเอกสาร], [PDF มีรหัสผ่าน] ใน [รูปแบบไฟล์], [รหัส
PIN]

•
-

^ ^

การแก้ ไขลําดับปุ่ ม
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3

พิมพ์

เช่ือมต่อเครือ่งน้ีและคอมพิวเตอรเ์ขา้กับเครอืขา่ยเพ่ือใช้เครือ่งน้ีเป็นเครือ่งพิมพ์ โดยใช้ ไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์
ท่านสามารถส่งขอ้มลูงานพิมพ์ ไปท่ีเครือ่งน้ี ได้จากคอมพิวเตอร์

เ}ดหน้าจอไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์1.

เปล่ียนการตัง้ค่า2.

คลิก [ตกลง]3.

คลิก [พิมพ์] หรอื [ตกลง]4.

สัมผัส [พิมพ์] บนหน้าจอ [หน้าหลัก1]1.

เลือกงาน2.

กดปุ่ ม [เร ิม่ต้น]3.

หัวขอ้น้ีจะอธบิายรายละเอยีดเก่ียวกับการตัง้ค่าแต่ละตัวของไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์

หัวขอ้น้ีจะอธบิายBงก์ชั่นท่ีมีในโหมดพิมพ์

หน้า 98

ภาพรวมของการพิมพ์ (ไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์) หน้า 98ภาพรวมของการพิมพ์ (โหมดพิมพ์)

หน้า 106การตัง้ค่าไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์

หน้า 129ปุ่ ม6งก์ชัน่ในโหมดพิมพ์

3
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บทน้ีจะอธบิายการใช้งานเบ้ืองต้นสําหรบัการใช้เครือ่งน้ีเป็น
เครือ่งพิมพ์

ขัน้ตอนจากไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์

กล่องขอ้ความการพิมพ์จะแสดงขึ้น

ช่ือปุ่ มจะแตกต่างตามแอพพลิเคชัน

เXดหน้าจอไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์1
เลือกตัวเลือกการพิมพ์ในแอพพลิเคชันท่ีอยู่ใน
คอมพิวเตอร์

1)

ตรวจสอบช่ือเครือ่งพิมพ์ และคลิก [คณุสมบัติ]
หรอื [กําหนดลักษณะ]

2)

สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติมเก่ียวกับการตัง้ค่าท่ีสามารถกําหนดได้ โปรดดู
“รายการของการตัง้ค่า” (หน้า 102)

เปล่ียนการตัง้ค่า2
หากต้องการเรยีกคืนการตัง้ค่าทัง้หมดบนหน้าจอไดรเวอร์
เครือ่งพิมพ์เป็นค่าเร ิม่ต้น ให้คลิก [ใช้ค่าเร ิม่ต้น]

•

หากต้องการเรยีกคืนการตัง้ค่าทัง้หมดบนหน้าจอไดรเวอร์
เครือ่งพิมพ์เป็นค่าท่ีลงทะเบียนไวล่้วงหน้าโดยผู้ใช้ ให้คลิก [คืนค่า
การตัง้ค่าผู้ใช้]

•

^ ^

การตัง้ค่า [ชนิดต้นฉบับ] และ [ชนิดกระดาษ] ของ
ไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์จะส่งผลต่อคณุภาพงานพิมพ์
เป็นอย่างมาก เปล่ียนการตัง้ค่าตามสภาพการใช้งาน

•

กล่องขอ้ความการพิมพ์จะแสดงขึ้น

คลิก [ตกลง]3
^ ^

หากทําเครือ่งหมายท่ีช่อง [ทีละชุด] ในกล่องขอ้ความ
การพิมพ์ ให้ยกเลิกการทําเครือ่งหมาย หากต้องการ
พิมพ์โดยเรยีงลําดับชุดสําเนา ให้ตัง้ค่า [เรยีงชุดเอกสาร]
ในแท็บ [พ้ืนฐาน] เป็น [เรยีงลําดับ]

•

ขอ้มลูการพิมพ์จะส่งไปยังเครือ่งน้ี

คลิก [พิมพ์] หรอื [ตกลง]4

ขัน้ตอนจากโหมดพิมพ์

^ ^

เม่ือใช้Bงก์ชั่นลิงก์ระบบภายนอก ให้แตะ [ลิงก์ระบบ
ภายนอก] บนหน้าจอ [หน้าหลัก1] และท่านสามารถ
พิมพ์งานท่ีบันทึกอยู่ในระบบภายนอก

•

สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติม โปรดดู “ลิงก์ระบบภายนอก”
(หน้า 130)

^ ^

ขึ้นอยู่กับการตัง้ค่าท่ีกําหนดจากผู้ดแูลระบบ ท่านอาจสัง่พิมพ์
ได้อย่างงา่ยดาย เพียงแค่ล็อกอนิ

•

สัมผัส [พิมพ์] บนหน้าจอ [หน้าหลัก1]1

สัญลักษณ์ท่ีแสดงบนรูปขนาดย่อ
: งานท่ีมีรหัส PIN

: งานมีpญหา (ขอ้มลูเสียหรอืขอ้มลูมีpญหา)

เลือกงาน2
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หน้าจอHอนรหัส PIN จะปรากฏขึ้น Hอนรหัส PIN โดยใช้ปุ่ มหมายเลข
แล้วแตะ [ดําเนินต่อ]

ไม่มี : งานอื่นทัง้หมดส่งมาจากคอมพิวเตอร์

การตัง้ค่าต่อไปน้ีสามารถกําหนดได้จากเมนูย่อย:
ละเอยีด•
เปล่ียนการตัง้ค่า•
ลบ•

^ ^

เม่ือช่ืองานมีจาํนวนอกัขระเกินกําหนด ส่วนหน่ึงของช่ือ
งานจะถกูละเอาไว ้แล้วแสดงเป็น “...”

•

ในกรณีต่อไปน้ี ช่ืองานจะแสดงเป็น “*****”:•
งานท่ีมีการทําเครือ่งหมายท่ีช่อง [ซ่อนช่ืองาน] ใน
ไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์ (หน้า 123 “รหัส PIN”)

-

เครือ่งจะพิมพ์งานท่ีเลือกไว้

กดปุ่ ม [เร ิม่ต้น]3

เม่ือพิมพ์งานท่ีมีรหัส PIN�

^ ^

การเปล่ียนการตัง้ค่าในระหวา่งการพิมพ์

หน้าจอ [กําลังหยุดชัว่คราว] จะปรากฏขึ้น

กดปุ่ ม [หยุด]1

หน้าจอ [เปล่ียนการตัง้ค่า] จะปรากฏขึ้น

แตะ [เปล่ียนการตัง้ค่า]2

สามารถเปล่ียนการตัง้ค่าต่อไปน้ีได้:

เปล่ียนการตัง้ค่า3
พิมพ์แบบช้า (หน้า 77 “พิมพ์แบบช้า”)•
ความเขม้ของงานพิมพ์ (หน้า 63 “ความเขม้ของงานพิมพ์”)•
เลือกกระดาษ (หน้า 59 “เลือกกระดาษ”)•
ตําแหน่งของภาพ (หน้า 71 “ตําแหน่งของภาพ”)•

^ ^

หากแตะ [พิสจูน์] สําเนาเพียงหน่ึงแผ่นท่ีประมวลผลไว้
ขณะกดปุ่ ม [หยุด] จะพิมพ์ออกมา

•

แตะ [Xด]4
จะเร ิม่พิมพ์งานต่อโดยใช้การตัง้ค่าท่ีเปล่ียนใหม่

แตะ [ดําเนินต่อ]5
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^ ^

การบํารุงรกัษาในระหวา่งการพิมพ์

หน้าจอ [กําลังหยุดชัว่คราว] จะปรากฏขึ้น

กดปุ่ ม [หยุด]1

หน้าจอ [บํารงุรกัษา] จะปรากฏขึ้น

แตะ [บํารุงรกัษา]2

สามารถเปล่ียนการตัง้ค่าต่อไปน้ีได้:

เปล่ียนการตัง้ค่า3
การทําความสะอาดหัวพิมพ์•
ตัวปลดล็อคฝาหน้า•
ควบคมุตัวปรบักระดาษ•
ออนไลน์/ออฟไลน์•

^ ^

สัมผัส [ออนไลน์/ออฟไลน์] เพ่ือแสดงหน้าจอ
[ออนไลน์/ออฟไลน์] เม่ือการตัง้ค่าน้ีอยู่ท่ี [OFF]เครือ่ง
จะไม่รบังานจากอปุกรณ์เครอืขา่ย เช่น คอมพิวเตอร ์ตัว
เลือกน้ีจะเป็นประโยชน์เม่ือท่านต้องการใช้งานเครือ่ง
เพียงเพียงเครือ่งเดียวโดยไม่ต้องการให้มีงานอื่นมา
แทรก

•

สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติมเก่ียวกับ [การทําความสะอาดหัว
พิมพ์] และ [ตัวปลดล็อคฝาหน้า] โปรดด ู“การบํารงุ
รกัษา” (หน้า 236) ใน “ภาคผนวก”

•

หากแตะ [พิสจูน์] สําเนาเพียงหน่ึงแผ่นท่ีประมวลผลไว้
ขณะกดปุ่ ม [หยุด] จะพิมพ์ออกมา

•

หากใช้งานถาดจดัเรยีงกระดาษแบบควบคมุอตัโนมัติ
หรอืชุดจดัเรยีงความจมุากท่ีเป็นอปุกรณ์เสรมิ ท่านจะ
สามารถปรบัตําแหน่งของถาดจดัเรยีงกระดาษได้ด้วย
[ควบคมุตัวปรบักระดาษ] สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติม โปรดดู
“การบํารงุรกัษา” (หน้า 236) ในแท็บ “ภาคผนวก”

•

แตะ [Xด]4
งานพิมพ์จะดําเนินการต่อโดยใช้การตัง้ค่าท่ีปรบัแล้ว

แตะ [ดําเนินต่อ]5
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3

หน้าจอไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์

ท่านสามารถกําหนดการตัง้ค่าได้จากหน้าจอไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์

แท็บ: คลิกแท็บเพ่ือเปล่ียนหน้าจอ
ตัวอย่าง: แสดงภาพตัวอย่างของเอกสารท่ีจะพิมพ์ ขนาดต้นฉบับ ขนาดกระดาษ และเปอรเ์ซนต์การขยาย/ลดขนาดจะแสดงท่ีใต้ภาพ
การกําหนดค่าเครือ่งพิมพ์และถาดรบังานขาออก: อปุกรณ์เสรมิท่ีเช่ือมต่ออยู่จะแสดงขึ้นดังภาพประกอบ ถาดรบังานขาออกจะแสดงด้วยลกูศร

•
•
•

^ ^

การคลิก [เพิม่รายการโปรด] จะเป็นการลงทะเบียนการตัง้ค่าpจจบัุนไวใ้นแท็บรายการโปรด•
การคลิก [ใช้ค่าเร ิม่ต้น] จะเรยีกคืนการตัง้ค่าทัง้หมดบนหน้าจอไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์ให้เป็นค่าเร ิม่ต้น•
คลิกท่ี [คืนค่าการตัง้ค่าผู้ใช้] จะเป็นการคืนการตัง้ค่าทัง้หมดบนหน้าจอไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์เป็นค่าท่ีลงทะเบียนไวล่้วงหน้าโดยผู้ใช้ หากไม่ได้ลง
ทะเบียนค่าน้ีไว้ การตัง้ค่าทัง้หมดจะถกูคืนค่าเป็นค่าเร ิม่ต้น (หน้า 106 “คืนค่าการตัง้ค่าผู้ใช้”)

•

เม่ือต่ออปุกรณ์เสรมิ ก่อนอื่นให้กําหนดค่าใน [การกําหนดค่าเครือ่งพิมพ์] ในแท็บ [ส.แวดล้อม] เพ่ือใช้Bงก์ชั่นท่ีต้องการ Bงก์ชั่นท่ีใช้งานไม่ได้จะ
เป็นสีเทา (หน้า 125 “แท็บ [ส.แวดล้อม]”)

•
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รายการของการตัง้ค่า

รายการของการตัง้ค่าต่อไปน้ีสามารถกําหนดค่าผ่านทางไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์ได้

รายการตัง้ค่า ใช้รายการน้ีเพ่ือ: ดู

เพิม่รายการโปรด ลงทะเบียนการตัง้ค่าpจจบัุนไวใ้นแท็บรายการโปรด หน้า 106

ใช้ค่าเร ิม่ต้น เรยีกคืนการตัง้ค่าทัง้หมดบนหน้าจอไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์ให้เป็นค่าเร ิม่ต้น หน้า 106

คืนค่าการตัง้ค่าผู้ใช้ เรยีกคืนการตัง้ค่าทัง้หมดบนหน้าจอไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์ให้เป็นการตัง้ค่าผู้ใช้ หน้า 106

แท็บ [พ้ืนฐาน]

โหมดสี เลือกโหมดสี หน้า 107

สองหน้า/หน้าเดียว กําหนดด้านกระดาษท่ีต้องการพิมพ์ หน้า 107

ชุดสําเนา Hอนจาํนวนชุดสําเนาท่ีจะพิมพ์ หน้า 107

พิมพ์และหยุดพัก หยุดเครือ่งหลังจากพิมพ์หน่ึงชุด เพ่ือตรวจสอบผลการพิมพ์ หน้า 108

เรยีงชุดเอกสาร กําหนดวธิกีารจดัเรยีงกระดาษเม่ือพิมพ์หลายชุด หน้า 108

ขนาดต้นฉบับ กําหนดขนาดกระดาษและแนวกระดาษต้นฉบับ หน้า 108

ต้นฉบับผสม หลาย
ขนาด

พิมพ์ขอ้มลูท่ีมีขนาดของหน้าแตกต่างกัน หน้า 108

ย่อขยาย กาํหนดการขยายหรอืลดขนาดภาพต้นฉบับก่อนการพิมพ์ หากต้องการ หน้า 109

ขนาดกระดาษ กําหนดขนาดกระดาษสําหรบัการพิมพ์ หน้า 109

ถาดHอนกระดาษ กําหนดถาดท่ีโหลดกระดาษสําหรบัการพิมพ์ไว้ หน้า 109

ชนิดกระดาษ กําหนดชนิดของกระดาษท่ีจะพิมพ์ หน้า 110

งานขาออก และ ปลาย
ทาง

เลือกงานขาออกสําหรบัขอ้มลูเอกสารท่ีส่งมาจากคอมพิวเตอร์
หากเลือกส่ิงอื่นนอกเหนือจาก [พิมพ์] สําหรบั [งานขาออก] ให้ระบุปลายทางโดยกด [ละเอยีด]

หน้า 110

แท็บ [รายการโปรด]

แสดงรายการโปรด ตรวจสอบการตัง้ค่าท่ีลงทะเบียนเป็นรายการโปรด หน้า 111

แก้รายการโปรด แก้ไขรายการโปรดท่ีลงทะเบียนไว้ หน้า 111

เ}ดไฟล์ เ}ดไฟล์รายการโปรดท่ีบันทึกไว้ หน้า 112

บันทึกลงไฟล์ บันทึกรายการโปรดเป็นรูปแบบไฟล์ท่ีกําหนดโดยใช้นามสกลุ “.uds” หน้า 112

แท็บ [เค้าโครง]

รวมหน้า กําหนดให้หลายหน้ากลายเป็นชุดเดียวกันสําหรบัการพิมพ์ หน้า 112

พิมพ์ภาพซ้ํา พิมพ์หน้าเดียวกันหลายๆ ครัง้ในหน่ึงแผ่น หน้า 113

สมดุขนาดเล็ก กําหนดการวางหน้ากระดาษสําหรบัสมดุขนาดเล็กท่ีเขา้เล่มตรงกลาง หน้า 113

โปสเตอร์ ขยายขอ้มลูหน่ึงหน้าและพิมพ์ลงบนกระดาษจาํนวนหลายแผ่น หน้า 114

ลายน้ํา กําหนดลายน้ําพ้ืนหลังท่ีจะเพิม่ลงในหน้าเอกสาร หน้า 114

ประทับตรา ประทับเลขหน้า วนัท่ี หรอืขอ้ความไวท่ี้หัวกระดาษหรอืท้ายกระดาษ หน้า 115

^ ^

รายการของการตัง้ค่าไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์

คู่มือผู้ใช้ ComColor GL Series



ภาพรวมของการพิมพ์

103

3

รายการตัง้ค่า ใช้รายการน้ีเพ่ือ: ดู

ตําแหน่งของภาพ กําหนดค่าน้ีเม่ือปรบัตําแหน่งการพิมพ์ หน้า 116

หมนุภาพ กําหนดแนวการพิมพ์ หน้า 116

แท็บ [การจดัชุด]

ด้านเขา้เล่ม
พิมพ์โดยให้มีระยะขอบเย็บเล่มสําหรบัแต่ละหน้า
กําหนดด้านเขา้เล่มและค่าระยะขอบเย็บเล่ม

หน้า 117

เย็บลวด

กําหนดตําแหน่งเย็บลวด

เม่ือใช้งานชุดเย็บลวดเหล่ือมระหวา่งชุดงานท่ีเป็นอปุกรณ์เสรมิ หน้า 176

เม่ือใช้งานตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์ท่ีเป็นอปุกรณ์เสรมิ หน้า 204

เจาะรู
กําหนดตําแหน่งการเจาะ  
(เม่ือใช้ตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์พรอ้มชุดเจาะท่ีเป็นอปุกรณ์เสรมิ)

หน้า 206

พับ
กําหนดการตัง้ค่าการพับกระดาษ  
(เม่ือใช้ตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์พรอ้มเครือ่งพับเอกสารท่ีเป็นอปุกรณ์เสรมิ)

หน้า 206

การเขา้เล่มสมดุเล็ก
กําหนดวธิเีขา้เล่ม  
(เม่ือใช้งานตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์ท่ีเป็นอปุกรณ์เสรมิ)

หน้า 207

เหล่ือมระหวา่งชุด

กําหนดจงัหวะการเหล่ือมระหวา่งชุด

เม่ือใช้งานชุดเย็บลวดเหล่ือมระหวา่งชุดงานท่ีเป็นอปุกรณ์เสรมิ หน้า 179

เม่ือใช้งานชุดจดัเรยีงความจมุากท่ีเป็นอปุกรณ์เสรมิ หน้า 197

เม่ือใช้งานตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์ท่ีเป็นอปุกรณ์เสรมิ หน้า 210

ใบแทรก กําหนดตําแหน่งใส่ใบแทรก ระหวา่งงานพิมพ์ หน้า 118

เพิม่ปก เพิม่ปกหน้าและปกหลังไปยังงานพิมพ์ หน้า 118

ถาดรบังานขาออก

เลือกถาดรบังานขาออกสําหรบัส่ิงพิมพ์ออก

เม่ือใช้งานถาดจดัเรยีงกระดาษแบบควบคมุอตัโนมัติหรอืถาดจดัเรยีงกระดาษแบบกวา้งท่ีเป็น
อปุกรณ์เสรมิ

หน้า 191

เม่ือใช้งานชุดจดัเรยีงความจมุากท่ีเป็นอปุกรณ์เสรมิ หน้า 197

เม่ือใช้งานตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์ท่ีเป็นอปุกรณ์เสรมิ หน้า 210

ถาดรบังาน ขาออกต่อ
เน่ือง

สลับถาดรบังานขาออกโดยอตัโนมัติเม่ือถาดรบังานเต็ม

เม่ือใช้งานถาดจดัเรยีงกระดาษแบบควบคมุอตัโนมัติท่ีเป็นอปุกรณ์เสรมิ หน้า 191

เม่ือใช้งานชุดจดัเรยีงความจมุากท่ีเป็นอปุกรณ์เสรมิ หน้า 198

เม่ือใช้งานตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์ท่ีเป็นอปุกรณ์เสรมิ หน้า 210

การสรา้งเมล
สรา้งจดหมายด้วยกระดาษจดหมายและวสัดท่ีุพิมพ์ไวแ้ล้ว  
(เม่ือใช้งาน Wrapping Envelope Finisher ท่ีเป็นอปุกรณ์เสรมิ)

หน้า 119

การเขา้เล่ม
กําหนดค่าสําหรบัการสรา้งสมดุขนาดเล็กด้วยเครือ่ง Perfect Binder  
(เม่ือใช้งานเครือ่ง Perfect Binder ท่ีเป็นอปุกรณ์เสรมิ)

หน้า 119

แท็บ [รูปภาพ]

ชนิดต้นฉบับ เลือกการตัง้ค่าคณุภาพท่ีต้องการเน้นความสําคัญสําหรบัการพิมพ์ตามประเภทต้นฉบับ หน้า 119

ความเขม้ของงานพิมพ์ กําหนดความเขม้ของงานพิมพ์ หน้า 119

คณุภาพของภาพ ระบุการประมวลผลภาพท่ีดีท่ีสดุตามวตัถปุระสงค์ของท่าน หน้า 120

คู่มือผู้ใช้ ComColor GL Series



บทท่ี 3 พิมพ์

104
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การปรบัเส้นเรยีบเนียน ปรบัโครงรา่งของขอ้ความหรอืภาพประกอบให้เรยีบเนียน หน้า 120

การสรา้งเม็ดสกรนี กําหนดวธิกีารปรบัแม่พิมพ์สกรนี หน้า 120

ปรบัแก้ค่า แกมม่า ใช้Bงก์ชั่นน้ีปรบัความสวา่ง ความเขม้สี คอนทราสต์ และค่าแกมม่า สีแดง สีเขยีว และสีน้ําเงนิ หน้า 121

กําหนดพ้ืนท่ีบารโ์ค้ด กําหนดพ้ืนท่ีบารโ์ค้ดเพ่ือให้บารโ์ค้ดเหมาะสําหรบัการอา่น หน้า 121

ปรบัปรงุภาพซอง
จดหมาย

กําหนดการประมวลผลภาพสําหรบัการพิมพ์ซองจดหมาย หน้า 122

แท็บ [ขัน้สงู]

เจา้ของ กําหนดช่ือเจา้ของตามต้องการ หน้า 123

ช่ืองาน กําหนดช่ืองานตามต้องการ หน้า 123

รหัส PIN เพิม่รหัส PIN ลงในขอ้มลู หน้า 123

ขอ้คิดเห็นเร ือ่งงาน เพิม่ความคิดเห็นลงในงาน หน้า 123

โปรแกรม
กําหนดจาํนวนชุดสําเนา ตามกลุ่ม (เช่น หมวดหรอืหมู่เดียวกัน) สามารถพิมพ์ชุดสําเนาท่ีต้องการ
ปรมิาณมากได้อย่างรวดเรว็และแม่นยํา

หน้า 123

พิมพ์แบบช้า ลดความเรว็การพิมพ์ ซ่ึงจะลดเสียงของเครือ่งขณะกําลังพิมพ์งานเช่นกัน หน้า 124

งดพิมพ์กระดาษเปล่า ระงบัการพิมพ์หน้าวา่งท่ีอยู่ในเอกสาร หน้า 124

การพิมพ์กระดาษหลาย
ส่วน

กําหนดค่ารายการน้ีเม่ือพิมพ์กระดาษหลายชนิด เช่น กระดาษคารบ์อนสําหรบัทําสําเนาหรอืใบสลิป หน้า 125

เวอรชั์่น ท่านสามารถดเูวอรชั์นของไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์ หน้า 125

แท็บ [ส.แวดล้อม]

ผ่านเครือ่งพิมพ์รว่ม เลือกตัวเลือกน้ีเพ่ือแบ่งpนไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์ของเซิรฟ์เวอรก์ารพิมพ์เพ่ือใช้เครือ่งน้ี หน้า 125

ช่ือ SNMP Community กําหนดช่ือชุมชนสําหรบัการส่ือสาร SNMP หน้า 125

Wake On LAN กําหนดวา่จะส่งสัญญาณ Wake On LAN หรอืไม่เม่ือส่งงานพิมพ์ หน้า 126

การกําหนดค่า
เครือ่งพิมพ์

ระบุขอ้มลูการกําหนดค่าเสรมิให้กับไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์ด้วยตัวเอง หน้า 126

กําหนดขนาดกระดาษ ลงทะเบียนขนาดกระดาษตามท่ีต้องการลงในไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์ หน้า 126

กําหนดโฟลเดอร์ ลงทะเบียนโฟลเดอรป์ลายทางของขอ้มลูการพิมพ์ลงในไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์ หน้า 127

ขอ้มลูเครือ่งพิมพ์ รบัขอ้มลูของการกําหนดค่าเสรมิและกําหนดค่าขอ้มลูน้ีโดยอตัโนมัติลงในไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์ หน้า 128
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ปุ่ มBงก์ชั่นท่ีมีให้เลือกในโหมดพิมพ์มีดังน้ี
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การเลือกมมุมอง เลือกวา่จะดรูายการเป็นแบบรูปขนาดย่อหรอืเป็นรายการ หน้า 129

ออนไลน์/ออฟไลน์ สลับสถานะการเช่ือมต่อเครอืขา่ย (ออนไลน์/ออฟไลน์) ของเครือ่งน้ี หน้า 129

เลือกทัง้หมด เลือกเอกสารค้างไวท่ี้แสดงอยู่ทัง้หมด หน้า 129

ละเอยีด ใช้ตัวเลือกน้ีเพ่ือตรวจสอบการตัง้ค่าpจจบัุน หน้า 129

เปล่ียนการตัง้ค่า ใช้ตัวเลือกน้ีเพ่ือเปล่ียนการตัง้ค่างาน หน้า 129

ลิงก์ระบบภายนอก
จะปรากฏขึ้นเม่ือ [ลิงก์ระบบภายนอก] จะถกูตัง้ค่าโดยผู้ดแูลระบบ ท่านสามารถพิมพ์หรอืลบงาน หรอื
ตรวจสอบปรมิาณได้

หน้า 130

^ ^

รายการปุ่ ม6งก์ชัน่ในโหมดพิมพ์
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หัวขอ้น้ีจะอธบิายวธิกํีาหนดค่าพ้ืนฐานของไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์ เช่น
สําหรบัโหมดสี การพิมพ์แบบสองหน้า/หน้าเดียว และชนิดกระดาษ

ปุ่ มรว่ม

ปุ่ มรว่มจะแสดงขึ้นในแต่ละแท็บบนหน้าจอ [กําหนดลักษณะการ
พิมพ์]

ท่านสามารถบันทึกการตัง้ค่าpจจบัุนบนหน้าจอไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์
เพ่ือเรยีกใช้ในภายหลังตามต้องการ
สามารถบันทึกการตัง้ค่าได้สงูสดุ 30 กลุ่ม

^ ^

เพิม่รายการโปรด

^ ^

ท่านต้องมีสิทธิข์องผู้ดแูลระบบสําหรบัคอมพิวเตอรข์องท่าน
เพ่ือใช้Bงก์ชั่น [เพิม่รายการโปรด]

•

กําหนดค่าท่ีจาํเป็นบนหน้าจอไดรเวอร์
เครือ่งพิมพ์1

กล่องขอ้ความ [เพิม่รายการโปรด] จะแสดงขึ้น

คลิก [เพิม่รายการโปรด]2

เรยีกคืนการตัง้ค่าทัง้หมดบนหน้าจอไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์ให้เป็นค่าเร ิม่
ต้น

เรยีกคืนการตัง้ค่าทัง้หมดบนหน้าจอไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์ให้เป็นการตัง้
ค่าผู้ใช้
ระบุการตัง้ค่าผู้ใช้ดังน้ี

Hอนช่ือด้วยอกัขระ 1 ถึง 20 ตัว

]อนช่ือ3

เครือ่งจะบันทึกการตัง้ค่าน้ีและแสดงในแท็บ [รายการโปรด]

คลิก [การ]อน]4
^ ^

ใช้ค่าเร ิม่ต้น

^ ^

คืนค่าการตัง้ค่าผู้ใช้

เลือกเครือ่งพิมพ์ GL Series จาก [เริม่] - [การ
ตัง้ค่า] - [อปุกรณ์] หรอื [Bluetooth และ
อปุกรณ์] - [เครือ่งพิมพ์และสแกนเนอร]์

1

คลิก [จดัการ] - หน้าจอ [คณุสมบัติ
เครือ่งพิมพ์]2

หน้าจอ [กําหนดลักษณะการพิมพ์] จะปรากฏขึ้น

เลือก [กําหนดลักษณะ] บนหน้าจอคณุสมบัติ
ไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์3

เปล่ียนการตัง้ค่าตามต้องการ4̂
 ^

การตัง้ค่าโดยละเอยีดท่ีระบุไวใ้นท่ีน้ีจะถกูบันทึกไปยัง
ไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์ และในครัง้ถัดไป ท่านสามารถเรยีก
ดคู่าท่ีลงทะเบียนไวล่้วงหน้าโดยผู้ใช้เพียงแค่คลิก [คืน
ค่าการตัง้ค่าผู้ใช้]

•

การตัง้ค่าโดยละเอยีดจาก [คณุสมบัติ] หรอื [กําหนด
ลักษณะ] เป็นการตัง้ค่าชัว่คราว ซ่ึงถกูกําหนดโดยการ
เลือกตัวเลือกการพิมพ์ในแอพพลิเคชันท่ีอยู่ใน
คอมพิวเตอร์ การตัง้ค่าดังกล่าวจะไม่ถกูบันทึก

•
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แท็บ [พ้ืนฐาน]

เลือกโหมดสี

[อัตโนมัติ]
เครือ่งน้ีจะอา่นสีของเอกสารโดยอตัโนมัติและพิมพ์ครบทกุสี (@า ม่วง
แดง เหลือง เทา และดํา) หรอืสีดําตามเอกสารน้ันๆ

[ครบทกุสี]
เลือกตัวเลือกน้ีเพ่ือพิมพ์ให้ครบ 5 สี (@า ม่วงแดง เหลือง เทา และดํา)

[ดํา]
เลือกตัวเลือกน้ีเพ่ือพิมพ์ 1 สี (ดํา) ไม่วา่สีของต้นฉบับจะเป็นแบบใด
ก็ตาม

[[า]
เลือกตัวเลือกน้ีเพ่ือพิมพ์ 1 สี (@า) ไม่วา่สีของต้นฉบับจะเป็นแบบใด
ก็ตาม

[ม่วงแดง]
เลือกตัวเลือกน้ีเพ่ือพิมพ์ 1 สี (ม่วงแดง) ไม่วา่สีของต้นฉบับจะเป็น
แบบใด ก็ตาม

เม่ือคลิก [คืนค่าการตัง้ค่าผู้ใช้] ในสภาวะท่ียังไม่ได้ตัง้ค่า
ผู้ใช้หลังจากท่ีติดตัง้ไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์ การตัง้ค่า
ทัง้หมดบนหน้าจอไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์จะถกูคืนค่าเป็น
ค่าเร ิม่ต้น เช่น เม่ือคลิก[ใช้ค่าเร ิม่ต้น]

•

^ ^

โหมดสี

กําหนดด้านกระดาษท่ีต้องการพิมพ์

[หน้าเดียว]
ขอ้มลูจะพิมพ์บนกระดาษด้านเดียว

[สองหน้า(ขอบยาว)]
ขอ้มลูจะพิมพ์บนกระดาษทัง้สองหน้าโดยให้ขอบยาวเป็นตําแหน่งเขา้
เล่ม

[สองหน้า(ขอบสัน้)]
ขอ้มลูจะพิมพ์บนกระดาษทัง้สองหน้าโดยให้ขอบสัน้เป็นตําแหน่งเขา้
เล่ม

Hอนจาํนวนชุดสําเนา (1 ถึง 9999) ท่ีจะพิมพ์

^ ^

สองหน้า/หน้าเดียว

^ ^

หากต้องการพิมพ์กระดาษทัง้สองหน้าจากเอกสารท่ีมีขนาด
ต่างกัน ให้กําหนดแนวการเขา้เล่มในกล่องขอ้ความ [ต้นฉบับ
ผสม หลายขนาด]

•

^ ^

ชุดสําเนา

^ ^

เม่ือกําหนดค่าโปรแกรมแล้ว ท่านจะไม่สามารถHอนจาํนวน ชุด
สําเนาได้อกี

•
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เม่ือต้องพิมพ์เอกสารท่ีมีจาํนวนหน้าหรอืจาํนวนแผ่นเยอะๆ เครือ่งจะ
พิมพ์เอกสารออกมาหน่ึงแผ่นหรอืหน่ึงชุด (แผ่นหรอืชุดน้ีไม่รวมอยู่ใน
จาํนวนหน้าท่ีระบุ) เพ่ือให้ท่านตรวจสอบก่อนท่ีจะเร ิม่พิมพ์จรงิ หลัง
จากท่ีท่านตรวจสอบงานพิมพ์แล้ว ให้กดปุ่ ม [เร ิม่ต้น] บนเครือ่งพิมพ์
เพ่ือพิมพ์ต่อ ทําเครือ่งหมายท่ีช่องน้ีเพ่ือเ}ดใช้ตัวเลือกน้ี

กําหนดวธิกีารจดัเรยีงกระดาษเม่ือพิมพ์หลายชุด
[เรยีงลําดับ], [กลุ่ม]

กําหนดขนาดกระดาษและแนวกระดาษขอ้มลูเอกสาร

[แนวกระดาษ]
[วางแนวตัง้], [วางแนวนอน]

เม่ือเอกสารไม่ใช่ขนาดมาตรฐาน ให้เลือก [Custom]

^ ^

พิมพ์และหยุดพัก

^ ^

งานพิมพ์สําหรบัตรวจสอบจะพิมพ์ตามวธิกีารพิมพ์ ([กลุ่ม]
หรอื [เรยีงลําดับ]) ท่ีเลือกไวใ้น [เรยีงชุดเอกสาร]

•

หลังจากตรวจงานพิมพ์แล้ว ท่านสามารถเปล่ียนการตัง้ค่าบน
แผงควบคมุของเครือ่งพิมพ์ได้ (หน้า 99 “การเปล่ียนการตัง้
ค่าในระหวา่งการพิมพ์”)

•

^ ^

เรยีงชุดเอกสาร

^ ^

หากเลือก [เรยีงลําดับ] ให้ยกเลิกการทําเครือ่งหมายจาก [ที
ละชุด] ในกล่องขอ้ความการพิมพ์ของแอพพลิเคชัน หาก
ทําเครือ่งหมายไว ้เอกสารอาจพิมพ์ออกมาไม่ถกูต้อง

•

^ ^

ขนาดต้นฉบับ

^ ^

ขณะพิมพ์ซองจดหมาย ขอแนะนําให้ท่านเช่ือมต่อถาดจดัเรยีง
กระดาษและชุดHอนซองจดหมายท่ีเป็นอปุกรณ์เสรมิ

•

รายการน้ีจะแสดงขนาดต่างๆ ท่ีลงทะเบียนไวใ้น [กําหนด
ขนาดกระดาษ] ในแท็บ [ส.แวดล้อม] (หน้า 126 “กําหนด
ขนาดกระดาษ”)

•

การกําหนดขนาดเอง�

กล่องขอ้ความ [กําหนดเอง] จะแสดงขึ้น

เลือก [Custom] สําหรบั [ขนาดต้นฉบับ]1
]อนขนาดเอกสาร2
คลิก [ตกลง]3

ใช้ตัวเลือกน้ีเม่ือขนาดของขอ้มลูต้นฉบับแตกต่างกัน
หากเ}ดใช้งาน [ต้นฉบับผสม หลายขนาด] ถาดกระดาษท่ีเหมาะสม
กับขนาดเอกสารจะถกูเลือกโดยอตัโนมัติ

ขณะใช้Bงก์ชั่นน้ีกับการพิมพ์สองหน้า ท่านสามารถกําหนดตําแหน่ง
การเขา้เล่มสําหรบัเอกสารแต่ละขนาดได้
ทําเครือ่งหมายท่ีช่อง [ต้นฉบับผสม หลายขนาด] และคลิก [ละเอยีด]
เพ่ือแสดงกล่องขอ้ความ [ต้นฉบับผสม หลายขนาด] เลือกตําแหน่ง
การเขา้เล่มของเอกสารแต่ละขนาด

[หน้าใหญข่ึน้]

[ขอบยาว], [ขอบสัน้]

[หน้าเล็กลง]

[ขอบยาว], [ขอบสัน้]

[หมนุหน้าใหญ ่180 องศา]
หมนุหน้าใหญ ่180 องศา

^ ^

ขนาดท่ีHอนลงไปตรงน้ีจะใช้ได้ขณะกําหนดขนาด
เอกสาร การลงทะเบียนขนาดเอกสารท่ีใช้บ่อยจะเป็น
ประโยชน์ต่อการทํางาน (หน้า 126 “กําหนดขนาดกระ
ดาษ”)

•

^ ^

ต้นฉบับผสม หลายขนาด

^ ^

ท่านไม่สามารถใช้ตัวเลือก [ต้นฉบับผสม หลายขนาด] กับ
[ขนาดกระดาษ], [รวมหน้า], [พิมพ์ภาพซ้ํา], [สมดุขนาดเล็ก],
[ด้านเขา้เล่ม], [เพิม่ปก], [โปสเตอร]์, [งดพิมพ์กระดาษเปล่า],
[วางซ้อนแบบฟอรม์] หรอืBงก์ชั่น [การพิมพ์กระดาษหลาย
ส่วน] ได้ (หน้า 109 “ขนาดกระดาษ”, หน้า 112 “รวมหน้า”,
หน้า 113 “พิมพ์ภาพซ้ํา”, หน้า 113 “สมดุขนาดเล็ก”, หน้า
117 “ด้านเขา้เล่ม”, หน้า 118 “เพิม่ปก”, หน้า 114 “โปสเตอร”์,
หน้า 124 “งดพิมพ์กระดาษเปล่า”, หน้า 225 “วางซ้อนแบบ
ฟอรม์”, หน้า 125 “การพิมพ์กระดาษหลายส่วน”)

•

ขณะใช้Bงก์ชั่นน้ีกับการพิมพ์สองหน้า การพิมพ์สองหน้าจะใช้
งานได้ก็ต่อเม่ือเอกสารด้านหน้าและด้านหลังมีขนาดเดียวกัน
(หากขนาดไม่เท่ากันเครือ่งจะไม่พิมพ์ท่ีด้านหลังกระดาษ)

•

ขณะพิมพ์ขอ้มลูเอกสารท่ีมีขนาดต่างกันหลังจาก}ดใช้งาน
[ต้นฉบับผสม หลายขนาด] เครือ่งจะพิมพ์ทกุหน้าตามขนาด
ของหน้าแรก

•

การใช้6งก์ชัน่น้ีกับการพิมพ์สองหน้า�

^ ^

สําหรบัการตัง้ค่า[ต้นฉบับผสม หลายขนาด] ใน [USB] -
[โหลด] ให้เลือกเอกสารบนหน้าจอ [USB] - [โหลด] บนแผง
ควบคมุ จากน้ันแตะ [การตัง้ค่าการพิมพ์] ในเมนูย่อย - [เมนู
เพิม่เติม] - [ต้นฉบับผสม หลายขนาด] - [ON] (หน้า 145
“การพิมพ์เอกสารท่ีบันทึกอยู่ในแฟลชไดร� USB”)

•

^ ^

[หน้าใหญข่ึ้น] หมายถึง A3, B4 และ Tabloid ส่วน [หน้าเล็ก
ลง] หมายถึงขนาดอื่น

•
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กําหนดอตัราการขยาย/ย่อส่วนต้นฉบับ
ทําเครือ่งหมายท่ีช่อง [ย่อขยาย] แล้วHอนอตัราการขยาย/ย่อส่วนใน
ช่วง 50% ถึง 200%
หากท่านไม่เลือก [ย่อขยาย]เครือ่งจะเลือกอตัราการขยาย/ย่อส่วน
โดยอตัโนมัติตามการตัง้ค่า [ขนาดต้นฉบับ], [ขนาดกระดาษ] และการ
วางหน้ากระดาษ

กําหนดขนาดกระดาษสําหรบัการพิมพ์

แอพพลิเคชันบางอนัจะไม่ให้ท่านหมนุหน้าท่ีมีขนาดใหญ่ไป
ตาม แนวกระดาษท่ีต้องการ ในกรณีน้ี ให้ทําเครือ่งหมายท่ีช่อง
น้ี เพ่ือหมนุแนวการพิมพ์ 180 องศา

•

^ ^

ย่อขยาย

^ ^

ขนาดกระดาษ

^ ^

ท่านไม่สามารถใช้ [ขนาดกระดาษ] กับ [ต้นฉบับผสม หลาย
ขนาด] พรอ้มกันได้ (หน้า 108 “ต้นฉบับผสม หลายขนาด”)

•

ขณะพิมพ์ซองจดหมาย ขอแนะนําให้ท่านเช่ือมต่อถาดจดัเรยีง
กระดาษและชุดHอนซองจดหมายท่ีเป็นอปุกรณ์เสรมิ

•

รายการน้ีจะแสดงขนาดต่างๆ ท่ีลงทะเบียนไวใ้น [กําหนด
ขนาดกระดาษ] ในแท็บ [ส.แวดล้อม] (หน้า 126 “กําหนด
ขนาดกระดาษ”)

•

เม่ือกระดาษไม่ใช่ขนาดมาตรฐาน ให้เลือก [Custom]

กําหนดถาดHอนท่ีใช้ในการพิมพ์

[อัตโนมัติ]
เครือ่งจะเลือกถาดHอนกระดาษโดยอตัโนมัติตามการตัง้ค่า [ชนิด
กระดาษ] และ [ขนาดกระดาษ]

[ถาดมาตรฐาน]
เครือ่งจะใช้กระดาษท่ีโหลดอยู่ในถาดมาตรฐานในการพิมพ์

[ถาด]อน 1], [ถาด]อน 2], [ถาด]อน 3], [ถาดเสรมิ]
เครือ่งจะใช้กระดาษท่ีโหลดอยู่ในถาดท่ีระบุในการพิมพ์

การกําหนดขนาดกระดาษเอง�

กล่องขอ้ความ [กําหนดเอง] จะแสดงขึ้น

เลือก [Custom] สําหรบั [ขนาดกระดาษ]1
]อนขนาดกระดาษ2
คลิก [ตกลง]3̂

 ^

ขนาดท่ีHอนลงไปตรงน้ีจะใช้ได้ขณะกําหนดขนาดเอกสาร
การลงทะเบียนขนาดกระดาษท่ีใช้บ่อยจะเป็นประโยชน์ต่อการ
ทํางาน (หน้า 126 “กําหนดขนาดกระดาษ”)

•

^ ^

ถาด]อนกระดาษ

^ ^

เม่ือท่านใช้Bงก์ชั่น [การพิมพ์กระดาษหลายส่วน] [ถาดHอน
กระดาษ] จะถกูตัง้เป็น [อตัโนมัติ] (หน้า 125 “การพิมพ์
กระดาษหลายส่วน”)

•

^ ^

หากเลือก [อตัโนมัติ] แต่กระดาษจรงิท่ีโหลดอยู่ในถาดไม่ตรง
กับการตัง้ค่า [ขนาดกระดาษ] และ [ชนิดกระดาษ] (หรอืโหลด
กระดาษชนิดเดียวกันแต่การตัง้ค่าการเลือกถาดไม่ได้ตัง้ค่าไวท่ี้
[เลือกอตัโนมัติ]) จะทําให้เกิดขอ้ผิดพลาดและไม่สามารถ
พิมพ์งานได้ เลือก [ทัง้หมด] ใน [ชนิดกระดาษ] (หน้า 110
“ชนิดกระดาษ”)

•

ท่านสามารถใช้ RISO Console ในการยืนยันขนาดเอกสาร
และชนิดกระดาษท่ีโหลดอยู่ในถาดHอนกระดาษของ
เครือ่งพิมพ์ โปรดด ู“หน้าจอ [โภคภัณฑ์]” (หน้า 157) ใน
“RISO Console”

•

เม่ือใช้ตัวHอนความจมุากท่ีเป็นอปุกรณ์เสรมิ [ตัวHอนความจุ
มาก] จะแสดงขึ้นแทน [ถาดมาตรฐาน]

•

[ถาดเสรมิ] จะปรากฏขึ้นเม่ือใช้ถาดเสรมิ•
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เลือกชนิดของกระดาษท่ีจะพิมพ์
ท่านสามารถพิมพ์ขอ้มลูเอกสารพรอ้มกับปรบัค่าไปด้วยได้ เช่น การให้
สีและปรมิาณหมึกพิมพ์ ตลอดจนการประมวลผลภาพเพ่ือให้เหมาะกับ
ชนิดของกระดาษท่ีเลือกไว้

[ทัง้หมด]
เลือกตัวเลือกน้ีเพ่ือเ}ดใช้การเลือกชนิดกระดาษอตัโนมัติตามการตัง้
ค่า ของเครือ่งพิมพ์

[ธรรมดา]

[กระดาษ IJ], [เคลือบด้าน]
เลือกหน่ึงในตัวเลือกเหล่าน้ีเม่ือใช้กระดาษ IJ หรอืกระดาษท่ีคล้ายคลึง
กัน

[คณุภาพสงู]

[โปสการด์-IJ]
สามารถกําหนดค่ารายการน้ีเม่ือเลือก [ถาดมาตรฐาน] หรอื [ตัวHอน
ความจมุาก] ด้วย [ถาดHอนกระดาษ]

สีบนจอมอนิเตอรห์รอืหน้าจออื่นจะแสดงเป็นสีหลักสามสี (RGB: แดง
เขยีว และน้ําเงนิ) แต่สีจากหมึกท่ีพิมพ์ออกมาจะมาจากสีหลัก สามสี
(CMY: @า ม่วงแดง และเหลือง)
เน่ืองจาก CMY ซ่ึงเป็นสีท่ีใช้สําหรบัการพิมพ์จะมีจาํนวนสีน้อยกวา่
RGB ซ่ึงใช้สําหรบัแสดงสีบนหน้าจอคอมพิวเตอร ์เครือ่งพิมพ์จะไม่
สามารถพิมพ์สีได้ตรงตามท่ีเห็นบนหน้าจอ ด้วยเหตน้ีุ จงึจาํเป็นต้อง
ใช้วธิพิีเศษในการแปลงสี RGB ให้เป็นสี CMY เพ่ือให้สามารถพิมพ์สี
ออกมาได้ใกล้เคียงหรอืเป็นธรรมชาติมากท่ีสดุ
วธิน้ีีเรยีกวา่ “การจดัการสี” และตารางแปลงสีเรยีกวา่ “โปรไฟล์สี”
ในการจดัการสี เครือ่งพิมพ์จะเลือกชนิดของโปรไฟล์สีต่างๆ โดย
อตัโนมัติเพ่ือให้ได้สีท่ีเหมาะสมตามภาพต้นฉบับและกระดาษท่ีใช้พิมพ์

^ ^

ชนิดกระดาษ

^ ^

เคร ือ่งพิมพ์จะเลือกโปรไฟล์สีท่ีเหมาะกับชนิดกระดาษมาก
ท่ีสดุ หากต้องการพิมพ์โดยให้มีสมดลุสีท่ีเหมาะสม ต้องตัง้ค่า
กระดาษสําหรบัเครือ่งพิมพ์ให้ตรงกับกระดาษท่ีโหลด

•

หากเลือก [ทัง้หมด] ชนิดกระดาษและการประมวลผลภาพ
อาจใช้รว่มกันไม่ได้เม่ือไม่มีการส่ือสารกับเครือ่งพิมพ์ หรอื การ
ตัง้ค่ากระดาษของเครือ่งพิมพ์มีการเปล่ียนแปลงหลังจากส่ง
งานพิมพ์

•

โปรไฟล์สีคืออะไร�

^ ^

เคร ือ่งน้ีจะใช้โปรไฟล์สีในการสรา้งและแก้ไขตามเทคโนโลยี
ColorSet ท่ี ได้รบัอนุญาตจาก Monotype Imaging K.K.

•

กําหนดวา่จะพิมพ์ขอ้มลูท่ีส่งมาจากคอมพิวเตอรห์รอืบันทึกไวใ้น
โฟลเดอรบ์นเครือ่งพิมพ์
นอกจากน้ี ท่านยังสามารถบันทึกขอ้มลูลงในแฟลชไดร� USB เป็น
ไฟล์ PRN หรอืสรา้งไฟล์เพ่ือใช้ในซอฟต์แวรก์ารกําหนดพ้ืนท่ีบารโ์ค้ด

[พิมพ์]
พิมพ์ขอ้มลู

[ท่ีเก็บ]
ท่านสามารถบันทึกขอ้มลูเอกสารลงในโฟลเดอรเ์ป็นไฟล์ PRN บน
เครือ่ง

[พิมพ์และท่ีเก็บ]
บันทึกขอ้มลูต้นฉบับในโฟลเดอรข์องเครือ่ง แล้วพิมพ์

[บันทึกใน USB ไดร~]
ท่านสามารถบันทึกขอ้มลูเอกสารลงในแฟลชไดร� USB เป็นไฟล์ PRN
แม้วา่ท่านจะไม่ได้เช่ือมต่อเครอืขา่ย ท่านสามารถพิมพ์โดยการเช่ือม
ต่อ แฟลชไดร� USB เขา้กับเครือ่งพิมพ์

[บันทึกเป็นไฟล์]
ไฟล์ PRN สรา้งขึ้นเพ่ือใช้ในซอฟต์แวรก์ารกําหนดพ้ืนท่ีบารโ์ค้ด

^ ^

งานขาออก และ ปลายทาง

^ ^

ห้ามถอดแฟลชไดร~ USB ออกจนกวา่จะบันทึกเสรจ็
เรยีบรอ้ย ระหวา่งท่ีบันทึกขอ้มลูน้ัน สัญลักษณ์เครือ่งพิมพ์
จะปรากฏ ในแถบงานบนคอมพิวเตอร ์เม่ือบันทึกเสรจ็
เรยีบรอ้ยแล้ว สัญลักษณ์เครือ่งพิมพ์จะหายไป ตรวจสอบ
ให้แน่ใจวา่สัญลักษณ์ ได้หายไปแล้วก่อนท่ีจะถอดแฟลช
ไดร~ USB ออก

•

^ ^

ขอ้มลูท่ีบันทึกอยู่ในโฟลเดอรบ์นเครือ่งน้ีสามารถสัง่พิมพ์ได้
จากหน้าจอ [ท่ีเก็บ] - [โหลด] (หน้า 133) หรอืจาก “เมนู [ท่ี
เก็บ] ” (หน้า 162) บน “RISO Console”

•

ขอ้มลูท่ีบันทึกอยู่ในแฟลชไดร� USB สามารถสัง่พิมพ์ได้จาก
หน้าจอ [USB] - [โหลด] โดยการเช่ือมต่อแฟลชไดร� USB
เขา้ท่ีเครือ่ง นอกจากน้ี ท่านยังสามารถบันทึกขอ้มลูลงใน
เครือ่งน้ีโดยการคัดลอกขอ้มลูลงในโฟลเดอรบ์นเครือ่ง (หน้า
151 “สําเนาลงโฟลเดอร”์)

•

ไฟล์ PRN จะถกูส่งโดยไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์ในรูปแบบเฉพาะ
ของ RISO KAGAKU CORPORATION ไฟล์ PRN จะไม่
สามารถเ}ดโดยใช้เครือ่งพิมพ์หรอืโปรแกรมของผู้ผลิตอื่นๆ

•

ช่ือผู้ใช้ของคอมพิวเตอรจ์ะถกูเพิม่ลงในขอ้มลูท่ีบันทึกอยู่ใน
โฟลเดอรบ์นเครือ่งน้ีเป็นช่ือเจา้ของ

•
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โฟลเดอรท่ี์ลงทะเบียนไวใ้น [กําหนดโฟลเดอร]์ ในแท็บ [ส.แวดล้อม]
จะแสดงอยู่ใน [ปลายทาง] (หน้า 125 “แท็บ [ส.แวดล้อม]”)

การตัง้ค่าโฟลเดอรป์ลายทาง�

ใน [งานขาออก] ให้เลือก [พิมพ์และท่ีเก็บ], [ท่ี
เก็บ] หรอื [บันทึกใน USB ไดร~]1

กล่องขอ้ความ [งานขาออก] จะแสดงขึ้น

คลิก [ละเอียด]2

โฟลเดอรท่ี์ใช้งานได้จะแสดงขึ้นในรายการ [ปลายทาง]

ในเมนู [ปลายทาง] แบบเล่ือนลง ให้เลือก
ไดเรกทอรขีองขอ้มลูต้นฉบับ3

ช่ือโฟลเดอรท่ี์เลือกไวจ้ะแสดงขึ้นในช่อง [ปลายทาง]

คลิก [ตกลง]4

แท็บ [รายการโปรด]

การตัง้ค่าไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์ท่ีลงทะเบียนเป็นรายการโปรดไวจ้ะแสดง
ขึ้น การตัง้ค่าท่ีแนะนําจะลงทะเบียนเป็นรายการโปรดไวล่้วงหน้า
คลิกรายการโปรดเพ่ือแสดงรายละเอยีดของการตัง้ค่าท่ีเลือกไวเ้ป็น
รายการโปรด การตัง้ค่าการพิมพ์จะเปล่ียนไปตามการตัง้ค่า รายการ
โปรดท่ีเลือก

แก้ไขรายการโปรดท่ีลงทะเบียนไว้

[การตัง้ค่า*จจบัุน]
การตัง้ค่ารายการโปรดท่ีเลือกไวจ้ะแสดงขึ้น

[แสดงรายการโปรด]
รายการโปรดท่ีลงทะเบียนไวจ้ะแสดงขึ้น

[ขึน้], [ลง]
ท่านสามารถเปล่ียนลําดับการแสดงรายการโปรดใน [แสดงรายการ
โปรด] โดยใช้ปุ่ มเหล่าน้ี

[เปล่ียนช่ือ]
ท่านสามารถเปล่ียนช่ือรายการโปรดท่ีลงทะเบียนไว้ได้ Hอนช่ือใหม่
ด้วย อกัขระ 1 ถึง 20 ตัว

[ลบ]
ท่านสามารถลบรายการโปรด

^ ^

แสดงรายการโปรด

^ ^

แก้รายการโปรด
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ท่านสามารถเรยีกและใช้การตัง้ค่าไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์ท่ีบันทึกอยู่ใน
คอมพิวเตอร์

ท่านสามารถบันทึกการตัง้ค่าท่ีลงทะเบียนเป็นรายการโปรดลงใน
คอมพิวเตอร์
ท่านควรบันทึกการตัง้ค่าลงในคอมพิวเตอร ์เช่น เม่ือต้องการแบ่งpน
การตัง้ค่ากับผู้ใช้คนอื่นๆ หรอืติดตัง้ไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์ใหม่

^ ^

เXดไฟล์

กล่องขอ้ความ [เ}ด] จะแสดงขึ้น

คลิก [เXดไฟล์]1
เลือกไฟล์ท่ีอยู่ในคอมพิวเตอร์2
การตัง้ค่าท่ีโหลดมาจะแสดงขึ้นใน [แสดงรายการโปรด]

คลิก [เXด]3
^ ^

บันทึกลงไฟล์

เลือกการตัง้ค่าใน [แสดงรายการโปรด] ท่ีท่าน
ต้องการบันทึกลงในคอมพิวเตอร์1

กล่องขอ้ความ [บันทึกเป็น] จะแสดงขึ้น

คลิก [บันทึกลงไฟล์]2
กําหนดโฟลเดอรป์ลายทางและช่ือไฟล์3
เครือ่งจะบันทึกการตัง้ค่าท่ีเลือกไว้

คลิก [บันทึก]4

แท็บ [เค้าโครง]

Bงก์ชั่นน้ีจะกําหนดให้หน้าท่ีต่อกันกลายเป็นชุดเดียวกันสําหรบั การ
พิมพ์

[OFF],
[2 หน้า:ซ้ายไปขวา], [2 หน้า:ขวาไปซ้าย],
[2 หน้า: บนลงล่าง], [2 หน้า: ล่างขึน้บน],
[4 หน้า:บนซ้ายไปขวา], [4 หน้า:บนซ้ายลงล่าง],
[4 หน้า:บนขวาไปซ้าย], [4 หน้า:บนขวาลงล่าง],
[8 หน้า:บนซ้ายไปขวา], [8 หน้า:บนซ้ายลงล่าง],
[8 หน้า:บนขวาไปซ้าย], [8 หน้า:บนขวาลงล่าง]
เลือกจาํนวนหน้าต่อแผ่นและลําดับการวางเค้าโครง

^ ^

รวมหน้า

^ ^

ท่านไม่สามารถใช้Bงก์ชั่น [รวมหน้า] กับ [ต้นฉบับผสม หลาย
ขนาด], [พิมพ์ภาพซ้ํา], [สมดุขนาดเล็ก], [โปสเตอร]์ หรอืBง
ก์ชั่น [งดพิมพ์กระดาษเปล่า] (หน้า 108 “ต้นฉบับผสม หลาย
ขนาด”, หน้า 113 “พิมพ์ภาพซ้ํา”, หน้า 113 “สมดุขนาดเล็ก”,
หน้า 114 “โปสเตอร”์, หน้า 124 “งดพิมพ์กระดาษเปล่า”)

•
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ตัวอย่าง: หากเลือก [4 หน้า:บนซ้ายลงล่าง]

เครือ่งจะพิมพ์หน้าเดิมซ้ําๆ กันหลายครัง้ในหน่ึงแผ่น

[OFF], [2 หน้า], [4 หน้า], [8 หน้า]
เลือกจาํนวนหน้าต่อแผ่น

ตัวอย่าง: หากเลือก [4 หน้า]

เครือ่งจะจดัวางหน้ากระดาษหลายหน้าติดต่อกันและพิมพ์ออกมาเพ่ือ
ทําสมดุขนาดเล็กแบบเขา้เล่มตรงกลางหลังจากพิมพ์สองหน้า

^ ^

พิมพ์ภาพซ้ํา

^ ^

ท่านไม่สามารถใช้Bงก์ชั่น [พิมพ์ภาพซ้ํา] กับ [ต้นฉบับผสม
หลายขนาด], [รวมหน้า], [สมดุขนาดเล็ก] หรอืBงก์ชั่น
[โปสเตอร]์ (หน้า 108 “ต้นฉบับผสม หลายขนาด”, หน้า 112
“รวมหน้า”, หน้า 113 “สมดุขนาดเล็ก”, หน้า 114 “โปสเตอร”์)

•

^ ^

สมดุขนาดเล็ก

[OFF], [ซ้ายไปขวา], [ขวาไปซ้าย], [บน / ล่าง]
กําหนดลําดับการจดัหน้า ตัวเลือก [ซ้ายไปขวา] และ [ขวาไปซ้าย] จะ
ปรากฏเม่ือเลือก [วางแนวตัง้] สําหรบั [ขนาดต้นฉบับ]
ตัวเลือก [บน / ล่าง] จะปรากฏขึ้นเม่ือเลือก [วางแนวนอน] สําหรบั
[แนวกระดาษ] ใน [ขนาดต้นฉบับ]

^ ^

ท่านไม่สามารถใช้Bงก์ชั่น [สมดุขนาดเล็ก] กับ [ต้นฉบับผสม
หลายขนาด], [รวมหน้า], [พิมพ์ภาพซ้ํา], [ด้านเขา้เล่ม], [งด
พิมพ์กระดาษเปล่า] หรอืBงก์ชั่น [โปสเตอร]์ (หน้า 108
“ต้นฉบับผสม หลายขนาด”, หน้า 112 “รวมหน้า”, หน้า 113
“พิมพ์ภาพซ้ํา”, หน้า 117 “ด้านเขา้เล่ม”, หน้า 124 “งดพิมพ์
กระดาษเปล่า”, หน้า 114 “โปสเตอร”์)

•

เม่ือใช้ตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์ ท่านสามารถกําหนดค่า
[การเขา้เล่มสมดุเล็ก] (พับ/เขา้เล่มตรงกลางด้วยการเย็บลวด)
ในแท็บ [การจดัชุด]
สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติม โปรดด ู“การเขา้เล่มสมดุเล็ก” (หน้า
207) ใน “อปุกรณ์เสรมิ”

•
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ขยายขอ้มลูรูปภาพหน่ึงหน้าและแบ่งพิมพ์ลงบนกระดาษจาํนวนหลาย
แผ่น

[2 หน่วยงาน(1x2)], [4 แผนก (2x2)],  
[9 แผนก(3x3)], [16 แผนก (4x4)]
ระบุจาํนวนแผ่นกระดาษท่ีต้องการแบ่งต้นฉบับ
คลิก [ละเอยีด] เพ่ือแสดงกล่องขอ้ความ [โปสเตอร]์
ภาพตัวอย่างจะปรบัใช้การตัง้ค่าท่ีเลือกไว้โดยอตัโนมัติ

[ช่วงพิมพ์]
[ทัง้หมด], [หน้าท่ีระบุ]
เลือกความเขม้ของช่วงพิมพ์ นอกจากน้ี ท่านยังสามารถระบุหน้าท่ีจะ
พิมพ์ใน [หน้าท่ีระบุ] ได้ หน้าท่ีจะพิมพ์จะถกูไฮไลท์เป็นสีน้ําเงนิดังภาพ
ตัวอย่าง

[การจดัตําแหน่งกึง่กลาง]
เม่ือทําเครือ่งหมายท่ีช่อง ภาพจะถกูสรา้งขึ้นท่ีบรเิวณตรงกลางเม่ือติด
กระดาษท่ีพิมพ์ออกมาเขา้ด้วยกัน  
หากไม่ทําเครือ่งหมายท่ีช่อง ภาพจะถกูสรา้งขึ้นท่ีมมุบนซ้ายเม่ือติด
กระดาษท่ีพิมพ์ออกมาเขา้ด้วยกัน

[พิมพ์บรรทัดการครอบตัด]
เม่ือทําเครือ่งหมายท่ีช่อง บรรทัดการครอบตัดจะถกูพิมพ์ออกมาท่ีมมุ
ทัง้ส่ีของแต่ละหน้า

[ขอบ]
ท่านสามารถระบุระยะขอบได้ระหวา่ง 0 มม. และ 20 มม.

^ ^

โปสเตอร์

^ ^

พ้ืนท่ีท่ี ไม่ต้องการพิมพ์จะถกูเพิม่ไปท่ีทัง้ส่ีด้านของกระดาษท่ี
พิมพ์ด้วยBงก์ชั่นโปสเตอร ์เม่ือติดแผ่นกระดาษท่ีพิมพ์ออกมา
เขา้ด้วยกันเพ่ือสรา้งโปสเตอร ์ให้ติดแผ่นกระดาษเหนือพ้ืนท่ี
เหล่าน้ีเพ่ือให้ส่วนท่ีเช่ือมต่อกันเรยีบเสมอกันไม่สะดดุตา

•

ท่านไม่สามารถใช้Bงก์ชั่น [โปสเตอร]์ กับ [ต้นฉบับผสม
หลายขนาด], [รวมหน้า], [พิมพ์ภาพซ้ํา], [สมดุขนาดเล็ก],
[ลายน้ํา], [ประทับตรา] หรอื [ตําแหน่งของภาพ]
(หน้า 108 “ต้นฉบับผสม หลายขนาด”, หน้า 112 “รวมหน้า”,
หน้า 113 “พิมพ์ภาพซ้ํา”, หน้า 113 “สมดุขนาดเล็ก”, หน้า
114 “ลายน้ํา”, หน้า 115 “ประทับตรา”)

•

^ ^

ไม่สามารถทําการพิมพ์โดยไม่มีระยะขอบได้ เครือ่งจะเพิม่ระยะ
ขอบเขา้ไปรอบๆ ขอบกระดาษเสมอ

•

เครือ่งอาจพิมพ์หน้าวา่งออกมาโดยละเวน้ส่วนของภาพไป
ทัง้น้ีขึ้นอยู่กับการตัง้ค่าระยะขอบ

•

คณุภาพของภาพอาจมีความหยาบเม่ือขยายขอ้มลูภาพ ต้อง
เลือก [ละเอยีด] สําหรบั [คณุภาพของภาพ] และ [สงู] สําหรบั
[การปรบัเส้นเรยีบเนียน] สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติม โปรดดู
“คณุภาพของภาพ” (หน้า 120) และ “การปรบัเส้นเรยีบเนียน”
(หน้า 120)

•

เพิม่ลายน้ําขนาดท่ีต้องการลงในตําแหน่งงานพิมพ์ท่ีต้องการ
ทําเครือ่งหมายท่ีช่อง [ลายน้ํา] และคลิก [ละเอยีด] เพ่ือแสดงกล่อง
ขอ้ความ [ลายน้ํา] เลือกชุดอกัขระจากรายการชุดอกัขระและกําหนดค่า
ท่ีจาํเป็น
ภาพตัวอย่างจะปรบัใช้การตัง้ค่าท่ีเลือกไว้โดยอตัโนมัติ

[เลือกขอ้ความ]
[Confidential], [Important], [Circulation], [Reference],
[Urgent], [Copying Prohibited]

[เพิม่]
ท่านสามารถเพิม่ชุดอกัขระได้สงูสดุ 63 ตัว
คลิก [เพิม่] ใต้รายการชุดอกัขระ แล้วHอนชุดอกัขระในกล่องขอ้ความ
[เพิม่]

[ลบ]
เลือกชุดอกัขระเพ่ือลบออกจากรายการ แลว้คลิก [ลบ]
ท่านไม่สามารถลบชุดอกัขระท่ีเป็นค่าเร ิม่ต้น (Confidential,
Important, Circulation ฯลฯ)

[]อนขอ้ความ]
[ปรบัใช้]
นอกจากน้ี ท่านยังสามารถพิมพ์ชุดอกัขระได้สงูสดุ 63 ตัว อย่างไร
ก็ตาม ไม่สามารถลงทะเบียนในชุดอกัขระได้ ท่านต้องHอนชุดอกัขระ
ในแต่ละครัง้ คลิก [ปรบัใช้] เพ่ือปรบัใช้ชุดอกัขระท่ีHอนลงในภาพ
ตัวอย่าง

ภาพตามการตัง้ค่าจะแสดงขึ้น ท่านยังสามารถใช้เมาส์ในการปรบั
ตําแหน่ง ภาพตัวอย่าง

[ทกุหน้า], [หน้าแรก]

^ ^

ลายน้ํา

^ ^

ท่านต้องมีสิทธิข์องผู้ดแูลระบบเพ่ือให้คอมพิวเตอรเ์พิม่หรอื
ลบ ชุดอกัขระลายน้ํา

•

ขอ้ความ�

ดตัูวอย่าง�

หน้าท่ีปรบัใช้ค่า�
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[แบบอักษร]
เลือกแบบอกัษรและสไตล์

[ขนาด]
กําหนดขนาดชุดอกัขระ

[สี]
กําหนดสีของชุดอกัขระ คลิก [อื่นๆ] เพ่ือเลือกสีจากพาเลตสีของระบบ
ปฏิบัติการ

[โปรง่ใส]
กําหนดความโปรง่ใสของชุดอกัขระ ความโปรง่ใสสงูหมายความวา่
ขอ้มลู การพิมพ์บนพ้ืนของชุดอกัขระลายน้ําจะชัดขึ้น

[กรอบ]
[ไม่ได้ติดตัง้], [วงกลม], [ส่ีเหล่ียมผืนผ้า], [ส่ีเหล่ียมซ้อน]
เลือกกรอบสําหรบัลายน้ํา

[มมุขอ้ความ]
[แนวนอน (0 องศา)], [แนวตัง้ (90 องศา)], [แนวตัง้ (270 องศา)],
[เอียง (45 องศา)], [เอียง (315 องศา)], [Custom] (0-360 องศา)
เลือกองศาของขอ้ความ ท่านยังสามารถHอนองศาของขอ้ความเป็น
ตัวเลขได้

[ตําแหน่งการพิมพ์]
[ตรงกลาง], [บนซ้าย], [บนกลาง], [บนขวา], [ขวากลาง], [ล่างขวา],
[ล่างกลาง], [ล่างซ้าย], [ซ้ายกลาง], [Custom]
เลือกตําแหน่งการพิมพ์ลายน้ํา ท่านยังสามารถHอนค่าของตําแหน่ง ใน
แนวตัง้และแนวนอนได้

การตกแต่งตัวอักขระ�

ตําแหน่งการพิมพ์�

ประทับเลขหน้า วนัท่ี หรอืขอ้ความไวท่ี้หัวกระดาษหรอืท้ายกระดาษ
ทําเครือ่งหมายท่ีช่อง [ประทับตรา] และคลิก [ละเอยีด] เพ่ือแสดง
กล่องขอ้ความ [ประทับตรา] ใช้หน้าจอแท็บในการกําหนดค่า
[หน้า], [วนัท่ี], [ขอ้ความ]

หากต้องการพิมพ์การประทับตราหน้า ให้เลือก [ON] บนหน้าจอแท็บ
[หน้า]

[บนซ้าย], [บนกลาง], [บนขวา], [ล่างซ้าย], [ล่างกลาง], [ล่างขวา]
เลือกตําแหน่งการประทับตราหน้า

[โปรง่ใส]
ทําเครือ่งหมายท่ีช่อง [โปรง่ใส] เพ่ือประทับตราวนัท่ีท่ีด้านบนสดุเม่ือ
ส่วน ของพ้ืนท่ีประทับตราและภาพทับซ้อนกัน
ยกเลิกการทําเครือ่งหมายเพ่ือให้มีพ้ืนท่ีวา่งโดยการนําภาพออกจาก
พ้ืนท่ี ประทับตรา จากน้ันประทับตราวนัท่ีในพ้ืนท่ีวา่งดังกล่าว

[หมายเลขเริม่ต้น]
Hอนหมายเลขเริม่แรกสําหรบัการประทับตราหน้า

[หน้าเริม่ประทับตรา]
Hอนหน้าท่ีจะเร ิม่ประทับตราหน้า หากไม่ต้องการประทับตราหน้าท่ี
หน้าปก ให้ตัง้ค่า [หน้าเร ิม่ประทับตรา] เป็น “2” (สําหรบัการพิมพ์สอง
หน้า ให้ตัง้ค่า เป็น “3” เป็นกรณีไป)

[แบบอักษร]
เลือกแบบอกัษรและสไตล์

[ขนาด]
กําหนดขนาดของขอ้ความสําหรบัการประทับตราหน้า

หากต้องการพิมพ์การประทับตราวนัท่ี ให้เลือก [ON] บนหน้าจอแท็บ
[วนัท่ี]

[บนซ้าย], [บนกลาง], [บนขวา], [ล่างซ้าย], [ล่างกลาง], [ล่างขวา]
เลือกตําแหน่งการประทับตราวนัท่ี

[โปรง่ใส]
ทําเครือ่งหมายท่ีช่อง [โปรง่ใส] เพ่ือประทับตราวนัท่ีท่ีด้านบนสดุเม่ือ
ส่วน ของพ้ืนท่ีประทับตราและภาพทับซ้อนกัน
ยกเลิกการทําเครือ่งหมายเพ่ือให้มีพ้ืนท่ีวา่งโดยการนําภาพออกจาก
พ้ืนท่ี ประทับตรา จากน้ันประทับตราวนัท่ีในพ้ืนท่ีวา่งดังกล่าว

^ ^

ประทับตรา

^ ^

ท่านไม่สามารถพิมพ์การประทับตราท่ีแตกต่างกันในตําแหน่ง
เดียวกัน

•

เม่ือใช้Bงก์ชั่นน้ีรว่มกับ [รวมหน้า] หรอื [พิมพ์ภาพซ้ํา] เลข
หน้า และวนัท่ีจะถกูประทับตราท่ีแต่ละหน้าของสําเนา ไม่ใช่ต่อ
แผ่นของต้นฉบับ เม่ือใช้Bงก์ชั่นน้ีรว่มกับ [สมดุขนาดเล็ก]
เลขหน้าและวนัท่ีจะถกูประทับตราท่ีแต่ละหน้าของสมดุขนาด
เล็ก

•

หน้า�

วนัท่ี�
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[หน้าท่ีปรบัใช้ค่า]
กําหนดหน้าแรกท่ีจะพิมพ์การประทับตราวนัท่ี
[ทกุหน้า]: วนัท่ีจะพิมพ์ในทกุหน้า
[หน้าแรก]: ขอ้ความจะพิมพ์ในหน้าแรกเท่าน้ัน

[วนัท่ีประทับตรา]
กําหนดวนัท่ีท่ีจะใช้สําหรบัการประทับตราวนัท่ี
[วนัน้ี]: เครือ่งจะพิมพ์วนัท่ีท่ีตัง้ค่าไวบ้นคอมพิวเตอร์
[ระบุวนัท่ี]: เครือ่งจะพิมพ์วนัท่ีท่ีระบุไวใ้นกล่องขอ้ความ

[แบบอักษร]
เลือกแบบอกัษรและสไตล์

[ขนาด]
กําหนดขนาดของขอ้ความสําหรบัการประทับตราวนัท่ี

หากต้องการพิมพ์การประทับตราขอ้ความ ให้เลือก [ON] บนหน้าจอ
แท็บ [ขอ้ความ]

[บนซ้าย], [บนกลาง], [บนขวา], [ล่างซ้าย], [ล่างกลาง], [ล่างขวา]
เลือกตําแหน่งการประทับตราขอ้ความ

[โปรง่ใส]
ทําเครือ่งหมายท่ีช่อง [โปรง่ใส] เพ่ือประทับตราวนัท่ีท่ีด้านบนสดุเม่ือ
ส่วน ของพ้ืนท่ีประทับตราและภาพทับซ้อนกัน
ยกเลิกการทําเครือ่งหมายเพ่ือให้มีพ้ืนท่ีวา่งโดยการนําภาพออกจาก
พ้ืนท่ี ประทับตรา จากน้ันประทับตราวนัท่ีในพ้ืนท่ีวา่งดังกล่าว

[หน้าท่ีปรบัใช้ค่า]
กําหนดหน้าท่ีจะพิมพ์การประทับตราขอ้ความ
[ทกุหน้า]: ขอ้ความจะพิมพ์ในทกุหน้า
[หน้าแรก]: ขอ้ความจะพิมพ์ในหน้าแรกเท่าน้ัน

[ขอ้ความ]
เครือ่งจะพิมพ์ขอ้ความท่ีระบุไวใ้นกล่องขอ้ความ

[แบบอักษร]
เลือกแบบอกัษรและสไตล์

[ขนาด]
กําหนดขนาดของขอ้ความสําหรบัการประทับตราขอ้ความ

ขอ้ความ�

ปรบัตําแหน่งการพิมพ์ของภาพ

ทําเครือ่งหมายท่ีช่อง [ตําแหน่งของภาพ] และคลิก [ละเอยีด] เพ่ือ
แสดงกล่องขอ้ความ [ตําแหน่งของภาพ]
Hอนค่าในช่องHอนขอ้มลูตามทิศทางท่ีท่านต้องการปรบั

[ด้านหน้า], [ด้านหลัง]
Hอนค่าสําหรบั [แนวนอน] หรอื [แนวตัง้]

[รเีซ็ต]
ค่าทัง้หมดจะถกูรเีซ็ตเป็นศนูย์

กําหนดแนวการพิมพ์
[อัตโนมัติ], [0 องศา], [90 องศา], [180 องศา], [270 องศา]

เม่ือเลือก [อตัโนมัติ] แนวการพิมพ์จะถกูปรบัโดยอตัโนมัติตามแนว
กระดาษของขอ้มลูเอกสารและแนวของกระดาษท่ีโหลดอยู่ในถาดHอน
กระดาษ สําหรบัการใช้ทัว่ไป ให้เลือก [อตัโนมัติ]

^ ^

ตําแหน่งของภาพ

^ ^

ท่านสามารถย้ายตําแหน่งของภาพได้ถึง 20 มม. ในทกุทิศทาง
(ขึ้น, ลง, ซ้าย, ขวา)

•

เม่ือทําการพิมพ์สองหน้า จะสามารถปรบัด้านหน้าและด้านหลัง
แยกกันได้

•

^ ^

หมนุภาพ

^ ^

หากต้องการให้แนวการพิมพ์ตรงกับซองจดหมายหรอืกระดาษ
อื่นๆ ท่ีมีทิศทางการHอนเฉพาะตัว ให้ระบุองศาการหมนุ

•

[อตัโนมัติ] อาจเป็นเพียงตัวเลือกเดียว ทัง้น้ีขึ้นอยู่กับขนาด
ของเอกสาร ขนาด และแนวกระดาษท่ีโหลดอยู่ในถาด และการ
ตัง้ค่าอื่นๆ

•
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แท็บ [การจดัชุด]

กําหนดระยะขอบเย็บเล่ม

[ซ้าย], [ขวา], [ด้านบน]

เลือกด้านเขา้เล่มและคลิก [ละเอยีด] เพ่ือแสดงกล่องขอ้ความ [ด้าน
เขา้เล่ม]
กําหนดความกวา้งของระยะขอบ
ทําเครือ่งหมายท่ีช่อง [ลดอตัโนมัติ] เพ่ือลดภาพพิมพ์โดยอตัโนมัติ
เพ่ือให้พอดีกับกระดาษในกรณีพอมีระยะขอบแล้วจะทําให้ภาพไม่พอดี
กับกระดาษ

^ ^

ด้านเขา้เล่ม

^ ^

ท่านไม่สามารถใช้Bงก์ชั่น [ด้านเขา้เล่ม] กับBงก์ชั่น [ต้นฉบับ
ผสม หลายขนาด] หรอื [สมดุขนาดเล็ก] ได้ (หน้า 108
“ต้นฉบับผสม หลายขนาด”, หน้า 113 “สมดุขนาดเล็ก”)

•

การตัง้ค่าระยะขอบเย็บเล่ม�

หากใช้ชุดเย็บลวดเหล่ือมระหวา่งชุดงานหรอืตัวจดัชุดเอกสาร
อเนกประสงค์ท่ีเป็นอปุกรณ์เสรมิ ท่านจะสามารถใช้Bงก์ชั่นเย็บลวดใน
ตําแหน่งท่ีกําหนดได้
สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติม โปรดดหัูวขอ้ต่อไปน้ี:

เม่ือใช้ชุดเย็บลวดเหล่ือมระหวา่งชุดงาน (หน้า 176 “เย็บลวด”)
เม่ือใช้ตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์ (หน้า 204 “เย็บลวด”)

หากท่านใช้ตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์พรอ้มชุดเจาะ ท่านจะ
สามารถกําหนดค่าการเจาะรไูด้เช่นกัน
สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติม โปรดด ู“เจาะร”ู (หน้า 206) ใน “อปุกรณ์เสรมิ”

เม่ือใช้ตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์ท่ีเป็นอปุกรณ์เสรมิ ท่านสามารถ
กําหนดวธิกีารพับกระดาษได้
สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติม โปรดด ู“พับ” (หน้า 206) ใน “อปุกรณ์เสรมิ”

เม่ือใช้ตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์ท่ีเป็นอปุกรณ์เสรมิ ท่านจะ
สามารถกําหนดวธิกีารเขา้เล่มได้
สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติม โปรดด ู“การเขา้เล่มสมดุเล็ก” (หน้า 207) ใน
“อปุกรณ์เสรมิ”

^ ^

เย็บลวด

•
•

^ ^

เจาะรู

^ ^

พับ

^ ^

การเขา้เล่มสมดุเล็ก
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บทท่ี 3 พิมพ์

หากท่านใช้ชุดเย็บลวดเหล่ือมระหวา่งชุดงาน ชุดจดัเรยีงความจมุาก
หรอืตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์ท่ีเป็นอปุกรณ์เสรมิ ท่านจะสามารถ
กําหนดตําแหน่งการเหล่ือมระหวา่งชุดได้
สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติม โปรดดหัูวขอ้ต่อไปน้ี:

เม่ือใช้ชุดเย็บลวดเหล่ือมระหวา่งชุดงาน (หน้า 179 “เหล่ือมระหวา่ง
ชุด”)
เม่ือใช้ชุดจดัเรยีงความจมุาก (หน้า 197 “เหล่ือมระหวา่งชุด”)
เม่ือใช้ตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์ (หน้า 210 “เหล่ือมระหวา่ง
ชุด”)

ใช้Bงก์ชั่นน้ีเพ่ือแทรกใบแทรกระหวา่งเอกสารท่ีพิมพ์เม่ือพิมพ์สําเนา
หลายชุด ท่านสามารถประทับตราหมายเลขหรอืตัวอกัษรบนใบแทรก

[OFF]
ไม่ได้ใส่ใบแทรกไว้

[ระหวา่งเรยีงชุด]
ใบแทรกท่ีแทรกระหวา่งชุดจะเป็นไปตามท่ีกําหนดไวใ้น [เรยีงชุด
เอกสาร]

[ระหวา่งงาน]
ใส่ใบแทรกระหวา่งงานพิมพ์

เลือกวา่จะใส่ใบแทรกระหวา่งเรยีงชุดหรอืระหวา่งงาน และคลิก
[ละเอยีด] เพ่ือแสดงกล่องขอ้ความ [ใบแทรก]
เลือกถาดใบแทรก และกําหนดขอ้ความเพ่ือประทับตรา

[ถาดมาตรฐาน], [ถาด]อน 1], [ถาด]อน 2], [ถาด]อน 3], [ถาด
เสรมิ]

ตัวอกัษรจะพิมพ์อยู่ด้านใต้ (ประมาณ 5 มม. จากขอบ) หรอืด้านบน
(ประมาณ 5 มม. จากขอบ) ของหน้ากระดาษ

^ ^

เหล่ือมระหวา่งชุด

•

•
•

^ ^

ใบแทรก

การเลือกถาดใบแทรก�

^ ^

เม่ือใช้ตัวHอนความจมุากท่ีเป็นอปุกรณ์เสรมิ [ตัวHอนความจุ
มาก] จะแสดงขึ้นแทน [ถาดมาตรฐาน]

•

[ถาดเสรมิ] จะปรากฏขึ้นเม่ือใช้ถาดเสรมิ•

หมายเลขบนใบแทรก�

[OFF]
ไม่มีการประทับตรา

[1 2 3 ...]
หมายเลขจะประทับอยู่บนใบแทรกตามลําดับหมายเลข (1, 2, 3...)
(จนถึง 9999)

[A B C...]
ตัวอกัษรจะประทับอยู่บนใบแทรกตามลําดับตัวอกัษร (A, B, C...Z, AA,
AB, AC...) (จนถึง ZZZ)

กําหนดตัวเลือกเพ่ือเพิม่ปกหน้าและ/หรอืปกหลัง
เพิม่กระดาษจากถาดHอนท่ีกําหนดก่อนหรอืหลังท่ีจะพิมพ์ขอ้มลู
กําหนดตัวเลือกเพ่ือพิมพ์ใส่กระดาษสีหรอืกระดาษท่ีต่างจากกระดาษท่ี
จะพิมพ์

ทําเครือ่งหมายท่ีช่อง [เพิม่ปก] และคลิก [ละเอยีด] เพ่ือแสดงกล่อง
ขอ้ความ [เพิม่ปก] ทําเครือ่งหมายท่ีช่อง [ใส่ปกหน้า] หรอื [ใส่ปก
หลัง] หรอืทัง้สองช่อง และกําหนดถาดHอนของปกท่ีเลือก

[ใส่ปกหน้า]
ตัวเลือกน้ีจะแทรกปกไวก่้อนหน้าแรก

[ใส่ปกหลัง]
ตัวเลือกน้ีจะแทรกปกไวห้ลังหน้าสดุท้าย
[เลือกถาดฝาครอบด้านหน้า], [เลือกถาดฝาครอบด้านหลัง]
[ถาดมาตรฐาน], [ถาด]อน 1], [ถาด]อน 2], [ถาด]อน 3], [ถาด
เสรมิ]

^ ^

เพิม่ปก

^ ^

ท่านไม่สามารถใช้ [เพิม่ปก] กับ [ต้นฉบับผสม หลายขนาด]
พรอ้มกันได้ (หน้า 108 “ต้นฉบับผสม หลายขนาด”)

•

^ ^

กําหนดถาดHอนท่ีมีกระดาษท่ีจะใช้เป็นปก•
ด้านท่ีใส่กระดาษจะแตกต่างกันไปขึ้นอยู่กับประเภทของถาด
[เลือกถาดฝาครอบด้านหน้า]
ถาดมาตรฐาน / ถาดเสรมิซ่ึงเป็นอปุกรณ์เสรมิ: ใส่กระดาษ
โดยให้หน้าแรกหงายขึ้น ถาดHอน: ใส่กระดาษโดยให้หน้าแรก
ควํา่ลง
[เลือกถาดฝาครอบด้านหลัง]
ถาดมาตรฐาน / ถาดเสรมิซ่ึงเป็นอปุกรณ์เสรมิ: ใส่กระดาษ
โดยให้หน้าแรกควํา่ลง ถาดHอน: ใส่กระดาษโดยให้หน้าแรก
หงายขึ้น

•
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การตัง้ค่าไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์

หากท่านใช้ถาดจดัเรยีงกระดาษ ชุดจดัเรยีงความจมุาก หรอืตัวจดัชุด
เอกสารอเนกประสงค์ท่ีเป็นอปุกรณ์เสรมิ ท่านสามารถเลือกถาดสําหรบั
รบังานท่ีพิมพ์ออกมา
สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติม โปรดดหัูวขอ้ต่อไปน้ี:

เม่ือใช้งานถาดจดัเรยีงกระดาษ (หน้า 191 “ถาดรบังานขาออก”)
เม่ือใช้ชุดจดัเรยีงความจมุาก (หน้า 197 “ถาดรบังานขาออก”)
เม่ือใช้ตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์ (หน้า 210 “ถาดรบังานขา
ออก”)

เม่ือใช้ถาดจดัเรยีงกระดาษแบบควบคมุอตัโนมัติ ชุดจดัเรยีงความจุ
มาก หรอืตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์ ถาดรบังานขาออกจะสลับ
อตัโนมัติเม่ือถาดท่ีใช้อยู่เต็ม
สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติม โปรดดหัูวขอ้ต่อไปน้ี:

เม่ือใช้ถาดจดัเรยีงกระดาษแบบควบคมุอตัโนมัติ (หน้า 191
“ถาดรบังาน ขาออกต่อเน่ือง”)
เม่ือใช้ชุดจดัเรยีงความจมุาก (หน้า 198 “ถาดรบังาน ขาออกต่อ
เน่ือง”)
เม่ือใช้ตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์ (หน้า 210 “ถาดรบังาน ขา
ออกต่อเน่ือง”)

เม่ือใช้ Wrapping Envelope Finisher ท่ีเป็นอปุกรณ์เสรมิ ท่านจะ
สามารถสรา้งจดหมายโดยใช้กระดาษจดหมายและวสัดท่ีุพิมพ์ไวแ้ล้ว
สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติม โปรดดคูู่มือผู้ใช้ของเครือ่ง Wrapping
Envelope Finisher

เม่ือใช้เครือ่ง Perfect Binder ท่ีเป็นอปุกรณ์เสรมิ ท่านจะสามารถ
กําหนดค่าสําหรบัการสรา้งสมดุขนาดเล็กด้วยการเขา้เล่มสันกาว
สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติม โปรดดคูู่มือผู้ใช้ของเครือ่ง Perfect Binder

เม่ือบรรจกุระดาษก่อนพิมพ์ แนะนําให้พิมพ์ก่อนหน่ึงชุด เพ่ือ
ตรวจดวูา่แนวกระดาษตรงกับหน้าอื่นๆ

•

เม่ือใช้ตัวHอนความจมุากท่ีเป็นอปุกรณ์เสรมิด้วย [เลือกถาด
ฝาครอบด้านหน้า] และ [เลือกถาดฝาครอบด้านหลัง] [ตัว
Hอนความจมุาก] จะแสดงขึ้นแทน [ถาดมาตรฐาน]

•

[ถาดเสรมิ] จะปรากฏขึ้นเม่ือใช้ถาดเสรมิ•

^ ^

ถาดรบังานขาออก

•
•
•

^ ^

ถาดรบังาน ขาออกต่อเน่ือง

•

•

•

^ ^

การสรา้งเมล

^ ^

การเขา้เล่ม

แท็บ [รูปภาพ]

เลือกการตัง้ค่าคณุภาพท่ีต้องการเน้นความสําคัญสําหรบัการพิมพ์ตาม
ประเภทต้นฉบับ

[ขอ้ความ/ภาพถ่าย]
ตัวเลือกน้ีจะเน้นขอ้ความให้มีความคมชัดมากขึ้นและเน้นขอ้มลูรูปภาพ
ให้มีสีท่ีเป็นธรรมชาติมากขึ้น

[ขอ้ความ/ภาพประกอบ]
ตัวเลือกน้ีจะเน้นขอ้ความให้มีความคมชัดมากขึ้นและภาพประกอบให้มี
สีสันสดใส

[ขอ้ความตัวอักษรบาง/บรรทัด]
ตัวเลือกน้ีจะเน้นขอ้ความและเส้นให้มีความคมชัดมากขึ้น

กําหนดความเขม้ของงานพิมพ์
[-3] (จาง), [-2], [-1], [±0 (มาตรฐาน)], [+1], [+2], [+3] (มืด)

^ ^

ชนิดต้นฉบับ

^ ^

เม่ือ [โหมดสี] คือ [ดํา] จะไม่สามารถเลือก [@า] หรอื [ม่วง
แดง], [ขอ้ความ/ภาพประกอบ] ได้

•

^ ^

ความเขม้ของงานพิมพ์
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บทท่ี 3 พิมพ์

ระบุการประมวลผลภาพท่ีดีท่ีสดุตามวตัถปุระสงค์ของท่าน

[มาตรฐาน]
เหมาะสําหรบัเอกสารและต้นฉบับอื่นๆ ท่ีมีขอ้ความ

[Chromogenic สงู]
ใช้ตัวเลือกน้ีเพ่ือพิมพ์ด้วยสีสันสดใส

[ละเอียด]
ตัวเลือกน้ีเหมาะกับการพิมพ์ภาพและขอ้ความคณุภาพสงู

[การพิมพ์ CMY]
เครือ่งจะพิมพ์โดยไม่ใช้หมึกสีเทาและสีดํา ทัง้น้ีเพ่ือช่วยให้สีติดกับ
กระดาษได้ดีขึ้น และHองกันไม่ให้หมึกหลดุลอกไปโดนวตัถอุื่น

[ลําดับความเรว็ในการประมวลผล]
เครือ่งจะพิมพ์ท่ีความละเอยีด 300 x 300 dpi โดยไม่ใช้หมึกสีเทา ตัว
เลือกน้ีจะลดโหลดในการประมวลผลความ

[รา่ง]
ตัวเลือกน้ีจะลดการใช้หมึกระหวา่งการพิมพ์ เม่ือใช้หมึกน้อยลง ความ
เขม้ ของงานพิมพ์จะลดลงและสีกลางจะไม่สมํา่เสมอ

Bงก์ชั่นน้ีจะช่วยเสรมิสีกลางของเส้นและสีพ้ืนหลังในส่วนขอบของ
ขอ้ความหรอืรูปภาพประกอบ (เส้นขอบ) เพ่ือให้เส้นขอบเรยีบเนียน ยิง่
ขึ้น
ท่านสามารถเลือกระหวา่งประเภทการปรบัรูปภาพท่ีต่างกันได้ 2
ประเภท

[OFF]
เลือกตัวเลือกน้ีหากท่านไม่ต้องการทําการปรบัเส้นเรยีบเนียน

[ต่ํา]
เลือกตัวเลือกน้ีเพ่ือให้เส้นขอบเรยีบเนียนยิง่ขึ้น
ตัวเลือกน้ีเหมาะกับการพิมพ์ขอ้มลูท่ี ไม่ต้องการการปรบัโดยละเอยีด

[สงู]
เลือกตัวเลือกน้ีเพ่ือให้เส้นขอบเรยีบเนียนยิง่ขึ้นและตัวอกัษรละเอยีด
ขึ้น และเส้นคมชัดขึ้น

^ ^

คณุภาพของภาพ

^ ^

การพิมพ์จะใช้เวลานานขึ้น หากท่านเลือก [ละเอยีด]•
[ปรบัปรงุภาพซองจดหมาย] ไม่สามารถกําหนดได้เม่ือตัง้ค่า
[รา่ง] (หน้า 122 “ปรบัปรงุภาพซองจดหมาย”)

•

^ ^

การปรบัเส้นเรยีบเนียน

(รูปภาพ)

กําหนดวธิกีารปรบัแม่พิมพ์สกรนี
แม่พิมพ์สกรนี คือ วธิกีารปรบัท่ีเปล่ียนแปลงความเขม้และขนาดของ
จดุหมึกท่ีพิมพ์บนกระดาษ เพ่ือให้ลักษณะของการไล่สีต่อเน่ืองกันเม่ือ
ใช้สีหมึกจาํนวนจาํกัด

[การกระจายความผิดพลาด]
Bงก์ชั่นน้ีแสดงการไล่สีโดยการเปล่ียนความเขม้ของจดุภาพ หากความ
เขม้สงูขึ้น การไล่สีจะมืดลง หากความเขม้ลดลง การไล่สีจะสวา่งขึ้น

[การเรยีงจดุภาพ(140lpi)], [การเรยีงจดุภาพ(200lpi)]
(เม่ือตัง้ค่า [โหมดสี] เป็น [ดํา])
[การเรยีงจดุภาพ(70lpi)], [การเรยีงจดุภาพ(100lpi)]
(เม่ือตัง้ค่า [โหมดสี] เป็นตัวเลือกอื่นนอกเหนือจาก [ดํา])
Bงก์ชั่นน้ีแสดงการไล่สีโดยการเปล่ียนขนาดของจดุภาพ หากจดุมี
ขนาดใหญ ่การไล่สีจะมืดลง หากจดุมีขนาดเล็ก การไล่สีจะสวา่งขึ้น
การเรยีงจดุภาพแบบ 100 แถวต่อน้ิว จะทําให้ภาพมีความละเอยีดกวา่
แบบ 70 แถวต่อน้ิว

^ ^

การปรบัภาพของBงก์ชั่นการปรบัเส้นเรยีบเนียนจะตรงกันขา้ม
กับความเรว็การทํางาน (ความเรว็การพิมพ์) หากคณุภาพของ
ภาพสงูขึ้น ความเรว็การพิมพ์จะน้อยลง

•

^ ^

การสรา้งเม็ดสกรนี

120

คู่มือผู้ใช้ ComColor GL Series



การตัง้ค่าไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์

(ขยายรูปภาพ)

ใช้Bงก์ชั่นน้ีปรบัความสวา่ง ความเขม้สี คอนทราสต์ และค่าแกมม่า สี
แดง สีเขยีว และสีน้ําเงนิ

ทําเครือ่งหมายท่ีช่อง [ปรบัแก้ค่า แกมม่า] และคลิก [ละเอยีด] เพ่ือ
แสดงกล่องขอ้ความ [ปรบัแก้ค่า แกมม่า] ใส่ค่าระหวา่ง -25 และ +25
ของแต่ละค่า

[ความจาง]
หากตัง้ค่าไวตํ้า่ สีจะมืดลง (สีดํามากขึ้น) หากตัง้ค่าไวส้งู สีจะสวา่งขึ้น
(โทนสีขาว)

[ความเขม้สี]
หากตัง้ค่าไวตํ้า่ สีจะจางลง หากตัง้ค่าไวส้งู สีจะชัดขึ้น

[คอนทราสต์]
ปรบัสัดส่วนความสวา่งและความมืด
หากตัง้ค่าไวตํ้า่ คอนทราสต์จะน้อยลง หากตัง้ค่าไวส้งู คอนทราสต์จะ
มากขึ้น

[แดง], [เขยีว], [น้ําเงนิ]
แก้ไขค่าแกมม่าของแต่ละสี
หากตัง้ค่าไวตํ้า่ สีจะออ่นลง หากตัง้ค่าไวส้งู สีจะเขม้ขึ้น

Bงก์ชั่นน้ีจะปรบัความเขม้ของการพิมพ์พ้ืนท่ีบารโ์ค้ดเฉพาะเพ่ือให้
เหมาะสําหรบัการอา่น

[กําหนดพ้ืนท่ีบารโ์ค้ด]
ทําเครือ่งหมายท่ีช่องน้ี และเลือกไฟล์กําหนดพ้ืนท่ีเพ่ือพิมพ์จากแถบ
เมนู

^ ^

ปรบัแก้ค่า แกมม่า

^ ^

ไม่สามารถใช้ [ปรบัแก้ค่า แกมม่า] และ [งดพิมพ์กระดาษ
เปล่า] รว่มกันได้ (หน้า 124 “งดพิมพ์กระดาษเปล่า”)

•

^ ^

เม่ือพิมพ์ในโทนสีเหลือง ให้ลดค่าของสีแดงและสีเขยีว การ
ปรบัสีอื่นๆ โปรดปรกึษาผู้ดแูลระบบเก่ียวกับการกําหนดค่า

•

^ ^

กําหนดพ้ืนท่ีบารโ์ค้ด

[ละเอียด]
คลิก [ละเอยีด] เพ่ือแสดงกล่องขอ้ความ [กําหนดพ้ืนท่ีบารโ์ค้ด]

[ปรบัแก้ความเขม้]
ท่านสามารถปรบัความเขม้การพิมพ์ของพ้ืนบารโ์ค้ดเฉพาะ
[-3] (จาง), [-2], [-1], [มาตรฐาน], [+1], [+2], [+3] (มืด)

[ปรูฟ๊พ.ท.บารโ์ค้ด]
บนงานพิมพ์ท่ีมีพ้ืนท่ีบารโ์ค้ด ท่านสามารถตรวจสอบวา่การกําหนด
พ้ืนท่ีบารโ์ค้ดออกนอกตําแหน่งหรอืไม่ และมีขอ้ความหรอืภาพ
ประกอบท่ีทับซ้อนระยะ 1 มม. รอบๆ บารโ์ค้ดหรอืไม่

การใช้Bงก์ชั่น [กําหนดพ้ืนท่ีบารโ์ค้ด] ให้ใช้ซอฟต์แวรก์ารกําหนดพ้ืนท่ี
บารโ์ค้ดก่อน เพ่ือสรา้งไฟล์ CSV ท่ีระบุพ้ืนท่ีพิมพ์บารโ์ค้ดสําหรบัการ
ลงทะเบียนกับเครือ่งพิมพ์
สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติมเก่ียวกับการติดตัง้ซอฟต์แวรก์ารกําหนดพ้ืนท่ี
บารโ์ค้ด การระบุพ้ืนท่ีบารโ์ค้ด และการลงทะเบียนไฟล์กําหนดพ้ืนท่ีกับ
เครือ่งพิมพ์ โปรดด ู“ภาพรวมของซอฟต์แวรก์ ารกําหนดพ้ืนท่ีบาร์
โค้ด” (หน้า 166)

ทําเครือ่งหมายท่ีช่อง [ปรูฟ๊พ.ท.บารโ์ค้ด] และคลิก [ตกลง] เพ่ือพิมพ์
ส่ิงพิมพ์ออกสําหรบัตรวจสอบ ตรวจสอบวา่พ้ืนท่ีเฉพาะจดัเรยีงอย่าง
ถกูต้อง
หากพ้ืนท่ีเฉพาะท่ีพิมพ์ออกมาไม่อยู่ในตําแหน่งท่ีต้องการ ให้ใช้
ซอฟต์แวรกํ์าหนดพ้ืนท่ีบารโ์ค้ดอกีครัง้เพ่ือปรบัพ้ืนท่ีบารโ์ค้ด

^ ^

สามารถเลือก [-3] (จาง), [+1], [+2], [+3] ได้เม่ือตัง้ค่า
[คณุภาพของภาพ] เป็น [ลําดับความเรว็ในการประมวลผล]
(หน้า 120 “คณุภาพของภาพ”)

•

^ ^

เม่ือระบุ [กําหนดพ้ืนท่ีบารโ์ค้ด] ไว ้จะไม่สามารถระบุ [รา่ง]
และ [การพิมพ์ CMY] ใน [คณุภาพของภาพ] ได้ (หน้า 120
“คณุภาพของภาพ”)

•

การสรา้งไฟล์กําหนดพ้ืนท่ีบารโ์ค้ด�

การตรวจสอบการกําหนดพ้ืนท่ีบารโ์ค้ด�
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บทท่ี 3 พิมพ์

เม่ือกําหนดพ้ืนท่ีบารโ์ค้ดถกูต้องแล้ว ให้พิมพ์เอกสาร

^ ^

เม่ือใช้ [ปรูฟ๊พ.ท.บารโ์ค้ด] เครือ่งจะพิมพ์บารโ์ค้ดในพ้ืนท่ีท่ี
กําหนดด้วยสีม่วงแดงเม่ือ [โหมดสี] เป็น [ครบทกุสี] หรอืด้วย
สีท่ีกําหนดค่าไวเ้ม่ือเลือกโหมดสีอื่น

•

ประเภทของบารโ์ค้ดจะเป็นแบบหน่ึงมิติ หากบารโ์ค้ดเป็น
แบบ สองมิติ (เช่น โค้ด QR) ท่านไม่จาํเป็นต้องทําการตัง้ค่าน้ี

•

หากท่านพิมพ์โดยใช้ความละเอยีดของแอพพลิเคชันท่ีใช้สรา้ง
ต้นฉบับและเครือ่งพิมพ์ต่างกัน อาจทําให้ไม่สามารถอา่นบาร์
โค้ดได้อย่างถกูต้องแม้จะใช้Bงก์ชั่นน้ี

•

บารโ์ค้ด การพิมพ์ต้นฉบับบารโ์ค้ด�

^ ^

ในพ้ืนท่ีท่ีระบุเป็นพ้ืนท่ีบารโ์ค้ด สีพ้ืนจะเป็นสีขาว และสีบาร์
โค้ดจะเป็นสีดํา โดยไม่คํานึงถึงสีของต้นฉบับ

•

Hองกันการพรา่มัวและรอยเ�้อนเล็กๆ ระหวา่งการพิมพ์ซองจดหมาย
ทําเครือ่งหมายท่ีช่อง [ปรบัปรงุภาพซองจดหมาย]

เXดไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์จากเมนูพิมพ์บนหน้า
จอ แอพพลิเคชันเอกสาร1
บนหน้าจอแท็บ [รูปภาพ] ให้ทําเครือ่งหมายใน
ช่อง [กําหนดพ้ืนท่ีบารโ์ค้ด]2
เลือกไฟล์กําหนดพ้ืนท่ีบารโ์ค้ดจากแถบเมนู3
ความเขม้ของการพิมพ์พ้ืนท่ีบารโ์ค้ดจะถกูปรบัอย่างเหมาะสมก่อน
การพิมพ์

คลิก [ตกลง]4

^ ^

ปฏิบัติตามขัน้ตอนด้านล่างเพ่ือตัง้ค่าต้นฉบับบารโ์ค้ดท่ีใช้บ่อย
เป็นค่าเร ิม่ต้น ซ่ึงจะทําให้ท่าน พิมพ์บารโ์ค้ดได้โดยไม่ต้อง
ทําการตัง้ค่าท่ีจาํเป็นทกุครัง้ ทําให้พิมพ์บารโ์ค้ดได้งา่ยขึ้น

•

วธิกีารลงทะเบียนค่าเริม่ต้น�

เลือกเครือ่งพิมพ์ท่ีท่านใช้จาก [เร ิม่] - [การตัง้
ค่า] - [อปุกรณ์] หรอื [Bluetooth และ
อปุกรณ์] - [เครือ่งพิมพ์และสแกนเนอร]์

1

คลิก [จดัการ] - [กําหนดลักษณะการพิมพ์]
เพ่ือเXดหน้าจอไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์ และแสดง
หน้าจอแท็บ [รูปภาพ]

2

ไฟล์ “กําหนดพ้ืนท่ีบารโ์ค้ด” จะถกูลงทะเบียนเป็นค่าเร ิม่ต้น หลังจาก
น้ี ท่านจะสามารถพิมพ์บารโ์ค้ดได้โดยการเลือกไดรเวอร ์เครือ่งพิมพ์

ปรบัการตัง้ค่าท่ีจาํเป็นของการพิมพ์บารโ์ค้ด
และคลิก [ปรบัใช้]3

^ ^

ปรบัปรุงภาพซองจดหมาย

^ ^

[ปรบัปรงุภาพซองจดหมาย] ไม่สามารถกําหนดได้เม่ือตัง้ค่า
[รา่ง] สําหรบั [คณุภาพของภาพ] (หน้า 120 “คณุภาพของ
ภาพ”)

•
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การตัง้ค่าไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์

แท็บ [ขัน้สงู]

ท่านสามารถใส่ช่ือเจา้ของได้ ทําเครือ่งหมายท่ีช่อง [เจา้ของ] เพ่ือใส่ช่ือ
เจา้ของ

ท่านสามารถใส่ช่ืองานของท่านได้ ทําเครือ่งหมายท่ีช่อง [ช่ืองาน] เพ่ือ
ใส่ช่ืองาน

ท่านสามารถตัง้รหัส PIN เม่ือพิมพ์เอกสารท่ีท่านไม่ต้องการให้ผู้อื่น เขา้
ดู
เครือ่งจะไม่พิมพ์งานท่ีมีการHองกันด้วยรหัส PIN เวน้แต่ท่านHอน
รหัส PIN โดยใช้แผงควบคมุบนเครือ่งพิมพ์
ทําเครือ่งหมายท่ีช่อง [รหัส PIN] และใส่รหัส PIN เม่ือเลือก [ซ่อนช่ือ
งาน] ช่ืองานจะแสดงเป็น “*****” บนแผงควบคมุของเครือ่งพิมพ์
และบน RISO Console

^ ^

เจา้ของ

^ ^

ช่ืองาน

^ ^

รหัส PIN

ท่านสามารถใส่ขอ้คิดเห็นของผู้ใช้เครือ่งพิมพ์
ท่านสามารถแสดง ขอ้คิดเห็นเร ือ่งงานโดยใช้แผงควบคมุของ
เครือ่งพิมพ์ หรอื RISO Console

เม่ือท่านต้องการแจกจา่ยจาํนวนสําเนาท่ีแตกต่างกันไปตามกลุ่ม (เช่น
แผนกในบรษัิท หรอื ห้องเรยีน) ท่านสามารถพิมพ์จาํนวนสําเนาท่ี
ต้องการได้อย่างรวดเรว็ด้วยการดําเนินการเพียงครัง้เดียว 
ตัวอย่างเช่น การแจกจา่ยเอกสารของแต่ละแผนกในสํานักงานแห่ง
หน่ึง ท่านสามารถพิมพ์จาํนวนสําเนาต่อแผนกได้
ทําเครือ่งหมายท่ีช่อง [โปรแกรม] และคลิก [ละเอยีด] เพ่ือแสดงกล่อง
ขอ้ความ [โปรแกรม] ระบุจาํนวนของสําเนาและชุดสําเนาของแต่ละ
กลุ่ม

กลุ่ม [01G] - [60G]
ตัง้โปรแกรมโดยท่ีในหน่ึงกลุ่มประกอบด้วยทัง้ตัวเลขของจาํนวนสําเนา
และชุด
สามารถปรบัค่ากลุ่มได้สงูถึง 60 กลุ่ม

[ชุดสําเนา]
Hอนจาํนวนชุดสําเนาท่ีจะพิมพ์
สามารถปรบัค่ากลุ่มได้สงูถึง 9,999 สําเนา

[ชุด]
กําหนดจาํนวนชุดท่ีท่านต้องการพิมพ์ตามจาํนวนชุดของสําเนาท่ีHอน
สามารถปรบัค่ากลุ่มได้สงูถึง 99 ชุด

^ ^

จดัการรหัส PIN เพ่ือไม่ให้ลืม
ผู้ใช้ท่ี ไม่ได้เป็นผู้ดแูลจะไม่สามารถลบงานจากรายการท่ี
ไม่รู ้ รหัส PIN ได้ ติดต่อผู้ดแูลเพ่ือลบงานเหล่าน้ี

•

^ ^

ขอ้คิดเห็นเรือ่งงาน

^ ^

โปรแกรม

^ ^

ไม่สามารถใช้ [โปรแกรม] และ [การพิมพ์กระดาษหลายส่วน]
พรอ้มกันได้ (หน้า 125 “การพิมพ์กระดาษหลายส่วน”)

•

การใส่จาํนวนสําเนาและชุดสําเนา�
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บทท่ี 3 พิมพ์

<ตัวอย่างการตัง้ค่า>
เน้ือหาต่อไปน้ีจะอธบิายวธิกีารกําหนดการตัง้ค่าเม่ือพิมพ์โดยแบ่ง
จาํนวนสําเนาตามจาํนวนพนักงานในแต่ละแผนก

แผนก ธรุการ บัญชี บรหิาร

จาํนวน
พนักงาน

10 6 10

จาํนวนสําเนาท่ี
ต้องการ

10 6 10

แบ่งกลุ่มเป็นแผนกและระบุจาํนวนใน [ชุดสําเนา] และ [ชุด] ตาม
ลําดับสําหรบัแต่ละกลุ่ม Hอนจาํนวนของพนักงานใน [ชุดสําเนา] หาก
ต้องการพิมพ์สําเนาหน่ึงชุดตามท่ีระบุไว ้ให้Hอน 1 ใน [ชุด]

แผนก
การตัง้ค่าไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์

กลุ่ม ชุดสําเนา ชุด

ธรุการ 01G 10 1

บัญชี 02G 6 1

บรหิาร 03G 10 1

นอกจากน้ี หากหลายกลุ่มมีจาํนวนสําเนาท่ีต้องการเท่ากัน ท่านสามารถ
รวมเขา้ด้วยกันเป็นหน่ึงกลุ่มได้ด้วยการเพิม่จาํนวนชุด ในกรณีน้ี
แผนกธรุการและแผนกบรหิารมีจาํนวนสําเนาเท่ากัน ดังน้ันท่าน
สามารถกําหนดค่าดังน้ีได้เพ่ือพิมพ์โดยการแบ่งสําเนาตามแผนกใน
บรษัิท

แผนก
การตัง้ค่าไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์

กลุ่ม ชุดสําเนา ชุด

ธรุการ, บรหิาร 01G 10 2

บัญชี 02G 6 1

ระบุวา่ต้องการพิมพ์ทีละหน้าหรอืพิมพ์เป็นชุดสําเนา
[กลุ่ม], [เรยีงลําดับ]

ใส่ใบแทรกเพ่ือแบ่งส่ิงพิมพ์ออกเป็นชุด

[OFF]
ไม่ได้ใส่ใบแทรกไว้

[ระหวา่งชุด]
ใส่ใบแทรกระหวา่งชุดสําเนา

[ระหวา่งกลุ่ม]
ใส่ใบแทรกระหวา่งกลุ่ม

เรยีงชุดเอกสาร�

ใบแทรก (โปรแกรม)�

[ถาดมาตรฐาน], [ถาด]อน 1], [ถาด]อน 2], [ถาด]อน 3], [ถาด
เสรมิ]

เม่ือทําเครือ่งหมายท่ีช่อง หมายเลขจะถกูประทับบนใบแทรก
หากเลือก [ระหวา่งชุด] จะประทับหมายเลขกลุ่มและหมายเลขชุด
หากเลือก [ระหวา่งกลุ่ม] จะประทับหมายเลขกลุ่ม

หากท่านใช้ชุดเย็บลวดเหล่ือมระหวา่งชุดงาน ชุดจดัเรยีงความจมุาก
หรอืตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์ท่ีเป็นอปุกรณ์เสรมิ ท่านจะสามารถ
กําหนดค่ารายการน้ีได้ สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติม โปรดดหัูวขอ้ต่อไปน้ี:

เม่ือใช้ชุดเย็บลวดเหล่ือมระหวา่งชุดงาน (หน้า 179 “เหล่ือมระหวา่ง
ชุดงาน (โปรแกรม)”)
เม่ือใช้ชุดจดัเรยีงความจมุาก (หน้า 198 “เหล่ือมระหวา่งชุดงาน
(โปรแกรม)”)
เม่ือใช้ตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์ (หน้า 210 “เหล่ือมระหวา่ง
ชุดงาน (โปรแกรม)”)

ท่านสามารถลดความเรว็ในการพิมพ์ได้ ซ่ึงจะลดเสียงของเครือ่งขณะ
กําลังพิมพ์งานเช่นกัน

ขอ้มลูท่ีพิมพ์จะไม่มีกระดาษเปล่า

ถาดใบแทรก�

^ ^

เม่ือใช้ตัวHอนความจมุากท่ีเป็นอปุกรณ์เสรมิ [ตัวHอนความจุ
มาก] จะแสดงขึ้นแทน [ถาดมาตรฐาน]

•

[ถาดเสรมิ] จะปรากฏขึ้นเม่ือใช้ถาดเสรมิ•

หมายเลขบนใบแทรก�

เหล่ือมระหวา่งชุดงาน (โปรแกรม)�

•

•

•

^ ^

พิมพ์แบบช้า

^ ^

งดพิมพ์กระดาษเปล่า

^ ^

“กระดาษเปล่า” คือ หน้าท่ีพิมพ์ออกมาโดยไม่มีขอ้มลูใดๆ อยู่
หน้าท่ีพิมพ์ออกมาโดยมีหัวกระดาษหรอืท้ายกระดาษแต่ไม่มี
ขอ้ความหลัก

•

ท่านไม่สามารถใช้Bงก์ชั่น [งดพิมพ์กระดาษเปล่า] กับ
[ต้นฉบับผสม หลายขนาด], [รวมหน้า], [สมดุขนาดเล็ก] หรอื
Bงก์ชั้่น [ปรบัแก้ค่า แกมม่า] (หน้า 108 “ต้นฉบับผสม หลาย
ขนาด”, หน้า 112 “รวมหน้า”, หน้า 113 “สมดุขนาดเล็ก”, หน้า
121 “ปรบัแก้ค่า แกมม่า”)

•
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การตัง้ค่าไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์

กําหนดค่ารายการน้ีเม่ือพิมพ์กระดาษหลายชนิด เช่น กระดาษคารบ์อน
สําหรบัทําสําเนาหรอืใบสลิป
ทําเครือ่งหมายท่ีช่อง [การพิมพ์กระดาษหลายส่วน] และคลิกปุ่ ม
[ละเอยีด] เพ่ือแสดงกล่องขอ้ความ [การพิมพ์กระดาษหลายส่วน]
ใน [ถาดHอนกระดาษ] ให้เลือกถาดท่ีจะใช้และเพิม่ลงในรายการ
[ลําดับถาดHอนกระดาษ] เม่ือพิมพ์งานโดยการHอนกระดาษตามลําดับ
จากถาดท่ีอยู่บนสดุของรายการ [ลําดับถาดHอนกระดาษ] ด้วยBงก์ชั่น
[การพิมพ์กระดาษหลายส่วน] ใช้ปุ่ ม [ขึ้น] และ [ลง] เพ่ือเปล่ียนลําดับ
ของถาดกระดาษในรายการจดัลําดับ

ตรวจสอบเวอรชั์นและโปรไฟล์สีของไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์ รวมถึงช่ือรุน่
ของเครือ่งพิมพ์

แท็บ [ส.แวดล้อม]

เม่ือใช้ไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์เป็นครัง้แรกหรอืเพิม่อปุกรณ์เสรมิเขา้กับ
เครือ่ง ท่านต้องกําหนดการตัง้ค่าส่ิงแวดล้อมบนแท็บ [ส.แวดล้อม] ใน
คณุสมบัติของเครือ่งพิมพ์
หากต้องการแสดงแท็บ [ส.แวดล้อม] ให้ไปท่ี [การตัง้ค่า] - [อปุกรณ์]
หรอื [Bluetooth และอปุกรณ์] - [เครือ่งพิมพ์และสแกนเนอร]์ จาก
เมนู [เร ิม่] เลือกเครือ่งพิมพ์ท่ีท่านใช้งาน และคลิก [จดัการ] -
[คณุสมบัติเครือ่งพิมพ์]

^ ^

การพิมพ์กระดาษหลายส่วน

^ ^

ท่านไม่สามารถใช้Bงก์ชั่น [การพิมพ์กระดาษหลายส่วน] กับ
Bงก์ชั่น [ต้นฉบับผสม หลายขนาด] หรอื [โปรแกรม] พรอ้ม
กันได้ (หน้า 108 “ต้นฉบับผสม หลายขนาด”, หน้า 123
“โปรแกรม”)

•

เม่ือเลือก [การพิมพ์กระดาษหลายส่วน] [ถาดHอนกระดาษ]
จะถกูตัง้ค่าเป็น [อตัโนมัติ] (หน้า 109 “ถาดHอนกระดาษ”)

•

หากท่านใช้ชุดเย็บลวดเหล่ือมระหวา่งชุดงานหรอืตัวจดัชุด
เอกสารอเนกประสงค์ท่ีเป็นอปุกรณ์เสรมิและกําหนดค่า [เย็บ
ลวด]/[เจาะร]ู ไว้ Bงก์ชั่น [การพิมพ์กระดาษหลายส่วน] จะไม่
สามารถใช้งานได้ เวน้แต่ขนาดและทิศทางของกระดาษเป็น
แบบเดียวกันในทกุถาดท่ีกําหนดไวกั้บ [ลําดับถาดHอน
กระดาษ]

•

^ ^

เวอรชั์น่ เลือกตัวเลือกน้ีเพ่ือแบ่งpนไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์ของคอมพิวเตอร์
เซิรฟ์เวอรใ์ห้ใช้เครือ่งพิมพ์น้ี
ทําเครือ่งหมายใน [ผ่านเครือ่งพิมพ์รว่ม] และใน [ท่ีอยู่ IP เครือ่งพิมพ์]
Hอนท่ีอยู่ IP ของเครือ่งน้ีท่ีกําหนดค่าให้ใช้รว่มกับเซิรฟ์เวอรก์ารพิมพ์
โดยใช้ตัวอกัษรได้สงูสดุ 39 ตัว ท่านสามารถตรวจสอบท่ีอยู่ IP ของ
เครือ่งได้ท่ีหน้าจอ [ขอ้มลูระบบ] - [ขอ้มลูเครือ่ง] บนแผงควบคมุ

ระบุช่ือชุมชนท่ีต้องใช้สําหรบัรบัขอ้มลูของเครือ่งจากคอมพิวเตอรด้์วย
การส่ือสาร SNMP
ทําเครือ่งหมายใน [ช่ือ SNMP Community] และใช้กล่องขอ้ความใน
การHอนช่ือชุมชนโดยใช้ตัวอกัษร 1 ถึง 32 ตัวสําหรบัชุมชน SNMP

^ ^

คลิกท่ี [ใช้ค่าเร ิม่ต้น] เพ่ือปรบัการตัง้ค่าทัง้หมดบนแท็บเป็น
ค่าเร ิม่ต้น

•

^ ^

ผ่านเครือ่งพิมพ์รว่ม

^ ^

ช่ือ SNMP Community

^ ^

หากไม่ทําเครือ่งหมายใน [ช่ือ SNMP Community] ช่ือชุมชน
สําหรบัชุมชน SNMP จะถกูตัง้เป็น “public”

•

สามารถHอนตัวเลขและตัวอกัษร (ตัวพิมพ์ใหญ/่เล็ก) และ
สัญลักษณ์ต่อไปน้ีในกล่องขอ้ความสําหรบั [ช่ือ SNMP
Community]:
, / : ; @ [ \ ] ^ _

•
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บทท่ี 3 พิมพ์

ระบุการตัง้ค่า Wake On LAN ท่ีจะใช้สําหรบัปลกุเครือ่งผ่าน LAN  
หากท่านพยายามพิมพ์ในสภาพแวดล้อมเครอืขา่ยท่ีไม่ได้เ}ดใช้
งานการส่ือสาร Wake On LAN เครือ่งพิมพ์จะไม่ถกูปลกุโดยอตัโนมัติ
เลือก [ขอ้มลูเครือ่งพิมพ์] และคลิก [ปรบัใช้] เพ่ือรบัท่ีอยู่ MAC และ
แสดงใน [ท่ีอยู่ MAC เครือ่งพิมพ์]  
สําหรบัการHอนท่ีอยู่ MAC ด้วยตนเอง ให้ทําเครือ่งหมายท่ีช่อง
[Wake On LAN] และHอนท่ีอยู่ MAC ใน [ท่ีอยู่ MAC เครือ่งพิมพ์]
และเลือก [เช่ือมต่อเครอืขา่ยอื่น]
[เช่ือมต่อเครอืขา่ยอื่น]
โดยปกติ ให้เวน้ช่องทําเครือ่งหมายน้ีไว ้เลือกตัวเลือกน้ีเม่ือภาคเครอื
ขา่ยของเครือ่งพิมพ์และคอมพิวเตอรแ์ตกต่างกัน

โดยปกติ ขอ้มลูการกําหนดค่าอปุกรณ์เสรมิจะได้รบัจากเครือ่งพิมพ์
โดยอตัโนมัติเม่ือติดตัง้ไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์ ขอ้มลูท่ี ได้รบัจากเครือ่งจะ
แสดงอยู่ใน [การกําหนดค่าเครือ่งพิมพ์] สามารถเปล่ียนแปลงขอ้มลูท่ี
ได้รบัด้วยตนเอง

ท่านสามารถเปล่ียนการตัง้ค่าอปุกรณ์เสรมิท่ี ได้รบัจากเครือ่งพิมพ์
ระบุการตัง้ค่าต่อไปน้ีด้วยตนเอง:

[ตัว]อนกระดาษ]
เลือกประเภทของตัวHอนท่ีเช่ือมต่ออยู่กับเครือ่ง

[เครือ่งจดัชุดเอกสาร]
เลือกประเภทของเครือ่งจดัชุดเอกสารท่ีเช่ือมต่ออยู่กับเครือ่ง

[ชุดเย็บลวดออฟเซต]
เลือกวา่ใช้ชุดเย็บลวดเหล่ือมระหวา่งชุดงานหรอืไม่

ท่านจะไม่สามารถรบัขอ้มลูจากเครือ่งได้ หากช่ือ SNMP
Community แตกต่างกันระหวา่งเครือ่งกับไดรเวอร์
เครือ่งพิมพ์ หากท่านได้เปล่ียนแปลงช่ือ SNMP Community
กับเครือ่งน้ี ท่านต้องตรวจสอบให้แน่ใจวา่ได้ทําการ
เปล่ียนแปลงน้ีกับ ไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์ด้วย

•

^ ^

Wake On LAN

^ ^

ไม่วา่จะกําหนดค่า [Wake On LAN] หรอืไม่ก็ตาม อาจไม่
สามารถเริม่ใช้งานเครือ่งพิมพ์ได้ ทัง้น้ีขึ้นอยู่กับการตัง้ค่าเครอื
ขา่ย ติดต่อผู้ดแูลระบบเครอืขา่ย เพ่ือขอทราบรายละเอยีด

•

^ ^

การกําหนดค่าเครือ่งพิมพ์

^ ^

ขอ้มลูท่ีแสดงบนหน้าจอจะแตกต่างกันไป ขึ้นอยู่กับอปุกรณ์
เสรมิท่ีเช่ือมต่อ
[ชนิดกระดาษเม่ือไม่ระบุ], [ลิงค์ระบบภายนอก] และ [งาน
พิมพ์อกัขระท่ีผู้ใช้กําหนดเอง (EUDC)] จะไม่ถกูปรบัโดย
อตัโนมัติ

•

การปรบัการกําหนดค่าเครือ่งพิมพ์ด้วยตนเอง�

[หน่วยความยาว]
เลือกวา่จะแสดงหน่วยความยาวเป็น [mm] หรอื [inch]

[ชนิดกระดาษเม่ือไม่ระบุ]
เลือกประเภทกระดาษท่ีใช้เม่ือ [ชนิดกระดาษ] ในแท็บ [พ้ืนฐาน] บน
หน้าจอไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์ตัง้อยู่ท่ี [ทัง้หมด]

[ลิงค์ระบบภายนอก]
ตัง้ค่าตัวเลือกน้ีเป็น [ON] เพ่ือเ}ดใช้ และ [OFF] เพ่ือ}ดลิงก์ระบบ
ภายนอก

[งานพิมพ์อักขระท่ีผู้ใช้กําหนดเอง (EUDC)]
ตัง้ค่าตัวเลือกน้ีเพ่ือเ}ดใช้งานหรอื}ดการใช้งานกระบวนการพิมพ์
สําหรบัอกัขระท่ีผู้ใช้กําหนดเอง (EUDC)

ลงทะเบียนขนาดกระดาษท่ีไม่มาตรฐานได้มากถึง 99 ขนาด
ขนาดท่ีลงทะเบียนจะแสดงใน [ขนาดต้นฉบับ] และ [ขนาดกระดาษ]

ท่านสามารถใช้ตัวเลือกน้ีเม่ือลงทะเบียนขนาดกระดาษกับเครือ่งพิมพ์
แล้ว

^ ^

เคร ือ่งพิมพ์จะเปล่ียนแปลงโปรไฟล์สีตามชนิดกระดาษ (หน้า
110 “ชนิดกระดาษ”) แม้วา่จะไม่ได้ระบุกระดาษ หากต้องการ
พิมพ์ด้วยโปรไฟล์สีท่ีเหมาะสม จาํเป็นต้องกําหนดประเภท
กระดาษด้วย [ชนิดกระดาษเม่ือไม่ระบุ] โดยให้เลือกตามคํา
แนะนําของผู้ดแูล

•

^ ^

กําหนดขนาดกระดาษ

การตัง้ค่าขนาดกระดาษโดยอัตโนมัติ�

กล่องขอ้ความ [กําหนดขนาดกระดาษ] จะแสดงขึ้น

คลิก [กําหนดขนาดกระดาษ]1

ขอ้มลูของขนาดกระดาษท่ีลงทะเบียนไวกั้บเครือ่งพิมพ์จะแสดงขึ้น

คลิก [ขอ้มลูเครือ่งพิมพ์]2

ขอ้มลูขนาดกระดาษจะถกูบันทึก

คลิก [Xด]3

การตัง้ค่าขนาดกระดาษด้วยตนเอง�

กล่องขอ้ความ [กําหนดขนาดกระดาษ] จะแสดงขึ้น

คลิก [กําหนดขนาดกระดาษ]1
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การตัง้ค่าไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์

ท่านสามารถบันทึกขนาดกระดาษท่ีลงทะเบียนบนคอมพิวเตอร์ได้
การบันทึกการตัง้ค่าบนคอมพิวเตอรจ์ะมีประโยชน์เม่ือท่านต้องการ
แบ่งpน ขนาดกระดาษท่ีลงทะเบียนกับผู้ใช้ท่านอื่นๆ หรอืติดตัง้
ไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์ใหม่

ท่านสามารถอา่นและใช้ขนาดกระดาษท่ีบันทึกไวบ้นคอมพิวเตอร์

เม่ือเช่ือมต่อกับตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์ โปรดด ู“ตัวจดัชุด
เอกสารอเนกประสงค์ FG20 (อปุกรณ์เสรมิ)” (หน้า 245) ใน “ภาค
ผนวก”

ใส่ความกวา้งและความยาวของกระดาษ2

Hอนช่ือด้วยอกัขระ 1 ถึง 30 ตัว

ใส่ช่ือของขนาดกระดาษ3
คลิก [เพิม่] เพ่ือลงทะเบียนขนาดกระดาษ4
ขอ้มลูขนาดกระดาษจะถกูบันทึก

คลิก [Xด]5

การบันทึกขนาดกระดาษบนคอมพิวเตอร์�

กล่องขอ้ความ [กําหนดขนาดกระดาษ] จะแสดงขึ้น

คลิก [กําหนดขนาดกระดาษ]1
เลือกขนาดกระดาษท่ีต้องการบันทึกจาก กล่อง
รายการ2
คลิก [บันทึกลงไฟล์]3
กําหนดโฟลเดอรป์ลายทางและช่ือไฟล์4
ขนาดกระดาษท่ีเลือกไวจ้ะถกูบันทึก

คลิก [บันทึก]5

การอา่นขนาดกระดาษจากคอมพิวเตอร์�

ท่านสามารถลงทะเบียนโฟลเดอรท่ี์ใช้บันทึกขอ้มลูการพิมพ์ใน
ไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์ โฟลเดอรแ์บ่งpนและโฟลเดอรส่์วนบุคคล ท่ีลง
ทะเบียนจะแสดงเป็นโฟลเดอรป์ลายทางของขอ้มลูการพิมพ์ใน [งาน
ขาออก] ในแท็บ [พ้ืนฐาน] ของหน้าจอไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์ (หน้า 110
“งานขาออก และ ปลายทาง”)

กล่องขอ้ความ [กําหนดขนาดกระดาษ] จะแสดงขึ้น

คลิก [กําหนดขนาดกระดาษ]1
คลิก [เXดไฟล์]2

เม่ือกําหนดให้คอมพิวเตอรแ์สดงนามสกลุไฟล์ ไฟล์สําหรบัขนาด
กระดาษจะแสดงนามสกลุเป็น .udp

เลือกไฟล์ท่ีมีการตัง้ค่าขนาดกระดาษบน
คอมพิวเตอร์3

ขนาดกระดาษท่ีอา่นจะแสดงอยู่บนรายการในกล่องขอ้ความ [กําหนด
ขนาดกระดาษ]

คลิก [เXด]4

การลบขนาดกระดาษ�

กล่องขอ้ความ [กําหนดขนาดกระดาษ] จะแสดงขึ้น

คลิก [กําหนดขนาดกระดาษ]1
เลือกขนาดกระดาษท่ีต้องการลบจาก กล่อง
รายการ2

ขนาดกระดาษท่ีเลือกไวจ้ะถกูลบ

คลิก [ลบ]3
^ ^

กําหนดโฟลเดอร์

^ ^

หากไม่สามารถรบัขอ้มลูของโฟลเดอรจ์ากเครือ่งพิมพ์
โฟลเดอร ์แบ่งpนจะแสดงเป็น “โฟลเดอรแ์บ่งpน 1” ถึง
“โฟลเดอรแ์บ่งpน 30”

•

การตัง้ค่าการกําหนดโฟลเดอร์�

กล่องขอ้ความ [กําหนดโฟลเดอร]์ จะแสดงขึ้น

คลิก [กําหนดโฟลเดอร]์1
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บทท่ี 3 พิมพ์

รบัขอ้มลูของการกําหนดค่าเสรมิของเครือ่งพิมพ์และกําหนดค่าขอ้มลู
น้ี โดยอตัโนมัติลงในไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์ สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติม โปรด
ด ู“การกําหนดค่าเครือ่งพิมพ์” (หน้า 126)

ขอ้มลูโฟลเดอรแ์บ่งpนท่ีลงทะเบียนกับเครือ่งพิมพ์จะแสดงใน
[โฟลเดอรใ์ช้รว่มในเครือ่งพิมพ์]

คลิก [ขอ้มลูเครือ่งพิมพ์]2

เลือกโฟลเดอรท่ี์ต้องการเพิม่ใน [โฟลเดอรท่ี์ลง
ทะเบียน] และคลิก [เพิม่ ->]3

สําหรบัโฟลเดอรส่์วนบุคคล เม่ือทําเครือ่งหมายท่ีช่อง [ใช้โฟลเดอร์
ส่วนบุคคล] โฟลเดอรส่์วนบุคคลจะแสดงใน [ปลายทาง] บนแท็บ
[พ้ืนฐาน]

ตัง้ค่าโฟลเดอรส่์วนบุคคล4

คลิก [ตกลง]5
คลิก [ตกลง]6

^ ^

ขอ้มลูเครือ่งพิมพ์
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ปุ่ มBงก์ชั่นในโหมดพิมพ์

การเลือกมมุมอง

ท่านสามารถเลือกวา่จะดงูานท่ีรอพิมพ์เป็นแบบรูปขนาดย่อหรอืเป็น
รายการได้
[ ]: ดเูป็นรูปขนาดย่อ
[ ]: ดเูป็นรายการ

ออนไลน์/ออฟ ไลน์

ท่านสามารถสลับสถานะการเช่ือมต่อเครอืขา่ย (ออนไลน์/ออฟไลน์)
เม่ือการตัง้ค่าน้ีอยู่ท่ี [OFF] เครือ่งจะไม่รบัคําสัง่พิมพ์จากคอมพิวเตอร์
ระบุการตัง้ค่าน้ีเม่ือท่านต้องการใช้งานเครือ่งเพียงเพียงเครือ่งเดียว
โดยไม่ต้องการให้มีงานอื่นมาแทรก
[OFF], [ON]

เลือกทัง้หมด

แตะตัวเลือกน้ีเพ่ือเลือกงานท่ีค้างไวทั้ง้หมด
แตะอกีครัง้เพ่ือยกเลิกการเลือก

^ ^

เม่ือการตัง้ค่าน้ีอยู่ท่ี [OFF] [ ] จะแสดงขึ้น (หน้า 31
“หน้าจอ [หน้าหลัก1]”)

•

หากผู้ใช้ไม่ตัง้ค่า [ออนไลน์/ออฟไลน์] กลับมาท่ี [ON] หลัง
จากพิมพ์งาน การตัง้ค่าจะกลับไปท่ี [ON] โดยอตัโนมัติใน
กรณีเหล่าน้ี:

เม่ือทําการรเีซ็ตโดยอตัโนมัติ (การตัง้เวลารเีซ็ตอตัโนมัติ
โดยผู้ดแูล)
เม่ือท่านออกจากระบบ

•

-

-

ละเอียด

เลือกงานใน [รายการงานรอพิมพ์] แล้วแตะ [ละเอยีด] ในเมนูย่อย
คลิกท่ีปุ่ มน้ีเพ่ือดกูารตัง้ค่าของงานท่ีเลือก

เปล่ียนการตัง้ค่า

การตรวจสอบการตัง้ค่างาน ให้เลือกงานและแตะ [เปล่ียนการตัง้ค่า]
ในเมนูย่อย

เลือกถาดHอนกระดาษ
สามารถเปล่ียนการตัง้ค่าถาดHอนกระดาษ (ขนาดกระดาษ, ชนิด
กระดาษ, ตรวจสอบHอน 2 ด้าน และเลือกอตัโนมัติ)
สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติม โปรดด ู“เลือกกระดาษ” (หน้า 59) ใน “สําเนา”

ท่านสามารถลดความเรว็ในการพิมพ์ได้ ซ่ึงจะลดเสียงของเครือ่งขณะ
กําลังพิมพ์งานเช่นกัน
สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติม โปรดด ู“พิมพ์แบบช้า” (หน้า 77) ใน “สําเนา”

ท่านสามารถปรบัความเขม้ของงานพิมพ์ได้
สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติม โปรดด ู“ความเขม้ของงานพิมพ์” (หน้า 63) ใน
“สําเนา”

ปรบัตําแหน่งการพิมพ์ของภาพ
สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติม โปรดด ู“ตําแหน่งของภาพ” (หน้า 71) ใน
“สําเนา”

^ ^

เลือกกระดาษ

^ ^

พิมพ์แบบช้า

^ ^

ความเขม้ของงานพิมพ์

^ ^

ตําแหน่งของภาพ
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บทท่ี 3 พิมพ์

ลิงก์ระบบภายนอก

เม่ือใช้ลิงก์ระบบภายนอก ท่านจะสามารถพิมพ์งานท่ีบันทึกบนระบบ
ภายนอก

^ ^

ตัง้ตรวจ

หน้าจอ [ตัง้ตรวจ] จะปรากฏขึ้น ตรวจดกูารตัง้ค่าpจจบัุน
การตัง้ค่าต่อไปน้ีสามารถกําหนดได้จากเมนูย่อย:

แตะ [ตัง้ตรวจ]1
พิมพ์ยืนยันค่า•

แตะ [ย้อนกลับ]2

^ ^

ปุ่ ม [ลิงก์ระบบภายนอก] อาจแสดงด้วยช่ืออื่นบนหน้าจอ
[หน้าหลัก1] ทัง้น้ีขึ้นอยู่กับการตัง้ค่าของผู้ดแูลระบบ

•

ขัน้ตอนการใช้งานอาจแตกต่างตามระบบภายนอกท่ีใช้อยู่
ติดต่อผู้ดแูลระบบ เพ่ือขอทราบ รายละเอยีด

•

เม่ือเช่ือมต่ออยู่กับระบบภายนอก รายการเอกสารท่ีบันทึกอยู่บน
ระบบภายนอกจะแสดงขึ้น

สัมผัส [ลิงก์ระบบภายนอก] บนหน้าจอ [หน้า
หลัก1]1

เลือกเอกสาร แล้วกดปุ่ ม [เร ิม่ต้น]2
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ท่ีเก็บ

ท่านสามารถบันทึกขอ้มลูท่ีสแกนลงในโฟลเดอร์ได้เพ่ือพิมพ์เม่ือจาํเป็น

การโหลดต้นฉบับ1.

เลือก [ท่ีเก็บ] - [บันทึก] บนหน้าจอ [หน้า
หลัก1]

2.

เลือกโฟลเดอรท่ี์ต้องการบันทึกขอ้มลู3.

สัมผัส [บท.เอกสาร] เพ่ือเปล่ียนการตัง้ค่า4.

กดปุ่ ม [เร ิม่ต้น]5.

เลือก [ท่ีเก็บ] - [โหลด] บนหน้าจอ [หน้า
หลัก1]

1.

เลือกโฟลเดอร์2.

เลือกเอกสาร3.

ใส่จาํนวนชุดสําเนาโดยใช้ปุ่ มหมายเลข4.

กดปุ่ ม [เร ิม่ต้น]5.

หัวขอ้น้ีจะอธบิายBงก์ชั่นท่ีมีในโหมดท่ีเก็บ

หน้า 132

ภาพรวมการทํางานของท่ีเก็บ (บันทึก)

หน้า 133

ภาพรวมการทํางานของท่ีเก็บ (โหลด)

หน้า 138ปุ่ ม6งก์ชัน่ในโหมดท่ีเก็บ

4
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บทท่ี 4 ท่ีเก็บ

หัวขอ้น้ีจะอธบิายการทํางานพ้ืนฐานของโหมดท่ีเก็บ

การบันทึกขอ้มลูลงในโฟลเดอร์

ท่านสามารถบันทึกขอ้มลูท่ีสแกนลงในโฟลเดอร์

สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติมเก่ียวกับชนิดของต้นฉบับท่ีสามารถใช้ได้ โปรด
ดู “ต้นฉบับ” (หน้า 22)

จดัเรยีงต้นฉบับแล้ววางโดยหงายด้านหน้าขึ้น

การโหลดต้นฉบับ1
ใน ADF�

โหลดต้นฉบับใน ADF1)

เล่ือนตัวปรบัความกวา้งให้พอดีกับความกวา้ง
ของต้นฉบับ

2)

โหลดต้นฉบับโดยควํา่หน้าลงบนแผ่นกระจก จดัมมุของ
ต้นฉบับ ให้ชิดมมุบนซ้าย

บนแผ่นกระจก�

เXดฝาครอบต้นฉบับ1)
โหลดต้นฉบับ2)

Xดฝาครอบต้นฉบับ3)
^ ^

เXดและXดฝาครอบต้นฉบับเบาๆ•

เลือก [ท่ีเก็บ] - [บันทึก] บนหน้าจอ [หน้า
หลัก1]2
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รายการโฟลเดอรจ์ะแสดงโฟลเดอรส่์วนตัวและโฟลเดอรท่ี์ใช้รว่มกัน
สําหรบัผู้ท่ีผู้ดแูลระบบอนุญาตให้ใช้งานได้
การตัง้ค่าต่อไปน้ีสามารถปรบัเปล่ียนได้ในเมนูย่อย:

รายการเอกสารจะแสดงเอกสารท่ีบันทึกอยู่ในโฟลเดอรท่ี์เลือกไว้
การตัง้ค่าต่อไปน้ีสามารถปรบัเปล่ียนได้ในเมนูย่อย:

เลือกโฟลเดอรท่ี์ต้องการบันทึกขอ้มลู3

เปล่ียนสี•
เปล่ียนช่ือ•

ละเอยีด•
เปล่ียนช่ือ•
ลบ•

กําหนดการตัง้ค่าสําหรบับันทึกเอกสารโดยละเอยีด
สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติมเก่ียวกับBงก์ชั่นท่ีสามารถเปล่ียนแปลงได้ โปรด
ด ู“รายการของการตัง้ค่า [ท่ีเก็บ] - [บันทึก]” (หน้า 135)

แตะ [บท.เอกสาร]4

กดปุ่ ม [เร ิม่ต้น]5

การพิมพ์เอกสารในโฟลเดอร์

ท่านสามารถพิมพ์เอกสารท่ีบันทึกอยู่ในโฟลเดอร์

เลือก [ท่ีเก็บ] - [โหลด] บนหน้าจอ [หน้า
หลัก1]1

รายการโฟลเดอรจ์ะแสดงโฟลเดอรส่์วนตัวและโฟลเดอรท่ี์ใช้รว่มกัน
สําหรบัผู้ท่ีผู้ดแูลระบบอนุญาตให้ใช้งานได้
การตัง้ค่าต่อไปน้ีสามารถปรบัเปล่ียนได้ในเมนูย่อย:

รายการเอกสารจะแสดงเอกสารท่ีบันทึกอยู่ในโฟลเดอรท่ี์เลือกไว้
การตัง้ค่าต่อไปน้ีสามารถปรบัเปล่ียนได้ในเมนูย่อย:

เลือกโฟลเดอรท่ี์ต้องการใช้ แล้วเลือกเอกสารท่ี
ต้องการพิมพ์2

เปล่ียนสี•
เปล่ียนช่ือ•

ละเอยีด•
เปล่ียนการตัง้ค่า•
เปล่ียนช่ือ•
ลบ•
สําเนาไป USB•
สําเนาลงโฟลเดอร์•

ใส่จาํนวนชุดสําเนาโดยใช้ปุ่ มหมายเลข3
133
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กดปุ่ ม [เร ิม่ต้น]4̂
 ^

เอกสารจะบันทึกอยู่ในโฟลเดอรใ์นรูปแบบขอ้มลูท่ีรวม ราย
ละเอียดการตัง้ค่าไวด้้วย เม่ือพิมพ์เอกสารเหล่าน้ี ให้ใช้ชนิด
กระดาษเดียวกันกับท่ีใช้เม่ือบันทึกเอกสารในโฟลเดอร์

•

134
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รายการของการตัง้ค่า [ท่ีเก็บ] - [บันทึก]

รายการของการตัง้ค่าต่อไปน้ีจะมีให้เลือกในโหมด [ท่ีเก็บ] - [บันทึก]

รายการตัง้ค่า ใช้รายการน้ีเพ่ือ:
หน้า

อา้งองิ

การเลือกมมุมอง เลือกวา่จะดรูายการเป็นแบบรูปขนาดย่อหรอืเป็นรายการ หน้า 138

เลือกทัง้หมด เลือกเอกสารท่ีแสดงอยู่ทัง้หมด หน้า 138

บท.เอกสาร แสดงหน้าจอการตัง้ค่าสําหรบัการบันทึกขอ้มลูต้นฉบับลงในท่ีเก็บ หน้า 138

เพิม่โฟลเดอร์ เพิม่โฟลเดอรใ์หม่ หน้า 139

เลือกโฟลเดอรจ์ากหน้าจอ [ท่ีเก็บ] - [บันทึก] และแตะ [บท.เอกสาร] เพ่ือแสดงหน้าจอท่ีมีรายการการตัง้ค่า  
การตัง้ค่าท่ีสามารถปรบัได้ในหน้าจอน้ีมีดังต่อไปน้ี

รายการตัง้ค่า ใช้รายการน้ีเพ่ือ:
หน้า

อา้งองิ

ช่ือเอกสาร ดช่ืูอเอกสารเม่ือบันทึกขอ้มลูลงในโฟลเดอร์ หน้า 88

โหมดสี เลือกวา่จะพิมพ์สีหรอืพิมพ์โทนสีเดียว หน้า 59

ขนาดการทําสําเนา ลดขนาดหรอืขยายรูปท่ีทําสําเนา หน้า 59

เลือกกระดาษ เปล่ียนถาดHอนกระดาษ, ชนิดกระดาษ และตัง้ค่าตัวควบคมุการHอนตามกระดาษท่ีทําสําเนา หน้า 59

ขนาดการสแกน กําหนดขนาดการสแกนของต้นฉบับ หน้า 61

แนวกระดาษต้นฉบับ กําหนดแนวกระดาษต้นฉบับ หน้า 62

สองหน้า/หน้าเดียว กําหนดด้านท่ีจะสแกนของต้นฉบับและด้านของกระดาษท่ีจะพิมพ์ หน้า 62

เรยีงชุดเอกสาร กําหนดขัน้ตอนพิมพ์สําหรบัการทําสําเนาต้นฉบับท่ีมีหลายแผ่น หน้า 62

ระดับการสแกน ปรบัระดับการสแกน หน้า 63

ความเขม้ของงานพิมพ์ กําหนดความเขม้ของงานพิมพ์ หน้า 63

ADFสแกน&หยุด สแกนต้นฉบับให้เป็นชุดเดียวเม่ือต้องโหลดต้นฉบับท่ีมีหลายชุดเน่ืองจากต้นฉบับมีหลายหน้า หน้า 63

ต้นฉบับผสม หลาย
ขนาด

สแกนต้นฉบับท่ีมีขนาดของหน้าแตกต่างกัน หน้า 63

ลบเงาสันหนังสือ ลบเงาท่ีเกิดขึ้นตรงกลางของภาพเม่ือสแกนหนังสือโดยกางหนังสือออก หน้า 64

แบ่งหน้า สแกนเน้ือหาหน้าคู่แล้วแยกให้เป็นสองส่วน (ขวาและซ้าย) หน้า 65

รวมหน้า กําหนดให้หน้าท่ีต่อกันกลายเป็นแผ่นเดียวกัน หน้า 65

พิมพ์ภาพซ้ํา กําหนดให้สําเนาหลายชุดของต้นฉบับเดียวกันอยู่ในแผ่นเดียวกัน หน้า 66

สมดุขนาดเล็ก
กําหนดการตัง้ค่าการวางหน้ากระดาษเม่ือทําสมดุขนาดเล็ก นอกจากน้ี ท่านยังสามารถพับครึง่ หน้ากระดาษ
แล้วเขา้เล่มท่ีก่ึงกลางเม่ือเช่ือมต่อกับตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์ท่ีเป็นอปุกรณ์เสรมิ

หน้า 66

รหัส PIN
กําหนดวา่จะใส่รหัส PIN สําหรบังานหรอืไม่
หากกําหนดรหัส PIN ไว ้ท่านจะต้องHอนรหัส PIN เม่ือจะพิมพ์หรอืลบเอกสาร

หน้า 90

ประทับตรา ประทับเลขหน้า วนัท่ี หรอืขอ้ความไวท่ี้หัวกระดาษหรอืท้ายกระดาษ หน้า 67

เส้นขอบหน้า ตัวเลือกน้ีจะใส่เส้นกรอบท่ีขอบกระดาษ หน้า 69

คณุภาพของภาพ กําหนดความละเอยีดเพ่ือสแกนต้นฉบับ หน้า 69

ชนิดต้นฉบับ เลือกชนิดต้นฉบับเพ่ือให้สามารถประมวลภาพท่ีเหมาะสมก่อนพิมพ์ขอ้มลูท่ีสแกนไว้ หน้า 69
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รายการตัง้ค่า ใช้รายการน้ีเพ่ือ:
หน้า

อา้งองิ

ปรบัแก้ค่า แกมม่า ปรบัสมดลุสี (CMYK) ของขอ้มลูท่ีสแกนไวแ้ล้ว หน้า 69

การควบคมุภาพ กําหนดการประมวลผลภาพให้เหมาะกับต้นฉบับ หน้า 70

ระดับสีพ้ืนฐาน ปรบัให้สีพ้ืนหลัง (สีพ้ืน) จางลงเพ่ือให้อา่นตัวหนังสืองา่ยขึ้น หน้า 70

ตําแหน่งของภาพ ปรบัตําแหน่งการพิมพ์ หน้า 71

โปรแกรม
กําหนดจาํนวนชุดสําเนา ตามกลุ่ม (เช่น หมวดหรอืหมู่เดียวกัน) สามารถพิมพ์ชุดสําเนาท่ีต้องการ ปรมิาณมาก
ได้อย่างรวดเรว็และแม่นยํา

หน้า 72

เพิม่ปก เพิม่ปกหน้าและปกหลังไปยังงานพิมพ์ หน้า 75

การแบ่งกลุ่ม
ใส่ใบแทรก เม่ือเช่ือมต่อชุดเย็บลวดเหล่ือมระหวา่งชุดงาน ชุดจดัเรยีงความจมุาก หรอืตัวจดัชุดเอกสาร
อเนกประสงค์ท่ีเป็นอปุกรณ์เสรมิ จะมีการตัง้ค่าเหล่ือมระหวา่งชุดด้วย

หน้า 75

ระยะขอบเย็บเล่ม
พิมพ์โดยให้มีระยะขอบเย็บเล่มสําหรบัแต่ละหน้า
กําหนดด้านเขา้เล่มและค่าระยะขอบเย็บเล่ม

หน้า 76

เย็บลวด/เจาะรู

กําหนดตําแหน่งเย็บลวด

เม่ือใช้งานชุดเย็บลวดเหล่ือมระหวา่งชุดงานท่ีเป็นอปุกรณ์เสรมิ หน้า 179

เม่ือใช้งานตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์ท่ีเป็นอปุกรณ์เสรมิ หน้า 212

กําหนดตําแหน่งการเจาะ  
(เม่ือใช้ตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์พรอ้มชุดเจาะท่ีเป็นอปุกรณ์เสรมิ)

หน้า 212

พับ
กําหนดการตัง้ค่าการพับกระดาษ  
(เม่ือใช้ตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์พรอ้มเครือ่งพับเอกสารท่ีเป็นอปุกรณ์เสรมิ)

หน้า 213

พิมพ์แบบช้า ลดความเรว็การพิมพ์ ซ่ึงจะลดเสียงของเครือ่งขณะกําลังพิมพ์งานเช่นกัน หน้า 77

ถาดรบังานขาออก

เลือกถาดรบังานขาออกสําหรบัส่ิงพิมพ์ออก

เม่ือใช้งานถาดจดัเรยีงกระดาษแบบควบคมุอตัโนมัติท่ีเป็นอปุกรณ์เสรมิ / ถาดจดัเรยีงกระดาษแบบกวา้ง หน้า 191

เม่ือใช้งานชุดจดัเรยีงความจมุากท่ีเป็นอปุกรณ์เสรมิ หน้า 198

เม่ือใช้งานตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์ท่ีเป็นอปุกรณ์เสรมิ หน้า 215

หงายขึ้น/ควํา่ลง

กําหนดวา่จะเรยีงกระดาษแบบหงายหรอืควํา่หน้าลงในถาดจดัเรยีงกระดาษ

เม่ือใช้งานถาดจดัเรยีงกระดาษแบบควบคมุอตัโนมัติท่ีเป็นอปุกรณ์เสรมิ / ถาดจดัเรยีงกระดาษแบบกวา้ง หน้า 191

เม่ือใช้งานชุดจดัเรยีงความจมุากท่ีเป็นอปุกรณ์เสรมิ หน้า 199

เม่ือใช้งานตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์ท่ีเป็นอปุกรณ์เสรมิ หน้า 215

ถาดรบังาน ขาออกต่อ
เน่ือง

ถาดรบังานขาออกจะสลับอตัโนมัติเม่ือถาดท่ีกําลังใช้อยู่เต็ม

เม่ือใช้งานถาดจดัเรยีงกระดาษแบบควบคมุอตัโนมัติท่ีเป็นอปุกรณ์เสรมิ หน้า 191

เม่ือใช้งานชุดจดัเรยีงความจมุากท่ีเป็นอปุกรณ์เสรมิ หน้า 199

เม่ือใช้งานตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์ท่ีเป็นอปุกรณ์เสรมิ หน้า 215

ถาดกระดาษ ต่อเน่ือง Hอนกระดาษโดยอตัโนมัติจากถาดอื่นท่ีมีขนาดกระดาษเท่ากันและชนิดเดียวกันเม่ือถาดท่ีเลือกกระดาษหมด หน้า 77

หมนุภาพอตัโนมัติ หมนุรูปไป 90 องศาโดยอตัโนมัติเม่ือแนวกระดาษต้นฉบับและกระดาษพิมพ์ไม่ตรงกัน หน้า 77

รายการโปรด เรยีกใช้งานการตัง้ค่าท่ีใช้งานบ่อยๆ หน้า 138

ตัง้ค่าตรวจ ตรวจดกูารตัง้ค่าpจจบัุน หน้า 138

ดตูย. ก่อนบท. สแกนและแสดงต้นฉบับก่อนท่ีจะบันทึก หน้า 138
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รายการตัง้ค่า ใช้รายการน้ีเพ่ือ:
หน้า

อา้งองิ

เมนู ตัง้เอง ลงทะเบียนเป็นรายการโปรดและค่าเร ิม่ต้น และแก้ไขลําดับปุ่ ม หน้า 139

รายการของการตัง้ค่า [ท่ีเก็บ] - [โหลด]

รายการของการตัง้ค่าต่อไปน้ีจะมีให้เลือกในโหมด [ท่ีเก็บ] - [โหลด]

รายการตัง้ค่า ใช้รายการน้ีเพ่ือ:
หน้า

อา้งองิ

การเลือกมมุมอง เลือกวา่จะดรูายการเป็นแบบรูปขนาดย่อหรอืเป็นรายการ หน้า 139

ค้นหา ค้นหาเอกสารภายในโฟลเดอร์ หน้า 140

เลือกทัง้หมด เลือกเอกสารท่ีแสดงอยู่ทัง้หมด หน้า 140

เม่ือท่านเลือกเอกสารในหน้าจอ [ท่ีเก็บ] - [โหลด] และแตะ [เปลี่ยนการตัง้ค่า] ในเมนูย่อย หน้าจอตัง้ค่าจะปรากฏขึ้น  
การตัง้ค่าท่ีสามารถปรบัได้ในหน้าจอน้ีมีดังต่อไปน้ี

รายการตัง้ค่า ใช้รายการน้ีเพ่ือ:
หน้า

อา้งองิ

เลือกกระดาษ เปล่ียนถาดHอนกระดาษ, ชนิดกระดาษ และตัง้ค่าตัวควบคมุการHอนตามกระดาษท่ีทําสําเนา หน้า 59

ความเขม้ของงานพิมพ์ กําหนดความเขม้ของงานพิมพ์ หน้า 63

ตําแหน่งของภาพ ปรบัตําแหน่งการพิมพ์ หน้า 71

พิมพ์แบบช้า ลดความเรว็การพิมพ์ ซ่ึงจะลดเสียงของเครือ่งขณะกําลังพิมพ์งานเช่นกัน หน้า 77

ตัง้ค่าตรวจ ใช้ตัวเลือกน้ีเพ่ือตรวจสอบการตัง้ค่าpจจบัุน หน้า 140
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บทท่ี 4 ท่ีเก็บ

ปุ่ ม6งก์ชัน่ใน [ท่ีเก็บ] - [บันทึก]

ท่านสามารถเลือกวา่จะดโูฟลเดอรแ์ละเอกสารเป็นแบบรูปขนาดย่อ
หรอืเป็นรายการได้
[ ]: ดเูป็นรูปขนาดย่อ
[ ]: ดเูป็นรายการ

แตะตัวเลือกน้ีเพ่ือเลือกเอกสารทัง้หมดท่ีบันทึกอยู่ในโฟลเดอรท่ี์ เลือก
ไว ้แตะอกีครัง้เพ่ือยกเลิกการเลือก

^ ^

การเลือกมมุมอง

^ ^

เลือกทัง้หมด

เปล่ียนการตัง้ค่าเม่ือบันทึกขอ้มลูลงในโฟลเดอร์
สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติมเก่ียวกับปุ่ มตัง้ค่า โปรดด ู“รายการของการตัง้ค่า
[ท่ีเก็บ] - [บันทึก]” (หน้า 135)

แตะปุ่ มน้ีเพ่ือแสดงหน้าจอรายการโฟลเดอร/์เอกสาร

แสดงการตัง้ค่าท่ีลงทะเบียนไวล่้วงหน้า
สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติม โปรดด ู“รายการโปรด” (หน้า 79) ใน “สําเนา”

ตรวจสอบการตัง้ค่าของเอกสารท่ีจะบันทึก
สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติม โปรดด ู“ตัง้ค่าตรวจ” (หน้า 80) ใน “สําเนา”

ท่านสามารถสแกนและแสดงต้นฉบับก่อนท่ีจะบันทึก

^ ^

บท.เอกสาร

ย้อนกลับ�

รายการโปรด�

ตัง้ค่าตรวจ�

ดตูย. ก่อนบท.�

หน้าจอ [ยืนยัน] จะปรากฏขึ้น

แตะ [ดตูย. ก่อนบท.]1

หน้าจอดตัูวอย่างจะปรากฏขึ้น ตรวจสอบผลการสแกน

แตะ [ดําเนินต่อ] เพ่ือเริม่การสแกน2
138
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ปุ่ มBงก์ชั่นในโหมดท่ีเก็บ

ท่านสามารถลงทะเบียนรายการโปรดและค่าเร ิม่ต้น และแก้ไขลําดับปุ่ ม
ได้
สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติม โปรดด ู“เมนู ตัง้เอง” (หน้า 80) ใน “สําเนา”

แตะ [ช่ือเอกสาร] เพ่ือตัง้ช่ือเอกสารท่ีจะใช้เม่ือบันทึกเอกสารลงใน
โฟลเดอร์

[ช่ือเอกสาร]
แสดงช่ือเอกสารพรอ้มรายละเอยีดท่ีกําหนดด้วย [วธิกีารHอน]
นามสกลุไฟล์จะไม่แสดงขึ้น

[วธิกีาร]อน]
[อตัโนมัติ]: ตัง้ช่ือเอกสารโดยอตัโนมัติ ในการตัง้ค่าเร ิม่ต้น เอกสารจะ
ถกู ตัง้ช่ือเป็น “BOX-” ตามด้วยหมายเลขลําดับ (0001 ถึง 9999)
[การHอนโดยตรง]: ใช้สําหรบัHอนช่ือเอกสารตามต้องการ

ขอ้มลูจะถกูบันทึก

กดปุ่ ม [เร ิม่ต้น]3
^ ^

เม่ือขอ้มลูท่ีสแกนมีหลายหน้า ให้ตวดัหน้าจอเพ่ือเล่ือน
ระหวา่ง หน้าต่างๆ นอกจากน้ี ท่านยังสามารถเล่ือน
ระหวา่งหน้า โดยการแตะ [ ] หรอื [ ]

•

เมนู ตัง้เอง�

ช่ือเอกสาร�

หน้าจอ [การตัง้ค่าช่ือเอกสาร] จะปรากฏขึ้น

แตะ [ช่ือเอกสาร]1

เม่ือเลือก [Hอนตรง] ให้Hอนช่ือเอกสารแล้วแตะ [ตกลง]

เลือกตัวเลือกสําหรบั [วธิกีาร]อน]2
แตะ [ตกลง]3̂

 ^

สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติมเก่ียวกับการHอนขอ้ความ โปรดด ู“การ
Hอนขอ้ความ” (หน้า 42)

•

สําหรบั [Hอนตรง] ท่านสามารถใช้ตัวพิมพ์ใหญ ่และตัวพิมพ์
เล็กได้

•

เพิม่โฟลเดอรอ์นัใหม่

ปุ่ ม6งก์ชัน่ใน [ท่ีเก็บ] - [โหลด]

ท่านสามารถเลือกวา่จะดเูอกสารเป็นแบบรูปขนาดย่อหรอืเป็น รายการ
ได้
[ ]: ดเูป็นรูปขนาดย่อ
[ ]: ดเูป็นรายการ

^ ^

เพิม่โฟลเดอร์

หน้าจอHอน [ช่ือโฟลเดอร]์ จะปรากฏขึ้น

แตะ [เพิม่โฟลเดอร]์1
ใส่ช่ือโฟลเดอรแ์ละแตะ [ตกลง]2̂

 ^

สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติมเก่ียวกับการHอนขอ้ความ โปรดด ู“การ
Hอนขอ้ความ” (หน้า 42) ใน “แผงสัมผัส”

•

ท่านสามารถใช้ตัวเลขและตัวอกัษร (ตัวพิมพ์ใหญ/่ตัวพิมพ์
เล็ก)

•

หากมีการใช้ช่ือโฟลเดอรท่ี์Hอนอยู่แล้ว กล่องขอ้ความจะ
ปรากฏขึ้น และจะไม่สามารถลงทะเบียนโฟลเดอรน้ั์นได้

•

^ ^

การเลือกมมุมอง
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บทท่ี 4 ท่ีเก็บ

ค้นหาเอกสารภายในโฟลเดอร์

แตะตัวเลือกน้ีเพ่ือเลือกเอกสารทัง้หมดท่ีบันทึกอยู่ในโฟลเดอรท่ี์ เลือก
ไว ้แตะอกีครัง้เพ่ือยกเลิกการเลือก

เม่ือท่านเลือกเอกสาร แล้วแตะ [เปล่ียนการตัง้ค่า] ในเมนูย่อย การตัง้
ค่าสําหรบัการพิมพ์เอกสารจะสามารถเปล่ียนแปลงได้
สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติมเก่ียวกับปุ่ มตัง้ค่า โปรดด ู“รายการของการตัง้ค่า
[ท่ีเก็บ] - [โหลด]” (หน้า 137)

แตะปุ่ มน้ีเพ่ือแสดงหน้าจอรายการโฟลเดอร/์เอกสาร

ใช้ตัวเลือกน้ีเพ่ือตรวจสอบการตัง้ค่าpจจบัุนของหน้าจอเปล่ียนการตัง้
ค่า  
การตัง้ค่าต่อไปน้ีสามารถกําหนดได้จากเมนูย่อย:

พิมพ์ยืนยันค่า

^ ^

ค้นหา

หน้าจอ [ค้นหา] จะปรากฏขึ้น

แตะ [ค้นหา]1
]อนชุดอักขระท่ีต้องการค้นหาและแตะ
[ตกลง]2

^ ^

สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติมเก่ียวกับการHอนขอ้ความ โปรดด ู“การ
Hอนขอ้ความ” (หน้า 42)

•

เม่ือเลือกโฟลเดอรใ์นรายการโฟลเดอร/์เอกสาร การค้นหาจะ
ดําเนินการภายในโฟลเดอรท่ี์เลือก

•

เม่ือไม่ได้เลือกโฟลเดอรใ์นรายการโฟลเดอร/์เอกสาร การ
ค้นหา จะดําเนินการในทกุโฟลเดอรท่ี์ผู้ใช้ได้ล็อกอนิเขา้ไป

•

เอกสารต่อไปน้ีจะไม่สามารถค้นหาได้:
เอกสารท่ีมีการทําเครือ่งหมายท่ีช่อง [ซ่อนช่ืองาน] ใน
ไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์ (หน้า 123 “รหัส PIN”)

•
-

^ ^

เลือกทัง้หมด

^ ^

เปล่ียนการตัง้ค่า

ย้อนกลับ�

ตัง้ค่าตรวจ�

•

สามารถคัดลอกเอกสารท่ีบันทึกอยู่ในโฟลเดอร์ไปท่ีแฟลชไดร� USB
หรอืโฟลเดอรอ์ื่นได้
เลือกเอกสาร แล้วดําเนินการผ่านเมนูย่อย

สามารถคัดลอกเอกสารท่ีบันทึกอยู่ในโฟลเดอร์ไปท่ีไดร� USB ได้

สามารถคัดลอกเอกสารท่ีบันทึกอยู่ในโฟลเดอร์ไปท่ีโฟลเดอรอ์ื่นได้

^ ^

การคัดลอกลงในแฟลชไดร~ USB หรอื
โฟลเดอรอ์ื่น

คัดลอกไปยัง USB ไดร~�

เสียบแฟลชไดร~ USB เขา้กับช่อง USB1

แสดงเมนูย่อยและแตะ [คัดลอกไปยัง USB
ไดร~]2
เลือกโฟลเดอรท่ี์ท่านต้องการบันทึกเอกสาร
แล้วแตะ [ตกลง]3

^ ^

เม่ือแตะ [ตกลง] ในขณะท่ีไม่มีโฟลเดอรอ์ยู่ในแฟลชไดร�
USB เครือ่งจะสรา้งโฟลเดอรโ์ดยอตัโนมัติ และทําการคัดลอก
เอกสาร

•

เลือกโฟลเดอร ์แล้วแตะ [เ}ด] เพ่ือยืนยันรายการของเอกสาร
ในโฟลเดอรน้ั์น

•

สําเนาลงโฟลเดอร์�
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แสดงเมนูย่อยและแตะ [สําเนาลงโฟลเดอร]์1
เลือกโฟลเดอรท่ี์ท่านต้องการบันทึกเอกสาร
แล้วแตะ [ตกลง]2

^ ^

หน้าจอ [สําเนาลงโฟลเดอร]์ จะแสดงเฉพาะโฟลเดอรท่ี์ผู้ใช้ท่ี
ล็อกอนิใช้งานได้เท่าน้ัน

•

เลือกโฟลเดอร ์แล้วแตะ [เ}ด] เพ่ือยืนยันรายการของเอกสาร
ในโฟลเดอรน้ั์น

•
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5

USB

ท่านสามารถบันทึกขอ้มลูท่ีสแกนลงในแฟลชไดร~ USB ท่ีเช่ือมต่ออยู่กับเครือ่ง
ท่านสามารถพิมพ์เอกสารท่ีบันทึกอยู่ในแฟลชไดร~ USB ได้จากไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์

เสียบแฟลชไดร� USB เขา้กับช่อง USB1.

การโหลดต้นฉบับ2.

เลือก [USB] - [บันทึก] บนหน้าจอ [หน้า
หลัก1]

3.

เลือกโฟลเดอรท่ี์ต้องการบันทึกขอ้มลู4.

สัมผัส [บท.เอกสาร] เพ่ือเปล่ียนการตัง้ค่า5.

กดปุ่ ม [เร ิม่ต้น]6.

เสียบแฟลชไดร� USB เขา้กับช่อง USB1.

เลือก [USB] - [โหลด] บนหน้าจอ [หน้า
หลัก1]

2.

เลือกโฟลเดอร์3.

เลือกเอกสาร4.

ใส่จาํนวนชุดสําเนาโดยใช้ปุ่ มหมายเลข5.

กดปุ่ ม [เร ิม่ต้น]6.

หัวขอ้น้ีจะอธบิายBงก์ชั่นท่ีมีในโหมด USB

หน้า 144

ภาพรวมการทํางานของ USB (บันทึก)

หน้า 145

ภาพรวมการทํางานของ USB (โหลด)

หน้า 149ปุ่ ม6งก์ชัน่ในโหมด USB

5
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บทท่ี 5 USB

หัวขอ้น้ีจะอธบิายการทํางานพ้ืนฐานของโหมด USB

การบันทึกขอ้มลูท่ีสแกนลงในแฟลช
ไดร~ USB

บันทึกขอ้มลูท่ีสแกนโดยใช้เครือ่งน้ีลงในแฟลชไดร� USB

เสียบแฟลชไดร~ USB เขา้กับช่อง USB1

สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติมเก่ียวกับชนิดของต้นฉบับท่ีสามารถใช้ได้ โปรด
ดู “ต้นฉบับ” (หน้า 22)

จดัเรยีงต้นฉบับแล้ววางโดยหงายด้านหน้าขึ้น

การโหลดต้นฉบับ2
ใน ADF�

โหลดต้นฉบับใน ADF1)

โหลดต้นฉบับโดยควํา่หน้าลงบนแผ่นกระจก จดัมมุของ
ต้นฉบับ ให้ชิดมมุบนซ้าย

เล่ือนตัวปรบัความกวา้งให้พอดีกับความกวา้ง
ของต้นฉบับ

2)

บนแผ่นกระจก�

เXดฝาครอบต้นฉบับ1)
โหลดต้นฉบับ2)

Xดฝาครอบต้นฉบับ3)
^ ^

เXดและXดฝาครอบต้นฉบับเบาๆ•
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ภาพรวมการทํางานของ USB

การพิมพ์เอกสารท่ีบันทึกอยู่ในแฟลช
ไดร~ USB

ท่านสามารถพิมพ์เอกสารท่ีบันทึกอยู่ในแฟลชไดร� USB
สําหรบัขอ้มลูเก่ียวกับวธิบัีนทึกเอกสารลงในแฟลชไดร� USB โปรดดู
“งานขาออก และ ปลายทาง” (หน้า 110) ใน “พิมพ์”

เลือก [USB] - [บันทึก] บนหน้าจอ [หน้า
หลัก1]3

เลือกโฟลเดอรท่ี์ต้องการบันทึกขอ้มลู4
กําหนดการตัง้ค่าสําหรบับันทึกเอกสารโดยละเอยีด
สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติมเก่ียวกับBงก์ชั่นท่ีสามารถเปล่ียนแปลงได้ โปรด
ดู “รายการของการตัง้ค่าใน [USB] - [บันทึก]” (หน้า 147)

แตะ [บท.เอกสาร]5

กดปุ่ ม [เร ิม่ต้น]6

^ ^

ไฟล์ท่ีสามารถพิมพ์ได้จะต้องอยู่ในรูปแบบ PRN เท่าน้ัน•
ไฟล์ PRN จะถกูส่งโดยไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์ในรูปแบบเฉพาะ
ของ RISO KAGAKU CORPORATION ไฟล์ PRN จะไม่
สามารถเ}ดโดยใช้เครือ่งพิมพ์หรอืโปรแกรมของผู้ผลิตอื่นๆ

•

หากท่านใช้งานชุดเครือ่งมือ PS ท่านจะสามารถใช้ไฟล์ PDF
ได้เช่นกัน สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติม โปรดดู “ไฟล์ท่ีสามารถพิมพ์
ได้ในแฟลชไดร� USB” (หน้า 229) ใน “อปุกรณ์เสรมิ”

•

เสียบแฟลชไดร~ USB เขา้กับช่อง USB1

เลือก [USB] - [โหลด] บนหน้าจอ [หน้าหลัก1]2

เลือกโฟลเดอรท่ี์ต้องการใช้แล้วแตะ [เXด]3

เลือกเอกสารท่ีต้องการพิมพ์4

^ ^

หากท่านต้องการเปล่ียนการตัง้ค่าการพิมพ์ ให้แตะ
[เปล่ียนการตัง้ค่า] ในเมนูย่อยสําหรบัไฟล์ในรูปแบบ
PRN หรอืแตะ [การตัง้ค่าการพิมพ์] สําหรบัไฟล์ PDF
สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติมเก่ียวกับBงก์ชั่นท่ีสามารถ
เปล่ียนแปลงได้ โปรดดหัูวขอ้ต่อไปน้ี:

•

สําหรบัไฟล์ในรูปแบบ PRN (หน้า 148 “รายการของ
การตัง้ค่า [USB] - [โหลด]”)

-

สําหรบัไฟล์ในรูปแบบ PDF (หน้า 230 “รายการของ
การตัง้ค่า [USB] - [โหลด]”)

-

ใส่จาํนวนชุดสําเนาโดยใช้ปุ่ มหมายเลข5
145
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กดปุ่ ม [เร ิม่ต้น]6
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5

รายการของการตัง้ค่าใน [USB] - [บันทึก]

เลือกโฟลเดอรจ์ากหน้าจอ [USB] - [บันทึก] และแตะ [บท.เอกสาร] เพ่ือแสดงหน้าจอท่ีมีรายการการตัง้ค่า การตัง้ค่าท่ีสามารถปรบัได้ในหน้าจอน้ีมีดัง
ต่อไปน้ี

รายการตัง้ค่า ใช้รายการน้ีเพ่ือ:
หน้า

อา้งองิ

ช่ือเอกสาร ดแูละระบุช่ือเอกสารเม่ือบันทึกขอ้มลูลงในแฟลชไดร� USB หน้า 88

โหมดสี กําหนดโหมดสีของขอ้มลูท่ีจะสแกน หน้า 88

ขนาดการสแกน กําหนดขนาดการสแกนของต้นฉบับท่ีจะสแกน หน้า 89

รูปแบบไฟล์ กําหนดรูปแบบไฟล์ในการบันทึกขอ้มลูท่ีสแกน หน้า 89

สองหน้า/หน้าเดียว กําหนดด้านของต้นฉบับท่ีจะสแกน หน้า 89

ระดับการสแกน ปรบัระดับการสแกน หน้า 63

แนวกระดาษต้นฉบับ กําหนดแนวกระดาษต้นฉบับ หน้า 62

ความละเอยีด กําหนดความละเอยีดเพ่ือสแกนต้นฉบับ หน้า 90

ต้นฉบับผสม หลาย
ขนาด

สแกนต้นฉบับท่ีมีขนาดของหน้าแตกต่างกัน หน้า 63

ขนาดกระดาษ กําหนดขนาดในการบันทึกขอ้มลูท่ีสแกน หน้า 90

ลบเงาสันหนังสือ ลบเงาท่ีเกิดขึ้นตรงกลางของภาพเม่ือสแกนหนังสือโดยกางหนังสือออก หน้า 64

แบ่งหน้า สแกนเน้ือหาหน้าคู่แล้วแยกให้เป็นสองส่วน (ขวาและซ้าย) หน้า 65

ชนิดต้นฉบับ เลือกชนิดต้นฉบับเพ่ือให้สามารถประมวลผลภาพท่ีเหมาะสมและบันทึกขอ้มลูท่ีสแกนไว้ หน้า 91

ปรบัแก้ค่า แกมม่า ปรบัสมดลุสี (CMYK) ของขอ้มลูท่ีสแกนไวแ้ล้ว หน้า 91

การควบคมุภาพ กําหนดการประมวลผลภาพให้เหมาะกับต้นฉบับ หน้า 70

ระดับสีพ้ืนฐาน ปรบัให้สีพ้ืนหลัง (สีพ้ืน) จางลงเพ่ือให้อา่นตัวหนังสืองา่ยขึ้น หน้า 70

ขนาดการทําสําเนา ย่อหรอืขยายขอ้มลูท่ีสแกน หน้า 92

รายการโปรด เรยีกใช้งานการตัง้ค่าท่ีใช้งานบ่อยๆ หน้า 149

ตัง้ตรวจ ตรวจดกูารตัง้ค่าpจจบัุน หน้า 149

ดตูย. ก่อนบท. สแกนและแสดงต้นฉบับก่อนท่ีจะบันทึก หน้า 149

เมนู ตัง้เอง ลงทะเบียนเป็นรายการโปรดและค่าเร ิม่ต้น และแก้ไขลําดับปุ่ ม หน้า 149
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รายการของการตัง้ค่า [USB] - [โหลด]

เลือกโฟลเดอรจ์ากหน้าจอ [USB] - [โหลด] และแตะ [เ}ด] เพ่ือแสดงรายการของเอกสารภายในโฟลเดอร ์เม่ือท่านเลือกเอกสารและแตะ [เปล่ียนการ
ตัง้ค่า] ในเมนูย่อย หน้าจอตัง้ค่าจะปรากฏขึ้น  
การตัง้ค่าท่ีสามารถปรบัได้ในหน้าจอน้ีมีดังต่อไปน้ี

รายการตัง้ค่า ใช้รายการน้ีเพ่ือ:
หน้า

อา้งองิ

เลือกกระดาษ เปล่ียนถาดHอนกระดาษ, ชนิดกระดาษ และตัง้ค่าตัวควบคมุการHอนตามกระดาษท่ีทําสําเนา หน้า 59

ความเขม้ของงานพิมพ์ กําหนดความเขม้ของงานพิมพ์ หน้า 63

ตําแหน่งของภาพ ปรบัตําแหน่งการพิมพ์ หน้า 71

พิมพ์แบบช้า ลดความเรว็การพิมพ์ ซ่ึงจะลดเสียงของเครือ่งขณะกําลังพิมพ์งานเช่นกัน หน้า 77

ตัง้ตรวจ ตรวจดกูารตัง้ค่าpจจบัุน หน้า 150

^ ^

หากติดตัง้ชุดเครือ่งมือ PS จะสามารถใช้ไฟล์ PDF ท่ีบันทึกอยู่ในแฟลชไดร� USB ได้ ในกรณีน้ี ท่านสามารถเปล่ียนการตัง้ค่าสําหรบัการพิมพ์ไฟล์
PDF สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติม โปรดด ู“ไฟล์ท่ีสามารถพิมพ์ได้ในแฟลชไดร� USB” (หน้า 229) ใน “อปุกรณ์เสรมิ”

•
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ปุ่ มBงก์ชั่นในโหมด USB

ปุ่ ม6งก์ชัน่ใน [USB] - [บันทึก]

ท่านสามารถเลือกวา่จะดเูอกสารเป็นแบบรูปขนาดย่อหรอืเป็น รายการ
ได้
[ ]: ดเูป็นรูปขนาดย่อ
[ ]: ดเูป็นรายการ

แสดงระดับท่ีสงูขึ้นหน่ึงระดับ

เ}ดโฟลเดอรท่ี์เลือกไว้

เปล่ียนการตัง้ค่าเม่ือบันทึกขอ้มลูลงในแฟลชไดร� USB
สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติมเก่ียวกับการตัง้ค่าท่ีสามารถกําหนดได้ โปรดดู
“รายการของการตัง้ค่าใน [USB] - [บันทึก]” (หน้า 147)

^ ^

การเลือกมมุมอง

^ ^

ขึน้หน่ึง

^ ^

เXด

^ ^

บท.เอกสาร

แตะปุ่ มน้ีเพ่ือแสดงหน้าจอรายการเอกสาร

แสดงการตัง้ค่าท่ีลงทะเบียนไวล่้วงหน้า
สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติม โปรดด ู“รายการโปรด” (หน้า 79) ใน “สําเนา”

ใช้ตัวเลือกน้ีเพ่ือตรวจสอบการตัง้ค่าpจจบัุน
การตัง้ค่าต่อไปน้ีสามารถกําหนดได้จากเมนูย่อย:

เพิม่รายการโปรด
บันทึกเป็นค่าเร ิม่ต้น
พิมพ์ยืนยันค่า

ท่านสามารถสแกนและแสดงต้นฉบับก่อนท่ีจะบันทึก
สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติม โปรดด ู“ดตูย. ก่อนบท.” (หน้า 138) ใน “ท่ี
เก็บ”

ท่านสามารถลงทะเบียนรายการโปรดและค่าเร ิม่ต้น และแก้ไขลําดับปุ่ ม
ได้
สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติม โปรดด ู“เมนู ตัง้เอง” (หน้า 80) ใน “สําเนา”

ย้อนกลับ�

รายการโปรด�

ตัง้ตรวจ�

•
•
•

ดตูย. ก่อนบท.�

เมนู ตัง้เอง�

149

5

ปุ่ มBงก์ชั่นในโหมด USB

คู่มือผู้ใช้ ComColor GL Series



บทท่ี 5 USB

ดช่ืูอเอกสารเม่ือบันทึกขอ้มลูลงในแฟลชไดร� USB แตะ[ช่ือเอกสาร]
เพ่ือกําหนดช่ือเอกสาร สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติม โปรดด ู“ช่ือเอกสาร”
(หน้า 88) ใน “การสแกน”

ปุ่ ม6งก์ชัน่ใน [USB] - [โหลด]

ท่านสามารถเลือกวา่จะดเูอกสารเป็นแบบรูปขนาดย่อหรอืเป็น รายการ
ได้
[ ]: ดเูป็นรูปขนาดย่อ
[ ]: ดเูป็นรายการ

แสดงระดับท่ีสงูขึ้นหน่ึงระดับ

^ ^

ช่ือเอกสาร

^ ^

หากท่านเลือก [อตัโนมัติ] สําหรบั [วธิกีารHอน] เครือ่งจะตัง้
ช่ือเอกสารเป็นหมายเลขลําดับ (0001 ถึง 9999) ตามหลังคํา
วา่ “USB-” ตามค่าเร ิม่ต้น

•

^ ^

การเลือกมมุมอง

^ ^

แตะหมวดหมู่ต่างๆ เช่น [ช่ือ] หรอื [เอกสาร] เพ่ือสลับการ
เรยีงลําดับระหวา่งจากอกัษรแรกไปอกัษรสดุท้าย หรอืจาก
อกัษรสดุท้ายไปอกัษรแรกสําหรบัการแสดงผล

•

^ ^

ขึน้หน่ึง

แตะตัวเลือกน้ีเพ่ือเลือกเอกสารทัง้หมดท่ีบันทึกอยู่ในโฟลเดอรท่ี์ เลือก
ไว ้แตะอกีครัง้เพ่ือยกเลิกการเลือก

เ}ดโฟลเดอรท่ี์เลือกไว้

เลือกเอกสาร แล้วแตะ [ละเอยีด] ในเมนูย่อยเพ่ือตรวจสอบการตัง้ค่า
ของเอกสารท่ีเลือกไว้

เม่ือท่านเลือกเอกสาร แล้วแตะ [เปล่ียนการตัง้ค่า] ในเมนูย่อย การตัง้
ค่าสําหรบัการพิมพ์เอกสารจะสามารถเปล่ียนแปลงได้
สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติมเก่ียวกับการตัง้ค่าท่ีสามารถกําหนดได้ โปรดดู
“รายการของการตัง้ค่า [USB] - [โหลด]” (หน้า 148)

แตะปุ่ มน้ีเพ่ือแสดงหน้าจอรายการเอกสาร

ใช้ตัวเลือกน้ีเพ่ือตรวจสอบการตัง้ค่าpจจบัุน
การตัง้ค่าต่อไปน้ีสามารถปรบัเปล่ียนได้ในเมนูย่อย:

พิมพ์ยืนยันค่า

^ ^

เลือกทัง้หมด

^ ^

เXด

^ ^

ตรวจสอบการตัง้ค่าของเอกสาร

^ ^

เปล่ียนการตัง้ค่า

ย้อนกลับ�

ตัง้ตรวจ�

•
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สามารถคัดลอกเอกสารท่ีบันทึกอยู่ในแฟลชไดร� USB ไปท่ีโฟลเดอร์
ของเครือ่งได้

^ ^

สําเนาลงโฟลเดอร์

เลือกเอกสาร แสดงเมนูย่อย แล้วแตะ [สําเนา
ลงโฟลเดอร]์1
เลือกโฟลเดอรท่ี์ท่านต้องการบันทึกเอกสาร
แล้วแตะ [ตกลง]2

^ ^

ท่านไม่สามารถคัดลอกเอกสารจากโฟลเดอรห์น่ึงใน แฟลช
ไดร� USB ไปท่ีโฟลเดอรอ์ื่นในแฟลชไดร� USB ได้

•

หน้าจอ [สําเนาลงโฟลเดอร]์ จะแสดงเฉพาะโฟลเดอรท่ี์ผู้ใช้ท่ี
ล็อกอนิใช้งานได้เท่าน้ัน

•

เลือกโฟลเดอร ์แล้วแตะ [เ}ด] เพ่ือยืนยันรายการของเอกสาร
ในโฟลเดอรน้ั์น

•

151
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RISO Console

RISO Console เป็นซอฟต์แวรท่ี์ใช้เวบ็เบราวเ์ซอรเ์พ่ือควบคมุเครือ่ง
หากเช่ือมต่อคอมพิวเตอรกั์บเครือ่งพิมพ์ผ่านเครอืขา่ย ท่านจะสามารถตรวจสอบสถานะของเครือ่งพิมพ์ เปล่ียนการตัง้ค่าของงาน
และใช้งานอื่นๆ ได้

การเ}ด RISO Console

การใช้งานปุ่ มรว่ม

หัวขอ้น้ีจะอธบิายBงก์ชั่นท่ีใช้งานได้บนหน้าจอ [โภคภัณฑ์], [ขอ้มลูเครือ่ง], [ขอ้มลูผู้ใช้] และ
[ขอ้มลูสิทธิใ์ช้งาน]

หัวขอ้น้ีจะอธบิายBงก์ชั่นท่ีใช้งานได้ของเมนู [สแกน]

หัวขอ้น้ีจะอธบิายBงก์ชั่นท่ีใช้งานได้ของเมนู [พิมพ์]

หัวขอ้น้ีจะอธบิายBงก์ชั่นท่ีใช้งานได้ของเมนู [ท่ีเก็บ]

หัวขอ้น้ีจะอธบิายBงก์ชั่นท่ีใช้งานได้ของเมนู [สถานะของงาน]

หัวขอ้น้ีจะอธบิายBงก์ชั่นท่ีใช้งานได้ของเมนู [บํารงุรกัษา]

หน้า 154ภาพรวมของ RISO Console

หน้า 157เมนู [ขอ้มลูระบบ]

หน้า 160เมนู [สแกน]

หน้า 161เมนู [พิมพ์]

หน้า 162เมนู [ท่ีเก็บ]

หน้า 163เมนู [สถานะของงาน]

หน้า 164เมนู [บํารุงรกัษา]
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บทท่ี 6 RISO Console

หัวขอ้น้ีจะอธบิายBงก์ชั่นของ RISO Console

หน้าจอแรก

^ ^

ตรวจดใูห้แน่ใจวา่เครือ่งเช่ือมต่ออยู่กับเครอืขา่ย•

^ ^

เม่ือรายการบนเมนูด้านขา้งมีไอคอน  แสดงวา่ท่านต้อง
ล็อกอนิ ก่อนใช้งานรายการน้ัน เม่ือรายการยังคงแสดงไอคอน 

 หลังจากเขา้สู่ระบบแล้ว แสดงวา่ไม่สามารถใช้โหมดน้ันได้

•

เครือ่งหมาย  จะแสดงอยู่บนด้านซ้ายของหน้าจอขณะท่ี
กําลังรวบรวมขอ้มลูของเครือ่ง

•

เวบ็เบราวเ์ซอรท่ี์สนับสนุนมีดังต่อไปน้ี
Windows  Internet Explorer Ver11.0
Microsoft  Edge
Safari  (สําหรบั macOS)

•
- ®

- ®

- ®

หน้าจอ RISO Console จะไม่แสดงเม่ือใช้การตัง้ค่าประหยัด
พลังงาน ติดต่อผู้ดแูลระบบ เพ่ือขอทราบ รายละเอยีด

•

เมนูด้านขา้งท่ีปรากฏขึ้นจะแตกต่างกันไป ขึ้นอยู่กับการตัง้ค่า
ท่ีกําหนดโดยผู้ดแูลระบบ

•

ขอ้มลูและBงก์ชั่นท่ีสามารถใช้ได้จากเมนูด้านขา้งของ RISO Console
มีดังต่อไปน้ี

ขอ้มลูระบบ

โภคภัณฑ์
ดสูถานะของโภคภัณฑ์ เช่น
ปรมิาณหมึกหรอืจาํนวนกระดาษ
ท่ีเหลือ

หน้า 157

ขอ้มลูเครือ่ง

ดสูถานะของเครือ่งพิมพ์
ดรูุน่เครือ่งพิมพ์ หมายเลข
ลําดับ ท่ีอยู่ MAC และ ขอ้มลู
ระบบอื่นๆ
ยืนยันการนับอย่างละเอยีด

หน้า 157

ขอ้มลูผู้ใช้ ดขูอ้มลูเก่ียวกับผู้ใช้ท่ีใช้งานอยู่ หน้า 159

ขอ้มลูสิทธิใ์ช้งาน
ดขูอ้มลูสิทธิใ์ช้งานระบบของ
ผลิตภัณฑ์น้ี

หน้า 159

สแกน

ค้นหา ด ูลบ หรอืดาวน์โหลดงานสแกนท่ีบันทึกอยู่ใน
SSD ภายในเครือ่ง

หน้า 160

พิมพ์

ดหูรอืลบงาน หน้า 161

ท่ีเก็บ

โหลด
ค้นหาเอกสารในโฟลเดอร์
แก้ไขโฟลเดอร ์(เพิม่ เปล่ียนสี
ฯลฯ)

หน้า 162

ขอ้มลูแบบฟอรม์

ค้นหา ด ูพิมพ์ หรอืลบงานท่ี
พิมพ์ โดยใช้ [แบบฟอรม์] จาก
ไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์ (เม่ือติดตัง้
ชุดเครือ่งมือ PS)

หน้า 229

สถานะของงาน

ใช้/วา่ง
ค้นหา ด ูหรอืลบงานท่ีกําลัง
ทํางานหรอืกําลังรอ

หน้า 163

เสรจ็ส้ิน
ค้นหา ด ูลบ หรอืพิมพ์งานท่ีเสรจ็
ส้ินแล้วอกีครัง้

หน้า 163

^ ^

เมนูด้านขา้ง

•
•

•

•
•
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ภาพรวมของ RISO Console

บํารงุรกัษา

การล้างหัวพิมพ์ ล้างหัวพิมพ์ หน้า 164

อณุหภมิูกาว
อุน่ชุดกาว (เม่ือใช้งานเครือ่ง
Perfect Binder ท่ีเป็นอปุกรณ์
เสรมิ)

หน้า 164

การเXด RISO Console

เช่ือมต่อคอมพิวเตอรเ์ขา้กับเครอืขา่ยก่อนเ}ด RISO Console ไม่
จาํเป็นต้องเช่ือมต่อกับอนิเตอรเ์น็ต

เม่ือรายการบนเมนูด้านขา้งมีไอคอน  แสดงวา่ท่านต้องล็อกอนิ
ก่อนใช้งานรายการน้ัน

เXดเวบ็เบราวเ์ซอรข์องท่าน1

การดท่ีูอยู่ IP ของเครือ่งพิมพ์ ให้เลือก [ขอ้มลูเครือ่ง] ใน [ขอ้มลู
ระบบ] บนแผงควบคมุของเครือ่ง
<ตัวอย่างของวธิกีารHอนท่ีอยู่ IP “192.0.2.99”>

]อนท่ีอยู่ IP ของเครือ่งพิมพ์ในช่องท่ีอยู่ของ
เวบ็เบราวเ์ซอรข์องท่าน2

หน้าจอ [ขอ้มลูระบบ] ของ RISO Console จะแสดงขึ้น

กดปุ่ ม [Enter]3
^ ^

ท่านสามารถสรา้งทางลัดบนเดสก์ท็อปเพ่ือเ}ด RISO
Console อย่างรวดเรว็

•

RISO Console จะตัดการเช่ือมต่อกับเครือ่งพิมพ์ หาก
ไม่ได้ใช้งานเป็นเวลาอย่างน้อย 5 นาที หากต้องการ
เช่ือมต่อกับเครือ่งพิมพ์ใหม่ ให้รเีฟรซการแสดงผลของ
เวบ็เบราวเ์ซอร์

•

^ ^

การล็อกอนิ

คลิก [ล็อกเอาท์] ท่ีหน้าต่างสถานะ

รหัสผ่านของท่านควรมีตัง้แต่ 0 ถึง 16 ตัวอกัษร (ตัวเลข และ/หรอืตัว
อกัษรพิมพ์เล็ก) ตัวอกัษรท่ีHอนจะแสดงเป็นเครือ่งหมายดอกจนั (*)

]อนช่ือผู้ใช้และรหัสผ่านของท่านลงใน
หน้าต่างสถานะ1

หน้าจอ [ขอ้มลูระบบ] - [โภคภัณฑ์] จะปรากฏขึ้น

คลิก [ล็อกอนิ]2

การออกจากระบบ�

^ ^

หากท่านลืมรหัสผ่านของท่าน ให้ติดต่อผู้ดแูลระบบของท่าน•
ท่านสามารถเปล่ียนรหัสผ่านผู้ใช้บนหน้าจอ [ขอ้มลูระบบ] -
[ขอ้มลูผู้ใช้] (หน้า 159 “หน้าจอ [ขอ้มลูผู้ใช้]”)

•
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บทท่ี 6 RISO Console

การใช้งานปุ่ มรว่ม

หน้าจอเมนู [สแกน] หน้าจอเมนู [พิมพ์] หน้าจอเมนู [ท่ีเก็บ] และหน้า
จอ [สถานะของงาน] จะมีปุ่ มรว่มท่ีมีBงก์ชั่นการทํางานเหมือนกัน
ใช้หน้าจอเมนู [สแกน] เป็นตัวอย่างเพ่ืออธบิายBงก์ชั่นดังกล่าว

การแสดงรูปขนาดย่อ

แสดงแบบรายการ

ใช้Bงก์ชั่นน้ีเพ่ือค้นหางาน
ท่านสามารถใช้คําค้นหาได้ถึง 256 ตัวอกัษร

เลือกงานและคลิกตัวเลือกเมนู
ตัวเลือกเมนูจะปรากฏขึ้นโดยขึ้นอยู่กับหน้าจอ

ท่านสามารถจดัเรยีงงานโดยคลิกท่ีรายการในแถบช่ือ ([ช่ือ
เอกสาร], [เจา้ของ], [หน้า] หรอื [บันทึกวนัท่ีและเวลาแล้ว])

เลือกตัวเลือกน้ีหากท่านต้องการเลือกงานทัง้หมด

การเลือกงาน ให้คลิกท่ีช่ืองานเพ่ือเพิม่เครือ่งหมาย

เลือกจาํนวนงานท่ีต้องการให้แสดงในหน่ึงหน้า

ค้นหาA

เมนูB

แถบช่ือ (แสดงแบบรายการเท่าน้ัน)C

เลือกทัง้หมดD

งานE

แสดงจาํนวนรายการF

คลิก  หรอื  เพ่ือเปล่ียนระหวา่งการแสดงแบบรายการ
และแบบรูปขนาดย่อ

 หรอื : ขา้มไปท่ีหน้าแรกหรอืหน้าสดุท้าย
 หรอื : ขา้มไปท่ีหน้าท่ีแล้วหรอืหน้าถัดไป

1 2...: ขา้มไปท่ีหน้าท่ีท่านคลิก

ปุ่ มเปล่ียนแบบการแสดง (หน้าจอ [สแกน] และหน้าจอ [พิมพ์]
เท่าน้ัน)

G

ปุ่ มเปล่ียนหน้าH

^ ^

หากท่านเลือกงานท่ีมีรหัส PIN หน้าจอHอนรหัส PIN จะ
ปรากฏขึ้น หากคลิก [ดาวน์โหลด], [ลบ] หรอื [ละเอยีด] Hอน
รหัส PIN และคลิก [ตกลง]

•

ท่านสามารถเลือกงานได้มากกวา่หน่ึงงาน•
หากช่ืองาน ช่ือเจา้ของ หรอืช่ือโฟลเดอรมี์ความยาวตัวอกัษร
มากกวา่จาํนวนสงูสดุท่ีแสดงได้ ช่ือจะถกูแสดงเพียงส่วนแรก
โดยละส่วนท่ีเหลือและแทนท่ีด้วย “...”

•
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เมนู [ขอ้มลูระบบ]

หน้าจอ [โภคภัณฑ์]

หน้าจอน้ีจะแสดงขอ้มลูของหมึกและกระดาษ

ปรมิาณหมึกท่ีเหลือ
ปรมิาณหมึกท่ีเหลือท่ีแสดงจะแบ่งเป็น 10 ระดับของแต่ละตลับหมึก
ไฟแสดงจะเร ิม่กะพรบิเม่ือใกล้ถึงเวลาท่ีต้องเปล่ียนตลับหมึก
เตรยีมตลับหมึกอนัใหม่สําหรบัสีท่ีกะพรบิ

สถานะกระดาษ
จาํนวนกระดาษท่ีเหลือโดยประมาณ ขนาดกระดาษ ประเภทกระดาษ
ความหนา และ [เลือกอตัโนมัติ] เป็น [ON] แสดงขึ้นทัง้หมดสําหรบั
แต่ละถาดหรอืไม่
ปรมิาณหมึกท่ีเหลือจะแสดงขึ้นดังน้ี:

ถาดมาตรฐาน: 51 - 100%, 31 - 50%, 
11 - 30%, 1 - 10%, 0%

ถาดHอน 1 ถึง 3: 51 - 100%, 1 - 50%, 0%
ถาดเสรมิซ่ึงเป็นอปุกรณ์เสรมิ: 51 - 100%, 

31 - 50%, 10 - 30%, 1 - 9%, 0%
เม่ือ  หรอื  แสดงขึ้น โปรดโหลดกระดาษเขา้ไปใหม่

สําหรบัการตัง้ค่ากระดาษ โปรดด ู“เปล่ียนการตัง้ค่าถาดHอนกระดาษ”
(หน้า 60) ใน “สําเนา”

^ ^

ปรมิาณหมึกท่ีเหลือจะระบุตามความจขุองขวด•
หากท่านไม่ได้ใช้หมึกของ RISO ปรมิาณหมึกท่ีเหลือ จะไม่
แสดง

•

•

•
•

หน้าจอ [ขอ้มลูเครือ่ง]

หน้าจอน้ีจะแสดงสถานะของเครือ่ง สถานะการเช่ือมต่อของอปุกรณ์
เสรมิ หมายเลขลําดับ พ้ืนท่ีของ SSD ภายในเครือ่งท่ีใช้ และขอ้มลูท่ี
เก่ียวกับระบบอื่นๆ

สถานะเครือ่ง
แสดงสถานะของเครือ่ง ถาดท่ีใช้ได้ และสถานะการเช่ือมต่อของ
อปุกรณ์เสรมิทัง้หมด
หากเกิดขอ้ผิดพลาด ขอ้ความผิดพลาดจะปรากฏขึ้น

ขอ้มลูเครือ่ง
รุน่: รุน่ของเครือ่ง
หมายเลขลําดับ: หมายเลขลําดับของเครือ่ง
ท่ีอยู่ MAC (LAN0/LAN1): ท่ีอยู่ MAC ของเครือ่ง
ท่ีอยู่ IP (IPv4/IPv6) (LAN0/LAN1): ท่ีอยู่ IP ของเครือ่ง
การเขา้รหัสขอ้มลู SSD: แสดงสถานะ (ON หรอื OFF) ของการตัง้ค่า
การเขา้รหัสขอ้มลูของ SSD ภายในเครือ่ง
การใช้ SSD: สัดส่วนของพ้ืนท่ีของ SSD ภายในเครือ่งท่ีใช้
พ้ืนท่ีวา่ง: แสดงพ้ืนท่ีวา่งของ SSD ใน [SSD ภายใน] [HDD ภายนอก]
แสดงพ้ืนท่ีวา่งบนฮารด์ดิสก์ภายนอกท่ีเช่ือมต่อเขา้กับเครือ่ง
ขอ้คิดเห็น: ขอ้คิดเห็นของผู้ดแูลระบบ มีเพียงผู้ใช้ท่ีมีบัญชีดแูลระบบ
ท่ีสามารถใส่ขอ้คิดเห็นได้
เ�รม์แวร:์ เวอรชั์่นของเ�รม์แวร์
ดาวน์โหลดเ�รม์แวร:์ แสดงสถานะของการรบัเ�รม์แวร์
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บทท่ี 6 RISO Console

[พิมพ์ขอ้มลูระบบ]
คลิกท่ีปุ่ มน้ีเพ่ือพิมพ์ขอ้มลูระบบ

[พิมพ์ภาพตัวอย่าง]
คลิกท่ีปุ่ มน้ีเพ่ือพิมพ์หน้าตัวอย่าง เพ่ือให้ท่านสามารถตรวจสอบผล
การพิมพ์ได้

แสดงจาํนวนการพิมพ์และการทําสําเนาทัง้หมดของเครือ่งและจาํนวน
ของแต่ละขนาดกระดาษ

[พิมพ์รายการน้ี]
คลิกท่ีปุ่ มน้ีเพ่ือพิมพ์ขอ้มลูล่าสดุ

[ดาวน์โหลดเป็นไฟล์ CSV]
คลิกท่ีปุ่ มน้ีเพ่ือบันทึกขอ้มลูล่าสดุลงในคอมพิวเตอรเ์ป็นไฟล์ CSV

[ปรมิาณการใช้งาน]
จาํนวนครัง้ทัง้หมดของการขนย้ายกระดาษเม่ือพิมพ์หรอืทําสําเนาจะ
ปรากฏขึ้น
จาํนวนครัง้ของการขนย้ายกระดาษจะนับเป็น 2 ครัง้ต่อแผ่น เม่ือ
ทําการพิมพ์สองหน้า

นับอย่างละเอียด
แสดงจาํนวนของแต่ละขนาดกระดาษ

^ ^

เคร ือ่งน้ีมี LAN สองพอรต์ ได้แก่ LAN0 และ LAN1 โดยปกติ
จะใช้พอรต์ LAN0 เม่ือเช่ือมต่อกับตัวควบคมุการพิมพ์ท่ีเป็น
อปุกรณ์เสรมิ ให้ใช้พอรต์ LAN1

•

[HDD ภายนอก] จะปรากฏขึ้นเม่ือฮารด์ดิสก์ภายนอกเช่ือมต่อ
กับเครือ่ง

•

หากสถานะของการรบัเ�รม์แวร์ได้รบัการอพัเดทในหน้าจอ
[ขอ้มลูเครือ่ง] จะไม่มีการอพัเดทขอ้ความสําหรบั [ดาวน์โหลด
เ�รม์แวร]์ หากต้องการยืนยันสถานะล่าสดุของเครือ่ง ให้รเีฟร
ซการแสดงผลของเวบ็เบราวเ์ซอร์

•

^ ^

การตรวจสอบการนับอย่างละเอียด

^ ^

เม่ือท่านคลิกท่ี [พิมพ์รายการน้ี] หรอื [ดาวน์โหลดเป็นไฟล์
CSV] จะได้รบัขอ้มลูล่าสดุและอาจแตกต่างจากขอ้มลูท่ีแสดง
บนหน้าจอ

•

จาํนวนชารจ์สําหรบักระดาษแต่ละขนาดสําหรบัโทนสีเดียวและโทนสีจะ
แสดงแยกกัน

[พิมพ์รายการน้ี]
คลิกตรงน้ีเพ่ือพิมพ์ขอ้มลูล่าสดุ

[ดาวน์โหลดเป็นไฟล์ CSV]
คลิกท่ีปุ่ มน้ีเพ่ือบันทึกขอ้มลูล่าสดุลงในคอมพิวเตอรเ์ป็นไฟล์ CSV

[ตัง้ค่ารายงานมิเตอร]์
ประเภทการชารจ์จะแสดงขึ้น

^ ^

การตรวจสอบจาํนวนชารจ์

^ ^

หน้าจอ [รายงานค่ามาตรวดั] จะแสดงเม่ือใช้ ComColor
GL9730R/GL7430R เท่าน้ัน

•

เม่ือท่านคลิกท่ี [พิมพ์รายการน้ี] หรอื [ดาวน์โหลดเป็นไฟล์
CSV] จะได้รบัขอ้มลูล่าสดุและอาจแตกต่างจากขอ้มลูท่ีแสดง
บนหน้าจอ

•

สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติมเก่ียวกับการนับจาํนวนชารจ์ โปรดติดต่อ
ผู้จดัจาํหน่ายหรอืศนูย์บรกิารท่ีได้รบัการรบัรอง

•
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เมนู [ขอ้มลูระบบ]

หน้าจอ [ขอ้มลูผู้ใช้]

แสดงขอ้มลูเก่ียวกับผู้ใช้ท่ีใช้งานอยู่
หากไม่จาํเป็นต้องเขา้สู่ระบบ หน้าจอ [ขอ้มลูผู้ใช้] จะไม่ปรากฏขึ้น

[เปล่ียนรหัสผ่าน]
ท่านสามารถเปล่ียนรหัสผ่านได้

ขอ้มลูผู้ใช้
หน้าจอน้ีจะแสดงช่ือผู้ใช้และกลุ่มผู้ใช้ท่ีล็อกอนิ

ขดีจาํกัด
แสดงขดีจาํกัดการพิมพ์และการทําสําเนาท่ีตัง้โดยผู้ดแูลระบบและ
จาํนวน งานพิมพ์และงานทําสําเนาpจจบัุนท่ีสัง่การโดยผู้ใช้ท่ีใช้งานอยู่

ผู้ใช้สามารถเปล่ียนรหัสผ่านท่ีใช้เขา้ระบบได้

•

^ ^

ขอ้มลูท่ีแสดงจะลงทะเบียนโดยผู้ดแูลระบบ หากการทํางาน
ต่างจากขอ้มลูท่ีแสดง โปรดติดต่อผู้ดแูลระบบ

•

^ ^

การเปล่ียนรหัสผ่านล็อกอนิ

คลิก [เปล่ียนรหัสผ่าน]1
รหัสผ่านของท่านควรมีตัง้แต่ 0 ถึง 16 ตัวอกัษร (ตัวเลข และ/หรอืตัว
อกัษรพิมพ์เล็ก) ตัวอกัษรท่ีHอนจะแสดงเป็นเครือ่งหมายดอกจนั (*)

]อนรหัสผ่านใหม่ใน [รหัสผ่านใหม่]2

]อนรหัสผ่านใหม่อีกครัง้เพ่ือยืนยัน3
หน้าจอจะปรากฏขึ้นเพ่ือแสดงวา่การตัง้ค่าถกูส่งแล้ว

คลิก [ตกลง]4
คลิก [ตกลง]5

หน้าจอ [ขอ้มลูสิทธิใ์ช้งาน]

หน้าจอ [ขอ้มลูสิทธิใ์ช้งาน] แสดงขอ้มลูเก่ียวกับสิทธิใ์ช้งานของระบบ
ท่ีใช้ในเครือ่ง
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บทท่ี 6 RISO Console

หน้าจอเมนู [สแกน]

ท่านสามารถดาวน์โหลดขอ้มลูสแกนท่ีบันทึกอยู่ใน SSD ภายในเครือ่ง
ไปท่ีคอมพิวเตอร์

[ดาวน์โหลด]
ดาวน์โหลดงานท่ีเลือก

[ลบ]
คลิกท่ีปุ่ มน้ีเพ่ือลบงานท่ีเลือกอกีครัง้

[ละเอียด]
ท่านสามารถดกูารตัง้ค่า ความจขุองไฟล์ และขอ้มลูอื่นๆ ของงานท่ี
เลือก
^ ^

ช่วงเวลาท่ีเก็บงานสแกนจะตัง้ค่าโดยผู้ดแูลระบบโดยใช้ [ตัง้
ค่าบันทึกเอกสารท่ีสแกน] เม่ือถึงช่วงเวลาดังกล่าว งานจะถกู
ลบโดยอตัโนมัติ

•

^ ^

การดาวน์โหลดงานท่ีสแกนไปท่ีคอมพิวเตอร์

ท่านสามารถเลือกงานได้มากกวา่หน่ึงงาน

ทําเครือ่งหมายท่ีช่องของงานสแกนท่ีต้องการ
ดาวน์โหลด1

หน้าจอท่ีระบุวา่กําลังสรา้งไฟล์ zip จะปรากฏขึ้น

คลิก [ดาวน์โหลด]2
สําหรบังานท่ีมีรหัส PIN หน้าจอHอนรหัส PIN จะปรากฏขึ้น Hอน
รหัส PIN และคลิก [ตกลง]

•

กล่องขอ้ความ [บันทึกเป็น] จะแสดงขึ้น

คลิกลิงค์ของไฟล์ zip3

ขอ้มลูท่ีสแกนจะถกูบันทึกลงในคอมพิวเตอร์

กําหนดโฟลเดอรป์ลายทางและช่ือไฟล์ จากน้ัน
คลิก [บันทึก]4
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เมนู [พิมพ์]

หน้าจอเมนู [พิมพ์]

ท่านสามารถตรวจสอบสถานะของงานท่ีส่งจากไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์
และท่ีบันทึกอยู่ใน SSD ภายในเครือ่ง

[ลบ]
คลิกท่ีปุ่ มน้ีเพ่ือลบงานท่ีเลือกอกีครัง้

[ละเอียด]
ท่านสามารถดกูารตัง้ค่า ความจขุองไฟล์ และขอ้มลูอื่นๆ ของงานท่ี
เลือก
^ ^

ในกรณีต่อไปน้ี ช่ืองานทัง้หมดจะแสดงในรายการ:
เม่ือไม่จาํเป็นต้องเขา้สู่ระบบ

•
-

ในกรณีต่อไปน้ี ช่ืองานจะแสดงเป็น “*****”:
งานท่ีมีการทําเครือ่งหมายท่ีช่อง [ซ่อนช่ืองาน] ในไดรเวอร์
เครือ่งพิมพ์ (หน้า 123 “รหัส PIN”)

•
-
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บทท่ี 6 RISO Console

หน้าจอ [โหลด]

โฟลเดอรแ์บ่งpนและโฟลเดอรส่์วนบุคคลจะปรากฏขึ้น

[เXด]
คลิกท่ีปุ่ มน้ีเพ่ือแสดงรายการเอกสารท่ีอยู่ในโฟลเดอร์

[เพิม่]
คลิกท่ีปุ่ มน้ีเพ่ือเพิม่โฟลเดอร์
ท่านสามารถHอนตัวอกัษร 1 ถึง 128 ตัวสําหรบัช่ือโฟลเดอร์

[เปล่ียนสี]
คลิกท่ีปุ่ มน้ีเพ่ือเปล่ียนสีของโฟลเดอรท่ี์เลือก

[เปล่ียนช่ือ]
คลิกท่ีปุ่ มน้ีเพ่ือเปล่ียนช่ือของโฟลเดอร์
ท่านสามารถHอนตัวอกัษร 1 ถึง 128 ตัวสําหรบัช่ือโฟลเดอร์
^ ^

Bงก์ชั่นอาจใช้งานไม่ได้ โดยขึ้นอยู่กับวธิกีารตัง้ค่าของผู้ดแูล
ระบบ

•

[Xด]
}ดหน้าจอรายการเอกสารและแสดงหน้าจอ [โหลด]

[พิมพ์]
พิมพ์เอกสารท่ีเลือก

[ลบ]
ลบเอกสารท่ีเลือก

[สําเนาลงโฟลเดอร]์
เลือกโฟลเดอรท่ี์ท่านต้องการทําสําเนา และคลิกท่ีปุ่ มน้ีเพ่ือทําสําเนา
เอกสาร

[ละเอียด]
คลิกท่ีปุ่ มน้ีเพ่ือดกูารตัง้ค่าของเอกสารท่ีเลือก ท่านสามารถ เปล่ียนการ
ตัง้ค่าได้

[ดาวน์โหลด]
หากติดตัง้ชุดเครือ่งมือ PS ท่านจะสามารถบันทึกงาน PostScript ท่ี
เลือก ลงในคอมพิวเตอร์ได้

^ ^

การจดัการเอกสารในโฟลเดอร์

หน้าจอจะแสดงรายการของเอกสารท่ีอยู่ในโฟลเดอร์

เลือกโฟลเดอรแ์ละคลิก [เXด]1

สามารถใช้Bงก์ชั่นต่อไปน้ีกับเอกสารท่ีเลือกได้:

ใช้งานเอกสาร2
พิมพ์•
ลบ•
สําเนาลงโฟลเดอร์•
ละเอยีด•
ดาวน์โหลด•
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เมนู [สถานะของงาน]

หน้าจอ [ใช้/วา่ง]

แสดงงานท่ีกําลังพิมพ์และงานท่ีกําลังรอพิมพ์

ช่อง [สถานะ] จะแสดงสถานะของแต่ละงาน (“กําลังพิมพ์”, “หยุด
ชัว่คราว” ฯลฯ)

[ลบ]
คลิกท่ีปุ่ มน้ีเพ่ือลบงานท่ีเลือกอกีครัง้

[ละเอียด]
คลิกท่ีปุ่ มน้ีเพ่ือดกูารตัง้ค่าของงานท่ีเลือก เน้ือหาท่ีแสดงจะแตกต่าง
กัน โดยขึ้นอยู่กับประเภทของงาน
^ ^

งานจะแสดงบนหน้าจอ [ใช้/วา่ง] เม่ือตัง้ค่า [ตัง้ค่าล็อกอนิ]
เป็น [OFF]

•

สัญลักษณ์ท่ีแสดงชนิดของงานจะปรากฏท่ีด้านซ้ายของช่ือ
งาน สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติม โปรดด ู“หน้าจอ [ใช้/วา่ง]” (หน้า
51) ใน “เก่ียวกับงาน”

•

หน้าจอ [เสรจ็สิน้]

หน้าจอ [เสรจ็ส้ิน] จะแสดงงานท่ีพิมพ์เสรจ็แล้ว งานท่ีรอพิมพ์ และ
งานพิมพ์ท่ีมีขอ้ผิดพลาด

[พิมพ์ซ้ํา]
คลิกท่ีปุ่ มน้ีเพ่ือพิมพ์งานท่ีเลือกอกีครัง้

[ลบ]
คลิกท่ีปุ่ มน้ีเพ่ือลบงานท่ีเลือกอกีครัง้

[ละเอียด]
คลิกท่ีปุ่ มน้ีเพ่ือดกูารตัง้ค่าของงานท่ีเลือก เน้ือหาท่ีแสดงจะแตกต่าง
กัน โดยขึ้นอยู่กับประเภทของงาน

ช่อง [ผลลัพธ]์ จะแสดงผลลัพธข์องแต่ละงาน (“เสรจ็ส้ิน”, “ขอ้ผิดพลาด”
ฯลฯ)

^ ^

งานท่ีเสรจ็ส้ินแล้วจะแสดงเม่ือ [ตัง้ค่างานท่ีพิมพ์สําเรจ็] ใน
เมนูผู้ดแูลระบบตัง้ค่าอยู่ท่ี [บันทึก]

•

Bงก์ชั่นพิมพ์จะไม่สามารถใช้งานได้ในกรณีต่อไปน้ี:
เม่ือเลือกงานท่ีเสรจ็ส้ินอย่างไม่ปกติ
เม่ือเลือกงานท่ีไม่สามารถพิมพ์ได้
เม่ือไม่อนุญาตให้พิมพ์งานท่ีเสรจ็ส้ินแล้ว
เม่ือเลือกงานสีแม้วา่ไม่อนุญาตให้พิมพ์สี

•
-
-
-
-

ช่วงเวลาท่ีเก็บงานจะตัง้ค่าโดยผู้ดแูลระบบ•
สัญลักษณ์ท่ีแสดงชนิดของงานจะปรากฏท่ีด้านซ้ายของช่ือ
งาน สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติม โปรดด ู“หน้าจอ [เสรจ็ส้ิน]” (หน้า
52) ใน “เก่ียวกับงาน”

•

163

6

เมนู [สถานะของงาน]

คู่มือผู้ใช้ ComColor GL Series



บทท่ี 6 RISO Console

หน้าจอเมนู [บํารุงรกัษา]

ในหน้าจอน้ี ท่านสามารถตัง้ค่าBงก์ชั่นท่ีผู้ใช้สามารถปรบัได้ของ ตัว
เครือ่งหลักของเครือ่งพิมพ์ (ระบบ)

[การล้างหัวพิมพ์]
คลิกรายการน้ีเพ่ือล้างหัวพิมพ์เพ่ือHองกันการอดุตัน ทําความสะอาด
หัวพิมพ์เม่ือท่านพบวา่คณุภาพของภาพเปล่ียนไป เช่น บางส่วนของ
งานพิมพ์พรา่มัว มีเส้นสีขาว หรอืสีจาง
เม่ือกําลังใช้เครือ่งพิมพ์อยู่ ให้ทําความสะอาดหัวพิมพ์หลังจากการ
พิมพ์ หรอืการทําสําเนาเสรจ็ส้ินแล้ว
[อณุหภมิูกาว]
อุน่ชุดกาวเม่ือใช้เครือ่ง Perfect Binder ท่ีเป็นอปุกรณ์เสรมิ

อุน่ชุดกาวเม่ือใช้เครือ่ง Perfect Binder ท่ีเป็นอปุกรณ์เสรมิ
สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติม โปรดดคูู่มือผู้ใช้ของเครือ่ง Perfect Binder

^ ^

การล้างหัวพิมพ์

คลิก [การล้างหัวพิมพ์]1
หน้าจอจะปรากฏขึ้นเพ่ือแสดงวา่การตัง้ค่าถกูส่งแล้ว

คลิก [ตกลง]2
คลิก [ตกลง]3

^ ^

อณุหภมิูกาว
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การใช้ซอฟต์แวรก์ารกําหนดพ้ืนท่ีบารโ์ค้ด

การใช้ซอฟต์แวรก์ารกําหนดพ้ืนท่ีบารโ์ค้ดได้รบัการออกแบบมาโดยเฉพาะสําหรบัใช้งานกับผลิตภัณฑ์ ComColor GL series
ซอฟต์แวรจ์ะใช้เพ่ือกําหนดขอ้มลูเก่ียวกับตําแหน่งพิมพ์บารโ์ค้ด เพ่ือให้สามารถสรา้งบารโ์ค้ดท่ีอา่นได้ในเอกสาร
ในบทน้ี จะอธบิายวธิกีารติดตัง้และใช้งานซอฟต์แวรก์ารกําหนดพ้ืนท่ีบารโ์ค้ดและวธิกีารลงทะเบียนไฟล์ท่ีกําหนดตําแหน่งบาร์
โค้ด กับเครือ่งพิมพ์

การติดตัง้ซอฟต์แวรก์ารกําหนดพ้ืนท่ีบารโ์ค้ด

การสรา้งไฟล์ PRN1.

การอา่นไฟล์ PRN2.

การกําหนดพ้ืนท่ีบารโ์ค้ด3.

การบันทึกไฟล์กําหนดพ้ืนท่ีบารโ์ค้ด4.

ลงทะเบียนไฟล์กําหนดพ้ืนท่ีบารโ์ค้ด5.

หน้า 166ภาพรวมของซอฟต์แวรก์ารกําหนดพ้ืนท่ีบารโ์ค้ด

หน้า 169การสรา้งและการลงทะเบียนไฟล์กําหนดพ้ืนท่ีบารโ์ค้ด
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บทท่ี 7 การใช้ซอฟต์แวรก์ารกําหนดพ้ืนท่ีบารโ์ค้ด

การติดตัง้ซอฟต์แวรก์ารกําหนดพ้ืนท่ี
บารโ์ค้ด

ท่านจาํเป็นต้องติดตัง้ซอฟต์แวรก์ารกําหนดพ้ืนท่ีบารโ์ค้ดก่อนใช้งาน
เป็นครัง้แรก

ความต้องการของระบบในการใช้งานซอฟต์แวรก์ารกําหนดพ้ืนท่ี บาร์
โค้ดจะอธบิายอยู่ในตารางด้านล่างน้ี

หน่วยความจาํ 1 GB ขึ้นไป

CPU Intel  หรอื CPU ท่ีรองรบั

ฮารด์ดิสก์
มีพ้ืนท่ีวา่ง 2 GB ขึ้นไป (เพียงพอท่ีจะใช้
OS)

หน้าจอ 1024 × 768 หรอืความละเอยีดสงูกวา่น้ี

^ ^

สภาพแวดล้อมในการทํางาน

®

^ ^

การติดตัง้

^ ^

ล็อกอนิในฐานะผู้ท่ีมีสิทธิข์องผู้ดแูลระบบ•
}ดแอพพลิเคชั่นท่ีทํางานอยู่ทัง้หมด•

ใส่แผ่น RISO Printer Driver DVD-ROM ใน
ไดร~ DVD-ROM ของคอมพิวเตอร์1
เXดโฟลเดอร ์[Utility] -
[BarcodeAreaDefinitionSoftware] จาก
DVD-ROM และดับเบิลคลิกท่ี ไฟล์
“setup.exe”

2

เลือกภาษาท่ีต้องการในเมนูแบบเล่ือนลง แล้ว
คลิก [ตกลง]3

คลิก [ถัดไป]4
เลือก [ขา้พเจา้ยอมรบัในเงื่อนไขในขอ้ตกลงใบ
อนุญาต] แล้วคลิก [ถัดไป]5
ทําตามคําแนะนําท่ีปรากฏบนหน้าจอเพ่ือ
กําหนดค่า6

^ ^

เม่ือการติดตัง้เสรจ็สมบูรณ์ หน้าจอ “Readme” จะ
ปรากฏขึ้น หน้าจอ “Readme” จะมีขอ้ควรระวงัในการใช้
เครือ่ง แน่ใจวา่ได้อา่นขอ้มลูน้ี

•

นํา DVD-ROM ออกมาจากคอมพิวเตอร์7̂
 ^

เก็บ DVD-ROM ไวใ้นท่ีท่ีปลอดภัยเพ่ือใช้อา้งองิ ในอนาคต•

การถอนการติดตัง้�

คลิก [เร ิม่] - [การตัง้ค่า] - [แอป] -
[BarcodeAreaDefinitionSoftware] - [ถอน
การติดตัง้]

1

ปฏิบัติตามคําแนะนําบนหน้าจอเพ่ือถอน การ
ติดตัง้ซอฟต์แวรก์ารกําหนดพ้ืนท่ีบารโ์ค้ด2
หลังจากถอนการติดตัง้ซอฟต์แวรก์ารกําหนด
พ้ืนท่ีบารโ์ค้ด ให้รสีตารท์คอมพิวเตอร์3
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ภาพรวมของซอฟต์แวรก์ ารกําหนดพ้ืนท่ีบารโ์ค้ด

การเXดซอฟต์แวรก์ารกําหนดพ้ืนท่ีบาร์
โค้ด

หน้าจอหลัก

แถบเมนูประกอบไปด้วยเมนู [ไฟล์], [แก้ไข], [มมุมอง], [เครือ่ง
มือ] และ [เพิม่] แต่ละเมนูจะประกอบด้วยBงก์ชั่นแก้ไขและ
รายการตัง้ค่า

เครือ่งมือต่างๆจะปรากฏขึ้น

รูปขนาดย่อของงานพิมพ์จะปรากฏขึ้น

ภาพของงานพิมพ์จะปรากฏขึ้น

ตําแหน่ง (พิกัด), ส่วนขยาย, หมายเลขหน้า และรายละเอยีดอื่นๆ
จะปรากฏขึ้น

สําหรบั Windows 8.1 ให้เ}ดหน้าจอ “แอพ” และเลือก [RISO] -
[ซอฟต์แวรก์ารกําหนดพ้ืนท่ีบารโ์ค้ด]

คลิก [เร ิม่] - ([ทกุแอป] -) [RISO] -
[ซอฟต์แวรก์ารกําหนดพ้ืนท่ีบารโ์ค้ด]1

แถบเมนูA

แถบเครือ่งมือB

รูปขนาดย่อC

พ้ืนท่ีแสดงรูปภาพ/บารโ์ค้ดD

แถบสถานะE

การแก้ไขพ้ืนท่ีบารโ์ค้ด ให้เลือกพ้ืนท่ีงานพิมพ์และใช้Bงก์ชั่นใน แถบ
เครือ่งมือหรอืแถบเมนู เม่ือแถบเครือ่งมือและแถบเมนูมีไอคอน ท่ี
เหมือนกันปรากฏขึ้น ท่านสามารถคลิกท่ีไอคอนใดไอคอนหน่ึงเพ่ือใช้
งาน

แถบเมนู Bงก์ชั่น

ไฟล์

เ}ดไฟล์ภาพ เ}ดไฟล์พิมพ์ท่ีเลือก และแสดงรูปภาพ

เ}ดไฟล์ CSV เ}ดไฟล์ CSV ท่ีเลือกไว้

สรา้งไฟล์ CSV ใหม่ ลบพ้ืนท่ีบารโ์ค้ดท่ีแสดง

บันทึก บันทึกไฟล์ CSV ท่ีท่านกําลังใช้

บันทึกเป็น บันทึกไฟล์ท่ีกําลังเ}ดเป็นช่ือไฟล์ใหม่

การตัง้ค่าหน้า
ท่านสามารถกําหนดขนาดกระดาษของ
พ้ืนท่ีสรา้งบารโ์ค้ด

แก้ ไข

เลิกทํา ยกเลิกการแก้ไขและคืนค่าเป็นสถานะเดิม

ทําซ้ํา
ทําซ้ําการแก้ไขท่ีถกูยกเลิก โดยสามารถ ทํา
ซ้ําการแก้ไขล่าสดุได้ 10 ครัง้

คัดลอก คัดลอกพ้ืนท่ีบารโ์ค้ดท่ีเลือก

วาง วางพ้ืนท่ีบารโ์ค้ดท่ีคัดลอกในพ้ืนท่ีอื่น

ลบ ลบพ้ืนท่ีบารโ์ค้ดท่ีเลือก

การเกิดขึ้นประจาํ
ท่านสามารถกําหนดพ้ืนท่ีบารโ์ค้ดเดิมซ้ําๆ
ท่านสามารถกําหนดวงจรได้ 1 ถึง 999 หน้า

มมุมอง

ย้าย 
/ / /

ขา้มไปท่ีหน้าแรก หน้าท่ีแล้ว หน้าถัดไป
หรอืหน้าสดุท้าย

ไปท่ี

ขา้มไปท่ีหน้าท่ีระบุ Hอนหมายเลขหน้าท่ี
ต้องการลงในกล่องขอ้ความ และกดปุ่ ม
[Enter]  
(แสดงในแถบเครือ่งมือเท่าน้ัน)

เครือ่งมือปรบัพ้ืนท่ี
เล็กน้อย (X/Y/W/H)

แสดงพิกัด (X/Y) ความกวา้ง (W) ความสงู
(H) ของพ้ืนท่ีบารโ์ค้ด ในรูปแบบหน่วย
แสดง (มม./น้ิว) Hอนค่าในกล่องเพ่ือ
เปล่ียนพ้ืนท่ีบารโ์ค้ดให้เป็นตําแหน่งหรอื
ขนาดท่ีกําหนด  
(แสดงในแถบเครือ่งมือเท่าน้ัน)

หมนุ
หมนุงานพิมพ์บนจอไปทางซ้ายหรอืขวา 90
องศา

หน่วยแสดง
ท่านสามารถกําหนด มม. หรอื น้ิว เป็น
หน่วยท่ีใช้บนหน้ากําหนดพ้ืนท่ีบารโ์ค้ด

^ ^

การทํางาน

167
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บทท่ี 7 การใช้ซอฟต์แวรก์ารกําหนดพ้ืนท่ีบารโ์ค้ด

แถบเมนู Bงก์ชั่น

ย่อ/ขยาย 
/ /

ท่านสามารถกําหนดอตัราการขยายของงาน
พิมพ์ ใส่ภาพเต็มบนหน้า ใส่ภาพตามความ
กวา้งของหน้า ขยายภาพ หรอืย่อภาพ

รูปขนาดย่อ แสดงหรอืซ่อนรูปขนาดย่อ

แถบสถานะ แสดงหรอืซ่อนแถบสถานะ

แถบเครือ่งมือ แสดงหรอืซ่อนแถบเครือ่งมือ

เครือ่งมือ

เครือ่งมือรูปมือ
ท่านสามารถลากงานพิมพ์เพ่ือเปล่ียน
ตําแหน่ง

เครือ่งมือการเลือก
ท่านสามารถเลือกพ้ืนท่ีบารโ์ค้ด กดปุ่ ม Ctrl
ค้างไวเ้พ่ือเลือกพ้ืนท่ีบารโ์ค้ด หลายพ้ืนท่ี
พ้ืนท่ีท่ีเลือกจะระบุโดย 

เครือ่งมือการสรา้ง

ท่านสามารถระบุพ้ืนท่ีบารโ์ค้ดท่ีสามารถ
ปรบัความเขม้การพิมพ์เพ่ือให้พ้ืนท่ี เหมาะ
สมกับการอา่น  
พ้ืนท่ีท่ีล้อมจะระบุโดย 

การตรวจหาพ้ืนท่ี
อตัโนมัติ

ตรวจหาพ้ืนท่ีบารโ์ค้ดบนทกุหน้าหรอื
หน้าท่ีกําหนดโดยอตัโนมัติ

เพิม่

เวอรชั์น แสดงขอ้มลูเวอรชั์่น
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การสรา้งและการลงทะเบียนไฟล์กําหนดพ้ืนท่ีบารโ์ค้ด

การส่งขอ้มลูต้นฉบับจากไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์ในรูปแบบไฟล์ PRN การ
เ}ดไฟล์ PRN โดยใช้ซอฟต์แวรก์ารกําหนดพ้ืนท่ีบารโ์ค้ด การกําหนด
พ้ืนท่ีบารโ์ค้ด และการสรา้งไฟล์ CSV
ผู้ดแูลระบบใช้ RISO Console เพ่ือลงทะเบียนไฟล์กําหนดพ้ืนท่ี บาร์
โค้ดไปท่ีเครือ่งพิมพ์

ขัน้ตอน

ส่งต้นฉบับท่ีมีบารโ์ค้ดในรูปแบบไฟล์ PRN

ไฟล์ PRN จะถกูสรา้งท่ีปลายทางท่ีกําหนด

เ}ด RISO Console เลือกเอกสารท่ีบันทึกบนหน้าจอ
[โหลด] ในเมนู [ท่ีเก็บ] และจากน้ันให้คลิก [ดาวน์โหลด]

การสรา้งไฟล์ PRN1
คลิก [คณุสมบัติ] (หรอื [กําหนดลักษณะ]) ใน
กล่องขอ้ความการพิมพ์ของโปรแกรมใน
คอมพิวเตอร์

1)

คลิกท่ีแท็บ [พ้ืนฐาน]2)
เลือก [บันทึกเป็นไฟล์] ในเมนูแบบเล่ือนลง
[งานขาออก]

3)

^ ^

หากติดตัง้ชุดเครือ่งมือ PS ให้เลือก [ท่ีเก็บ]•
ไฟล์ PRN จะถกูส่งโดยไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์ในรูป
แบบเฉพาะ ของ RISO KAGAKU CORPORATION
ไฟล์ PRN จะไม่สามารถเ}ดโดยใช้เครือ่งพิมพ์หรอื
โปรแกรมของผู้ผลิตอื่นๆ

•

คลิก [ละเอียด] และกําหนดปลายทาง4)
คลิก [ตกลง]5)
คลิก [พิมพ์]6)

หากติดตัง้ชุดเครือ่งมือ PS ให้ใช้ RISO Console
เพ่ือดาวน์โหลดเอกสารท่ีบันทึก อยู่ในโฟลเดอร์

7)

^ ^

ปรบัการตัง้ค่าเดิมของไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์เม่ือท่าน
ทําการพิมพ์จรงิ ยกเวน้การตัง้ค่า [งานขาออก] หาก
ประเภทไฟล์ PRN และการตัง้ค่าการพิมพ์จรงิ (ขนาด
ต้นฉบับ ทิศทางการพิมพ์ ขนาดกระดาษ การวางหน้า
กระดาษ ฯลฯ) ต่างกัน การกําหนดพ้ืนท่ีบารโ์ค้ดอาจไม่
ถกูต้อง หากท่านเปล่ียนการตัง้ค่าท่ีเก่ียวกับ เค้าโครง
พิกัดของพ้ืนท่ีจะเปล่ียนเช่นกัน

•

เ}ดไฟล์ PRN (ภาพงานพิมพ์) โดยใช้ซอฟต์แวรก์ารกําหนดพ้ืนท่ีบาร์
โค้ด

สําหรบั Windows 8.1 ให้เ}ดหน้าจอ “แอพ” และเลือก
[RISO] - [ซอฟต์แวรก์ารกําหนดพ้ืนท่ีบารโ์ค้ด]

ทําเครือ่งหมายท่ีช่อง [ตรวจหาพ้ืนท่ีบารโ์ค้ดอตัโนมัติ] เพ่ือ
ตรวจหาพ้ืนท่ีบารโ์ค้ดบนทกุหน้าโดยอตัโนมัติ

ภาพงานพิมพ์ของต้นฉบับจะปรากฏขึ้นในพ้ืนท่ีรูปภาพ/บาร์
โค้ด

การอา่นไฟล์ PRN2
คลิก [เร ิม่] - ([ทกุแอป] -) [RISO] - [ซอฟต์แวร์
การกําหนดพ้ืนท่ีบารโ์ค้ด]

1)

คลิก [ไฟล์] - [เXดไฟล์ภาพ] แล้วเลือกไฟล์ PRN2)
กําหนดจาํนวนหน้าเพ่ืออา่น3)

คลิก [ตกลง]4)

^ ^

หากท่านใช้ขอ้มลูท่ีมีหลายขนาดผสมอยู่ ขอ้มลู
ต้นฉบับ อาจแตกต่างไปจากภาพงานพิมพ์ เลือก [มมุ
มอง] ในแถบเมนู หมนุภาพงานพิมพ์ไปในทิศทาง
เดียวกันกับขอ้มลูต้นฉบับ และกําหนดพ้ืนท่ีบารโ์ค้ด

•

ขนาดบารโ์ค้ดสงูสดุท่ีสามารถอา่นโดย [ตรวจหา
พ้ืนท่ีบารโ์ค้ดอตัโนมัติ] อยู่ท่ี 100 มม. (W) × 30
มม. (H) และขนาดตํา่สดุอยู่ท่ี 20 มม. (W) × 5 มม.
(H)

•

^ ^

อาจตรวจหาพ้ืนท่ีบารโ์ค้ดไม่พบในกรณีต่อไปน้ี :•
เม่ือพ้ืนท่ีระหวา่งบารโ์ค้ดอยู่ท่ี 5 มม. หรอืน้อย
กวา่

-

เม่ือภาพบารโ์ค้ดไม่ชัดเจน-
เม่ือบารโ์ค้ดอยู่ท่ีมมุ หรอืแถบสีดําไม่เป็นเส้นตรง-
เม่ือแถบไม่เป็นสีดํา (RGB 0.0.0)-
เม่ือพ้ืนท่ีระหวา่งแถบไม่เป็นสีขาว (RGB
255.255.255)

-
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บทท่ี 7 การใช้ซอฟต์แวรก์ารกําหนดพ้ืนท่ีบารโ์ค้ด

ใช้ เพ่ือล้อมบารโ์ค้ดบนจอ

พ้ืนท่ีท่ีล้อมจะเป็นสีและถกูกําหนดเป็นพ้ืนท่ีบารโ์ค้ด
การแก้ไขพ้ืนท่ีบารโ์ค้ด ให้ใช้เครือ่งมือแก้ไขและแถบเมนู (หน้า 167
“การทํางาน”)
หากใช้การตรวจหาพ้ืนท่ีบารโ์ค้ดอตัโนมัติ ตรวจสอบให้แน่ใจวา่บาร์
โค้ด ถกูตรวจพบอย่างถกูต้อง หากพ้ืนท่ีท่ีตรวจพบไม่มีบารโ์ค้ด ให้ใช้

(เครือ่งมือการเลือก) เพ่ือปรบัตําแหน่ง

มมุบนซ้ายของรูปขนาดย่อเป็นจดุฐาน และภาพต้นฉบับและภาพ
กําหนด พ้ืนท่ีบารโ์ค้ดจะแสดงซ้อนทับกัน หากภาพต้นฉบับและภาพ
กําหนดพ้ืนท่ี บารโ์ค้ดไม่ใช่ขนาดเดียวกัน รูปขนาดย่อท่ีเหมือนกับ
ด้านล่างน้ีจะปรากฏขึ้น การกําหนดพ้ืนท่ีบารโ์ค้ดในส่วนท่ีเป็นสีเทา ให้
จดัภาพต้นฉบับและภาพ กําหนดพ้ืนท่ีบารโ์ค้ดไปในทิศทางเดียวกัน

ตัวอย่างเช่น ภาพต้นฉบับ (เส้นทึบ) จะเล็กกวา่ภาพกําหนดพ้ืนท่ีบาร์
โค้ด (เส้นประ) ส่วนท่ีอยู่นอกภาพกําหนดพ้ืนท่ีบารโ์ค้ดจะเป็นสีเทา

การกําหนดพ้ืนท่ีบารโ์ค้ด3

การแสดงรูปขนาดย่อ�

^ ^

ท่านสามารถกําหนดได้ 50 บารโ์ค้ดต่อหน้าได้มากถึง 30
หน้า หากท่านกําหนด [การเกิดขึ้นประจาํ] ท่านจะ
สามารถใส่พ้ืนท่ีได้ซ้ําๆ

•

พ้ืนท่ีบารโ์ค้ดสามารถเคล่ือนย้ายได้ภายในหน้าเดียวกัน
โดยใช้ (เครือ่งมือการเลือก) การเคล่ือนย้ายพ้ืนท่ีบาร์
โค้ดไปท่ีหน้าอื่น ให้คัดลอกและวางบนหน้าท่ีต้องการ
ท่านไม่สามารถ วางพ้ืนท่ีบารโ์ค้ดท่ีคัดลอกได้ หากมี
ขนาดใหญก่วา่ต้นฉบับ

•

หากขอ้มลูตําแหน่งของพ้ืนท่ีบารโ์ค้ดเฉพาะเปล่ียนไป เช่น เม่ือหมนุ
ภาพ พ้ืนท่ีบารโ์ค้ดจะได้รบัการประมวลผลไม่ถกูต้อง
หากหมนุภาพหรอืเปล่ียนทิศทางการพิมพ์ ให้ใช้เครือ่งมือการสรา้ง
เพ่ือกําหนดพ้ืนท่ีบารโ์ค้ดอกีครัง้ (แก้ไขพ้ืนท่ีบารโ์ค้ดโดยเริม่จากจดุ
ฐาน)
จดุฐาน

ตัวอย่างเม่ือการดําเนินการของ บารโ์ค้ดถกูต้อง

จดุฐาน

ตัวอย่างเม่ือการดําเนินการของบารโ์ค้ดไม่ถกูต้อง เน่ืองจากหมนุ
ต้นฉบับและ เปล่ียนตําแหน่งบารโ์ค้ดท่ีเก่ียวกับจดุฐาน

ขอ้ควรระวงัเก่ียวกับการกําหนดพ้ืนท่ีบารโ์ค้ด�
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การสรา้งและการลงทะเบียนไฟล์กําหนดพ้ืนท่ีบารโ์ค้ด

คลิก  ในแถบเมนู ไฟล์กําหนดพ้ืนท่ีบารโ์ค้ดจะถกูส่ง (บันทึก) ใน
รูปแบบ CSV
การเปล่ียนช่ือไฟล์เม่ือบันทึก ให้เลือก [บันทึกเป็น] ในเมนู [ไฟล์]

การบันทึกไฟล์กําหนดพ้ืนท่ีบารโ์ค้ด4

^ ^

ไฟล์ CSV จะระบุขนาด (W, H) และพิกัดตําแหน่ง (X, Y)
ของ บารโ์ค้ดบนงานพิมพ์ (ในหน่วย 0.1 มม.) ท่ีเก่ียว
กับจดุฐาน ท่ีอยู่ท่ีมมุซ้ายบนของขอ้มลูต้นฉบับท่ีสรา้ง
บนคอมพิวเตอร์

•

ลงทะเบียนไฟล์กําหนดพ้ืนท่ีบารโ์ค้ดกับเครือ่งพิมพ์ในเมนูผู้ดแูล
ระบบของ RISO Console สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติม โปรดด ู“คู่มือผู้ดแูล
ระบบ”

ลงทะเบียนไฟล์กําหนดพ้ืนท่ีบารโ์ค้ด5
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บทท่ี 7 การใช้ซอฟต์แวรก์ารกําหนดพ้ืนท่ีบารโ์ค้ด

172

6งก์ชัน่การทําซ้ํา

หากท่านใช้Bงก์ชั่น [การเกิดขึ้นประจาํ] เม่ือกําหนดพ้ืนท่ีบารโ์ค้ด พ้ืนท่ีจะถกูกําหนดซ้ําๆ ในหน้าตามลําดับตามค่าท่ีกําหนด [วงจร] ในกล่องขอ้ความ
[การเกิดขึ้นประจาํ] ซ่ึงทําให้ไม่จาํเป็นต้องกําหนดพ้ืนท่ีในแต่ละหน้าทกุหน้า

เม่ือวงจรเป็น 0: พ้ืนท่ีบารโ์ค้ดจะใส่อยู่ในหน้าท่ีตัง้ไวใ้นไฟล์กําหนดพ้ืนท่ีบารโ์ค้ดเท่าน้ัน
เม่ือวงจรเป็น 1: พ้ืนท่ีบารโ์ค้ดจะตัง้ค่าท่ีหน้าแรกของไฟล์กําหนดพ้ืนท่ีบารโ์ค้ดซ้ําๆ ทกุหน้าจนถึงหน้าสดุท้าย
เม่ือวงจรเป็น 2: พ้ืนท่ีบารโ์ค้ดจะตัง้ค่าท่ี 2 หน้าแรกของไฟล์กําหนดพ้ืนท่ีบารโ์ค้ดซ้ําๆ ทกุ 2 หน้าจนถึงหน้าสดุท้าย
เม่ือวงจรเป็น 3: พ้ืนท่ีบารโ์ค้ดจะตัง้ค่าท่ี 3 หน้าแรกของไฟล์กําหนดพ้ืนท่ีบารโ์ค้ดซ้ําๆ ทกุ 3 หน้าจนถึงหน้าสดุท้าย

ในตัวอย่างด้านล่าง พ้ืนท่ีบารโ์ค้ดจะกําหนดไวสํ้าหรบั 3 หน้า

การพิมพ์ต้นฉบับบารโ์ค้ด

ท่านสามารถเลือกไฟล์กําหนดพ้ืนท่ีบารโ์ค้ดท่ีลงทะเบียนจากเมนูแบบเล่ือนลง [กําหนดพ้ืนท่ีบารโ์ค้ด] ในแท็บ [รูปภาพ] บนหน้าจอไดรเวอร์
เครือ่งพิมพ์
เลือกไฟล์กําหนดพ้ืนท่ีบารโ์ค้ดท่ีเหมาะสมเม่ือพิมพ์ต้นฉบับบารโ์ค้ด (หน้า 122 “บารโ์ค้ด การพิมพ์ต้นฉบับบารโ์ค้ด”)

•
•
•
•

^ ^

ท่านสามารถกําหนดได้ตัง้แต่ 1 ถึง 999 หน้าใน [วงจร]•
หน้าท่ีต่อจากหน้าท่ีตัง้ไวใ้นกระบวนการทําซ้ําจะไม่ปรากฏในรูปขนาดย่อ•
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อปุกรณ์เสรมิ

ในบทน้ี จะอธบิายอปุกรณ์เสรมิท่ีสามารถใช้กับเครือ่งน้ี ได้

หัวขอ้น้ีจะอธบิายการตัง้ค่าและBงก์ชั่นท่ีสามารถใช้ได้เม่ือเช่ือมต่อชุดเย็บลวดเหล่ือมระหวา่ง
ชุดงาน

หัวขอ้น้ีจะอธบิายการตัง้ค่าและBงก์ชั่นท่ีสามารถใช้ได้เม่ือเช่ือมต่อถาดเสรมิ

หัวขอ้น้ีจะอธบิายการตัง้ค่าและBงก์ชั่นท่ีสามารถใช้ได้เม่ือเช่ือมต่อตัวHอนความจมุาก

หัวขอ้น้ีจะอธบิายการตัง้ค่าและBงก์ชั่นท่ีสามารถใช้ได้เม่ือเช่ือมต่อถาดจดัเรยีงกระดาษ แบบ
ควบคมุอตัโนมัติ/ถาดจดัเรยีงกระดาษแบบกวา้ง

หัวขอ้น้ีจะอธบิายการตัง้ค่าและBงก์ชั่นท่ีสามารถใช้ได้เม่ือเช่ือมต่อชุดจดัเรยีงความจมุาก

หัวขอ้น้ีจะอธบิายการตัง้ค่าและBงก์ชั่นท่ีสามารถใช้ได้เม่ือเช่ือมต่อตัวจดัชุดเอกสาร
อเนกประสงค์

หัวขอ้น้ีจะอธบิายการตัง้ค่าและBงก์ชั่นท่ีสามารถใช้ได้เม่ือติดตัง้ชุดเครือ่งมือ PS

หน้า 174ชุดเย็บลวดเหล่ือมระหวา่งชุดงาน

หน้า 181ถาดเสรมิ

หน้า 183ตัว]อนความจมุาก

หน้า 187

ถาดจดัเรยีงกระดาษ (ถาดจดัเรยีงกระดาษแบบควบคมุอัตโนมัติ/ถาดจดั

เรยีงกระดาษแบบกวา้ง)

หน้า 193ชุดจดัเรยีงความจมุาก

หน้า 200ตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์

หน้า 216ชุดเครือ่งมือ PS

8
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บทท่ี 8 อปุกรณ์เสรมิ

กระดาษท่ีพิมพ์ออกมาจะควํา่หน้า

เล่ือนไปท่ีตําแหน่งโดยขึ้นอยู่กับประเภทกระดาษหรอืสถานะงาน
ออก

ดึงตลับลวดเย็บออกเพ่ือเปล่ียนลวดเย็บหรอืหากลวดเย็บติด

เ}ดฝาครอบน้ีหากลวดเย็บติดหรอืต้องการเปล่ียนตลับลวดเย็บ

เช่ือมต่อสายไฟชุดเย็บลวดเหล่ือมระหวา่งชุดงาน

ถาดจดัเรยีงกระดาษA

ตําแหน่งตัง้ค่าถาดจดัเรยีงกระดาษB

ฝาครอบคลายกระดาษติดC

ตลับลวดเย็บD

ฝาครอบลวดเย็บE

ช่องจา่ยไฟชุดเย็บลวดเหล่ือมระหวา่งชุดงานF

ปกติ (ยกเวน้ในกรณีท่ีแสดง ทาง
ด้านขวา)

เม่ือใช้ B5 หรอืกระดาษท่ี เล็ก
กวา่โดยไม่ใช้ลวดเย็บ

ปรบั [ ] และ [ ]
ปรบัตําแหน่ง [ ] และ [ ]
ให้ห่างกัน

^ ^

ถาดจดัเรยีงกระดาษจะเล่ือน สําหรบังานออกแบบปกติ ให้ปรบั
[ ] และ [ ] ท่ีแสดงใน B

•

174

ชุดเย็บลวดเหล่ือมระหวา่งชุดงาน

หากเช่ือมต่อชุดเย็บลวดเหล่ือมระหวา่งชุดงานเสรมิ ท่านจะสามารถเย็บงานพิมพ์หรอืตัง้ค่าเหล่ือมระหวา่งชุดของงานพิมพ์

อปุกรณ์เสรมิ8

คู่มือผู้ใช้ ComColor GL Series



ชุดเย็บลวดเหล่ือมระหวา่งชุดงาน

175

8

]ายขอ้ควรระวงั

เพ่ือการใช้งานอย่างปลอดภัย จงึมีการติดHายขอ้ควรระวงัต่อไปน้ีไวท่ี้ชุดเย็บลวดเหล่ือมระหวา่งชุดงาน เม่ือใช้งานหรอืทําการบํารงุรกัษา ชุดเย็บลวด
เหล่ือมระหวา่งชุดงาน โปรดปฏิบัติตามคําแนะนําบนHายขอ้ควรระวงัเพ่ือการใช้งานอย่างปลอดภัย ห้ามแกะHายออกหรอืทําให้Hายเลอะ หากHายไม่ติด
อยู่บนตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์ หลดุลอกออกหรอืไม่สามารถอา่นออกได้แล้ว โปรดติดต่อผู้จดัจาํหน่ายของท่านหรอืศนูย์บรกิารท่ีได้รบัการรบัรอง

ตําแหน่งของ]ายขอ้ควรระวงั (คําเตือน) จะแสดงอยู่ด้านล่างน้ี

น้ิวมือของท่านอาจถกูหนีบในระหวา่งท่ีชุดเย็บลวดเหล่ือมระหวา่งชุดงานเล่ือนไปมา หรอืเม่ือท่านนํางานพิมพ์ออกจากถาดจดัเรยีงกระดาษ

ตําแหน่งของ]ายขอ้ควรระวงั�

รายละเอียดของ]าย�
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บทท่ี 8 อปุกรณ์เสรมิ

รายการของการตัง้ค่า

รายการท่ีอธบิายด้านล่างน้ีสามารถตัง้ค่าได้เม่ือเช่ือมต่อชุดเย็บลวด
เหล่ือมระหวา่งชุดงาน

รายการตัง้ค่า ใช้รายการน้ีเพ่ือ: ดู

แท็บ [การจดัชุด]

เย็บลวด กําหนดตําแหน่งเย็บลวด หน้า 176

เหล่ือมระหวา่งชุด
เย็บชุดเอกสารท่ีพิมพ์ให้ห่างจาก
กันเล็กน้อยเม่ือพิมพ์สําเนา
หลายชุด

หน้า 179

แท็บ [ขัน้สงู]

โปรแกรม
กําหนดจาํนวนชุดสําเนา ตาม
กลุ่ม (เช่น หมวดหรอืหมู่
เดียวกัน)

หน้า 123

เหล่ือมระหวา่งชุด
งาน (โปรแกรม)

เย็บชุดเอกสารท่ีพิมพ์ให้ห่าง
จากกันเล็กน้อยเพ่ือให้แต่ละชุด
แยกกัน

หน้า 179

รายการตัง้ค่า ใช้รายการน้ีเพ่ือ: ดู

โปรแกรม
กําหนดจาํนวนชุดสําเนา ตาม
กลุ่ม (เช่น หมวดหรอืหมู่
เดียวกัน)

หน้า 72

เหล่ือมระหวา่งชุด
([โปรแกรม])

เย็บชุดเอกสารท่ีพิมพ์ให้ห่าง
จากกันเล็กน้อยเพ่ือให้แต่ละชุด
แยกกัน

หน้า 179

การแบ่งกลุ่ม
กําหนดตําแหน่งใส่ใบแทรก
ระหวา่งงานพิมพ์

หน้า 75

เหล่ือมระหวา่งชุด
([การแบ่งกลุ่ม])

เย็บชุดเอกสารท่ีพิมพ์ให้ห่าง
จากกันเล็กน้อยเพ่ือให้แต่ละชุด
แยกกัน

หน้า 179

เย็บลวด กําหนดตําแหน่งเย็บลวด หน้า 179

^ ^

ไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์

^ ^

เม่ือ [เย็บลวด] ในแท็บ [การจดัชุด] เป็นสีเทา ให้ตรวจสอบวา่
[การกําหนดค่าเครือ่งพิมพ์] ในแท็บ [ส.แวดล้อม] มีการตัง้ค่า
อย่างถกูต้อง (หน้า 126 “การกําหนดค่าเครือ่งพิมพ์”)

•

^ ^

โหมดทําสําเนา

การตัง้ค่าไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์

กําหนดตําแหน่งเย็บลวด

หากท่านเลือก [ซ้าย] หรอื [ขวา] สําหรบั [ด้านเขา้เล่ม] ให้เลือกจากตัว
เลือกต่อไปน้ี:
[OFF], [1 เย็บลวด], [2 เย็บลวด]
หากท่านเลือก [ด้านบน] สําหรบั [ด้านเขา้เล่ม] ให้เลือกจากตัวเลือกต่อ
ไปน้ี:
[OFF], [ซ้าย 1 เย็บลวด], [ขวา 1 เย็บลวด],  
[2 เย็บลวด]

^ ^

เย็บลวด

^ ^

เม่ือตัง้ค่า [เย็บลวด] ตรวจสอบให้แน่ใจวา่ได้ตัง้ค่า [ด้านเขา้
เล่ม]

•

เม่ือกําหนดค่า [เย็บลวด] [เรยีงชุดเอกสาร] จะถกูตัง้ค่าเป็น
[เรยีงลําดับ] (หน้า 108 “เรยีงชุดเอกสาร”)

•

เม่ือกําหนดค่า [สมดุขนาดเล็ก] [เย็บลวด] จะเป็น [OFF]
(หน้า 113 “สมดุขนาดเล็ก”)

•

แนวกระดาษจะแตกต่างกันโดยขึ้นอยู่กับด้านเขา้เล่ม โปรดดู
“Bงก์ชั่นเย็บลวดและการโหลดแนวกระดาษ” (หน้า 178)

•
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คู่มือผู้ใช้ ComColor GL Series



ชุดเย็บลวดเหล่ือมระหวา่งชุดงาน

<ประเภทกระดาษท่ีสามารถเย็บได้>
ขนาดกระดาษ: A3, B4, A4, A4-LEF, B5, B5-LEF, Ledger, Legal,
Letter, Letter-LEF, Foolscap, 8K, 16K, 16K-LEF
น้ําหนักกระดาษ: 52 แกรม - 210 แกรม

จาํนวนกระดาษท่ีสามารถเย็บได้
กระดาษขนาดมาตรฐาน
A4, A4-LEF, B5, B5-LEF, Letter, Letter-LEF, 16K, 16K-LEF: 2
ถึง 50 แผ่น
ขนาดอื่นๆ นอกเหนือจากด้านบน (A3, B4, Ledger, Legal, 
Foolscap, 8K): 2 ถึง 25 แผ่น

•

•

•

*

*

เม่ือใช้กระดาษทัว่ไปและกระดาษรีไซเคิล (85 แกรม)*

^ ^

LEF หมายถึงถาดHอนกระดาษด้านยาว (Long Edge Feed)•
ไม่สามารถเย็บลวดได้เม่ือใช้กระดาษท่ีขนาดไม่ปกติ•
เม่ืองานท่ีพิมพ์มีจาํนวนกระดาษมากเกินกวา่ท่ีสามารถเย็บได้
หน้าจอยืนยันจะปรากฏขึ้นเพ่ือให้ท่านเลือกวา่จะหยุดพิมพ์
หรอื พิมพ์ต่อไปโดยไม่เย็บลวด

•

177
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178

แนวการโหลดกระดาษในถาดHอนกระดาษ (ถาดมาตรฐาน) และตําแหน่งเย็บลวดจะแสดงท่ีด้านล่าง

แนวกระดาษ: แนวตัง้ แนวกระดาษ: แนวนอน หงาย/ควํา่: หวาย หงาย/ควํา่: ควํา่

ด้านเขา้เล่ม ตําแหน่งเย็บลวด

ซ้าย

1 เย็บลวด 2 เย็บลวด

ขวา

1 เย็บลวด 2 เย็บลวด

บน

ซ้าย 1 เย็บลวด ขวา 1 เย็บลวด 2 เย็บลวด

การส่ง
กระดาษ

  

^ ^

6งก์ชัน่เย็บลวดและการโหลดแนวกระดาษ

^ ^

เม่ือไม่ได้โหลดกระดาษตามขนาดท่ีถกูต้อง ขอ้ความจะปรากฏขึ้น
ปฏิบัติตามคําแนะนําท่ีแสดง แล้วโหลดกระดาษลงในถาด

•

สําหรบั [1 เย็บลวด] มมุของลวดอาจแตกต่างจากภาพด้านบนหรอืภาพการพิมพ์ท่ีแสดงอยู่บนหน้าจอไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์ ทัง้น้ีขึ้นอยู่กับขนาด
กระดาษและทิศทางการโหลด

•

เม่ือใช้ต้นฉบับท่ีมีขนาดแตกต่างกันมาก เครือ่งจะหมนุภาพโดยอตัโนมัติเพ่ือให้สอดคล้องกับการตัง้ค่า [ด้านเขา้เล่ม]•
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เย็บชุดเอกสารท่ีพิมพ์ให้ห่างจากกันเล็กน้อยเม่ือพิมพ์สําเนาหลายชุด

[OFF]
ไม่ได้ตัง้ค่าเหล่ือมระหวา่งชุดงาน

[ระหวา่งเรยีงชุด]
ชุดเอกสารท่ีพิมพ์ท่ีระบุใน [เรยีงชุดเอกสาร] จะถกูเย็บให้ห่างกันเล็ก
น้อย

[ระหวา่งงาน]
งานท่ีพิมพ์เสรจ็แล้วจะถกูเย็บให้ห่างกันเล็กน้อย

นอกเหนือจากBงก์ชั่น “โปรแกรม” (หน้า 123) สําหรบังานพิมพ์ ท่าน
สามารถเย็บเอกสารท่ีพิมพ์ให้ห่างกันเล็กน้อยเพ่ือให้แต่ละชุดแยกกัน

[OFF]
ไม่ได้ตัง้ค่าเหล่ือมระหวา่งชุดงาน

[ระหวา่งชุด]
เอกสารท่ีพิมพ์แต่ละชุดจะถกูเย็บให้ห่างกันเล็กน้อย

[ระหวา่งกลุ่ม]
กลุ่มเอกสารท่ีพิมพ์จะถกูเย็บให้ห่างกันเล็กน้อย

การตัง้ค่าโหมดทําสําเนา

เม่ือใช้ [โปรแกรม] เอกสารท่ีพิมพ์แต่ละชุดจะถกูเย็บให้ห่างจากกันเล็ก
น้อยเพ่ือให้แต่ละชุดแยกกัน
สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติมเก่ียวกับโปรแกรม โปรดด ู“โปรแกรม” (หน้า 72)
ใน “สําเนา”

[OFF]
ไม่ได้ตัง้ค่าเหล่ือมระหวา่งชุดงาน

[ระหวา่งชุด]
สามารถเลือกตัวเลือกน้ีได้เม่ือแบบฟอรม์บนหน้าจอแก้ไขตัง้ค่าเป็น
“ชุดสําเนา x ชุด”
เอกสารท่ีพิมพ์แต่ละชุดจะถกูเย็บให้ห่างกันเล็กน้อย

^ ^

เหล่ือมระหวา่งชุด

^ ^

เม่ือกําหนดค่า [โปรแกรม] [เหล่ือมระหวา่งชุด] จะเป็น [OFF]
(หน้า 123 “โปรแกรม”)

•

การตัง้ค่าน้ีจะไม่สามารถใช้ได้กับขนาดกระดาษท่ีไม่สามารถ
ส่งออกไปท่ีชุดเย็บลวดเหล่ือมระหวา่งชุดงาน

•

เม่ือใช้ชุดเย็บลวดเหล่ือมระหวา่งชุดงาน ท่านจะไม่สามารถใช้
การตัง้ค่าน้ีท่ีมีการเย็บลวด

•

^ ^

เหล่ือมระหวา่งชุดงาน (โปรแกรม)

^ ^

เหล่ือมระหวา่งชุด ([โปรแกรม])

[ระหวา่งกลุ่ม]
ตัวเลือกน้ีจะปรากฏขึ้นเม่ือแบบฟอรม์บนหน้าจอแก้ไขตัง้ค่าเป็น “ชุด
สําเนา x ชุด”
เอกสารท่ีพิมพ์แต่ละกลุ่มจะถกูเย็บให้ห่างกันเล็กน้อย

[แต่ละส่วน]
ตัวเลือกน้ีจะปรากฏขึ้นเม่ือแบบฟอรม์บนหน้าจอแก้ไขตัง้ค่าเป็น
“เกรด/ห้อง”
เอกสารท่ีพิมพ์แต่ละห้องจะถกูเย็บให้ห่างกันเล็กน้อย

นอกเหนือจากBงก์ชั่น “การแบ่งกลุ่ม” (หน้า 75) สําหรบัการทําสําเนา
ท่านสามารถเย็บเอกสารท่ีพิมพ์ให้ห่างกันเล็กน้อยเพ่ือให้แต่ละชุดแยก
กัน

[OFF]
ไม่ได้ตัง้ค่าเหล่ือมระหวา่งชุดงาน

[ระหวา่งเรยีงชุด]
ชุดท่ีจดัเรยีงแต่ละชุดจะถกูเย็บให้ห่างกันเล็กน้อย

[หลังงานเสรจ็]
งานท่ีพิมพ์แต่ละชุดจะถกูเย็บให้ห่างกันเล็กน้อย

<กระดาษท่ีสามารถตัง้ให้เหล่ือมได้>
131 มม. × 148 มม. - 305 มม. × 550 มม.

เย็บลวดท่ีตําแหน่งท่ีกําหนด
<ประเภทกระดาษท่ีสามารถเย็บได้>

ขนาดกระดาษ: A3, B4, A4, A4-LEF, B5, B5-LEF, Ledger, Legal,
Letter, Letter-LEF, Foolscap, 8K, 16K, 16K-LEF
น้ําหนักกระดาษ: 52 แกรม - 210 แกรม

<จาํนวนกระดาษท่ีสามารถเย็บได้>
กระดาษขนาดมาตรฐาน
A4, A4-LEF, B5, B5-LEF, Letter, Letter-LEF, 16K, 16K-LEF: 2
ถึง 50 แผ่น

^ ^

เหล่ือมระหวา่งชุด ([การแบ่งกลุ่ม])

^ ^

ท่านไม่สามารถใช้ [เหล่ือมระหวา่งชุด] กับ [ต้นฉบับผสม
หลายขนาด] พรอ้มกันได้ (หน้า 63 “ต้นฉบับผสม หลาย
ขนาด”)

•

แตะ [การแบ่งกลุ่ม]1
เลือกการตัง้ค่าเหล่ือมระหวา่งชุดงาน2
แตะ [ตกลง]3

^ ^

เย็บลวด

•

•

•

*
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ขนาดอื่นๆ นอกเหนือจากด้านบน (A3, B4, Ledger, Legal,
Foolscap, 8K): 2 ถึง 25 แผ่น

[ด้านบนขึน้]
เลือกตัวเลือกน้ีเม่ือโหลดต้นฉบับในแนวกระดาษท่ีสามารถอา่นได้ปกติ

[ด้านบนซ้าย]
เลือกตัวเลือกน้ีเม่ือโหลดต้นฉบับท่ีด้านบนของต้นฉบับจดัอยู่ทางด้าน
ซ้าย

เลือกด้านเขา้เล่มของกระดาษ
ซ้าย, ขวา, ด้านบน

กําหนดตําแหน่งเย็บลวด  
หากท่านเลือกซ้ายหรอืขวาใน [ด้านเขา้เล่ม] ให้เลือกจากตัวเลือกต่อไป
น้ี:
[OFF], 1 เย็บลวด, 2 เย็บลวด
หากท่านเลือก บน ใน [ด้านเขา้เล่ม] ให้เลือกจากตัวเลือกต่อไปน้ี:
[OFF], ซ้าย 1 เย็บลวด, ขวา 1 เย็บลวด, 2 เย็บลวด

*

เม่ือใช้กระดาษทัว่ไปและกระดาษรีไซเคิล (85 แกรม)*

^ ^

LEF หมายถึงถาดHอนกระดาษด้านยาว (Long Edge Feed)•
ไม่สามารถเย็บลวดได้เม่ือใช้กระดาษท่ีขนาดไม่ปกติ•
เม่ืองานท่ีพิมพ์มีจาํนวนกระดาษมากเกินกวา่ท่ีสามารถเย็บได้
หน้าจอยืนยันจะปรากฏขึ้นเพ่ือให้ท่านเลือกวา่จะหยุดพิมพ์
หรอื พิมพ์ต่อไปโดยไม่เย็บลวด

•

ไม่สามารถใช้Bงก์ชั่น [เย็บลวด], [สมดุขนาดเล็ก], [เส้นขอบ
หน้า] และ [ถาดรบังาน ขาออกต่อเน่ือง] ได้พรอ้มกัน (หน้า 66
“สมดุขนาดเล็ก”, หน้า 69 “เส้นขอบหน้า”, หน้า 77 “ถาดรบั
งาน ขาออกต่อเน่ือง”)

•

แนวกระดาษต้นฉบับ�

ด้านเขา้เล่ม�

เย็บลวด�

^ ^

ซ้าย 1 เย็บลวดและขวา 1 เย็บลวดจะแสดงเม่ือเลือก บน ใน
[ด้านเขา้เล่ม] เท่าน้ัน

•

แตะ [เย็บลวด]1
กําหนดค่า [ด้านเขา้เล่ม]2
กําหนดค่า [เย็บลวด]3
แตะ [ตกลง]4

ท่านสามารถกําหนดระยะขอบเย็บเล่มเพ่ือไม่ให้เย็บในพ้ืนท่ีพิมพ์

ระยะขอบเย็บเล่ม�

หน้าจอ [ระยะขอบเย็บเล่ม] จะปรากฏขึ้น

สัมผัส [ระยะขอบเย็บเล่ม] บนหน้าจอ [เย็บ
ลวด]1

กําหนดระยะขอบเย็บเล่ม2 เลือก [ด้านเขา้เล่ม]•
ใช้ [ ], [ ] หรอืปุ่ มหมายเลขเพ่ือHอนความกวา้ง•
หากส่วนใดส่วนหน่ึงของขอ้มลูหายไปเน่ืองจากการตัง้ค่าระยะขอบ
เย็บเล่ม ให้ตัง้ค่า [ลดอตัโนมัติ] เป็น [ON]

•

แตะ [ตกลง]3
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เม่ือติดตัง้ถาดเสรมิซ่ึงเป็นอปุกรณ์เสรมิ ท่านจะสามารถโหลดกระดาษ
สําหรบัพิมพ์ได้ประมาณ 2,000 แผ่น (เม่ือใช้กระดาษทัว่ไปและ
กระดาษรีไซเคิล (85 แกรม)

โหลดกระดาษท่ีจะใช้พิมพ์ท่ีน่ี

ตัวปรบักระดาษจะช่วยจดักระดาษท่ีอยู่ในถาดเสรมิให้อยู่ตรงแนว
เดียวกัน

หากกระดาษติด ให้เ}ดฝาครอบน้ีเพ่ือนํากระดาษท่ีติดออก

การโหลดกระดาษ

ถาดHอนA

^ ^

ใช้ถาดมาตรฐานสําหรบักระดาษหนาและกระดาษพิเศษ
อื่นๆ

•

ตัวปรบักระดาษB

ฝาครอบด้านบนC

^ ^

เม่ือเปล่ียนขนาดกระดาษ (ตําแหน่งตัวปรบักระดาษ)
กรุณาติดต่อผู้จดัจาํหน่ายหรอืศนูย์บรกิารท่ี ได้รบัการ
รบัรอง

•

ดึงถาดออกไปทางด้านหน้า1

^ ^

ตรวจสอบดังต่อไปน้ีก่อนดึงถาดออก เพ่ือ]องกัน
กระดาษติด

•

ไม่มีกระดาษอยู่ในถาด-
สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติมเก่ียวกับจาํนวนกระดาษท่ี
เหลือ โปรดด ู“หน้าจอโภคภัณฑ์” (หน้า 40)
ไม่มีงานท่ีใช้ถาดเสรมิในการHองกระดาษอยู่-
สําหรบังานท่ีกําลังพิมพ์ โปรดด ู 
“หน้าจอ [ขอ้มลูกระดาษ]” (หน้า 52)

เXดตัวปรบักระดาษ2

โหลดกระดาษ3
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ดันตัวปรบักระดาษกลับไปจนกระทัง่ชิดขอบ
ด้านนอกของกระดาษ4

ดันถาดกลับเขา้ไปในเครือ่ง5
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ตัวHอนความจมุาก

ใช้คันปรบัน้ีในการปรบัแรงดันการHอนกระดาษสําหรบั “ปกติ”
หรอื “การด์” ให้เหมาะกับประเภทของกระดาษท่ีอยู่ในตัวHอนความ
จมุาก

ใช้ปุ่ มน้ีในการเล่ือนตัวHอนความจมุากขึ้นหรอืลง ขณะเปล่ียนหรอื
ใส่ กระดาษลงในถาด

บีบคันควบคมุเพ่ือเล่ือนตัวปรบัการHอนกระดาษ ปล่อยคันควบคมุ
เพ่ือยึด ตัวปรบัการHอนกระดาษให้อยู่ในตําแหน่ง คันควบคมุจะมี
อยู่ท่ีทัง้สองขา้ง ของตัวปรบักระดาษของถาดมาตรฐาน

เ}ดฝาครอบน้ีเม่ือกระดาษติด

ตัวปรบัน้ีจะช่วยจดักระดาษท่ีอยู่ในตัวHอนความจมุากให้อยู่ตรง
แนวเดียวกัน

ใช้ตัวปรบัน้ีเม่ือพิมพ์ซองจดหมาย อาจจาํเป็นต้องปรบัมมุเอยีง
ทัง้น้ีขึ้นอยู่ กับประเภทของซองจดหมายท่ีใช้

ใช้ตัวกัน้น้ีในการปรบัมมุเอยีงของตัวปรบัซองจดหมาย สามารถ
ปรบั มมุตัวกัน้ซองจดหมายได้ส่ีระดับ

ใช้คันปรบัน้ีในการปรบัแรงดันการHอนกระดาษตามคณุภาพของ
กระดาษ ซองจดหมายท่ีใช้งาน

คันปรบัแรงดันการHอนกระดาษA

ปุ่ มปรบัลดระดับถาดมาตรฐานB

คันควบคมุตัวปรบัการHอนกระดาษC

ฝาครอบด้านหน้าD

ตัวปรบักระดาษของถาดมาตรฐานE

ตัวปรบัซองจดหมายF

ตัวกัน้การปรบัมมุเอยีงสําหรบัตัวปรบัซองจดหมายG

คันปรบัแรงดันการHอนกระดาษของตัวปรบัซองจดหมายH

ถอดฝาครอบออกเม่ือโหลดกระดาษท่ีมีขนาดเล็กกวา่ A4 หรอื
ใหญก่วา่ A3 หรอืซองจดหมายขนาด C5/DL-LEF

เช่ือมต่อสายไฟตัวHอนความจมุาก ช่องจา่ยไฟน้ีจะอยู่ทางด้านขวา
หลังถาดมาตรฐาน

หากกระดาษติด ให้เ}ดฝาครอบน้ีแล้วนํากระดาษท่ีติดออก

ฝาครอบรองถาดมาตรฐานI

ช่องจา่ยไฟตัวHอนความจมุากJ

^ ^

ไม่สามารถใช้ถาดมาตรฐานเม่ือเช่ือมต่ออยู่กับตัว]อน
ความจมุาก

•

ฝาครอบทางส่งกระดาษK
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การโหลดกระดาษ

บีบคันควบคมุตัวปรบัการHอนกระดาษ (ทัง้สองด้าน) ขึ้นเพ่ือปลด
ล็อค แล้วเล่ือนตัวปรบั

เล่ือนตัวปรบัการ]อนกระดาษ1

โหลดกระดาษโดยให้ด้านท่ีจะพิมพ์หงายขึ้น

โหลดกระดาษ2

^ ^

เม่ือโหลดกระดาษปรมิาณมากในคราวเดียว จะปรบัตัว
ปรบัได้ยาก และอาจทําให้โหลดกระดาษไม่ถกูต้อง
(กระดาษอาจงอ บิด หรอืไม่ตรงแนว) แบ่งกระดาษเป็น
หลายๆ ¦กขณะโหลด กระดาษ เม่ือจะใส่กระดาษจาํนวน
มากในคราวเดียว โปรดด ู“เม่ือใส่กระดาษจาํนวนมากใน
คราวเดียว” (หน้า 185)

•

ตรวจสอบให้แน่ใจวา่ได้โหลดซองจดหมายโดยเ}ดฝา
ซองไว ้แล้วให้ด้านล่างของซองเขา้ไปในเครือ่งก่อน การ
ปรบัมมุเอยีง ของตัวปรบัซองจดหมายจะกําหนดโดยใช้
ตัวกัน้การปรบั มมุเอยีงสําหรบัตัวปรบัซองจดหมาย

•

โปรดทราบวา่ จาํเป็นต้องปรบัแรงดันการHอนกระดาษ
ตาม คณุภาพของกระดาษซองจดหมายท่ีใช้งาน กําหนด
แรงดันด้วย คันปรบัแรงดันกระดาษของตัวปรบัซอง
จดหมาย เล่ือนคันปรบั ขณะยกขึ้น โปรดดHูายท่ีติดอยู่
ใกล้กับคันปรบัเพ่ือตัง้ค่าแรงดัน ท่ีเหมาะกับซอง
จดหมายท่ีใช้งาน

เล่ือนตัวปรบัขณะบีบคันควบคมุตัวปรบัการHอนกระดาษเพ่ือให้ ตัว
ปรบัชิดกับขอบกระดาษ และปล่อยคันควบคมุตัวปรบัการHอน
กระดาษเพ่ือยึดตัวปรบัให้อยู่ในตําแหน่ง

ปรบัตัวปรบัการ]อนกระดาษเพ่ือให้เหมาะกับ
ขนาดกระดาษ3
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ตัวHอนความจมุาก

ฝาครอบรองถาดมาตรฐานอาจจาํเป็นหรอืไม่จาํเป็นขึ้นอยู่กับขนาด
ของกระดาษท่ีใช้งาน

ประกอบและใช้ฝาครอบรองถาดมาตรฐานเม่ือขนาดกระดาษคือ B5-
LEF, A4-LEF, B4, A3 หรอืขนาดท่ีกําหนดเองโดยมีความกวา้ง 257
มม. ขึ้นไป

สําหรบัการใช้งานทัว่ไป ให้ตัง้ค่าท่ี “ปกติ” สําหรบักระดาษหนา หรอื
กระดาษสําหรบัวตัถปุระสงค์พิเศษอื่นๆ ให้ตัง้ค่าท่ี “การด์”

ปรบัคันปรบัแรงดันการ]อนกระดาษ4

กําหนดขนาดและชนิดกระดาษด้วย [ถาดHอนกระดาษ] ตรวจสอบให้
แน่ใจวา่ได้เปล่ียนการตัง้ค่าใน [ถาดHอนกระดาษ] เม่ือเปล่ียน
กระดาษในถาด

บนแผงควบคมุ ให้ตรวจสอบการตัง้ค่าถาด5

^ ^

เก่ียวกับฝาครอบรองถาดมาตรฐาน

กรณีท่ีจาํเป็นต้องใช้ฝาครอบรองถาดมาตรฐาน�
เม่ือขนาดกระดาษมีความยาวน้อยกวา่ A4 หรอืมากกวา่ A3 หรอืเม่ือใช้
ซองจดหมายขนาด C5 หรอื DL-LEF ให้ถอดฝาครอบรองถาด
มาตรฐาน ออก ตัวปรบัการHอนกระดาษจะไม่สามารถเล่ือนได้หาก
ประกอบฝาครอบ น้ี ไว้

กรณีท่ี ไม่จาํเป็นต้องใช้ฝาครอบรองถาดมาตรฐาน�

^ ^

เม่ือใส่กระดาษจาํนวนมากในคราวเดียว

เล่ือนตัวปรบัการ]อนกระดาษ แล้วโหลด
กระดาษ ประมาณ 500 แผ่น ลงในถาด
มาตรฐาน

1

เล่ือนตัวปรบัให้มาชิดกับขอบกระดาษ แล้วปล่อยคันควบคมุเพ่ือล็อค

ปรบัตัวปรบัการ]อนกระดาษเพ่ือให้เหมาะกับ
ขนาดกระดาษ2

ขัน้ตอนหลังจากโหลดกระดาษทัง้หมดแล้วจะเป็นแบบเดียวกับ การ
โหลดกระดาษสําหรบัการทํางานปกติ ดําเนินการขัน้ตอนท่ี 4 และ 5 ท่ี
อธบิายอยู่ใน “การโหลดกระดาษ” (หน้า 184)

โหลดกระดาษท่ีเหลือ3
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การเติมกระดาษ

ใช้ปุ่ มปรบัระดับถาดมาตรฐานเม่ือจะเติมกระดาษ ตําแหน่งท่ี ถาด
มาตรฐานจะลดระดับลงมาจะแตกต่างกันไปตามวธิกีารใช้งาน ปุ่ มปรบั
ระดับถาดมาตรฐาน โปรดทราบวา่ถาดมาตรฐานจะลดระดับ ลงโดย
อตัโนมัติเม่ือนํากระดาษทัง้หมดออก

กดปุ่ มปรบัระดับถาดมาตรฐานค้างไว้
ถาดมาตรฐานจะลดระดับลงเร ือ่ยๆ ตราบเท่าท่ีกดปุ่ มไว ้กดปุ่ มค้างไว้
จนกวา่ถาดจะลงมาถึงตําแหน่งท่ีต้องการ

กดแล้วปล่อยปุ่ มปรบัระดับถาดมาตรฐานทันที
ถาดมาตรฐานจะลดระดับไปท่ีตําแหน่งหน่ึง

กดปุ่ มปรบัระดับถาดมาตรฐานเพ่ือลดระดับ
ถาดมาตรฐาน1

^ ^

ตําแหน่งท่ีจะให้ถาดมาตรฐานลดระดับลงไปเม่ือกดปุ่ ม
ปรบัระดับ ถาดมาตรฐานหรอืเม่ือกระดาษหมดจะตัง้ค่า
โดยผู้ดแูลระบบ ติดต่อผู้ดแูลระบบ เพ่ือขอทราบ ราย
ละเอยีด

•

เม่ือถาดมาตรฐานลดระดับลงจนถึงตําแหน่งล่างสดุแล้ว
ท่านจะสามารถโหลดกระดาษจาํนวนมากได้ในคราวเดียว
แต่ท่านจะต้องน่ังยองๆ เพ่ือโหลดกระดาษ หากต้องการ
โหลดกระดาษ โดยท่ียืนอยู่หรอืท่านไม่ค่อยจะได้โหลด
กระดาษจาํนวนมากในคราวเดียว ให้หลีกเล่ียงการลด
ระดับถาดมาตรฐานลงจนถึงตําแหน่งล่างสดุ

•

ตําแหน่งท่ีจะให้ถาดมาตรฐานลดระดับลงไปสามารถ
กําหนดให้ เหมาะกับสถานการณ์การใช้งานได้อย่าง
สะดวก หากต้องการเปล่ียนตําแหน่งการลดระดับของ
ถาดมาตรฐาน โปรดติดต่อผู้ดแูลระบบ

•

ท่านสามารถใส่กระดาษจาํนวนในคราวเดียวโดยการกดปุ่ มปรบัระดับ
ถาดมาตรฐานค้างไว ้และลดระดับถาดมาตรฐานลงจนถึงตําแหน่ง ล่าง
สดุ

เติมกระดาษ2

^ ^

เม่ือเติมกระดาษจาํนวนมาก

^ ^

ตําแหน่งท่ีจะให้ถาดมาตรฐานลดระดับลงไปเม่ือกดปุ่ มปรบั
ระดับ ถาดมาตรฐานหรอืเม่ือกระดาษหมดจะตัง้ค่าโดยผู้ดแูล
ระบบ หากต้องการเปล่ียนตําแหน่งการลดระดับของถาด
มาตรฐาน โปรดติดต่อผู้ดแูลระบบ

•
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ถาดจดัเรยีงกระดาษ (ถาดจดัเรยีงกระดาษแบบควบคมุอตัโนมัติ/ถาดจดัเรยีงกระดาษแบบกวา้ง)

ถาดจดัเรยีงกระดาษแบบควบคมุอัตโนมัติและถาดจดัเรยีงกระดาษ
แบบกวา้งสามารถใช้เป็นถาดจดัเรยีงกระดาษเสรมิได้

หากใช้ถาดจดัเรยีงกระดาษแบบควบคมุอตัโนมัติ รางกระดาษจะ
ปรบั ให้พอดีกับขนาดกระดาษโดยอตัโนมัติ
หากใช้ ถาดจดัเรยีงกระดาษแบบกวา้ง ให้ขยับรางกระดาษ (ด้านขา้ง
และ ส่วนปลาย) ให้พอดีกับขนาดกระดาษ

<ถาดจดัเรยีงกระดาษแบบควบคมุอัตโนมัติแสดงอยู่ในภาพด้านล่าง
น้ี>

ตัง้ให้เหมาะสมกับประเภทกระดาษเพ่ือให้กระดาษท่ีพิมพ์ออกถกู
จดัอย่าง เรยีบรอ้ย

ใช้เพ่ือHองกันไม่ให้กระดาษท่ีอยู่ในถาดจดัเรยีงกระดาษไม่เท่ากัน

ใช้เพ่ือแบ่งรางกระดาษออกจากกนั การทํางานจะแตกต่างกันเม่ือมี
กระดาษ และไม่มีกระดาษ

เม่ือเครือ่งวา่งอยู่และไม่มีกระดาษอยู่ในถาดจดัเรยีงกระดาษ รางจะ
เ}ด อยู่ในตําแหน่งบรรจุ
เม่ือเครือ่งวา่งอยู่และมีกระดาษอยู่ในถาดจดัเรยีงกระดาษ ราง
กระดาษจะแยกกัน ทําให้งา่ยต่อการนํากระดาษออก
ผู้ดแูลระบบสามารถกําหนด รางกระดาษท่ีจะให้แยกกันเม่ือกดปุ่ ม

•

•

ช่องจดัเรยีงกระดาษA

ตัวปรบักระดาษ (ด้านขา้ง)B

ตัวปรบักระดาษ (ด้านท้าย)C

ปุ่ มเ}ดรางกระดาษ (ถาดจดัเรยีงกระดาษแบบควบคมุอตัโนมัติ
เท่าน้ัน)

D

•

•
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188

]ายขอ้ควรระวงั

Hายขอ้ควรระวงัด้านล่างน้ีจะติดอยู่ท่ีถาดจดัเรยีงกระดาษแบบควบคมุอตัโนมัติ เพ่ือให้มัน่ใจถึงการใช้งานท่ีปลอดภัย เม่ือใช้งานหรอืดแูลรกัษาถาดจดั
เรยีงกระดาษแบบควบคมุอตัโนมัติ โปรดปฏิบัติตามคําแนะนําบนHายขอ้ควรระวงัเพ่ือการใช้งานท่ีปลอดภัย ห้ามแกะหรอืทําให้Hายน้ีสกปรก หากไม่มี
Hายน้ีติดอยู่ท่ีถาดจดัเรยีงกระดาษแบบควบคมุอตัโนมัติ หรอืหากHายหลดุลอกออกหรอืมองเห็นไม่ชัด โปรดติดต่อผู้จดัจาํหน่ายหรอืศนูย์บรกิารท่ีได้
รบัการรบัรอง

ตําแหน่งของ]ายขอ้ควรระวงั (คําเตือน) จะแสดงอยู่ด้านล่างน้ี

น้ิวมือของท่านอาจถกูหนีบเม่ือเXดหรอืXดถาดจดัเรยีงกระดาษ

ตําแหน่งของ]ายขอ้ควรระวงั�

รายละเอียดของ]าย�
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การใส่ถาดจดัเรยีงกระดาษ

ปฏิบัติตามขัน้ตอนด้านล่างเพ่ือใส่ถาดจดัเรยีงกระดาษ ท่านสามารถ
ปรบัช่องจดัเรยีงกระดาษได้โดยขึ้นอยู่กับขนาดหรอืประเภทกระดาษ
^ ^

ถาดจดัเรยีงกระดาษแบบควบคมุอตัโนมัติแสดงอยู่ในภาพด้าน
ล่างน้ี

•

เม่ือใช้ถาดจดัเรยีงกระดาษแบบกวา้ง ให้ปรบัตําแหน่งของ ราง
กระดาษ (ด้านขา้งและส่วนปลาย) ให้พอดีกับขนาดกระดาษ

•

เXดถาดจดัเรยีงกระดาษตามทิศทางลกูศรจน
สดุ1

ยกตัวปรบักระดาษ (ด้านขา้ง) เพ่ือให้รางตัง้
ตรง2

โดยปกติแล้ว ควรยืดช่องจดัเรยีงกระดาษออกเม่ือพิมพ์กระดาษขนาด
B4 หรอืเล็กกวา่

ปรบัช่องจดัเรยีงกระดาษ3

การท่ีกระดาษติดหลังจากการพิมพ์จะแตกต่างกัน ตามการใช้งานและ
pจจยัอื่นๆ ปรบัช่องจดัเรยีงกระดาษตาม ความจาํเป็น

ยกตัวปรบักระดาษ (ด้านท้าย) เพ่ือให้รางตัง้
ตรง4

^ ^

พับรางกระดาษทัง้หมดเม่ือพิมพ์บนกระดาษท่ีมีขนาด
ใหญก่วา่ 320 มม. × 432 มม.

•
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^ ^

การXดถาดจดัเรยีงกระดาษ

รางกระดาษ (ด้านขา้งและส่วนปลาย) จะเคล่ือนไปท่ีตําแหน่งเก็บ

หลังจากยืนยันวา่ไม่มีงานพิมพ์ในถาดจดัเรยีง
กระดาษ ให้กดปุ่ มเXดรางกระดาษ1

ลดตัวปรบักระดาษ (ด้านท้าย) ไปทางถาดจดั
เรยีง กระดาษเพ่ือพับขึน้2

พับช่องจดัเรยีงกระดาษขึน้3

รายการของการตัง้ค่า

รายการท่ีอธบิายด้านล่างน้ีสามารถตัง้ค่าได้เม่ือเช่ือมต่อถาดจดัเรยีง
กระดาษ

รายการตัง้ค่า ใช้รายการน้ีเพ่ือ: ดู

แท็บ [การจดัชุด]

ถาดรบังานขาออก
เลือกถาดรบังานขาออกสําหรบั
ส่ิงพิมพ์ออก

หน้า 191

ถาดรบังาน ขาออก
ต่อเน่ือง

สลับถาดรบังานขาออกโดย
อตัโนมัติเม่ือถาดรบังานเต็ม

หน้า 191

รายการตัง้ค่า ใช้รายการน้ีเพ่ือ: ดู

ถาดรบังานขาออก
เลือกถาดรบังานขาออกสําหรบั
ส่ิงพิมพ์ออก

หน้า 191

หงายขึ้น/ควํา่ลง
กําหนดวา่จะเรยีงกระดาษแบบ
หงายหรอืควํา่หน้าลงในถาดจดั
เรยีงกระดาษ

หน้า 191

ถาดรบังาน ขาออก
ต่อเน่ือง

สลับถาดรบังานขาออกโดย
อตัโนมัติเม่ือถาดรบังานเต็ม

หน้า 191

ลดตัวปรบักระดาษ (ด้านขา้ง) เขา้ และจากน้ัน
ให้Xดถาดจดัเรยีงกระดาษ4

^ ^

ไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์

^ ^

โหมดทําสําเนา
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รายการตัง้ค่า ใช้รายการน้ีเพ่ือ: ดู

ควบคมุตัวปรบั
กระดาษ

ปรบัตําแหน่งรางกระดาษของ
ถาดจดัเรยีงกระดาษแบบ
ควบคมุอตัโนมัติ

หน้า 192

การตัง้ค่าไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์

กําหนดถาดรบังานขาออกสําหรบังานพิมพ์
เม่ือเลือก [อตัโนมัติ] งานพิมพ์จะออกจากเครือ่งบนถาดท่ีเหมาะสม
โดยอตัโนมัติตามBงก์ชั่นการตัง้ค่า หากต้องการพิมพ์ออกท่ีถาดจดั
เรยีงกระดาษ ให้เลือก [Auto-Ctrl Stacking Tray] หรอื [ถาดซ้อน
แบบกวา้ง]

คลิก [ละเอยีด] เพ่ือแสดงกล่องขอ้ความ [ถาดรบังานขาออก] กําหนด
วา่จะเรยีงกระดาษแบบหงายหรอืควํา่หน้าลงในถาดจดัเรยีงกระดาษ
[หงายขึน้], [ควํา่หน้าลง]

ถาดรบังานขาออกจะสลับโดยอตัโนมัติเม่ือถาดเต็ม

การตัง้ค่าโหมดทําสําเนา

เลือกถาดรบังานขาออกสําหรบัส่ิงพิมพ์ออก

^ ^

โหมดบํารุงรกัษา

^ ^

ถาดรบังานขาออก

^ ^

ถาดรบังาน ขาออกต่อเน่ือง

^ ^

การตัง้ค่าน้ีจะไม่สามารถใช้ได้เม่ือใช้ถาดจดัเรยีงกระดาษ แบบ
กวา้ง

•

เม่ือกําหนดค่า [ถาดรบังาน ขาออกต่อเน่ือง] [เรยีงชุดเอกสาร]
จะถกูตัง้ค่าเป็น [กลุ่ม] ในแท็บ [พ้ืนฐาน] (หน้า 108 “เรยีงชุด
เอกสาร”)

•

ไม่สามารถใช้ [ถาดรบังาน ขาออกต่อเน่ือง] และ [เพิม่ปก]
พรอ้มกันได้ (หน้า 118 “เพิม่ปก”)

•

^ ^

ถาดรบังานขาออก

^ ^

รายละเอยีดของถาดท่ีแสดงบนหน้าจอ [ถาดรบังานขาออก]
จะแตกต่างกันโดยขึ้นอยู่กับอปุกรณ์เสรมิท่ีเช่ือมต่ออยู่

•

[อัตโนมัติ]
เลือกถาดท่ีเหมาะสมโดยอตัโนมัติ

[AAถาดกระดาษแบบควํา่], [BAuto-Ctrl Stacking Tray] หรอื
[Bถาดซ้อนแบบกวา้ง]
เลือกถาดรบังานขาออก

กําหนดวา่จะเรยีงกระดาษแบบหงายหรอืควํา่หน้าลงในถาดจดัเรยีง
กระดาษ
[หงายขึน้], [ควํา่หน้าลง]

ขาออกต่อเน่ือง ถาดรบังานขาออกต่อเน่ือง ถาดรบังานขาออกจะสลับ
อตัโนมัติเม่ือถาดท่ีกําลังใช้อยู่เต็ม

แตะ [ถาดรบังานขาออก]1
เลือกถาดรบังานขาออก2
แตะ [ตกลง]3

^ ^

หงายขึน้/ควํา่ลง

^ ^

ถาดรบังาน ขาออกต่อเน่ือง

แตะ [ถาดรบังาน ขาออกต่อเน่ือง]1
แตะ [ON]2
แตะ [ตกลง]3̂

 ^

การตัง้ค่าน้ีจะไม่สามารถใช้ได้เม่ือใช้ถาดจดัเรยีงกระดาษ แบบ
กวา้ง

•

เม่ือกําหนดค่า [ถาดรบังาน ขาออกต่อเน่ือง] [เรยีงชุดเอกสาร]
จะถกูตัง้ค่าเป็น [กลุ่ม] (หน้า 62 “เรยีงชุดเอกสาร”)

•

ไม่สามารถใช้ [ถาดรบังาน ขาออกต่อเน่ือง], [สมดุขนาดเล็ก]
และ [เพิม่ปก] พรอ้มกันได้ (หน้า 66 “สมดุขนาดเล็ก”, หน้า
75 “เพิม่ปก”)

•
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การตัง้ค่าโหมดบํารุงรกัษา

ปรบัตําแหน่งรางกระดาษของ ถาดจดัเรยีงกระดาษแบบ ควบคมุ
อตัโนมัติ สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติม โปรดด ู“ควบคมุตัวปรบักระดาษ”
(หน้า 236) ในแท็บ “ภาคผนวก”

^ ^

ควบคมุตัวปรบักระดาษ

192

คู่มือผู้ใช้ ComColor GL Series



ชุดจดัเรยีงความจมุาก

กดปุ่ มน้ีเพ่ือนํางานพิมพ์ออกจากถาดจดัเรยีงกระดาษ หากท่านกด
ปุ่ ม ปรบัระดับถาดเรยีงกระดาษ ถาดจดัเรยีงกระดาษจะลดระดับไป
ท่ีด้านล่าง (ตําแหน่งแคร)่ ถาดจดัเรยีงกระดาษจะหยุดเม่ือท่านกด
ปุ่ มปรบัระดับถาด เรยีงกระดาษระหวา่งการลดระดับ หากท่านกด
ปุ่ มอกีครัง้ ถาดจดัเรยีง กระดาษจะลดระดับต่อ ถาดจดัเรยีง
กระดาษจะไม่ทํางานระหวา่งการพิมพ์ แม้วา่ท่านจะกดปุ่ มปรบั
ระดับถาดเรยีงกระดาษก็ตาม กดขณะ}ดฝาครอบ ด้านขวาและ
ด้านซ้าย}ดอยู่

เ}ดฝาครอบน้ีเม่ือจะนํางานพิมพ์ออก จดัวางแคร ่หรอืเม่ือนํา
กระดาษท่ีติดออก

ใช้รางกระดาษน้ีเพ่ือHองกันไม่ให้งานพิมพ์ไม่ตรงแนว

ปรบัคันควบคมุการทํางานเพ่ือHอนกระดาษอย่างราบรืน่ตาม
ประเภทของ กระดาษ และจดัเรยีงงานพิมพ์ให้เป็นระเบียบ

วางแครเ่ฉพาะไวใ้นชุดจดัเรยีงความจมุาก ประกอบถาดจดัเรยีง
กระดาษ เขา้กับแครเ่พ่ือขนย้ายงานพิมพ์จาํนวนมาก

ปุ่ มปรบัระดับถาดเรยีงกระดาษA

ฝาครอบด้านขวาB

ตัวปรบักระดาษC

คันควบคมุการทํางานD

แคร่E

งานพิมพ์จะออกมาท่ีถาดน้ี

หากกระดาษติดขณะขนย้ายกระดาษ ให้เ}ดฝาครอบน้ีแล้วนํา
กระดาษ ท่ีติดออก

เช่ือมต่อสายไฟชุดจดัเรยีงความจมุาก ช่องจา่ยไฟน้ีจะอยู่ทางด้าน
ล่าง หลังฝาครอบด้านซ้าย

ถาดจดัเรยีงกระดาษF

ฝาครอบด้านซ้ายG

ช่องจา่ยไฟชุดจดัเรยีงความจมุากH

^ ^

ห้ามเXดฝาครอบระหวา่งการพิมพ์ ท่านไม่สามารถ
พิมพ์ขณะท่ี เXดฝาครอบ

•

ต้องใช้แครเ่ฉพาะกับชุดจดัเรยีงความจมุาก•
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การตัง้ค่าคันควบคมุการทํางาน

เน่ืองจากการขนย้ายกระดาษและแนวกระดาษจะแตกต่างกันไปตาม
ขนาดหรอืประเภทของกระดาษท่ีใช้งาน ให้ปรบัคันควบคมุการทํางาน
เพ่ือให้งานขาออกและงานพิมพ์ตรงแนว

โดยปกติแล้ว เครือ่งจะทํางานโดยท่ีคันควบคมุการทํางานยกขึ้น

^ ^

โดยปกติแล้ว ไม่จาํเป็นต้องปรบัคันควบคมุการทํางานสําหรบั
การพิมพ์ ปรบัคันควบคมุการทํางานเพ่ือให้Hอนกระดาษและ
จดัแนวงานพิมพ์ได้ดียิง่ขึ้น

•

การจดัแนวกระดาษอาจไม่ดีขึ้นขึ้นอยู่กับขนาดกระดาษ
ประเภทของกระดาษ สภาพแวดล้อมและการจดัเก็บ สําหรบั
ขอ้มลูเพิม่เติม โปรดติดต่อผู้จดัจาํหน่ายหรอืศนูย์บรกิารท่ีได้
รบั การรบัรอง

•

^ ^

การยกคันควบคมุการทํางานขึน้

ยกคันควบคมุการทํางานด้านหน้าขึน้ขณะกด
เขา้หาตัวเครือ่ง (ไปทางซ้าย)1

และเช่นเดียวกัน ให้ยกคันควบคมุการทํางาน
ด้านหลังขึน้ขณะกดเขา้หาตัวเครือ่ง (ไปทาง
ซ้าย)

2

เครือ่งจะทํางานโดยท่ีคันควบคมุการทํางานลดระดับลงเม่ือพิมพ์
กระดาษขนาด A3/B4/B5-LEF หรอืกระดาษบางๆ

การนํางานพิมพ์ออก

นํางานพิมพ์ออกจากชุดจดัเรยีงความจมุาก การนํางานพิมพ์ออกมีสอง
วธิี

เม่ือนํางานพิมพ์ออกด้วยแคร่
นํางานพิมพ์ออกโดยใช้แครเ่ฉพาะสําหรบัชุดจดัเรยีงความจมุาก
เม่ือนําออกเฉพาะงานพิมพ์
สามารถนํางานพิมพ์ออกโดยไม่ต้องดึงแครอ่อกมา ท่านสามารถ นํา
งานพิมพ์ออกโดยไม่ต้องรอให้ถาดจดัเรยีงกระดาษลดระดับลง ไปยัง
ตําแหน่งล่างสดุ

^ ^

การลดระดับคันควบคมุการทํางาน

ลดระดับคันควบคมุการทํางานด้านหน้าขณะกด
เขา้หาตัวเครือ่ง (ไปทางซ้าย)1

และเช่นเดียวกัน ให้ลดระดับคันควบคมุ การ
ทํางานด้านหลังขณะกดเขา้หาตัวเครือ่ง (ไป
ทางซ้าย)

2

^ ^

ต้องนํางานพิมพ์ออกเม่ือถาดจดัเรยีงกระดาษหยุดสนิท
ขอ้ความท่ีแสดงสถานะของถาดจดัเรยีงกระดาษจะแสดง
ขึน้ บนแผงควบคมุ ปฏิบัติตามขอ้ความดังกล่าว

•

•

•
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^ ^

เม่ือนํางานพิมพ์ออกด้วยแคร่

ถาดจดัเรยีงกระดาษจะลดระดับลงไปยังตําแหน่งล่างสดุโดยอตัโนมัติ
หลังจากท่ีพิมพ์งานแล้วประมาณ 3,200 ถึง 4,000 (เต็ม) แผ่น

กดปุ่ มปรบัระดับถาดเรยีงกระดาษ1

^ ^

กดปุ่ มปรบัระดับถาดเรยีงกระดาษในขณะท่ีฝาครอบทัง้
สองด้าน ของชุดจดัเรยีงความจมุาก}ดอยู่ ถาดจดัเรยีง
กระดาษ จะไม่ทํางานหากฝาครอบเ}ดอยู่

•

เม่ือการพิมพ์ส้ินสดุ ถาดจดัเรยีงกระดาษจะลดระดับโดย
อตัโนมัติไปยังตําแหน่งท่ีผู้ดแูลระบบกําหนดไว ้หาก
ต้องการ เปล่ียนตําแหน่งการลดระดับของถาดจดัเรยีง
กระดาษ โปรดติดต่อผู้ดแูลระบบ

•

หากท่านกดปุ่ มปรบัระดับถาดเรยีงกระดาษโดยไม่ได้
ตัง้ใจ ขณะท่ีกําลังพิมพ์ ท่านจะต้องนํางานพิมพ์ออกมา
หากมีงานพิมพ์อยู่ในถาด เครือ่งจะไม่สามารถยกถาดจดั
เรยีงกระดาษ ขึ้นไปยังตําแหน่งรบังานพิมพ์

•

เXดฝาครอบด้านขวาของชุดจดัเรยีงความจุ
มาก2

ดึงแครอ่อกพรอ้มกับถาดจดัเรยีงกระดาษท่ีอยู่
ด้านใน3

^ ^

ค่อยๆ ดึงแครอ่อกพรอ้มกับจบัตรงมือจบั การเล่ือนรถ
เขน็ออก อย่างรวดเรว็อาจทําให้งานพิมพ์ล้มควํา่ได้

•

นํางานพิมพ์ออกจากแคร่4
นําแครก่ลับเขา้ไปในชุดจดัเรยีงความจมุาก5̂

 ^

ต้องติดตัง้ถาดจดัเรยีงกระดาษไวใ้นแครก่่อนนํากลับ
เขา้ไป

•

Xดฝาครอบด้านขวาของชุดจดัเรยีงความจมุาก6
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^ ^

เม่ือนําออกเฉพาะงานพิมพ์

เXดฝาครอบด้านขวาของชุดจดัเรยีงความจุ
มาก1

^ ^

ตําแหน่งท่ีจะให้ถาดจดัเรยีงกระดาษหยุดจะกําหนดโดย
ผู้ดแูล ระบบ หากต้องการเปล่ียนตําแหน่งการลดระดับ
ของถาด โปรดติดต่อผู้ดแูลระบบ

•

ทัง้น้ีขึ้นอยู่กับตําแหน่งหยุดถาดจดัเรยีงกระดาษ งาน
พิมพ์ อาจติดขดักับตัวปรบัทําให้ยากต่อการนําออก ใน
กรณีดังกล่าว ให้}ดฝาครอบด้านขวา กดปุ่ มปรบัระดับ
ถาดเรยีงกระดาษ แล้วนํางานพิมพ์ออกหลังจากลดระดับ
ถาดจดัเรยีงกระดาษแล้ว

•

นํางานพิมพ์ออก2

^ ^

ทัง้น้ีขึ้นอยู่กับขนาดของกระดาษท่ีพิมพ์ออกมา งาน
พิมพ์ อาจติดขดักับมือจบัของแครทํ่าให้ยากต่อการนํา
ออก ในกรณีดังกล่าว ให้}ดฝาครอบด้านขวา กดปุ่ มปรบั
ระดับถาดเรยีงกระดาษ แล้วลดระดับถาดจดัเรยีง
กระดาษลงไปท่ีแคร่

•

ทําให้ท่านสามารถดึงแครทั่ง้คันออก และนํากระดาษ
ออกมาได้

Xดฝาครอบด้านขวาของชุดจดัเรยีงความจมุาก3̂
 ^

หากดึงแครอ่อกมาในขัน้ตอนท่ี 2 ให้}ดฝาครอบด้าน
ขวา หลังจากวางแครก่ลับเขา้ในชุดจดัเรยีงความจมุาก

•

การติดตัง้ถาดจดัเรยีงกระดาษบนแคร่

ถาดจดัเรยีงกระดาษสามารถนําออกจากแครไ่ด้ เม่ือท่านนําถาดจดัเรยีง
กระดาษออกเพ่ือนํางานพิมพ์ออก ให้ติดตัง้ถาดจดัเรยีงกระดาษไวบ้น
แคร ่แล้วนํากลับเขา้ไปในชุดจดัเรยีงความจมุากพรอ้มกับแคร่

รายการของการตัง้ค่า

รายการท่ีอธบิายด้านล่างน้ีสามารถตัง้ค่าได้เม่ือเช่ือมต่อกับชุดจดัเรยีง
ความจมุาก

เม่ือมีการกําหนดค่าไวว้า่ถาดจดัเรยีงกระดาษจะไม่ลด
ระดับลง แม้วา่การพิมพ์จะส้ินสดุลงแล้ว หากมีกระดาษ
ในถาดจดัเรยีงกระดาษ รางกระดาษจะไม่สามารถเล่ือน
ได้ และอาจจะไม่สามารถรองรบัขนาดกระดาษสําหรบั
งานถัดไป ก่อนพิมพ์งานท่ีมีขนาดกระดาษแนวกระดาษ
หรอืการตัง้ค่าถาดHอนกระดาษแตกต่างกัน ต้องแน่ใจวา่
ได้นํากระดาษออกจากถาดจดัเรยีงกระดาษแล้ว

•

จดัให้ปลายของถาดจดัเรยีงกระดาษอยู่ตรงกับ
สกรูทัง้สองตัวท่ีฐานของมือจบัแคร่1

ติดตัง้แครโ่ดยการประกบเดือยบนแครเ่ขา้ไป
ในรู ของถาดจดัเรยีงกระดาษ2

196

คู่มือผู้ใช้ ComColor GL Series



ชุดจดัเรยีงความจมุาก

รายการตัง้ค่า ใช้รายการน้ีเพ่ือ: ดู

แท็บ [การจดัชุด]

เหล่ือมระหวา่งชุด
เย็บชุดเอกสารท่ีพิมพ์ให้ห่างจาก
กันเล็กน้อยเม่ือพิมพ์สําเนา
หลายชุด

หน้า 197

ถาดรบังานขาออก
เลือกถาดรบังานขาออกสําหรบั
ส่ิงพิมพ์ออก

หน้า 197

ถาดรบังาน ขาออก
ต่อเน่ือง

สลับถาดรบังานขาออกโดย
อตัโนมัติเม่ือถาดรบังานเต็ม

หน้า 198

แท็บ [ขัน้สงู]

โปรแกรม
กําหนดจาํนวนชุดสําเนา ตาม
กลุ่ม (เช่น หมวดหรอืหมู่
เดียวกัน)

หน้า 123

เหล่ือมระหวา่งชุด
งาน (โปรแกรม)

เย็บชุดเอกสารท่ีพิมพ์ให้ห่าง
จากกันเล็กน้อยเพ่ือให้แต่ละชุด
แยกกัน

หน้า 198

รายการตัง้ค่า ใช้รายการน้ีเพ่ือ: ดู

โปรแกรม
กําหนดจาํนวนชุดสําเนา ตาม
กลุ่ม (เช่น หมวดหรอืหมู่
เดียวกัน)

หน้า 72

เหล่ือมระหวา่ง
ชุด
([โปรแกรม])

เย็บชุดเอกสารท่ีพิมพ์ให้ห่าง จาก
กันเล็กน้อยเพ่ือให้แต่ละชุดแยก
กัน

หน้า 198

การแบ่งกลุ่ม
กาํหนดตําแหน่งใส่ใบแทรก
ระหวา่งงานพิมพ์

หน้า 75

เหล่ือมระหวา่ง
ชุด ([การแบ่ง
กลุ่ม])

เย็บชุดเอกสารท่ีพิมพ์ให้ห่าง จาก
กันเล็กน้อยเพ่ือให้แต่ละชุดแยก
กัน

หน้า 198

ถาดรบังานขาออก
เลือกถาดรบังานขาออกสําหรบั
ส่ิงพิมพ์ออก

หน้า 198

หงายขึ้น/ควํา่ลง
กาํหนดวา่จะเรยีงกระดาษแบบ
หงายหรอืควํา่หน้าลงในถาดจดั
เรยีงกระดาษ

หน้า 199

^ ^

ไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์

^ ^

เม่ือ [เหล่ือมระหวา่งชุด] และ [ถาดรบังานขาออก] บนแท็บ
[การจดัชุด] เป็นสีเทา ให้ตรวจสอบวา่ [การกําหนดค่า
เครือ่งพิมพ์] ในแท็บ [ส.แวดล้อม] มีการตัง้ค่าอย่างถกูต้อง
(หน้า 126 “การกําหนดค่าเครือ่งพิมพ์”)

•

^ ^

โหมดทําสําเนา

รายการตัง้ค่า ใช้รายการน้ีเพ่ือ: ดู

ถาดรบังาน ขาออก
ต่อเน่ือง

สลับถาดรบังานขาออกโดย
อตัโนมัติเม่ือถาดรบังานเต็ม

หน้า 199

รายการตัง้ค่า ใช้รายการน้ีเพ่ือ: ดู

ควบคมุตัวปรบั
กระดาษ

ปรบัตําแหน่งของตัวปรบั
กระดาษ

หน้า 236

การตัง้ค่าไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์

เย็บชุดเอกสารท่ีพิมพ์ให้ห่างจากกันเล็กน้อยเม่ือพิมพ์สําเนาหลายชุด

[OFF]
ไม่ได้ตัง้ค่าเหล่ือมระหวา่งชุดงาน

[ระหวา่งเรยีงชุด]
ชุดเอกสารท่ีพิมพ์ท่ีระบุใน [เรยีงชุดเอกสาร] จะถกูเย็บให้ห่างกันเล็ก
น้อย

[ระหวา่งงาน]
งานท่ีพิมพ์เสรจ็แล้วจะถกูเย็บให้ห่างกันเล็กน้อย

กําหนดถาดรบังานขาออกสําหรบังานพิมพ์
เม่ือเลือก [อตัโนมัติ] งานพิมพ์จะออกจากเครือ่งบนถาดท่ีเหมาะสม
โดยอตัโนมัติตามBงก์ชั่นการตัง้ค่า เลือก [ถาดเรยีงกระดาษความจุ
มาก] เพ่ือให้งานพิมพ์ออกไปท่ีชุดจดัเรยีงความจมุาก

คลิก [ละเอยีด] เพ่ือแสดงกล่องขอ้ความ [ถาดรบังานขาออก] กําหนด
วา่จะเรยีงกระดาษแบบหงายหรอืควํา่หน้าลงในถาดจดัเรยีงกระดาษ

^ ^

โหมดบํารุงรกัษา

^ ^

เหล่ือมระหวา่งชุด

^ ^

เม่ือกําหนดค่า [โปรแกรม] [เหล่ือมระหวา่งชุด] จะเป็น [OFF]
(หน้า 123 “โปรแกรม”)

•

การตัง้ค่าน้ีจะไม่สามารถใช้ได้กับขนาดกระดาษท่ีไม่สามารถ
ส่งออกไปท่ีชุดจดัเรยีงความจมุาก

•

เม่ือกําหนดค่า [ต้นฉบับผสม หลายขนาด] [เหล่ือมระหวา่ง
ชุด] จะเป็น [OFF] (หน้า 108 “ต้นฉบับผสม หลายขนาด”)

•

^ ^

ถาดรบังานขาออก
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[หงายขึน้], [ควํา่หน้าลง]

ถาดรบังานขาออกจะสลับโดยอตัโนมัติเม่ือถาดเต็ม กําหนดถาดรบังาน
ขาออกสําหรบังานพิมพ์
ท่านต้องตัง้ค่า [เรยีงชุดเอกสาร] เป็น [กลุ่ม] ในแท็บ [พ้ืนฐาน]

นอกเหนือจากBงก์ชั่น “โปรแกรม” (หน้า 123) สําหรบังานพิมพ์ ท่าน
สามารถเย็บเอกสารท่ีพิมพ์ให้ห่างกันเล็กน้อยเพ่ือให้แต่ละชุดแยกกัน

[OFF]
ไม่ได้ตัง้ค่าเหล่ือมระหวา่งชุดงาน

[ระหวา่งชุด]
เอกสารท่ีพิมพ์แต่ละชุดจะถกูเย็บให้ห่างกันเล็กน้อย

[ระหวา่งกลุ่ม]
กลุ่มเอกสารท่ีพิมพ์จะถกูเย็บให้ห่างกันเล็กน้อย

การตัง้ค่าโหมดทําสําเนา

นอกเหนือจากBงก์ชั่น “โปรแกรม” (หน้า 72) สําหรบัการทําสําเนา
ท่านสามารถเย็บเอกสารท่ีพิมพ์ให้ห่างกันเล็กน้อยเพ่ือให้แต่ละชุดแยก
กัน

[OFF]
ไม่ได้ตัง้ค่าเหล่ือมระหวา่งชุดงาน

[ระหวา่งชุด]
เอกสารท่ีพิมพ์แต่ละชุดจะถกูเย็บให้ห่างกันเล็กน้อย

[ระหวา่งกลุ่ม]
กลุ่มเอกสารท่ีพิมพ์จะถกูเย็บให้ห่างกันเล็กน้อย

^ ^

เม่ือมีการกําหนดค่า [เหล่ือมระหวา่งชุด] หรอื [เย็บลวด] ไว้
ถาดรบังานขาออกท่ีสามารถเลือกได้ด้วย [ถาดรบังานขาออก]
จะแตกต่างกันไปตามรายละเอยีดท่ีกําหนดค่าไว ้(หน้า 210
“เหล่ือมระหวา่งชุด”, หน้า 204 “เย็บลวด”)

•

^ ^

ถาดรบังาน ขาออกต่อเน่ือง

^ ^

เหล่ือมระหวา่งชุดงาน (โปรแกรม)

^ ^

เหล่ือมระหวา่งชุด ([โปรแกรม])

นอกเหนือจากBงก์ชั่น “การแบ่งกลุ่ม” (หน้า 75) สําหรบัการทําสําเนา
ท่านสามารถเย็บเอกสารท่ีพิมพ์ให้ห่างกันเล็กน้อยเพ่ือให้แต่ละชุดแยก
กัน

[OFF]
ไม่ได้ตัง้ค่าเหล่ือมระหวา่งชุดงาน

[ระหวา่งเรยีงชุด]
ชุดท่ีจดัเรยีงแต่ละชุดจะถกูเย็บให้ห่างกันเล็กน้อย

[หลังงานเสรจ็]
งานท่ีพิมพ์แต่ละชุดจะถกูเย็บให้ห่างกันเล็กน้อย

<ขนาดกระดาษท่ีสามารถตัง้ให้เหล่ือมได้>
A3, B4, A4, A4-LEF, B5, B5-LEF, Ledger, Legal, Letter, Letter-
LEF, Foolscap, ขนาดท่ีระบุ (ความยาวของกระดาษระหวา่ง 182
มม. ถึง 432 มม.)

เลือกถาดรบังานขาออกสําหรบัส่ิงพิมพ์ออก

[อัตโนมัติ]
เลือกถาดท่ีเหมาะสมโดยอตัโนมัติ

[AAถาดกระดาษแบบควํา่], [Bถาดเรยีงจมุาก]
เลือกถาดรบังานขาออก

^ ^

เหล่ือมระหวา่งชุด ([การแบ่งกลุ่ม])

^ ^

ท่านไม่สามารถใช้ [เหล่ือมระหวา่งชุด] กับ [ต้นฉบับผสม
หลายขนาด] พรอ้มกันได้ (หน้า 63 “ต้นฉบับผสม หลาย
ขนาด”)

•

•

แตะ [การแบ่งกลุ่ม]1
เลือกการตัง้ค่าเหล่ือมระหวา่งชุดงาน2
แตะ [ตกลง]3

^ ^

ถาดรบังานขาออก

^ ^

รายละเอยีดของถาดท่ีแสดงบนหน้าจอ [ถาดรบังานขาออก]
จะแตกต่างกันโดยขึ้นอยู่กับอปุกรณ์เสรมิท่ีเช่ือมต่ออยู่

•

แตะ [ถาดรบังานขาออก]1
เลือกถาดรบังานขาออก2
แตะ [ตกลง]3
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ชุดจดัเรยีงความจมุาก

กําหนดวา่จะเรยีงกระดาษแบบหงายหรอืควํา่หน้าลงในถาดจดัเรยีง
กระดาษ

[หงายขึน้], [ควํา่หน้าลง]

ขาออกต่อเน่ือง ถาดรบังานขาออกต่อเน่ือง ถาดรบังานขาออกจะสลับ
อตัโนมัติเม่ือถาดท่ีกําลังใช้อยู่เต็ม

การตัง้ค่าโหมดบํารุงรกัษา

ปรบัตําแหน่งของตัวปรบักระดาษ สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติม โปรดดู
“ควบคมุตัวปรบักระดาษ” (หน้า 236) ในแท็บ “ภาคผนวก”

^ ^

หงายขึน้/ควํา่ลง

^ ^

ถาดรบังาน ขาออกต่อเน่ือง

แตะ [ถาดรบังาน ขาออกต่อเน่ือง]1
แตะ [ON]2
แตะ [ตกลง]3̂

 ^

ไม่สามารถใช้ [ถาดรบังาน ขาออกต่อเน่ือง], [สมดุขนาดเล็ก]
และ [เพิม่ปก] พรอ้มกันได้ (หน้า 66 “สมดุขนาดเล็ก”, หน้า
75 “เพิม่ปก”)

•

^ ^

ควบคมุตัวปรบักระดาษ

199
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บทท่ี 8 อปุกรณ์เสรมิ

เม่ือใช้Bงก์ชั่นเจาะร ูงานพิมพ์จะออกท่ีน่ี

เม่ือใช้Bงก์ชั่นเย็บลวด เหล่ือมระหวา่งชุด หรอืเจาะร ูงานพิมพ์จะ
ออกท่ีน่ี

ตําแหน่งท่ีกระดาษติดจะสวา่งขึ้น

กดปุ่ มนํากระดาษออกเพ่ือย้ายงานพิมพ์ในถาดรบัสมดุขนาดเล็ก
ไปยังตําแหน่งท่ีท่าน สามารถนํากระดาษออกได้งา่ย

งานพิมพ์สมดุขนาดเล็กและพับครึง่จะออกท่ีน่ี

เ}ดฝาครอบน้ีเม่ือจะเปล่ียนตลับลวดเย็บหรอืเม่ือมีกระดาษติด

งานพิมพ์แผ่นพับจะออกท่ีน่ี

ถาดด้านบนA

ถาดจดัเรยีงกระดาษB

ไฟ LED แสดงกระดาษติดC

ปุ่ มนํากระดาษออกD *

ถาดรบัสมดุขนาดเล็กE *

ฝาครอบด้านขวาF

ถาดออกสําหรบัแผ่นพับG *

ท่านสามารถใช้งานพับออก 3 ตอน พับเขา้ 3 ตอน และพับแบบตัว
Z ได้

กดปุ่ มน้ีเพ่ือนํางานพิมพ์แผ่นพับออก ถาดแผ่นพับจะเ}ดไปทาง
ด้านหน้า

หากกระดาษติด ให้เ}ดฝาครอบน้ีแล้วนํากระดาษท่ีติดออก

ส่งกระดาษจากเครือ่งพิมพ์ไปยังตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์

เครือ่งพับเอกสารH *

ปุ่ มถาดออกสําหรบัแผ่นพับI *

ฝาครอบทางส่งกระดาษJ

ชุดทางส่งกระดาษK

200

ตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์

ท่านสามารถทําส่ิงต่อไปน้ีเม่ือใช้ตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์ท่ีเป็นอปุกรณ์เสรมิ

Bงก์ชั่นท่ีใช้งานได้สําหรบัตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์
Bงก์ชั่นท่ีใช้งานได้เม่ือเพิม่อปุกรณ์เสรมิ

มีเครือ่งพับเอกสาร มีชุดเจาะ (2/4H)

เย็บลวด 
พับ 2 ตอน 
การเขา้เล่มสมดุเล็ก

พับเขา้ 3 ตอน 
พับออก 3 ตอน 
พับรูปตัว Z

เจาะร ู2 ถึง 4 รู

หัวขอ้น้ีจะอธบิายโดยใช้ตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์พรอ้มเครือ่งพับเอกสารและชุดเจาะ (2/4H) เป็นตัวอย่าง

มองจากด้านหน้า•
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ตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์

มองจากด้านหลัง

ใช้เพ่ือเช่ือมต่อสายไฟของตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์

ใช้เพ่ือเช่ือมต่อสายไฟของเครือ่งพับเอกสาร

ใช้เพ่ือเช่ือมต่อสายไฟของตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์

ใช้เพ่ือเช่ือมต่อสายไฟของเครือ่งพับเอกสาร

ใช้เพ่ือเช่ือมต่อสายไฟของชุดทางส่งกระดาษ

•

ช่องจา่ยไฟตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์L

ช่องจา่ยไฟเครือ่งพับเอกสารM *

ช่องจา่ยกระแสไฟ@าตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์N

ช่องจา่ยกระแสไฟ@าเครือ่งพับเอกสารO

ช่องจา่ยไฟชุดทางส่งกระดาษP

ไม่ได้ติดตัง้มาด้วย ทัง้น้ีขึ้นอยู่กับตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์ท่ีท่านใช้งาน*
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202

]ายขอ้ควรระวงั

เพ่ือการใช้งานอย่างปลอดภัย จงึมีการติดHายขอ้ควรระวงัต่อไปน้ีไวท่ี้ตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์
เม่ือใช้งานหรอืทําการบํารงุรกัษา ตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์ โปรดปฏิบัติตามคําแนะนําบนHายขอ้ควรระวงัเพ่ือการใช้งานอย่างปลอดภัย ห้ามแกะ
Hายออกหรอืทําให้Hายเลอะ หากHายไม่ติดอยู่บนตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์ หลดุลอกออกหรอืไม่สามารถอา่นออกได้แล้ว โปรดติดต่อผู้จดั
จาํหน่ายของท่านหรอืศนูย์บรกิารท่ีได้รบัการรบัรอง

ตําแหน่งของ]ายขอ้ควรระวงั (คําเตือน) จะแสดงอยู่ด้านล่างน้ี

ตําแหน่งของ]ายขอ้ควรระวงั�

^ ^

ภายในตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์และเครือ่งพับเอกสาร จะมีHายขอ้ควรระวงัอณุหภมิูสงูติดอยู่ด้วย•

รายละเอียดของ]าย�
น้ิวมือของท่านอาจถกูหนีบในระหวา่งท่ีตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์เล่ือนไปมา หรอืเม่ือท่านนํางานพิมพ์ออกจากถาดจดัเรยีงกระดาษ*1
ตําแหน่งของ]ายอาจมีอณุหภมิูสงู การสัมผัสบรเิวณน้ีจะทําให้เกิดแผลไหม้ ได้*2

คู่มือผู้ใช้ ComColor GL Series



ตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์

รายการของการตัง้ค่า

ท่านสามารถทําส่ิงต่อไปน้ีเม่ือเช่ือมต่อกับตัวจดัชุดเอกสาร
อเนกประสงค์

รายการตัง้ค่า ใช้รายการน้ีเพ่ือ: ดู

แท็บ [การจดัชุด]

เย็บลวด กําหนดตําแหน่งเย็บลวด หน้า 204

เจาะรู กําหนดตําแหน่งการเจาะ หน้า 206

พับ
กําหนดการพับกระดาษท่ีจะ
พิมพ์

หน้า 206

การเขา้เล่มสมดุเล็ก กําหนดวธิเีขา้เล่ม หน้า 207

เหล่ือมระหวา่งชุด
เย็บชุดเอกสารท่ีพิมพ์ให้ห่างจาก
กันเล็กน้อยเม่ือพิมพ์สําเนา
หลายชุด

หน้า 210

ถาดรบังานขาออก
เลือกถาดรบังานขาออกสําหรบั
ส่ิงพิมพ์ออก

หน้า 210

ถาดรบังาน ขาออก
ต่อเน่ือง

สลับถาดรบังานขาออกโดย
อตัโนมัติเม่ือถาดรบังานเต็ม

หน้า 210

แท็บ [ขัน้สงู]

โปรแกรม
กําหนดจาํนวนชุดสําเนา ตาม
กลุ่ม (เช่น หมวดหรอืหมู่
เดียวกัน)

หน้า 123

เหล่ือมระหวา่งชุด
งาน (โปรแกรม)

เย็บชุดเอกสารท่ีพิมพ์ให้ห่าง
จากกันเล็กน้อยเพ่ือให้แต่ละชุด
แยกกัน

หน้า 210

รายการตัง้ค่า ใช้รายการน้ีเพ่ือ: ดู

สมดุขนาดเล็ก
กําหนดการวางหน้าและ การพับ
กระดาษเม่ือทําสมดุ ขนาดเล็ก

หน้า 66

^ ^

ไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์

^ ^

เม่ือ [เย็บลวด] หรอื [เจาะร]ู ในแท็บ [การจดัชุด] เป็นสีเทา ให้
ตรวจสอบวา่ [การกําหนดค่าเครือ่งพิมพ์] ในแท็บ [ส.แวดล้อม]
มีการตัง้ค่าอย่างถกูต้อง (หน้า 126 “การกําหนดค่า
เครือ่งพิมพ์”)

•

^ ^

โหมดทําสําเนา

รายการตัง้ค่า ใช้รายการน้ีเพ่ือ: ดู

การเขา้เล่ม
([สมดุขนาด
เล็ก])

พับครึง่กระดาษและเขา้เล่ม ตรง
กลางโดยใช้การเย็บลวด กําหนด
วา่จะเขา้เล่มในแบบวางราบหรอื
ตรงก่ึงกลาง

หน้า 211

แยกหน้าหนังสือ
([สมดุขนาด
เล็ก])

กําหนดวา่จะเขา้เล่มชุดงานพิมพ์
จาํนวนมากแบบเย็บขา้ง (Flat)
หรอืตรงกลาง (Center)

หน้า 211

ระยะขอบตรง
กลาง ([สมดุ
ขนาดเล็ก])

กําหนดระยะขอบตรงก่ึงกลาง
ของส่วนท่ีพับ

หน้า 211

โปรแกรม
กําหนดจาํนวนชุดสําเนา ตาม
กลุ่ม (เช่น หมวดหรอืหมู่
เดียวกัน)

หน้า 72

เหล่ือมระหวา่ง
ชุด
([โปรแกรม])

เย็บชุดเอกสารท่ีพิมพ์ให้ห่าง จาก
กันเล็กน้อยเพ่ือให้แต่ละชุดแยก
กัน

หน้า 211

การแบ่งกลุ่ม
กําหนดตําแหน่งใส่ใบแทรก
ระหวา่งงานพิมพ์

หน้า 75

เหล่ือมระหวา่ง
ชุด ([การแบ่ง
กลุ่ม])

เย็บชุดเอกสารท่ีพิมพ์ให้ห่าง จาก
กันเล็กน้อยเพ่ือให้แต่ละชุดแยก
กัน

หน้า 212

เย็บลวด/เจาะรู
กําหนดตําแหน่งเย็บลวด/การ
เจาะ

หน้า 212

พับ
กําหนดวธิกีารพับรวมถึง ทิศทาง
การพับ

หน้า 213

ถาดรบังานขาออก
เลือกถาดรบังานขาออกสําหรบั
ส่ิงพิมพ์ออก

หน้า 215

หงายขึ้น/ควํา่ลง
กําหนดวา่จะเรยีงกระดาษแบบ
หงายหรอืควํา่หน้าลงในถาดจดั
เรยีงกระดาษ

หน้า 215

ถาดรบังาน ขาออก
ต่อเน่ือง

สลับถาดรบังานขาออกโดย
อตัโนมัติเม่ือถาดรบังานเต็ม

หน้า 215

^ ^

การตัง้ค่าการเจาะรจูะแสดงขึ้นมาเม่ือท่านใช้ชุดเจาะท่ีเป็น
อปุกรณ์เสรมิ

•
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การตัง้ค่าไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์

กําหนดตําแหน่งเย็บลวด

หากท่านเลือก [ซ้าย] หรอื [ขวา] สําหรบั [ด้านเขา้เล่ม] ให้เลือกจากตัว
เลือกต่อไปน้ี:
[OFF], [1 เย็บลวด], [2 เย็บลวด]
หากท่านเลือก [ด้านบน] สําหรบั [ด้านเขา้เล่ม] ให้เลือกจากตัวเลือกต่อ
ไปน้ี:
[OFF], [ซ้าย 1 เย็บลวด], [ขวา 1 เย็บลวด],  
[2 เย็บลวด]

^ ^

เย็บลวด

^ ^

เม่ือตัง้ค่า [เย็บลวด] ตรวจสอบให้แน่ใจวา่ได้ตัง้ค่า [ด้านเขา้
เล่ม]

•

เม่ือกําหนดค่า [เย็บลวด] [เรยีงชุดเอกสาร] จะถกูตัง้ค่าเป็น
[เรยีงลําดับ] (หน้า 108 “เรยีงชุดเอกสาร”)

•

เม่ือกําหนดค่า [สมดุขนาดเล็ก] [เย็บลวด] จะเป็น [OFF]
(หน้า 113 “สมดุขนาดเล็ก”)

•

เม่ือกําหนดค่า [การเขา้เล่มสมดุเล็ก] [เย็บลวด] จะเป็น [OFF]
(หน้า 207 “การเขา้เล่มสมดุเล็ก”)

•

ไม่สามารถใช้Bงก์ชั่น [เย็บลวด], [โปสเตอร]์ และ [ถาดรบังาน
ขาออกต่อเน่ือง] ได้พรอ้มกัน (หน้า 114 “โปสเตอร”์, หน้า
210 “ถาดรบังาน ขาออกต่อเน่ือง”)

•

แนวกระดาษจะแตกต่างกันโดยขึ้นอยู่กับด้านเขา้เล่ม โปรดดู
“Bงก์ชั่นเย็บลวดและการโหลดแนวกระดาษ” (หน้า 205)

•

<ประเภทกระดาษท่ีสามารถเย็บได้>
ขนาดกระดาษ: A3, B4, A4, A4-LEF, B5, B5-LEF, A5-LEF,
Ledger, Legal, Letter, Letter-LEF, Foolscap, 8K, 16K, 16K-LEF,
กําหนดขนาดเอง

น้ําหนักกระดาษ: 52 แกรม - 210 แกรม

<จาํนวนกระดาษท่ีสามารถเย็บได้>
เม่ือใช้กระดาษขนาดมาตรฐาน  
A4, A4-LEF, B5, B5-LEF, A5-LEF, Letter, Letter-LEF, 16K,
16K-LEF: 2 ถึง 100 แผ่น
ขนาดอื่นๆ นอกเหนือจากด้านบน (A3, B4, Ledger, Legal,
Foolscap, 8K): 2 ถึง 65 แผ่น
เม่ือใช้กระดาษขนาดกําหนดเอง  
ความยาวกระดาษเกิน 297 มม.: 2 ถึง 65 แผ่น
ความกวา้งและความยาวของกระดาษเกิน 216 มม.: 2 ถึง 65 แผ่น
กระดาษท่ีมีขนาดไม่มาตรฐานนอกเหนือจากด้านบน: 2 ถึง 100
แผ่น

•

•

•

•

^ ^

เม่ือพิมพ์งานท่ีมีกระดาษเกินกวา่จาํนวนสงูสดุท่ีสามารถเย็บได้
งานจะพิมพ์ออกมาโดยไม่มีการเย็บ

•
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แนวการโหลดกระดาษในถาดHอนกระดาษ (ถาดมาตรฐาน) และตําแหน่งเย็บลวดจะแสดงท่ีด้านล่าง

แนวกระดาษ: แนวตัง้ แนวกระดาษ: แนวนอน หงาย/ควํา่: หวาย หงาย/ควํา่: ควํา่

ด้านเขา้เล่ม ตําแหน่งเย็บลวด

ซ้าย

1 เย็บลวด 2 เย็บลวด

ขวา

1 เย็บลวด 2 เย็บลวด

บน

ซ้าย 1 เย็บลวด ขวา 1 เย็บลวด 2 เย็บลวด

การส่ง
กระดาษ

  

^ ^

6งก์ชัน่เย็บลวดและการโหลดแนวกระดาษ

^ ^

เม่ือไม่ได้โหลดกระดาษตามขนาดท่ีถกูต้อง ขอ้ความจะปรากฏขึ้น
ปฏิบัติตามคําแนะนําท่ีแสดง แล้วโหลดกระดาษลงในถาด

•

สําหรบั [1 เย็บลวด] มมุของลวดอาจแตกต่างจากภาพด้านบนหรอืภาพการพิมพ์ท่ีแสดงอยู่บนหน้าจอไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์ ทัง้น้ีขึ้นอยู่กับขนาด
กระดาษและทิศทางการโหลด

•

เม่ือใช้ต้นฉบับท่ีมีขนาดแตกต่างกันมาก เครือ่งจะหมนุภาพโดยอตัโนมัติเพ่ือให้สอดคล้องกับการตัง้ค่า [ด้านเขา้เล่ม]•
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กําหนดจาํนวนรูท่ีจะเจาะ

[OFF], [2 รู], [4 รู]

<ประเภทกระดาษท่ีสามารถเจาะรูได้>
ขนาดกระดาษ:
2 ร:ู A3, B4, A4, A4-LEF, B5-LEF, Ledger, Legal, Letter,
Letter-LEF, Foolscap, 8K, 16K-LEF
4 ร:ู A3, A4-LEF, Ledger, Letter-LEF, 8K, 16K-LEF
น้ําหนักกระดาษ: 52 แกรม - 210 แกรม

เลือกประเภทการพับ เช่น พับครึง่หรอืพับแบบตัว Z

^ ^

เจาะรู

^ ^

เม่ือกําหนดค่า [สมดุขนาดเล็ก] [เจาะร]ู จะเป็น [OFF] (หน้า
113 “สมดุขนาดเล็ก”)

•

เม่ือกําหนดค่า [การเขา้เล่มสมดุเล็ก] [เจาะร]ู จะเป็น [OFF]
(หน้า 207 “การเขา้เล่มสมดุเล็ก”)

•

^ ^

จาํนวนรูท่ีสามารถเจาะได้จะแตกต่างกันโดยขึ้นอยู่กับตัวจดัชุด
เอกสารท่ีเช่ือมต่อ

•

•

•

^ ^

พับ

^ ^

ไม่สามารถใช้ [พับ] รว่มกับ [สมดุขนาดเล็ก], [โปสเตอร]์,
[การพิมพ์กระดาษหลายส่วน] หรอื [การเขา้เล่มสมดุเล็ก] ได้
(หน้า 113 “สมดุขนาดเล็ก”, หน้า 114 “โปสเตอร”์, หน้า 125
“การพิมพ์กระดาษหลายส่วน”, หน้า 207 “การเขา้เล่มสมดุ
เล็ก”)

•

<ประเภทกระดาษท่ีสามารถพับได้>
ขนาดกระดาษ:
พับ 2 ตอน: A3, B4, A4, B5, Ledger, Legal, Letter, Foolscap,
8K, 16K, กําหนดขนาดเอง
พับเขา้ 3 ตอน, พับออก 3 ตอน: A4, Letter
พับแบบตัว Z: A3, B4, Ledger, 8K

น้ําหนักกระดาษ: 60 แกรม - 90 แกรม

[OFF]
ไม่พับกระดาษ

[พับ 2 ตอน]
กระดาษจะพับสองตอนทีละแผ่น

[พับเขา้ 3 ตอน]
กระดาษจะพับเขา้ด้านในสามตอน ทีละแผ่น

[พับออก 3 ตอน]
กระดาษจะพับออกด้านนอกสามตอน ทีละแผ่น

[พับแบบตัว Z]
กระดาษจะพับเป็นรูปตัว Z ทีละแผ่น
เม่ือใช้รว่มกับ [ต้นฉบับผสม หลายขนาด] กระดาษพับแบบตัว Z และ
กระดาษท่ีไม่พับแบบตัว Z จะออกมาผสมกัน
 
เลือกประเภทการพับ แล้วคลิก [ละเอยีด] เพ่ือให้กล่องขอ้ความ [พับ]
แสดงขึ้นมา กําหนดแนวการพับและด้านเขา้เล่ม

เม่ือเลือก [พับ 2 ตอน], [พับเขา้ 3 ตอน] หรอื [พับออก 3 ตอน] ให้
กําหนดวา่จะพับด้านท่ีพิมพ์เขา้ด้านในหรอืออกด้านนอก

[พับ 2 ตอน], [พับเขา้ 3 ตอน] และ [พับออก 3 ตอน] ไม่
สามารถใช้รว่มกับ [ต้นฉบับผสม หลายขนาด], [ด้านเขา้เล่ม],
[ใบแทรก], [เพิม่ปก], [โปรแกรม], [งดพิมพ์กระดาษเปล่า],
[เย็บลวด], [เจาะร]ู, [เหล่ือมระหวา่งชุด] และ [ถาดรบังาน ขา
ออกต่อเน่ือง] ได้ (หน้า 108 “ต้นฉบับผสม หลายขนาด”, หน้า
117 “ด้านเขา้เล่ม”, หน้า 118 “ใบแทรก”, หน้า 118 “เพิม่ปก”,
หน้า 123 “โปรแกรม”, หน้า 124 “งดพิมพ์กระดาษเปล่า”, หน้า
176 “เย็บลวด”, หน้า 206 “เจาะร”ู, หน้า 210 “เหล่ือมระหวา่ง
ชุด”, หน้า 210 “ถาดรบังาน ขาออกต่อเน่ือง”)

•

•

^ ^

ท่านไม่สามารถพับกระดาษท่ีมีความยาวด้านกวา้งมากกวา่
ด้านสงูเป็นสองส่วนได้

•

•

ทิศทางการพับ�

^ ^

เม่ือใช้การพิมพ์สองด้าน หน้าแรกจะถือเป็นด้านท่ีพิมพ์•
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[พิมพ์ด้านใน]
กระดาษจะพับโดยหันด้านท่ีพิมพ์เขา้ด้านใน

[พิมพ์ด้านนอก]
กระดาษจะพับโดยหันด้านท่ีพิมพ์ออกด้านนอก

พับ 2 ตอน

พับเขา้ 3 ตอน

พับออก 3 ตอน

เม่ือเลือก [พับแบบตัว Z] ให้กําหนดด้านเขา้เล่มของกระดาษ

[เขา้เล่มด้านซ้าย/บน]
ครึง่ด้านขวาของกระดาษจะพับเป็นแบบตัว Z

ด้านเขา้เล่ม�

[เขา้เล่มด้านขวา/ล่าง]
ครึง่ด้านซ้ายของกระดาษจะพับเป็นแบบตัว Z

ทําการพิมพ์สองหน้าบนกระดาษหลายแผ่นต่อเน่ืองและทําสมดุ ขนาด
เล็กโดยการพับครึง่กระดาษ นอกจากน้ี สมดุขนาดเล็ก ยังสามารถเขา้
เล่มท่ีก่ึงกลางด้วยการเย็บลวด

^ ^

เม่ือกําหนดค่า [ต้นฉบับผสม หลายขนาด] ท่านจะสามารถ
เลือกได้เฉพาะ [พับแบบตัว Z] สําหรบั [พับ] เท่าน้ัน ในกรณีน้ี
ขนาดของต้นฉบับท่ีสามารถผสมกันได้ คือ “A4-LEF และ
A3”, “B5-LEF และ B4” และ “Letter-LEF และ Ledger”
(หน้า 108 “ต้นฉบับผสม หลายขนาด”)

•

เม่ือใช้รว่มกับ [ต้นฉบับผสม หลายขนาด] สําหรบั [แนว
กระดาษ] ให้เลือกแนวกระดาษของต้นฉบับท่ีมีขนาดใหญก่วา่
(เม่ือต้นฉบับขนาด A4 เป็นแนวตัง้ และต้นฉบับขนาด A3
เป็นแนวนอน ให้เลือก [วางแนวนอน]) (หน้า 108 “ขนาด
ต้นฉบับ”, หน้า 108 “ต้นฉบับผสม หลายขนาด”)

•

สําหรบั [ขนาดกระดาษ] ให้กําหนดขนาดกระดาษเป็นพับแบบ
ตัว Z (หน้า 109 “ขนาดกระดาษ”)

•

ขณะใช้Bงก์ชั่นน้ีกับการพิมพ์สองหน้า การพิมพ์สองหน้าจะใช้
งานได้ก็ต่อเม่ือเอกสารด้านหน้าและด้านหลังมีขนาดเดียวกัน
(หากขนาดไม่เท่ากันเครือ่งจะไม่พิมพ์ท่ีด้านหลังกระดาษ)
(หน้า 107 “สองหน้า/หน้าเดียว”)

•

เม่ือใช้รว่มกับ [ต้นฉบับผสม หลายขนาด] ท่านจะสามารถ
กําหนด [เย็บลวด], [เจาะร]ู และ [เหล่ือมระหวา่งชุด] ได้ (หน้า
108 “ต้นฉบับผสม หลายขนาด”, หน้า 204 “เย็บลวด”, หน้า
206 “เจาะร”ู, หน้า 210 “เหล่ือมระหวา่งชุด”)

•

เม่ือใช้รว่มกับ [เพิม่ปก] ปกท่ีเพิม่เขา้มาจะเป็นขนาดหลังจาก
พับแบบตัว Z แล้ว (หน้า 118 “เพิม่ปก”)

•

^ ^

การเขา้เล่มสมดุเล็ก

^ ^

เม่ือกําหนดค่า [การเขา้เล่มสมดุเล็ก] [เรยีงชุดเอกสาร] จะถกู
ตัง้ค่าเป็น [เรยีงลําดับ] (หน้า 108 “เรยีงชุดเอกสาร”)

•
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<ประเภทกระดาษท่ีสามารถทําสมดุขนาดเล็กได้>
A3, B4, A4, B5, Ledger, Legal, Letter, Foolscap, 8K, 16K,
กําหนดขนาดเอง

[OFF]
ไม่มีการกําหนดค่าการเขา้เล่มสมดุขนาดเล็ก

[พับ]
กระดาษท่ีพิมพ์จะพับเป็นสองตอน

[พับ + เย็บลวด]
กระดาษท่ีพิมพ์จะพับครึง่ แล้วเขา้เล่มตรงกลางโดยใช้การเย็บลวด
เลือกวธิกีารเขา้เล่มสมดุเล็ก แล้วคลิก [ละเอยีด] เพ่ือให้กล่องขอ้ความ
[การเขา้เล่มสมดุเล็ก] แสดงขึ้นมา
กําหนดค่าการแยกหน้าหนังสือ การเขา้เล่มตรงกลาง และการแยกพิมพ์
ปก

เม่ือท่านเลือก [พับ] หรอื [พับ + เย็บลวด] ไว ้จาํนวนแผ่นท่ีท่าน
สามารถพับได้อาจมีขอ้จาํกัดบางอย่าง
[พับ] จะทําสมดุขนาดเล็กแยกเป็นเล่มทกุๆ 5 แผ่น (20 หน้า) และ
[พับ + เย็บลวด] จะสรา้งสมดุเล่มเล็กทกุๆ 20 แผ่น (80 หน้า)
เม่ือจาํนวนหน้าเกินจาํนวนแผ่นเหล่าน้ี จะมีการพับหน่ึงครัง้ทกุๆ
จาํนวนแผ่นท่ีระบุขา้งต้นและส่งแผ่นกระดาษออกมา (สรา้งสมดุขนาด
เล็กแบบแยกเป็นเล่ม)
ลําดับการจดัหน้าจะแตกต่างกันไป ขึ้นอยู่กับวา่เย็บชุดเอกสารแบบ
แยกโดยการเขา้เล่มตรงกลางหรอืเขา้เล่มด้านขา้ง ดังน้ัน ให้เลือก
[OFF] หรอื [ON]

[การเขา้เล่มสมดุเล็ก] ไม่สามารถใช้รว่มกับ [ต้นฉบับผสม
หลายขนาด], [รวมหน้า], [พิมพ์ภาพซ้ํา], [ด้านเขา้เล่ม],
[ใบแทรก], [โปรแกรม], [งดพิมพ์กระดาษเปล่า], [การพิมพ์
กระดาษหลายส่วน], [เย็บลวด], [เจาะร]ู, [พับ], [เหล่ือม
ระหวา่งชุด] และ [ถาดรบังาน ขาออกต่อเน่ือง] ได้ (หน้า 108
“ต้นฉบับผสม หลายขนาด”, หน้า 112 “รวมหน้า”, หน้า 113
“พิมพ์ภาพซ้ํา”, หน้า 117 “ด้านเขา้เล่ม”, หน้า 118 “ใบแทรก”,
หน้า 123 “โปรแกรม”, หน้า 124 “งดพิมพ์กระดาษเปล่า”, หน้า
125 “การพิมพ์กระดาษหลายส่วน”, หน้า 176 “เย็บลวด”, หน้า
206 “เจาะร”ู, หน้า 206 “พับ”, หน้า 210 “เหล่ือมระหวา่งชุด”,
หน้า 210 “ถาดรบังาน ขาออกต่อเน่ือง”)

•

•

^ ^

ท่านไม่สามารถใช้กระดาษท่ีมีความยาวด้านกวา้งมากกวา่
ด้านสงู

•

แยกหน้าหนังสือ�

^ ^

ไม่สามารถใช้ [แยกหน้าหนังสือ] และ [เพิม่ปก] พรอ้มกันได้
(หน้า 118 “เพิม่ปก”)

•

[OFF]
ขอ้มลูจะถกูจดัวางเพ่ือทําสมดุโดยการเ}ด วางทับ จากน้ันเขา้เล่มแผ่น
กระดาษ (ท่ีตรงกลาง)
เม่ือเลือก [OFF] ไว ้แผ่นกระดาษจะไม่ถกูเย็บ แม้วา่จะเลือก [พับ +
เย็บลวด] ไว้

[ON]
ขอ้มลูจะถกูจดัวางเพ่ือทําสมดุโดยการพับ วางทับ จากน้ันเขา้เล่มแผ่น
กระดาษ (ท่ีด้านขา้ง)

ตัวอย่าง: 60 หน้า ตัง้ค่าเป็น [พับ] แยกหน้าหนังสือ [OFF]

ตัวอย่าง: 60 หน้า ตัง้ค่าเป็น [พับ] แยกหน้าหนังสือ [ON]

Hอนค่าสําหรบั [ความกวา้ง]
ทําเครือ่งหมายท่ีช่อง [ลดอตัโนมัติ] เพ่ือลดภาพพิมพ์โดยอตัโนมัติ
เพ่ือให้พอดีกับกระดาษในกรณีพอมีระยะขอบแล้วจะทําให้ภาพไม่พอดี
กับกระดาษ

พิมพ์เฉพาะหน้าปก (ต้นฉบับสองหน้าแรกและสองหน้าสดุท้าย) แยก
กัน การตัง้ค่าน้ีจะสะดวกต่อการพิมพ์หน้าปกและเน้ือในท่ีใช้กระดาษ
หลายประเภท

ระยะขอบตรงกลาง�

ปกสมดุขนาดเล็ก�
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[OFF]
ไม่พิมพ์แยกหน้าปก

[พิมพ์เฉพาะปก]
พิมพ์เฉพาะหน้าปก

[พิมพ์ยกเวน้ปก]
พิมพ์ทกุหน้าเป็นสมดุขนาดเล็กยกเวน้หน้าปก

[จดัเก็บยกเวน้ปกในงานรอพิมพ์]
เม่ือพิมพ์หน้าเน้ือในหลังจากพิมพ์ปก ให้ทําเครือ่งหมายท่ี [จดัเก็บ
ยกเวน้ปกในงานรอพิมพ์] เพ่ือสัง่งานพิมพ์จากแผงควบคมุบนเครือ่ง
ในกรณีน้ี ให้ระบุถาดHอนท่ีมีกระดาษปกท่ีพิมพ์ออกมาแล้ว

[ถาดใส่แผ่นปก]
[ถาดมาตรฐาน], [ถาด]อน 1], [ถาด]อน 2], [ถาด]อน 3]

ตัวอย่างน้ีจะอธบิายสถานการณ์ท่ีพิมพ์แยกเฉพาะหน้าปก และนํามา
รวมกับหน้าเน้ือในในภายหลังเพ่ือเขา้เล่มเป็นสมดุขนาดเล็ก

^ ^

ไม่สามารถใช้ [ปกสมดุขนาดเล็ก] และ [เพิม่ปก] พรอ้มกันได้
(หน้า 118 “เพิม่ปก”)

•

^ ^

เม่ือใช้ตัวHอนความจมุากท่ีเป็นอปุกรณ์เสรมิ [ตัวHอนความจุ
มาก] จะแสดงขึ้นแทน [ถาดมาตรฐาน]

•

คลิก [พิมพ์เฉพาะปก] ใน [ปกสมดุขนาดเล็ก]1
ทําเครือ่งหมายท่ีช่อง [จดัเก็บยกเวน้ปกในงาน
รอพิมพ์]2
เลือก [ถาดใส่แผ่นปก]3
เครือ่งจะพิมพ์เฉพาะหน้าปก และขอ้มลูของเน้ือหาหลักจะอยู่ใน งาน
รอพิมพ์

คลิก [ตกลง]4

เน้ือหาต่อไปน้ีจะอธบิายแนวของกระดาษปกท่ีพิมพ์ออกมาแล้วซ่ึงใส่
ไวใ้นแต่ละถาด:

สําหรบัถาดมาตรฐาน: สําหรบัถาดHอน:

โหลดหน้าปกท่ีพิมพ์ ไวแ้ล้วลงในถาดของเครือ่ง
ท่ีกําหนดไวด้้วย [ถาดใส่แผ่นปก]5

สัมผัส [พิมพ์] บนหน้าจอ [หน้าหลัก1]6

เลือกงาน7
เครือ่งจะพิมพ์หน้าเน้ือในและนํามารวมกับหน้าปกเพ่ือเขา้เล่ม เป็น
สมดุขนาดเล็ก

กดปุ่ ม [เร ิม่ต้น]8
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เย็บชุดเอกสารท่ีพิมพ์ให้ห่างจากกันเล็กน้อยเม่ือพิมพ์สําเนาหลายชุด

[OFF]
ไม่ได้ตัง้ค่าเหล่ือมระหวา่งชุดงาน

[ระหวา่งเรยีงชุด]
ชุดเอกสารท่ีพิมพ์ท่ีระบุใน [เรยีงชุดเอกสาร] จะถกูเย็บให้ห่างกันเล็ก
น้อย

[ระหวา่งงาน]
งานท่ีพิมพ์เสรจ็แล้วจะถกูเย็บให้ห่างกันเล็กน้อย

^ ^

เหล่ือมระหวา่งชุด

^ ^

เม่ือกําหนดค่า [โปรแกรม] [เหล่ือมระหวา่งชุด] จะเป็น [OFF]
(หน้า 123 “โปรแกรม”)

•

การตัง้ค่าน้ีจะไม่สามารถใช้ได้กับขนาดกระดาษท่ีไม่สามารถ
ส่งออกไปท่ีถาดจดัเรยีงกระดาษ

•

เม่ือกําหนดค่า [พับ 2 ตอน], [พับเขา้ 3 ตอน] หรอื [พับออก 3
ตอน] ของ [พับ] [เหล่ือมระหวา่งชุด] จะเป็น [OFF] (หน้า
206 “พับ”)

•

เม่ือกําหนดค่า [การเขา้เล่มสมดุเล็ก] [เหล่ือมระหวา่งชุด] จะ
เป็น [OFF] (หน้า 207 “การเขา้เล่มสมดุเล็ก”)

•

โดยปกติแล้วเม่ือใช้การเหล่ือม 2 ระดับรว่มกับการเย็บลวด
เครือ่งจะทําเป็นการเหล่ือม 3 ระดับ
การเหล่ือม 2 ระดับ
เม่ือไม่มีการเย็บลวด (ตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์ ชุดเย็บ
ลวดเหล่ือมระหวา่งชุดงาน)

การเหล่ือม 3 ระดับ
มีการเย็บลวด (ตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์)

•

กําหนดถาดรบังานขาออกสําหรบังานพิมพ์
เม่ือเลือก [อตัโนมัติ] งานพิมพ์จะออกจากเครือ่งบนถาดท่ีเหมาะสม
โดยอตัโนมัติตามBงก์ชั่นการตัง้ค่า หากต้องการพิมพ์ออกไปยังตัวจดั
ชุดเอกสารอเนกประสงค์ ให้เลือก [ถาดบน] / [ถาดจดัเรยีงกระดาษ]

คลิก [ละเอยีด] เพ่ือแสดงกล่องขอ้ความ [ถาดรบังานขาออก] กําหนด
วา่จะเรยีงกระดาษแบบหงายหรอืควํา่หน้าลงในถาดจดัเรยีงกระดาษ
[หงายขึน้], [ควํา่หน้าลง]

ถาดรบังานขาออกจะสลับโดยอตัโนมัติเม่ือถาดเต็ม

นอกเหนือจากBงก์ชั่น “โปรแกรม” (หน้า 123) สําหรบังานพิมพ์ ท่าน
สามารถเย็บเอกสารท่ีพิมพ์ให้ห่างกันเล็กน้อยเพ่ือให้แต่ละชุดแยกกัน

[OFF]
ไม่ได้ตัง้ค่าเหล่ือมระหวา่งชุดงาน

[ระหวา่งชุด]
เอกสารท่ีพิมพ์แต่ละชุดจะถกูเย็บให้ห่างกันเล็กน้อย

[ระหวา่งกลุ่ม]
กลุ่มเอกสารท่ีพิมพ์จะถกูเย็บให้ห่างกันเล็กน้อย

^ ^

ถาดรบังานขาออก

^ ^

เม่ือมีการกําหนดค่า [เย็บลวด], [เจาะร]ู, [พับ], [การเขา้เล่ม
สมดุเล็ก] หรอื [เหล่ือมระหวา่งชุด] ไว ้ถาดรบังานขาออกท่ี
สามารถเลือกได้ด้วย [ถาดรบังานขาออก] จะแตกต่างกันไป
ตามรายละเอยีดท่ีกําหนดค่าไว ้(หน้า 204 “เย็บลวด”, หน้า
206 “เจาะร”ู, หน้า 206 “พับ”, หน้า 207 “การเขา้เล่มสมดุ
เล็ก”, หน้า 210 “เหล่ือมระหวา่งชุด”)

•

^ ^

ถาดรบังาน ขาออกต่อเน่ือง

^ ^

เม่ือกําหนดค่า [ถาดรบังาน ขาออกต่อเน่ือง] [เรยีงชุดเอกสาร]
จะถกูตัง้ค่าเป็น [กลุ่ม] (หน้า 108 “เรยีงชุดเอกสาร”)

•

[ถาดรบังาน ขาออกต่อเน่ือง] ไม่สามารถใช้รว่มกับ [เพิม่ปก],
[เย็บลวด], [พับ 2 ตอน], [พับเขา้ 3 ตอน] และ [พับออก 3
ตอน] ของ [พับ] หรอื [การเขา้เล่มสมดุเล็ก] ได้ (หน้า 118
“เพิม่ปก”, หน้า 176 “เย็บลวด”, หน้า 206 “พับ”, หน้า 207
“การเขา้เล่มสมดุเล็ก”)

•

^ ^

เหล่ือมระหวา่งชุดงาน (โปรแกรม)
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การตัง้ค่าโหมดทําสําเนา

นอกเหนือจากBงก์ชั่น “สมดุขนาดเล็ก” (หน้า 66) สําหรบัการทํา
สําเนา ท่านสามารถกําหนดการพับและเย็บลวดเม่ืองานพิมพ์ออกมาใน
รูปแบบสมดุขนาดเล็ก

[OFF]
ไม่มีการกําหนดค่าการเขา้เล่ม

[พับ + เย็บลวด]
กระดาษจะพับครึง่แล้วเย็บลวด (เขา้เล่มตรงกลาง)

[พับ]
กระดาษจะพับเป็นสองตอน

เม่ือท่านเลือก [พับ] หรอื [พับ + เย็บลวด] สําหรบั [การเขา้เล่ม] ไว้
จาํนวนแผ่นท่ีท่านสามารถพับได้อาจมีขอ้จาํกัดบางอย่าง
[พับ] จะทําสมดุขนาดเล็กแยกเป็นเล่มทกุๆ 5 แผ่น (20 หน้า) และ
[พับ + เย็บลวด] จะสรา้งสมดุเล่มเล็กทกุๆ 20 แผ่น (80 หน้า)  
เม่ือจาํนวนหน้าเกินจาํนวนแผ่นเหล่าน้ี จะมีการพับหน่ึงครัง้ทกุๆ
จาํนวนแผ่นท่ีระบุขา้งต้นและส่งแผ่นกระดาษออกมา (สรา้งสมดุขนาด
เล็กแบบแยกเป็นเล่ม)  
ลําดับการจดัหน้าจะแตกต่างกันไป ขึ้นอยู่กับวา่เย็บชุดเอกสารแบบ
แยกโดยการเขา้เล่มตรงกลางหรอืเขา้เล่มด้านขา้ง ดังน้ัน ให้เลือก
[OFF] หรอื [ON]

[OFF]
ขอ้มลูจะถกูจดัวางเพ่ือทําสมดุโดยการเ}ด วางทับ จากน้ันเขา้เล่มแผ่น
กระดาษ (ท่ีตรงกลาง)
เม่ือเลือก [OFF] ไว ้แผ่นกระดาษจะไม่ถกูเย็บ แม้วา่จะเลือก [พับ +
เย็บลวด] ไว้

[ON]
ขอ้มลูจะถกูจดัวางเพ่ือทําสมดุโดยการพับ วางทับ จากน้ันเขา้เล่มแผ่น
กระดาษ (ท่ีด้านขา้ง)

^ ^

การเขา้เล่ม ([สมดุขนาดเล็ก])

^ ^

เม่ือกําหนดค่า [การเขา้เล่ม] [เรยีงชุดเอกสาร] จะถกูตัง้ค่าเป็น
[เรยีงลําดับ] (หน้า 62 “เรยีงชุดเอกสาร”)

•

ไม่สามารถใช้ [การเขา้เล่ม] รว่มกับ [โปรแกรม], [การแบ่ง
กลุ่ม], [ถาดรบังานขาออก], [หงายขึ้น/ควํา่ลง] หรอื [ถาดรบั
งาน ขาออกต่อเน่ือง] (หน้า 72 “โปรแกรม”, หน้า 75 “การ
แบ่งกลุ่ม”, หน้า 215 “ถาดรบังานขาออก”, หน้า 215 “หงาย
ขึ้น/ควํา่ลง”, หน้า 215 “ถาดรบังาน ขาออกต่อเน่ือง”)

•

^ ^

แยกหน้าหนังสือ ([สมดุขนาดเล็ก])

ตัวอย่าง: 60 หน้า ตัง้ค่าเป็น [พับ] แยกหน้าหนังสือ [OFF]

ตัวอย่าง: 60 หน้า ตัง้ค่าเป็น [พับ] แยกหน้าหนังสือ [ON]

ตัง้ค่าระยะขอบตรงกลางไปยังก่ึงกลางส่วนท่ีพับเพ่ือHองกันส่วนท่ีพับ
จากการ}ดทับเม่ือต้นฉบับพับเป็นสองส่วน
เม่ือตัง้ค่า [ระยะขอบตรงกลาง] ไว ้ท่านจะสามารถกําหนดค่า [ลด
อตัโนมัติ] ได้ ให้ตัง้ค่าลดอตัโนมัติไปยัง [ON] หากระยะขอบตรงกลาง
ท่ีกําหนดไวทํ้าให้ภาพพิมพ์ออกมาไม่พอดีกับกระดาษ

นอกเหนือจากBงก์ชั่น “โปรแกรม” (หน้า 72) สําหรบัการทําสําเนา
ท่านสามารถเย็บเอกสารท่ีพิมพ์ให้ห่างกันเล็กน้อยเพ่ือให้แต่ละชุดแยก
กัน

^ ^

ระยะขอบตรงกลาง ([สมดุขนาดเล็ก])

^ ^

ท่านจะสามารถกําหนดระยะขอบตรงกลางได้ก็ต่อเม่ือตัง้ค่า
[ลําดับการจดัหน้า] เป็นตัวเลือกอื่นท่ี ไม่ใช่ [OFF] ด้วย [สมดุ
ขนาดเล็ก] สําหรบัการทําสําเนา และเลือก [พับ + เย็บลวด]
หรอื [พับ] ไวสํ้าหรบั [การเขา้เล่ม]

•

^ ^

เหล่ือมระหวา่งชุด ([โปรแกรม])
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[OFF]
ไม่ได้ตัง้ค่าเหล่ือมระหวา่งชุดงาน

[ระหวา่งชุด]
สามารถเลือกตัวเลือกน้ีได้เม่ือแบบฟอรม์บนหน้าจอแก้ไขตัง้ค่าเป็น
“ชุดสําเนา x ชุด”
เอกสารท่ีพิมพ์แต่ละชุดจะถกูเย็บให้ห่างกันเล็กน้อย

[ระหวา่งกลุ่ม]
ตัวเลือกน้ีจะปรากฏขึ้นเม่ือแบบฟอรม์บนหน้าจอแก้ไขตัง้ค่าเป็น “ชุด
สําเนา x ชุด”
เอกสารท่ีพิมพ์แต่ละกลุ่มจะถกูเย็บให้ห่างกันเล็กน้อย

[แต่ละส่วน]
ตัวเลือกน้ีจะปรากฏขึ้นเม่ือแบบฟอรม์บนหน้าจอแก้ไขตัง้ค่าเป็น
“เกรด/ห้อง”
เอกสารท่ีพิมพ์แต่ละห้องจะถกูเย็บให้ห่างกันเล็กน้อย

นอกเหนือจากBงก์ชั่น “การแบ่งกลุ่ม” (หน้า 75) สําหรบัการทําสําเนา
ท่านสามารถเย็บเอกสารท่ีพิมพ์ให้ห่างกันเล็กน้อยเพ่ือให้แต่ละชุดแยก
กัน

[OFF]
ไม่ได้ตัง้ค่าเหล่ือมระหวา่งชุดงาน

[ระหวา่งเรยีงชุด]
ชุดท่ีจดัเรยีงแต่ละชุดจะถกูเย็บให้ห่างกันเล็กน้อย

[หลังงานเสรจ็]
งานท่ีพิมพ์แต่ละชุดจะถกูเย็บให้ห่างกันเล็กน้อย

<กระดาษท่ีสามารถตัง้ให้เหล่ือมได้>
A3, B4, A4, A4-LEF, A5-LEF, B5-LEF, Ledger, Legal, Letter,
Letter-LEF, Foolscap, ขนาดท่ีระบุ (203 มม. × 148 มม. - 297
มม. × 488 มม.)

เย็บลวดหรอืเจาะรูท่ีตําแหน่งท่ีกําหนด

^ ^

เหล่ือมระหวา่งชุด ([การแบ่งกลุ่ม])

^ ^

ไม่สามารถใช้ [เหล่ือมระหวา่งชุด] รว่มกับ [ต้นฉบับผสม
หลายขนาด] [การเขา้เล่ม] ของ [สมดุขนาดเล็ก] หรอื [พับ 2
ตอน], [พับเขา้3ตอน] และ [พับออก3ตอน] ของ [พับ] ได้
(หน้า 63 “ต้นฉบับผสม หลายขนาด”, หน้า 211 “การเขา้เล่ม
([สมดุขนาดเล็ก])”, หน้า 213 “พับ”)

•

•

แตะ [การแบ่งกลุ่ม]1
เลือกการตัง้ค่าเหล่ือมระหวา่งชุดงาน2
แตะ [ตกลง]3

^ ^

เย็บลวด/เจาะรู

<ประเภทกระดาษท่ีสามารถเย็บได้>
ขนาดกระดาษ: A3, B4, A4, A4-LEF, B5, B5-LEF, A5-LEF,
Ledger, Legal, Letter, Letter-LEF, Foolscap, 8K, 16K, 16K-LEF,
กําหนดขนาดเอง

น้ําหนักกระดาษ: 52 แกรม - 210 แกรม

<จาํนวนกระดาษท่ีสามารถเย็บได้>
เม่ือใช้กระดาษขนาดมาตรฐาน
A4, A4-LEF, B5, B5-LEF, A5-LEF, Letter, Letter-LEF, 16K,
16K-LEF: 2 ถึง 100 แผ่น
ขนาดอื่นๆ นอกเหนือจากด้านบน (A3, B4, Ledger, Legal,
Foolscap, 8K): 2 ถึง 65 แผ่น
เม่ือใช้กระดาษขนาดกําหนดเอง
ความยาวของกระดาษเกิน 297 มม.: 2 ถึง 65  
แผ่นความกวา้งและความยาวของกระดาษเกิน 216 มม.: 2 ถึง 65
แผ่น
กระดาษขนาดกําหนดเองนอกเหนือจากด้านบน:  
2 ถึง 100 แผ่น

<ประเภทกระดาษท่ีสามารถเจาะรูได้>
ขนาดกระดาษ:
2 ร:ู A3, B4, A4, A4-LEF, B5-LEF, Ledger, Legal, Letter,
Letter-LEF, Foolscap, 8K, 16K-LEF
4 ร:ู A3, A4-LEF, Ledger, Letter-LEF, 8K, 16K-LEF
น้ําหนักกระดาษ: 52 แกรม - 210 แกรม

[ด้านบนขึน้]
เลือกตัวเลือกน้ีเม่ือโหลดต้นฉบับในแนวกระดาษท่ีสามารถอา่นได้ปกติ

[ด้านบนซ้าย]
เลือกตัวเลือกน้ีเม่ือโหลดต้นฉบับท่ีด้านบนของต้นฉบับจดัอยู่ทางด้าน
ซ้าย

^ ^

ไม่สามารถใช้ [เย็บลวด/เจาะร]ู รว่มกับ [สมดุขนาดเล็ก], [เส้น
ขอบหน้า], [พับ 2 ตอน] หรอื [พับเขา้3ตอน] และ [พับ
ออก3ตอน] ของ [พับ] (หน้า 66 “สมดุขนาดเล็ก”, หน้า 69
“เส้นขอบหน้า”, หน้า 213 “พับ”)

•

ไม่สามารถใช้Bงก์ชั่น [เย็บลวด] และ [ถาดรบังาน ขาออกต่อ
เน่ือง] ได้พรอ้มกัน (หน้า 215 “ถาดรบังาน ขาออกต่อเน่ือง”)

•

•

•

•

•

^ ^

เม่ือพิมพ์งานท่ีมีกระดาษเกินกวา่จาํนวนสงูสดุท่ีสามารถเย็บได้
งานจะพิมพ์ออกมาโดยไม่มีการเย็บ

•

•

•

แนวกระดาษต้นฉบับ�
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เลือกด้านเขา้เล่มของกระดาษ
ซ้าย, ขวา, ด้านบน

กําหนดตําแหน่งเย็บลวด
หากท่านเลือกซ้ายหรอืขวาใน [ด้านเขา้เล่ม] ให้เลือกจากตัวเลือกต่อ
ไปน้ี:
[OFF], 1 เย็บลวด, 2 เย็บลวด
หากท่านเลือก บน ใน [ด้านเขา้เล่ม] ให้เลือกจากตัวเลือกต่อไปน้ี:
[OFF], ซ้าย 1 เย็บลวด, ขวา 1 เย็บลวด, 2 เย็บลวด

กําหนดจาํนวนรูท่ีจะเจาะ
[OFF], 2 รู, 4 รู

ท่านสามารถกําหนดระยะขอบเย็บเล่มเพ่ือไม่ให้เย็บหรอืเจาะรใูนพ้ืนท่ี
พิมพ์

ด้านเขา้เล่ม�

เย็บลวด�

•

•

^ ^

ซ้าย 1 เย็บลวดและขวา 1 เย็บลวดจะแสดงเม่ือเลือก บน ใน
[ด้านเขา้เล่ม] เท่าน้ัน

•

แตะ [เย็บลวด/เจาะรู]1
เลือก [ด้านเขา้เล่ม]2
กําหนดค่า [เย็บลวด]3
แตะ [ตกลง]4

เจาะรู�

แตะ [เย็บลวด/เจาะรู]1
เลือก [ด้านเขา้เล่ม]2
กําหนดค่า [เจาะรู]3
แตะ [ตกลง]4

ระยะขอบเย็บเล่ม�

กําหนดค่าการพับ เช่น พับครึง่หรอืพับแบบตัว Z

หน้าจอ [ระยะขอบเย็บเล่ม] จะปรากฏขึ้น

สัมผัส [ระยะขอบเย็บเล่ม] บนหน้าจอ [เย็บ
ลวด/เจาะรู]1

กําหนดระยะขอบเย็บเล่ม2 เลือก [ด้านเขา้เล่ม]•
ใช้ [ ], [ ] หรอืปุ่ มหมายเลขเพ่ือHอนความกวา้ง•
หากส่วนใดส่วนหน่ึงของขอ้มลูหายไปเน่ืองจากการตัง้ค่าระยะขอบ
เย็บเล่ม ให้ตัง้ค่า [ลดอตัโนมัติ] เป็น [ON]

•

แตะ [ตกลง]3
^ ^

พับ

^ ^

เม่ือตัง้ค่า [ขนาดผสมพับรูปตัว Z] สําหรบั [พับ] เป็น [ON]
ท่านจะสามารถใช้รว่มกับ [เย็บลวด/เจาะร]ู ได้ (หน้า 212 “เย็บ
ลวด/เจาะร”ู)

•

ไม่สามารถใช้ [พับ] รว่มกับ [ต้นฉบับผสม หลายขนาด], [สมดุ
ขนาดเล็ก], [เส้นขอบหน้า] หรอื [หงายขึ้น/ควํา่ลง] ได้ (หน้า
63 “ต้นฉบับผสม หลายขนาด”, หน้า 66 “สมดุขนาดเล็ก”,
หน้า 69 “เส้นขอบหน้า”, หน้า 215 “หงายขึ้น/ควํา่ลง”)

•

[พับ 2 ตอน], [พับเขา้3ตอน] และ [พับออก3ตอน] ไม่
สามารถใช้รว่มกับ [โปรแกรม], [เพิม่ปก], [การแบ่งกลุ่ม],
[ระยะขอบเย็บเล่ม], [เย็บลวด/เจาะร]ู และ [ถาดรบังาน ขา
ออกต่อเน่ือง] ได้ (หน้า 72 “โปรแกรม”, หน้า 75 “เพิม่ปก”,
หน้า 75 “การแบ่งกลุ่ม”, หน้า 76 “ระยะขอบเย็บเล่ม”, หน้า
212 “เย็บลวด/เจาะร”ู, หน้า 215 “ถาดรบังาน ขาออกต่อ
เน่ือง”)

•

ไม่สามารถใช้ [พับแบบตัว Z] รว่มกับ [ใบแทรก] ของ [การ
แบ่งกลุ่ม] และ [เจาะร]ู ได้ (หน้า 75 “การแบ่งกลุ่ม”, หน้า 212
“เย็บลวด/เจาะร”ู)

•

ไม่สามารถใช้ [ขนาดผสมพับรูปตัว Z] รว่มกับ [ขนาดการทํา
สําเนา], [ลบเงาสันหนังสือ], [แบ่งหน้า], [รวมหน้า], [พิมพ์
ภาพซ้ํา] หรอื [การวางทับ] ได้ (หน้า 59 “ขนาดการทําสําเนา”,
หน้า 64 “ลบเงาสันหนังสือ”, หน้า 65 “แบ่งหน้า”, หน้า 65
“รวมหน้า”, หน้า 66 “พิมพ์ภาพซ้ํา”, หน้า 71 “การวางทับ”)

•
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ขนาดกระดาษ:
พับ 2 ตอน: A3, B4, A4, B5, Ledger, Legal, Letter, Foolscap,
8K, 16K, กําหนดขนาดเอง
พับเขา้ 3 ตอน, พับออก 3 ตอน: A4, Letter  
พับแบบตัว Z: A3, B4, Ledger, 8K

น้ําหนักกระดาษ: 60 แกรม - 90 แกรม

[OFF]
ไม่พับกระดาษ

[พับ 2 ตอน]
กระดาษจะพับสองตอนทีละแผ่น

[พับเขา้3ตอน]
กระดาษจะพับเขา้ด้านในสามตอน ทีละแผ่น

[พับออก3ตอน]
กระดาษจะพับออกด้านนอกสามตอน ทีละแผ่น

[พับแบบตัว Z]
กระดาษจะพับเป็นรูปตัว Z ทีละแผ่น

[ทิศทางการพับ]
กําหนดวา่จะหันด้านท่ีพิมพ์เขา้ด้านในหรอืออกด้านนอก

พับ ทิศทางการพับ

[พับ 2 ตอน]

 

[พับเขา้3ตอน]

 

[พับออก3ตอน]

 

[ด้านเขา้เล่ม]
กําหนดด้านเขา้เล่มของกระดาษ

•

^ ^

ท่านไม่สามารถพับกระดาษท่ีมีความยาวด้านกวา้งมากกวา่
ด้านสงูเป็นสองส่วนได้

•

•

พับ ด้านเขา้เล่ม

[พับแบบตัว Z]

 

[ขนาดผสมพับรูปตัว Z]
เม่ือตัง้ค่าเป็น [ON] สําหรบัต้นฉบับท่ีมีสองขนาด ขนาดท่ีมีขนาดใหญ่
กวา่ จะพับเป็นรูปตัว Z ส่วนกระดาษท่ีมีขนาดเล็กกวา่จะพิมพ์ออกโดย
ไม่มีการพับ
ขนาดของต้นฉบับท่ีสามารถผสมกับการพับรูปตัว Z คือ “A4-LEF และ
A3”, “B5-LEF และ B4” และ “Letter-LEF และ Ledger”

[หมนุภาพอัตโนมัติ]
Bงก์ชั่นน้ีจะหมนุภาพ 90 องศา โดยอตัโนมัติเม่ือแนวกระดาษของ
ต้นฉบับและกระดาษไม่ตรงกัน แม้ขนาดของกระดาษท่ีโหลดเขา้ไปใน
ถาดจะเท่ากับขนาดของต้นฉบับท่ีโหลดเขา้ไปก็ตาม โดยปกติแล้ว การ
ตัง้ค่าน้ีจะอยู่ท่ี [ON]

[พับ 2 ตอน], [พับเขา้3ตอน] หรอื [พับออก3ตอน]�

แตะ [พับ]1
เลือกประเภทการพับ2
เลือก [ทิศทางการพับ]3
แตะ [ตกลง]4

[พับแบบตัว Z]�

แตะ [พับ]1
แตะ [พับแบบตัว Z]2
เลือก [ด้านเขา้เล่ม]3
เม่ือต้นฉบับผสมหลายขนาด ให้เลือก [ขนาด
ผสมพับรูปตัว Z]4

หลังจากท่ีหน้าจอยืนยันแสดงขึ้น ให้แตะ [ตกลง] แล้วตัง้ค่า [หมนุ
ภาพอตัโนมัติ] เป็น [OFF]

แตะ [ตกลง]5
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เลือกถาดรบังานขาออกสําหรบัส่ิงพิมพ์ออก

[อัตโนมัติ]
เลือกถาดท่ีเหมาะสมโดยอตัโนมัติ

[AAถาดกระดาษแบบควํา่], [Bถาดบน], [Cถาดจดัเรยีง]
เลือกถาดรบังานขาออก

กําหนดวา่จะเรยีงกระดาษแบบหงายหรอืควํา่หน้าลงในถาดจดัเรยีง
กระดาษ
[หงายขึน้], [ควํา่หน้าลง]

ขาออกต่อเน่ือง ถาดรบังานขาออกต่อเน่ือง ถาดรบังานขาออกจะสลับ
อตัโนมัติเม่ือถาดท่ีกําลังใช้อยู่เต็ม

^ ^

ถาดรบังานขาออก

^ ^

รายละเอยีดของถาดท่ีแสดงบนหน้าจอ [ถาดรบังานขาออก]
จะแตกต่างกันโดยขึ้นอยู่กับอปุกรณ์เสรมิท่ีเช่ือมต่ออยู่

•

แตะ [ถาดรบังานขาออก]1
เลือกถาดรบังานขาออก2
แตะ [ตกลง]3

^ ^

หงายขึน้/ควํา่ลง

^ ^

ไม่สามารถใช้ [หงายขึ้น/ควํา่ลง] รว่มกับ [การเขา้เล่ม] หรอื
[พับ] ของ [สมดุขนาดเล็ก] ได้ (หน้า 211 “การเขา้เล่ม ([สมดุ
ขนาดเล็ก])”, หน้า 213 “พับ”)

•

^ ^

ถาดรบังาน ขาออกต่อเน่ือง

แตะ [ถาดรบังาน ขาออกต่อเน่ือง]1
แตะ [ON]2
แตะ [ตกลง]3̂

 ^

ไม่สามารถใช้ [ถาดรบังาน ขาออกต่อเน่ือง] รว่มกับ [สมดุ
ขนาดเล็ก], [การวางทับ], [เพิม่ปก], [เย็บลวด], [พับ 2 ตอน]
หรอื [พับเขา้3ตอน] และ [พับออก3ตอน] ของ [พับ] ได้ (หน้า
66 “สมดุขนาดเล็ก”, หน้า 71 “การวางทับ”, หน้า 75 “เพิม่ปก”,
หน้า 212 “เย็บลวด/เจาะร”ู, หน้า 213 “พับ”)

•

เม่ือกําหนดค่า [ถาดรบังาน ขาออกต่อเน่ือง] [เรยีงชุดเอกสาร]
จะถกูตัง้ค่าเป็น [กลุ่ม] (หน้า 62 “เรยีงชุดเอกสาร”)

•
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เม่ือติดตัง้ชุดเครือ่งมือ PS ท่านจะสามารถพิมพ์ขอ้มลูหลายแบบรวม
กันได้ เช่น แบบฟอรม์และฐานขอ้มลูสําหรบัใบสลิป ทัง้ยังสามารถ
พิมพ์ขอ้มลู DTP โดยใช้ฟอนต์ PostScript
หัวขอ้น้ีจะอธบิายการทํางานไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์พ้ืนฐาน เช่นเดียวกับ
วธิใีช้Bงก์ชั่นต่างๆ

สภาพแวดล้อมในการทํางาน

ความต้องการของระบบในการใช้งานไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์ PostScript
3 จะอธบิายอยู่ในตารางด้านล่างน้ี

หน่วยความจาํ 1 GB ขึ้นไป

CPU
Windows หรอื Linux: Intel  หรอื CPU ท่ีรองรบั
macOS: Intel CPU

ฮารด์ดิสก์ มีพ้ืนท่ีวา่ง 2 GB ขึ้นไป (เพียงพอท่ีจะใช้ OS)

หน้าจอ 1024 × 768 หรอืความละเอยีดสงูกวา่น้ี

การติดตัง้ใน Windows

^ ^

เขา้สู่ระบบโดยใช้บัญชีท่ีมีสิทธขิองผู้ดแูลระบบ (Windows)
หรอืใช้บัญชีผู้ใช้ราก (macOS หรอื Linux)

•

}ดแอพพลิเคชั่นท่ีทํางานอยู่ทัง้หมด•

®

^ ^

สําหรบัการอพัเดทไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์ ให้ยกเลิกการติดตัง้
ไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์pจจบัุนก่อนทําการอพัเดท (หน้า 216
“การถอนการติดตัง้จาก Windows”)

•

ตัวช่วยการติดตัง้จะเร ิม่ทํางานโดยอตัโนมัติ หากหน้าต่างการติดตัง้
ไม่เร ิม่ขึ้น ให้ดับเบิลคลิกท่ีไฟล์ “Install.exe” ใน DVD-ROM

โหลด DVD-ROM ท่ีให้มาลงในไดร~ DVD-
ROM ของคอมพิวเตอร์1

เลือกภาษาท่ีต้องการในเมนูแบบเล่ือนลง แล้ว
คลิก [ตกลง]2
คลิก [ถัดไป]3 คลิก [เร ิม่] - [ทกุแอป] - [RISO ComColor-GL PS] - [โปรแกรม

ยกเลิกการติดตัง้] ทําตามคําแนะนําการยกเลิกการติดตัง้บนหน้าจอ
หลังจากถอนการติดตัง้ไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์แล้ว ให้รสีตารท์
คอมพิวเตอร์

ทําตามคําแนะนําท่ีปรากฏบนหน้าจอเพ่ือ
กําหนดค่า4
เม่ือมีขอ้ความท่ีจะให้พิมพ์หน้าทดสอบแสดง
ขึน้ ให้คลิก [ใช่]5
ยืนยันวา่หน้าทดสอบพิมพ์ออกมาได้ถกูต้อง
แล้วคลิก [ตกลง]6

^ ^

การกด [แสดงขอ้ความใน "ReadMe"] จะเป็นการแสดง
หน้าจอ “Readme” ซ่ึงมีขอ้ควรระวงัในการใช้เครือ่งน้ี
อยู่ด้วย แน่ใจวา่ได้อา่นขอ้มลูน้ี

•

เม่ือมีขอ้ความแจง้เตือนให้ท่านอพัเดทสถานะของเครือ่ง
ปรากฏขึ้น ให้คลิก [ตกลง] และกําหนดค่าเครือ่งพิมพ์ใน
แท็บ [ส.แวดล้อม] หลังทําการติดตัง้ เม่ือท่านเพิม่
อปุกรณ์เสรมิไปยังเครือ่ง ท่านต้องทําการกําหนดค่า
เครือ่งพิมพ์ด้วย เม่ือต่ออปุกรณ์เสรมิ ก่อนอื่นให้กําหนด
ค่าเพ่ือใช้Bงก์ชั่นท่ีต้องการ Bงก์ชั่นท่ีใช้งานไม่ได้จะเป็น
สีเทา (หน้า 125 “แท็บ [ส.แวดล้อม]”)

•

หากติดตัง้ไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์ทับไดรเวอรเ์ดิม คอมพิวเตอรจ์ะ ร ี
สตารท์

คลิก [เสรจ็สิน้]7
^ ^

หากท่านไม่ต้องการรสีตารท์คอมพิวเตอรใ์นขณะน้ี ให้
ยกเลิกการทําเครือ่งหมายจากช่อง [รสีตารท์ทันที] ก่อน
คลิก [เสรจ็ส้ิน]

•

นํา DVD-ROM ออกมาจากคอมพิวเตอร์8̂
 ^

เก็บ DVD-ROM ไวใ้นท่ีท่ีปลอดภัยเพ่ือใช้อา้งองิ ใน
อนาคต

•

^ ^

การถอนการติดตัง้จาก Windows

สําหรบั Windows 11 และ Windows Server 2022�
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คลิก [เร ิม่] - [RISO ComColor-GL PS] - [โปรแกรมยกเลิกการติด
ตัง้] ทําตามคําแนะนําการยกเลิกการติดตัง้บนหน้าจอ
หลังจากถอนการติดตัง้ไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์แล้ว ให้รสีตารท์
คอมพิวเตอร์

เ}ดหน้าจอ [Apps] แล้วคลิก [RISO ComColor-GL PS] - [โปรแกรม
ยกเลิกการติดตัง้] ทําตามคําแนะนําการยกเลิกการติดตัง้บนหน้าจอ
หลังจากถอนการติดตัง้ไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์แล้ว ให้รสีตารท์
คอมพิวเตอร์

การติดตัง้ใน macOS

สําหรบั Windows 10, Windows Server 2019
และ Windows Server 2016

�

สําหรบั Windows 8.1, Windows Server 2012
และ Windows Server 2012 R2

�

ดับเบิลคลิกท่ีไฟล์แพ็คเกจติดตัง้ใน DVD-ROM

โหลด DVD-ROM ท่ีให้มาลงในไดร~ DVD-
ROM ของคอมพิวเตอร์1

คลิก [ดําเนินต่อ]2
คลิก [ติดตัง้]3

ในหน้าจอยืนยันความถกูต้อง ให้Hอน [ช่ือ] และ [รหัสผ่าน] แล้วคลิก
[ติดตัง้ซอฟต์แวร]์

ทําตามคําแนะนําท่ีปรากฏบนหน้าจอเพ่ือ
กําหนดค่า4

^ ^

ติดต่อผู้ดแูลระบบของท่านเพ่ือสอบถามขอ้มลู [ช่ือ]
และ [รหัสผ่าน]

•

คลิก [Xด]5
นํา DVD-ROM ออกมาจากคอมพิวเตอร์6̂

 ^

เก็บ DVD-ROM ไวใ้นท่ีท่ีปลอดภัยเพ่ือใช้อา้งองิ ใน
อนาคต

•

เพิม่เครือ่งพิมพ์7
เXดดิสก์เร ิม่ต้นของ macOS และเXด
[Applications] - [การตัง้ค่าระบบ]

1)

เม่ือท่านใช้งานเครือ่งพิมพ์เป็นครัง้แรกหรอืมีการเพิม่อปุกรณ์เสรมิ ไป
ยังเครือ่งพิมพ์ ท่านต้องตัง้ค่าการกําหนดค่าเครือ่งพิมพ์

คลิก [เครือ่งพิมพ์และเครือ่งสแกน].2)
คลิก [เพิม่เครือ่งพิมพ์ เครือ่งสแกน หรอืเครือ่ง
แฟกซ์] หรอืปุ่ ม [+]

3)

บนหน้าจอ [เพิม่] ให้คลิก [IP] และHอนท่ีอยู่ IP และลําดับ
[คิว]: Hอน “lp” เป็นตัวอกัษรพิมพ์เล็กในช่องลําดับ
[ใช้]: คลิก [เลือกซอฟต์แวร]์ เพ่ือเ}ดหน้าจอ [ซอฟต ต์แวรข์อง
เครือ่งพิมพ์] เลือกไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์ ท่ีท่านติดตัง้

ตั้่งค่าลําดับแล้วคลิก [เพิม่]8

^ ^

เม่ือหน้าจอสําหรบัยืนยันสถานะการเช่ือมต่อของ
อปุกรณ์เสรมิแสดงขึ้นหลังจากคลิก [เพิม่] ให้เลือก
อปุกรณ์เสรมิท่ีเช่ือมต่อ แล้วคลิก [ตกลง]

•

^ ^

การตัง้ค่าการกําหนดค่าเครือ่งพิมพ์
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บนหน้าจอ [เครือ่งพิมพ์และเครือ่งสแกน] ให้
เลือก ComColor GL (ช่ือเครือ่งพิมพ์) จากน้ัน
คลิก [เXดคิวการพิมพ์]

1

หน้าจอลําดับการพิมพ์ของเครือ่งพิมพ์จะปรากฏขึ้น ท่านสามารถ
ตรวจสอบขอ้มลูของเครือ่งพิมพ์ได้โดยการคลิกแต่ละแท็บ

แท็บ [ทัว่ไป]: ท่านสามารถตรวจสอบช่ืออปุกรณ์หรอืเวอรชั์่นของ
ไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์ได้
แท็บ [ตัวเลือก]: ท่านสามารถตรวจสอบและเปล่ียนการตัง้ค่าอปุกรณ์
เสรมิท่ีรบัมาจากเครือ่งพิมพ์ได้
แท็บ [ระดับหมึก]: ท่านสามารถตรวจสอบสถานะของวสัดส้ิุนเปลือง
ต่างๆ ได้ เช่น กระดาษหรอืหมึกพิมพ์
แท็บ [ยูทิลิต้ี]: ท่านสามารถระบุช่ือ SNMP Community, Wake On
LAN, โฟลเดอรร์ว่ม, แบบฟอรม์, การกําหนดพ้ืนท่ีบารโ์ค้ด และ
โปรไฟล์สีได้

คลิก [การตัง้ค่า]2

หน้าจอ [ยูทิลิต้ี] จะปรากฏขึ้น

คลิก [เXดยูทิลิต้ีเครือ่งพิมพ์] บนแท็บ [ยูทิลิต้ี]3

ระบุช่ือชุมชนท่ีต้องใช้สําหรบัรบัขอ้มลูของเครือ่งจากคอมพิวเตอร์
ด้วยการส่ือสาร SNMP
ทําเครือ่งหมายท่ีช่อง [ช่ือ SNMP Community] แล้วHอนช่ือชุมชน
สําหรบัการส่ือสาร SNMP ด้วยอกัขระ 1 ถึง 32 ตัว

ระบุช่ือ SNMP Community4

^ ^

หากไม่ทําเครือ่งหมายใน [ช่ือ SNMP Community] ช่ือ
ชุมชนสําหรบัชุมชน SNMP จะถกูตัง้เป็น “public”

•

สามารถHอนตัวเลขและตัวอกัษร (ตัวพิมพ์ใหญ/่เล็ก)
และสัญลักษณ์ต่อไปน้ีในกล่องขอ้ความสําหรบั [ช่ือ
SNMP Community]:
, / : ; @ [ \ ] ^ _

•

ท่านจะไม่สามารถรบัขอ้มลูจากเครือ่งได้ หากช่ือ SNMP
Community แตกต่างกันระหวา่งเครือ่งกับไดรเวอร์
เครือ่งพิมพ์ หากท่านได้เปล่ียนแปลงช่ือ SNMP
Community กับเครือ่งน้ี ท่านต้องตรวจสอบให้แน่ใจวา่
ได้ทําการเปล่ียนแปลงน้ีกับ ไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์ด้วย

•

การเ}ดใช้งานการตัง้ค่า Wake On LAN ท่ีจะใช้สําหรบัปลกุเครือ่ง
ผ่าน LAN ให้กําหนดท่ีอยู่ MAC บนไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์

ระบุการตัง้ค่า Wake On LAN5
^ ^

หากท่านพยายามพิมพ์ในสภาพแวดล้อมเครอืขา่ยท่ีไม่
ได้เ}ดใช้งานการส่ือสาร Wake On LAN เครือ่งพิมพ์จะ
ไม่ถกูปลกุโดยอตัโนมัติ

•
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เม่ือภาคเครอืขา่ยของเครือ่งพิมพ์และคอมพิวเตอรแ์ตกต่าง
กัน ท่านต้องทําเครือ่งหมายท่ีช่อง [เช่ือมต่อเครอืขา่ยอื่น]
ด้วย โดยปกติ ให้เวน้ช่องทําเครือ่งหมายน้ีไว้

ท่ีอยู่ MAC ของเครือ่งจะแสดงอยู่ใน [ท่ีอยู่ MAC
เครือ่งพิมพ์]

ทําเครือ่งหมายท่ีช่อง [Wake On LAN]1)

]อนท่ีอยู่ IP ของเครือ่งใน [ท่ีอยู่ IP เครือ่งพิมพ์]
แล้วคลิก [ขอ้มลูเครือ่งพิมพ์]

2)

^ ^

นอกจากน้ีท่านยังสามารถHอนท่ีอยู่ MAC ด้วย
ตนเองในกล่องขอ้ความสําหรบั [ท่ีอยู่ MAC
เครือ่งพิมพ์]

•

ท่านสามารถลงทะเบียนโฟลเดอร ์(โฟลเดอรร์ว่มหรอืโฟลเดอร ์ส่วน
บุคคล) เพ่ือบันทึกขอ้มลูการพิมพ์ลงบนไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์ได้
โฟลเดอรท่ี์ลงทะเบียนไวน้ี้จะปรากฏขึ้นใน [งานขาออก] บนแท็บ [พ้ืน
ฐาน]

ขอ้มลูโฟลเดอรแ์บ่งpนท่ีลงทะเบียนกับเครือ่งพิมพ์จะแสดง
ใน [โฟลเดอรใ์ช้รว่มในเครือ่งพิมพ์]

เลือก [ใช้โฟลเดอรส่์วนบุคคล] เม่ือท่านมีโฟลเดอรส่์วน
บุคคลแล้ว

ลงทะเบียนโฟลเดอร์6

คลิก [ขอ้มลูเครือ่งพิมพ์]1)

เลือกโฟลเดอรท่ี์ต้องการเพิม่ใน [โฟลเดอรท่ี์ลง
ทะเบียน] แล้วคลิก [เพิม่ ->]

2)

ตัง้ค่าโฟลเดอรส่์วนบุคคล3)

คลิก [ตกลง]4)
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การติดตัง้ใน Linux

สามารถพิมพ์จาก Linux ได้หากไฟล์ PPD ท่ีอยู่ใน DVD-ROM ลง
ทะเบียนกับ CUPS สําหรบั Linux

เม่ือคลิก [ขอ้มลูเครือ่งพิมพ์] บนแต่ละแท็บ จะได้รบัขอ้มลูจาก
เครือ่งพิมพ์

รบัขอ้มลูของ [แบบฟอรม์], [ไฟล์พ้ืนท่ีบาร์
โค้ด] หรอื [โปรไฟล์สี] ตามท่ีต้องการ7

^ ^

การถอนการติดตัง้จาก macOS

เXดดิสก์เร ิม่ต้นของ macOS และเXด
[Applications] - [การตัง้ค่าระบบ]1
คลิก [เครือ่งพิมพ์และเครือ่งสแกน].2
เลือกเครือ่งพิมพ์ท่ีท่านต้องการลบ แล้วคลิก
[เอาเครือ่งพิมพ์ออก] หรอืปุ่ ม [-]3

^ ^

ลบโฟลเดอรแ์ละไฟล์ต่อไปน้ีจากดิสก์เร ิม่ต้นของ macOS ตาม
ความจาํเป็น:

โฟลเดอร ์[RISO] ใน [Library] - [Printers]
ไฟล์ “RSGL****.ppd” ภายใน [Library] - [Printers] -
[PPDs] - [Contents] - [Resources]

•

-
- วธิกีารพิมพ์

สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติม โปรดด ู“ภาพรวมของการพิมพ์” (หน้า 98) ใน
“พิมพ์”

^ ^

ก่อนติดตัง้ ตรวจสอบให้แน่ใจวา่ปรบัการตัง้ค่าระบบ Linux ท่ี
สําคัญทัง้หมดอย่างเหมาะสมแล้ว

•

ขัน้ตอนการติดตัง้ใน Linux อาจแตกต่างกันโดยขึ้นอยู่กับ
Linux ของท่าน ขัน้ตอนการติดตัง้มาตรฐานมีดังน้ี

•

เXดหน้าจอสําหรบัลงทะเบียนเครือ่งพิมพ์1
ปฏิบัติตามคําแนะนําบนหน้าจอเพ่ือเลือกโพรโทคอล (LPD, LPR
ฯลฯ) และHอนท่ีอยู่ IP ของเครือ่งพิมพ์

ตัง้ค่าเครือ่งพิมพ์2

Hอน “lp” เป็นตัวอกัษรพิมพ์เล็กในช่องลําดับ

ตัง้ค่าลําดับ3

ใส่แผ่น DVD-ROM ในไดร� DVD-ROM ของคอมพิวเตอร ์และเลือก
ไฟล์ PPD

เลือกไดรเวอร์4

Hอนช่ือเครือ่งพิมพ์และขอ้มลูท่ีจาํเป็นอื่นๆ

ทําตามคําแนะนําท่ีปรากฏบนหน้าจอเพ่ือ
กําหนดค่า5

นํา DVD-ROM ออกมาจากคอมพิวเตอร์6̂
 ^

เก็บ DVD-ROM ไวใ้นท่ีท่ีปลอดภัยเพ่ือใช้อา้งองิ ใน
อนาคต

•

^ ^

การถอนการติดตัง้ไฟล์ PPD

เXดหน้าจอสําหรบัลงทะเบียนเครือ่งพิมพ์1
เลือกไอคอนเครือ่งพิมพ์และลบออก2

^ ^

การพิมพ์จากคอมพิวเตอร ์Windows
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หัวขอ้น้ีจะอธบิายเก่ียวกับขัน้ตอนพ้ืนฐานในการพิมพ์จาก Mac

^ ^

การพิมพ์จาก Mac

^ ^

หน้าจอท่ีแสดงจะแตกต่างกันไปตามระบบปฏิบัติการและ
โปรแกรมท่ีใช้ เช่นเดียวกับอปุกรณ์เสรมิท่ีเช่ือมต่อ

•

รายการการตัง้ค่าบางอย่างอาจไม่ปรากฏ โดยขึ้นอยู่กับวธิี ท่ีผู้
ดแูลระบบปรบัการตัง้ค่าไว้ ติดต่อผู้ดแูลระบบ เพ่ือขอทราบ
รายละเอยีด

•

เลือก [พิมพ์] ในเมนู [ไฟล์]

เXดหน้าจอพิมพ์ในโปรแกรมของคอมพิวเตอร์1
เลือกเครือ่งพิมพ์2
คลิก [ ]3
เปล่ียนการตัง้ค่า

คลิก [แสดงรายละเอียด]4
คลิก [พิมพ์] เพ่ือทําการพิมพ์5

การตัง้ค่าไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์

หัวขอ้น้ีจะอธบิายรายการท่ีสามารถตัง้ค่าได้เม่ือติดตัง้ชุดเครือ่งมือ PS
โดยใช้หน้าจอ [กําหนดลักษณะการพิมพ์] ใน Windows เป็นตัวอย่าง

^ ^

เม่ือต่ออปุกรณ์เสรมิ ก่อนอื่นให้กําหนดค่าใน [การกําหนดค่า
เครือ่งพิมพ์] ในแท็บ [ส.แวดล้อม] เพ่ือใช้Bงก์ชั่นท่ีต้องการ

•

เม่ือพิมพ์จาก macOS ให้ใช้การตัง้ค่า มาตรฐานสําหรบั [ชุด
สําเนา], [ขนาดต้นฉบับ] และ [แนวกระดาษ]

•
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แท็บ [พ้ืนฐาน]

สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติมของรายการการตัง้ค่าแต่ละรายการ โปรดด ู 
“แท็บ [พ้ืนฐาน]” (หน้า 107) ใน “พิมพ์”

กําหนดวา่จะพิมพ์ขอ้มลูท่ีส่งมาจากคอมพิวเตอรห์รอืบันทึกใน
โฟลเดอรข์องเครือ่ง  
สามารถลงทะเบียนขอ้มลูแบบฟอรม์กับเครือ่งได้

[พิมพ์]
พิมพ์ขอ้มลู

[พิมพ์และท่ีเก็บ]
บันทึกขอ้มลูต้นฉบับในโฟลเดอรข์องเครือ่ง แล้วพิมพ์

[ท่ีเก็บ]
บันทึกขอ้มลูต้นฉบับในโฟลเดอรข์องเครือ่ง นอกจากน้ี ให้สรา้งไฟล์
PRN เพ่ือใช้กับซอฟต์แวรก์ารกําหนดพ้ืนท่ีบารโ์ค้ด

[แบบฟอรม์]
ลงทะเบียนแบบฟอรม์
สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติม โปรดด ู“วางซ้อนแบบฟอรม์” (หน้า 225) ใน
แท็บ [ขัน้สงู]

^ ^

งานขาออก

ท่านสามารถกําหนดถาดท่ีใช้สําหรบัแต่ละหน้า
เม่ือทําเครือ่งหมายท่ีช่อง ท่านจะสามารถกําหนดถาดท่ีใช้สําหรบั แต่ละ
หน้าได้

[ถาดมาตรฐาน]
กําหนดหน้าท่ีจะพิมพ์จากถาดมาตรฐาน

[ถาด]อน 1]
กําหนดหน้าท่ีจะพิมพ์จากถาดHอน 1

[ถาด]อน 2]
กําหนดหน้าท่ีจะพิมพ์จากถาดHอน 2

[ถาด]อน 3]
กําหนดหน้าท่ีจะพิมพ์จากถาดHอน 3

[ถาดเสรมิ]
กําหนดหน้าท่ีจะพิมพ์จากถาดเสรมิ

[การทําซ้ํา]
เม่ือท่านทําเครือ่งหมายท่ีช่องแล้วHอนจาํนวนหน้า (วงจร) การตัง้ค่า
หน้าของแต่ละถาดจะถกูดําเนินการซ้ําสําหรบัแต่ละวงจรเม่ือทําการ
พิมพ์ ท่านสามารถลดpญหาในการระบุหน้าโดยละเอยีดในแต่ละถาด
เม่ือต้นฉบับมีหลายหน้าได้

^ ^

เลือกถาดกระดาษตามหน้า

^ ^

ใช้เครือ่งหมายคอมม่าเพ่ือแบ่งหมายเลขหน้าท่ีกําหนด (1,2,3
ฯลฯ) หรอืกําหนดช่วงหน้า (เช่น 1-10)

•

หากไม่กําหนดถาดสําหรบัหน้ากระดาษ จะพิมพ์จากถาดท่ี
กําหนดไวใ้นการตัง้ค่า [ถาดHอนกระดาษ]

•

เม่ือทําการกําหนดถาดสําหรบัหน้ากระดาษ เครือ่งจะประมวล
ผลรูปภาพบนหน้า ตามการตัง้ค่ากระดาษ (ประเภทกระดาษ)
สําหรบัถาดท่ีกําหนด

•

เม่ือใช้ตัวHอนความจมุากท่ีเป็นอปุกรณ์เสรมิ [ตัวHอนความจุ
มาก] จะแสดงขึ้นแทน [ถาดมาตรฐาน]

•

[ถาดเสรมิ] จะปรากฏขึ้นเม่ือใช้ถาดเสรมิ•
จาํนวนหน้าสงูสดุของค่าท่ีกําหนดไวสํ้าหรบัแต่ละถาดจะ
ปรากฏเป็นค่าเร ิม่ต้นใน [การทําซ้ํา] ท่านไม่สามารถระบุค่าตํา่
กวา่ค่าเร ิม่ต้นได้

•

หากท่านHอนหมายเลขท่ีไม่ถกูต้องในกล่องขอ้ความสําหรบั
[การทําซ้ํา] และคลิก [ตกลง] สีของกล่องขอ้ความจะเปล่ียน
เป็นสีแดง และช่วงของหมายเลขท่ีถกูต้องจะปรากฏเป็นสีแดง
Hอนหมายเลขท่ีถกูต้อง

•
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การกําหนดถาดของแต่ละหน้าเม่ือพิมพ์เอกสาร 26 หน้า

ค่าการตัง้ค่าสําหรบัแต่ละถาด
[ถาดมาตรฐาน]: 1,5
[ถาดHอน 1]: 2
[ถาดHอน 2]: 3
[ถาดHอน 3]: หน้าวา่ง

ถาดท่ีใช้สําหรบัการพิมพ์
เม่ือตัง้ค่า [การทําซ้ํา] เป็น}ด

ถาดท่ีใช้ หมายเลขหน้า

ถาดมาตรฐาน 1, 5

ถาดHอน 1 2

ถาดHอน 2 3

ถาดท่ีระบุใน [ถาดHอน
กระดาษ] (หน้า 109)

4, 6-26

เม่ือตัง้ค่า [การทําซ้ํา] เป็น “10”

ถาดท่ีใช้ หมายเลขหน้า

ถาดมาตรฐาน 1, 5, 11, 15, 21, 25

ถาดHอน 1 2, 12, 22

ถาดHอน 2 3, 13, 23

ถาดท่ีระบุใน [ถาดHอน
กระดาษ] (หน้า 109)

4, 6-10, 14, 16-20, 24, 26

แท็บ [รายการโปรด]

สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติมของรายการการตัง้ค่าแต่ละรายการ โปรดด ู 
“แท็บ [รายการโปรด]” (หน้า 111) ใน “พิมพ์”

ตัวอย่างการตัง้ค่า�

•
•
•
•

•

•

^ ^

ไม่สามารถใช้ [เลือกถาดกระดาษตามหน้า] รว่มกับ [ต้นฉบับ
ผสม หลายขนาด], [รวมหน้า], [พิมพ์ภาพซ้ํา], [สมดุขนาด
เล็ก], [หมนุภาพ], [เพิม่ปก] หรอื [การพิมพ์กระดาษหลาย
ส่วน] ได้ (หน้า 108 “ต้นฉบับผสม หลายขนาด”, หน้า 112
“รวมหน้า”, หน้า 113 “พิมพ์ภาพซ้ํา”, หน้า 113 “สมดุขนาด
เล็ก”, หน้า 116 “หมนุภาพ”, หน้า 118 “เพิม่ปก”, หน้า 125
“การพิมพ์กระดาษหลายส่วน”)

•

หากท่านใช้ตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์ท่ีเป็นอปุกรณ์เสรมิ
[เลือกถาดกระดาษตามหน้า] จะไม่สามารถใช้รว่มกับ [พับ]
และ [การเขา้เล่มสมดุเล็ก] ได้ (หน้า 206 “พับ”, หน้า 207
“การเขา้เล่มสมดุเล็ก”)

•

แท็บ [เค้าโครง]

สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติมของรายการการตัง้ค่าแต่ละรายการ โปรดด ู 
“แท็บ [เค้าโครง]” (หน้า 112) ใน “พิมพ์”

ปรบัตําแหน่งการพิมพ์ของภาพ

ทําเครือ่งหมายท่ีช่อง [เล่ือนตําแหน่งภาพ] และคลิก [ละเอยีด] เพ่ือ
แสดงกล่องขอ้ความ [เล่ือนตําแหน่งภาพ] Hอนค่าลงในกล่องสําหรบั
ทิศทางท่ีท่านต้องการปรบั

[ด้านหน้า], [ด้านหลัง]
Hอนค่าสําหรบั [แนวนอน] หรอื [แนวตัง้]

[รเีซ็ต]
รเีซ็ตค่าท่ีHอนไวเ้ป็น 0 ทางด้านหลังหรอืด้านหลังแยกกัน

ตัวอย่าง
ท่านสามารถดตัูวอย่างตําแหน่งรูปภาพท่ีปรบัทางด้านหน้าหรอืด้าน
หลัง แยกกัน

แท็บ [การจัดชุด]

สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติมของรายการการตัง้ค่าแต่ละรายการ โปรดด ู 
“แท็บ [การจดัชุด]” (หน้า 117) ใน “พิมพ์”

^ ^

การตัง้ค่า [ลายน้ํา] จะไม่สามารถใช้ได้กับไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์•

^ ^

เล่ือนตําแหน่งภาพ

^ ^

ท่านสามารถปรบัตําแหน่งการพิมพ์สงูสดุได้ท่ี ±254 มม. ขึ้น
ลง ซ้าย หรอืขวาเพิม่ขึ้น 0.1 มม.

•

เม่ือทําการพิมพ์สองหน้า จะสามารถปรบัด้านหน้าและด้านหลัง
แยกกันได้

•

^ ^

สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติมเก่ียวกับBงก์ชั่นต่อไปน้ีเม่ือใช้ชุดเย็บ
ลวดเหล่ือมระหวา่งชุดงาน โปรดด ู“ชุดเย็บลวดเหล่ือมระหวา่ง
ชุดงาน” (หน้า 174):  
[เย็บลวด], [เหล่ือมระหวา่งชุด]

•

สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติมเก่ียวกับBงก์ชั่นต่อไปน้ีเม่ือใช้ถาดจดั
เรยีงกระดาษ โปรดด ู“ถาดจดัเรยีงกระดาษ (ถาดจดัเรยีง
กระดาษแบบควบคมุอตัโนมัติ/ถาดจดัเรยีงกระดาษแบบก
วา้ง)” (หน้า 187):  
[ถาดรบังานขาออก], [ถาดรบังาน ขาออกต่อเน่ือง]

•

สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติมเก่ียวกับBงก์ชั่นต่อไปน้ีเม่ือใช้ชุดจดั
เรยีงความจมุาก โปรดด ู“ชุดจดัเรยีงความจมุาก” (หน้า 193):  
[เหล่ือมระหวา่งชุด], [ถาดรบังานขาออก], [ถาดรบังาน ขา
ออกต่อเน่ือง]

•
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ทําการพิมพ์สองหน้าบนกระดาษหลายแผ่นต่อเน่ืองและทําสมดุ ขนาด
เล็กโดยการพับครึง่กระดาษ นอกจากน้ี สมดุขนาดเล็ก ยังสามารถเขา้
เล่มท่ีก่ึงกลางด้วยการเย็บลวด สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติม เก่ียวกับการเขา้
เล่มสมดุขนาดเล็ก โปรดด ู“การเขา้เล่มสมดุเล็ก” (หน้า 207) ใน
“อปุกรณ์เสรมิ”
เลือกวธิกีารเขา้เล่มสมดุเล็ก แล้วคลิก [ละเอยีด] เพ่ือให้กล่องขอ้ความ
[การเขา้เล่มสมดุเล็ก] แสดงขึ้นมา

สําหรบัการเขา้เล่มสมดุเล็ก งานพิมพ์จะออกมาโดยแยกเป็นเล่ม ตาม
จาํนวนหน้าต่อชุด การวางหน้า จะแตกต่างไปตามการตัง้ค่า

[OFF]
หน้าจะถกูจดัวางในลักษณะท่ีเรยีงตามลําดับเม่ือเขา้เล่มท่ีตรงกลาง
เม่ือขอ้มลูมีหลายหน้า สมดุขนาดเล็กจะพิมพ์ออกมาหลายๆ ชุด หน้า
จะถกูจดัวางในลักษณะท่ีเม่ือเ}ดชุดและวางซ้อนไวด้้านบนก็จะสามารถ
เขา้เล่ม (เขา้เล่มตรงกลาง) เป็นสมดุขนาดเล็กหน่ึงเล่ม

[อัตโนมัติ]
หน้าจะถกูจดัวางในลักษณะท่ีเม่ือนําทกุชุดมาวางซ้อนในสภาพท่ีพับอยู่
หน้าจะเรยีงตามลําดับอย่างถกูต้อง แต่ละชุดจะพิมพ์ทีละ 5 แผ่นเม่ือ
ตัง้ค่า [การเขา้เล่มสมดุเล็ก] เป็น [พับ] และจะพิมพ์ทีละ 20 แผ่นเม่ือ
ตัง้ค่าเป็น [พับ + เย็บลวด]
[1 แผ่น], [2 แผ่น], [3 แผ่น], [4 แผ่น],  
[5 แผ่น], [6 แผ่น], [7 แผ่น], [8 แผ่น],  
[9 แผ่น], [10 แผ่น], [11 แผ่น], [12 แผ่น], [13 แผ่น], [14 แผ่น],
[15 แผ่น],  
[16 แผ่น], [17 แผ่น], [18 แผ่น],  
[19 แผ่น], [20 แผ่น]
เม่ือตัง้ค่า [การเขา้เล่มสมดุเล็ก] เป็น [OFF] ท่านจะสามารถกําหนด
จาํนวนแผ่นท่ีจะแยกต่อชุด งานพิมพ์จะออกมาโดยแยกเป็นเล่มตาม
จาํนวนหน้า ท่ีกําหนดไว้
จาํนวนหน้าในแต่ละชุดสามารถตัง้ค่าให้พิมพ์ออกมาทีละ 1 ถึง 5 แผ่น
เม่ือตัง้ค่า [การเขา้เล่มสมดุเล็ก] เป็น [พับ] หรอืพิมพ์ออกมาทีละ 1 ถึง
20 แผ่น เม่ือตัง้ค่าเป็น [พับ + เย็บลวด]

สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติมเก่ียวกับBงก์ชั่นต่อไปน้ีเม่ือใช้ตัวจดัชุด
เอกสารอเนกประสงค์ โปรดด ู“ตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์”
(หน้า 200):  
[เย็บลวด], [เจาะร]ู, [พับ], [เหล่ือมระหวา่งชุด], [ถาดรบังาน
ขาออก], [ถาดรบังาน ขาออกต่อเน่ือง]

•

[การสรา้งเมล] จะไม่สามารถใช้ได้กับไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์
PostScript เม่ือใช้ Wrapping Envelope Finisher

•

[การเขา้เล่ม] จะไม่สามารถใช้ได้กับไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์
PostScript เม่ือใช้เครือ่ง Perfect Binder

•

^ ^

การเขา้เล่มสมดุเล็ก

แยกหน้าหนังสือ�

^ ^

ในการตัง้ค่าเร ิม่ต้นจากโรงงาน เครือ่งจะพิมพ์หลายชุด เม่ือ
จาํนวนหน้าเกิน 5 แผ่นเม่ือตัง้ค่า [การเขา้เล่มสมดุเล็ก] เป็น
[พับ] หรอื 20 แผ่นเม่ือตัง้ค่าเป็น [พับ + เย็บลวด]

•

แท็บ [รูปภาพ]

สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติมของรายการการตัง้ค่าแต่ละรายการ โปรดด ู 
“แท็บ [รูปภาพ]” (หน้า 119) ใน “พิมพ์”

ปรบัความสวา่ง คอนทราสต์ และค่าแกมม่าสี@า, สีม่วงแดง, สีเหลือง,
สีดํา และสีเทา

ทําเครือ่งหมายท่ีช่อง [ปรบัแก้ค่า แกมม่า] และคลิก [ละเอยีด] เพ่ือ
แสดงกล่องขอ้ความ [ปรบัแก้ค่า แกมม่า]

[ความสวา่ง]
หากตัง้ค่าไวตํ้า่ สีจะสวา่งขึ้น (สีขาวมากขึ้น) หากตัง้ค่าไวส้งู สีจะมืดลง
(สีดํามากขึ้น)
กําหนดค่าระหวา่ง -2 และ +2

[คอนทราสต์]
ปรบัสัดส่วนความสวา่งและความมืด หากตัง้ค่าไวตํ้า่ คอนทราสต์จะ
น้อยลง หากตัง้ค่าไวส้งู คอนทราสต์จะมากขึ้น
กําหนดค่าระหวา่ง -2 และ +2

[[า], [ม่วงแดง], [เหลือง], [ดํา], [เทา]
แก้ไขค่าแกมม่าของแต่ละสี
หากตัง้ค่าไวตํ้า่ สีจะจางลง หากตัง้ค่าไวส้งู สีจะเขม้ขึ้น เม่ือท่านตัง้ค่าท่ี
1.00 ค่าแกมม่าจะไม่ได้รบัการแก้ไขและสีจะไม่เปล่ียน
กําหนดค่าระหวา่ง 0.01 และ 3.00

ใช้โปรไฟล์สีเพ่ือทําการจดัการสี เม่ือทําเครือ่งหมายท่ีช่อง [ละเอยีด]
จะแสดงขึ้นมา

จะไม่มีการเย็บลวดเม่ือพิมพ์หลายชุด•
เม่ือตัง้ค่า [แยกหน้าหนังสือ] เป็นค่าอื่นท่ี ไม่ใช่ [OFF] จะไม่
สามารถใช้ [ปกสมดุขนาดเล็ก] และ [เพิม่ปก] ได้

•

^ ^

ปรบัแก้ค่า แกมม่า

^ ^

ทําการปรบัสีตามคําแนะนําของผู้ดแูลระบบ•

^ ^

โปรไฟล์สี

^ ^

ไม่สามารถใช้ [โปรไฟล์สี], [ชนิดต้นฉบับ], [ความเขม้ของงาน
พิมพ์] และ [ลําดับความเรว็ในการประมวลผล] ของ [คณุภาพ
ของภาพ] พรอ้มกันได้ (หน้า 119 “ชนิดต้นฉบับ”, หน้า 119
“ความเขม้ของงานพิมพ์”, หน้า 120 “คณุภาพของภาพ”)

•
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ท่านสามารถเลือก [อตัโนมัติ] หรอืโปรไฟล์งานขาออกอื่นๆ ท่ีเพิม่ได้

ใช้วธิกีารเปล่ียนสีเพ่ือทําการแทนสีเม่ือมีสีอื่นๆ ท่ีมากกวา่ค่าของตัวเลข
เลือกวธิกีารเปล่ียนสี 1 วธิจีาก 4 วธิเีพ่ือทําการแทนสี

[ระดับการรบัรู]้
รกัษาความสัมพันธร์ะหวา่งสีเพ่ือให้สีดเูป็นธรรมชาติต่อตามนุษย์

วธิน้ีีจะมีประโยชน์เม่ือขอ้มลูภาพมีสีท่ีอยู่นอกช่วงสีท่ี ไม่สามารถ
พิมพ์ได้ และเหมาะสมกับภาพท่ีคล้ายภาพถ่ายท่ีสดุ

[ความเขม้]
ทําให้สีของภาพมีชีวติชีวา

วธิน้ีีจะเหมาะสมกับภาพกราฟ�ก เช่น แผนภมิูและกราฟ ซ่ึงสีท่ีสวา่ง
มีความสําคัญ

[สีเทียบเคียง]
เปรยีบเทียบสีท่ีเด่นมากของพ้ืนท่ีสีของแหล่งกับพ้ืนท่ีสีของปลายทาง
และ เปล่ียนสีทัง้หมดตามลําดับ สีท่ีอยู่นอกช่วงสีจะถกูเปล่ียนเป็นสีท่ี
ใกล้เคียง ท่ีสดุในพ้ืนท่ีสีของปลายทาง

วธิน้ีีจะรกัษาสีต้นฉบับของภาพได้มากกวา่ [ระดับการรบัรู]้

[สีเหมือนจรงิ]
รกัษาสีท่ีอยู่ในช่วงสี และตัดสีท่ีอยู่นอกช่วงสีออก

วธิน้ีีจะมีประโยชน์โดยเฉพาะในการดตัูวอย่างท่ีสีกระดาษส่งผลกระ
ทบ ต่อสีหมึกพิมพ์

ท่านสามารถตัง้ค่าปรมิาณหยดหมึกสงูสดุได้

โปรไฟล์งานขาออก�

^ ^

เม่ือเลือก [อตัโนมัติ] โปรไฟล์งานขาออกจะถกูปรบัโดย
อตัโนมัติตามประเภทกระดาษและการตัง้ค่าความละเอยีด

•

การแสดงจดุประสงค์�

•

•

•

•

หยดสงูสดุ�

^ ^

เม่ือตัง้ค่า [หยดสงูสดุ] เป็น [อตัโนมัติ] ปรมิาณหยดจะถกู
ปรบัโดยอตัโนมัติตามประเภทของกระดาษ โดยปกติ จะใช้
[อตัโนมัติ]

•

แท็บ [ขัน้สงู]

สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติมของรายการการตัง้ค่าแต่ละรายการ โปรดด ู 
“แท็บ [ขัน้สงู]” (หน้า 123) ใน “พิมพ์”

ท่านสามารถเลือกแบบฟอรม์ท่ีลงทะเบียนอยู่กับเครือ่ง และซ้อนทับ
บนขอ้มลูขาออกสําหรบัการพิมพ์
ทําเครือ่งหมายท่ีช่อง [วางซ้อนแบบฟอรม์] และคลิก [ละเอยีด] เพ่ือ
แสดงกล่องขอ้ความ [วางซ้อนแบบฟอรม์] ปรบัการตัง้ค่าของการซ้อน
ทับแบบฟอรม์

^ ^

การตัง้ค่า [โปรแกรม] และ [งดพิมพ์กระดาษเปล่า] จะไม่
สามารถใช้ได้กับไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์ PostScript

•

[โปรไฟล์สี] จะไม่แสดงบนหน้าจอ [เวอรชั์่น] ของไดรเวอร์
เครือ่งพิมพ์ PostScript

•

^ ^

วางซ้อนแบบฟอรม์
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[แบบแผนการพิมพ์]
กําหนดวา่จะพิมพ์แบบฟอรม์ด้านเดียวกับขอ้มลูขาออกหรอืไม่

[หน้ากระดาษงานพิมพ์]
เม่ือเลือก [สลับการวางทับ (ขอบยาว)]/[สลับการวางทับ (ขอบสัน้)]
หรอื [หน้า+สลับซ้อน(ยาว)]/[หน้า+สลับซ้อน(สัน้)] ให้กําหนดวา่จะ
พิมพ์แบบฟอรม์ด้านหน้าหรอืด้านหลัง

[ด้านหน้า/หลังแยกกัน]
เม่ือพิมพ์บนกระดาษทัง้สองหน้า ท่านจะสามารถกําหนดแบบฟอรม์
ด้านหน้าและด้านหลังได้

[แบบฟอรม์ 1]
เลือกแบบฟอรม์น้ีเพ่ือพิมพ์ท่ีด้านหน้าหรอืทัง้สองด้านของขอ้มลูขา
ออก

[แบบฟอรม์ 2]
เลือกแบบฟอรม์น้ีเพ่ือพิมพ์ท่ีด้านหลังของขอ้มลูขาออก

[เลเยอรท่ี์เลือก]
เม่ือเลือก [การวางทับแต่ละหน้า], [หน้า+สลับซ้อน(ยาว)] หรอื
[หน้า+สลับซ้อน(สัน้)] ให้กําหนดวา่จะเน้นความสําคัญท่ีแบบฟอรม์
หรอืขอ้มลูขาออก

^ ^

การตัง้ค่าน้ีจะสามารถใช้งานได้หากเลือก [การวางทับแต่ละ
หน้า] หรอื [หน้า+สลับซ้อน(ยาว)]/[หน้า+สลับซ้อน(สัน้)] ใน
[แบบแผนการพิมพ์]

•

^ ^

ก่อนใช้การตัง้ค่าเหล่าน้ี อนัดับแรกท่านต้องสรา้งขอ้มลูแบบ
ฟอรม์บนคอมพิวเตอรแ์ละลงทะเบียนใน [งานขาออก] ใน
แท็บ [พ้ืนฐาน] (หน้า 222 “งานขาออก”)

•

เลือกแบบฟอรม์ท่ีบันทึกอยู่ในเครือ่ง และเลือกด้านกระดาษท่ีต้องการ
พิมพ์

[การวางทับแต่ละหน้า]
พิมพ์แบบฟอรม์ด้านเดียวกับขอ้มลูขาออก
เม่ือพิมพ์บนกระดาษทัง้สองหน้า ให้เลือก [ด้านหน้า/หลังแยกกัน] เม่ือ
ทําเครือ่งหมายท่ีช่อง [ด้านหน้า/หลังแยกกัน] ท่านจะสามารถเลือก
แบบฟอรม์สําหรบั [แบบฟอรม์ 1] และ [แบบฟอรม์ 2] จากรายการ
แบบฟอรม์ได้

เม่ือทําการพิมพ์แบบฟอรม์สีแบบซ้อนทับซ่ึงประกอบไปด้วย 5
สี (@า, ม่วงแดง, เหลือง, เทา และดํา) ให้เลือกกรายการตัง้ค่า
อื่นท่ี ไม่ใช่ [ลําดับความเรว็ในการประมวลผล] สําหรบั
[คณุภาพของภาพ] หากเลือก [ลําดับความเรว็ในการประมวล
ผล] จะไม่สามารถพิมพ์สีเทาของแบบฟอรม์ได้ในผลงานท่ี
พิมพ์ (หน้า 120 “คณุภาพของภาพ”)

•

แบบฟอรม์จะพิมพ์ตามการตัง้ค่าแนวกระดาษขอ้มลูขาออก
ขนาดกระดาษ และคณุภาพของภาพ

•

ขอ้มลูขาออกท่ีมีการซ้อนทับจะไม่สามารถบันทึก (ลงทะเบียน)
ได้

•

ท่านไม่สามารถใช้Bงก์ชั่น [วางซ้อนแบบฟอรม์] กับ [ต้นฉบับ
ผสม หลายขนาด], [รวมหน้า], [พิมพ์ภาพซ้ํา], [สมดุขนาด
เล็ก] หรอื [การเขา้เล่มสมดุเล็ก] ได้ (หน้า 108 “ต้นฉบับผสม
หลายขนาด”, หน้า 112 “รวมหน้า”, หน้า 113 “พิมพ์ภาพซ้ํา”,
หน้า 113 “สมดุขนาดเล็ก”, หน้า 207 “การเขา้เล่มสมดุเล็ก”)

•

แบบแผนการพิมพ์�
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[สลับการวางทับ (ขอบยาว)]/[สลับการวางทับ (ขอบสัน้)]
พิมพ์แบบฟอรม์และขอ้มลูขาออกให้อยู่คนละด้าน
ขอ้มลูแบบฟอรม์จะพิมพ์อยู่บนด้านท่ีกําหนดใน [หน้ากระดาษงาน
พิมพ์] ขอ้มลูขาออกจะพิมพ์เป็นขอ้มลูต่างๆ บนอกีด้านหน่ึง

ภาพประกอบเป็นตัวอย่างของการเขา้เล่มด้านยาว*
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[หน้า+สลับซ้อน(ยาว)]/[หน้า+สลับซ้อน(สัน้)]
แบบฟอรม์จะซ้อนทับขอ้มลูขาออกท่ีด้านหน่ึง และแบบฟอรม์ท่ีต่างกัน
จะพิมพ์อยู่ท่ีอกีด้านหน่ึง
ท่านสามารถกําหนดแบบฟอรม์ให้แยกกันได้ใน [แบบฟอรม์ 1] และ
[แบบฟอรม์ 2]

ภาพประกอบเป็นตัวอย่างของการเขา้เล่มด้านยาว*

^ ^

Bงก์ชั่นน้ี ไม่สามารถใช้ได้เม่ือตัง้ค่าเป็น [ต้นฉบับผสม หลาย
ขนาด]

•

Bงก์ชั่นน้ีไม่สามารถใช้ได้เม่ือตัง้ค่าเป็น [รวมหน้า]•

เม่ือเลือก [สลับการวางทับ (ขอบยาว)]/[สลับการวางทับ (ขอบสัน้)]
หรอื [หน้า+สลับซ้อน(ยาว)]/[หน้า+สลับซ้อน(สัน้)] ใน [แบบแผนการ
พิมพ์] ให้กําหนดวา่จะพิมพ์ขอ้มลูแบบฟอรม์ด้านหน้าหรอืด้านหลัง
ของกระดาษ

เม่ือเลือก [การวางทับแต่ละหน้า], [หน้า+สลับซ้อน(ยาว)] หรอื
[หน้า+สลับซ้อน(สัน้)] สําหรบั [แบบแผนการพิมพ์] ให้กําหนดวา่จะ
เน้นความสําคัญท่ีขอ้มลูแบบฟอรม์หรอืขอ้มลูขาออก และจะซ้อนทับ
ขอ้มลูอื่นหรอืไม่

[ไม่มี]
ขอ้มลูขาออกและขอ้มลูแบบฟอรม์จะวางทับกัน

[เอกสาร]
หากเน้นความสําคัญท่ีเค้าโครงขอ้มลูขาออก (ต้นฉบับ) และจะซ้อนทับ
ท่ีด้านบนของขอ้มลูแบบฟอรม์

หน้ากระดาษงานพิมพ์�

^ ^

เม่ือเลือก [หน้า+สลับซ้อน(ยาว)]/[หน้า+สลับซ้อน(สัน้)] ให้
กําหนดด้านท่ีต้องการพิมพ์แบบฟอรม์เท่าน้ัน

•

เลเยอรท่ี์เลือก�
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[แบบฟอรม์]
หากเน้นความสําคัญท่ีเค้าโครงขอ้มลูแบบฟอรม์ และจะซ้อนทับท่ีด้าน
บน ของขอ้มลูขาออก

เม่ือทําเครือ่งหมายท่ีช่อง งานพิมพ์จะพิมพ์ตามลําดับย้อนหลัง
ไม่สามารถใช้ [ลําดับย้อนกลับ] รว่มกับ [สมดุขนาดเล็ก] หรอื [การเขา้
เล่มสมดุเล็ก] ได้ (หน้า 113 “สมดุขนาดเล็ก”, หน้า 207 “การเขา้เล่ม
สมดุเล็ก”)

แท็บ [ส.แวดล้อม]

สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติมของรายการการตัง้ค่าแต่ละรายการ โปรดด ู 
“แท็บ [ส.แวดล้อม]” (หน้า 125) ใน “พิมพ์”
[ชนิดกระดาษเม่ือไม่ระบุ] และ [ลิงค์ระบบภายนอก] จะไม่สามารถ
ใช้ได้กับไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์ PostScript

การตัง้ค่า RISO Console

ท่านสามารถใช้หน้าจอ [ขอ้มลูแบบฟอรม์] ในเมนู [ท่ีเก็บ]

แสดงขอ้มลูแบบฟอรม์ท่ีส่งโดยเลือก [แบบฟอรม์] ในการตัง้ค่า [งาน
ขาออก] ของไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์ RISO ComColor GL PS
ไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์ RISO ComColor GL PS สามารถใช้ได้เม่ือ ติดตัง้
ชุดเครือ่งมือ PS

[ลบ]
ลบขอ้มลูแบบฟอรม์ท่ีเลือกจากรายการ

[ละเอียด]
ท่านสามารถตรวจดกูารตัง้ค่าของขอ้มลูแบบฟอรม์ท่ีเลือกได้ ท่าน
สามารถ เปล่ียนการตัง้ค่าได้

^ ^

หากรูปภาพของเค้าโครงท่ีเน้นความสําคัญมีขนาดใหญก่วา่
เค้าโครงท่ีไม่ได้เน้นความสําคัญ รูปภาพของเค้าโครงท่ีไม่ได้
เน้นความสําคัญอาจไม่ถกูพิมพ์

•

หากขอ้มลูขาออกและขอ้มลูแบบฟอรม์น้ันวางทับกันในส่วนท่ี
มี สีเดียวกัน อาจทําให้แยกแยะภาพในส่วนท่ีเหมือนกันลําบาก

•

^ ^

ลําดับย้อนกลับ

^ ^

หน้าจอ [ขอ้มลูแบบฟอรม์]

ไฟล์ท่ีสามารถพิมพ์ ได้ในแฟลชไดร~
USB

เม่ือติดตัง้ชุดเครือ่งมือ PS ไม่เพียงแต่ท่านจะสามารถใช้ไดรเวอร์
เครือ่งพิมพ์ในการบันทึกขอ้มลูไปยังแฟลชไดร� USB เป็นไฟล์ PRN
สําหรบัพิมพ์เท่าน้ัน แต่ยังสามารถบันทึกเป็นไฟล์ PDF ไปยังแฟลช
ไดร� USB และพิมพ์ด้วยเครือ่งน้ี ได้โดยตรง
โดยจะแสดงไฟล์ท่ีสามารถใช้ได้บนหน้าจอรายการเอกสารของเครือ่ง

ไฟล์ในส่ีเหล่ียมสีน้ําเงนิในภาพขา้งต้นจะแสดงบนหน้าจอรายการ
เอกสาร

ตัวอย่างของโครงสรา้งโฟลเดอรใ์นแฟลชไดร~
USB

�

^ ^

บันทึกไฟล์ PDF ไปยังแฟลชไดร� USB โดยไม่ต้องสรา้ง
โฟลเดอร ์หรอืบันทึกไปยังโฟลเดอรท่ี์ท่านสรา้งไวก่้อนหน้าน้ี
หากไฟล์ PDF บันทึกอยู่ในโฟลเดอร ์[RISO_IJ] ท่ีสรา้งขึ้นจาก
ไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์ จะไม่สามารถใช้กับเครือ่งน้ี ได้

•

ไฟล์ประเภทต่อไปน้ีท่ีบันทึกอยู่ในแฟลชไดร� USB จะไม่
สามารถใช้ได้:

ไฟล์ PDF ท่ีมีรหัสผ่านHองกัน
ไฟล์ PDF ท่ีมีขอ้มลูงานท่ีมีpญหา
ไฟล์ PDF ท่ีบันทึกอยู่ในโฟลเดอร ์[RISO_IJ]
ไฟล์ PRN ท่ีบันทึกอยู่นอกโฟลเดอร ์[RISO_IJ]
มีต้นฉบับท่ีมีภาพความละเอยีดสงูอยู่ หรอืมีไฟล์ท่ีมีขนาด
ใหญก่วา่ค่าสงูสดุท่ีเครือ่งพิมพ์กําหนดไว้

•

-
-
-
-
-
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ท่านสามารถเปล่ียนการตัง้ค่าการพิมพ์สําหรบัไฟล์ PDF
เลือกโฟลเดอรจ์ากหน้าจอ [USB] - [โหลด] และแตะ [เ}ด] เพ่ือแสดงรายการของเอกสารภายในโฟลเดอร ์เม่ือท่านเลือกเอกสารและแตะ [การตัง้ค่า
การพิมพ์] ในเมนูย่อย หน้าจอตัง้ค่าจะปรากฏขึ้น การตัง้ค่าท่ีสามารถปรบัได้ในหน้าจอน้ีมีดังต่อไปน้ี

รายการตัง้ค่า ใช้รายการน้ีเพ่ือ: ดู

โหมดสี เลือกวา่จะพิมพ์สีหรอืพิมพ์โทนสีเดียว หน้า 59

ขนาดการทําสําเนา
กําหนดการขยายหรอืลดขนาดภาพต้นฉบับก่อนการพิมพ์ หากต้องการ
[พอดีกับกระดาษ] ไม่สามารถใช้งานได้

หน้า 59

เลือกกระดาษ เปล่ียนถาดHอนกระดาษ ชนิดกระดาษ และการตัง้ค่าตัวควบคมุการHอนตามกระดาษท่ีใช้พิมพ์ หน้า 59

สองหน้า/หน้าเดียว กําหนดด้านกระดาษท่ีต้องการพิมพ์ หน้า 107

เรยีงชุดเอกสาร กําหนดวธิกีารเรยีงชุดเอกสารเม่ือพิมพ์ชุดสําเนาหลายชุด หน้า 62

ความเขม้ของงานพิมพ์ กําหนดความเขม้ของงานพิมพ์ หน้า 63

ต้นฉบับผสม หลาย
ขนาด

พิมพ์ขอ้มลูท่ีมีขนาดของหน้าแตกต่างกัน หน้า 108

รวมหน้า กําหนดให้หน้าท่ีต่อกันกลายเป็นแผ่นเดียวกัน หน้า 65

พิมพ์ภาพซ้ํา กําหนดให้สําเนาหลายชุดของต้นฉบับเดียวกันอยู่ในแผ่นเดียวกัน หน้า 66

สมดุขนาดเล็ก
กําหนดการตัง้ค่าการวางหน้ากระดาษเม่ือทําสมดุขนาดเล็ก นอกจากน้ี ท่านยังสามารถพับครึง่ หน้ากระดาษ
แล้วเขา้เล่มท่ีก่ึงกลางเม่ือเช่ือมต่อกับตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์ท่ีเป็นอปุกรณ์เสรมิ

หน้า 66

ประทับตรา ประทับเลขหน้า วนัท่ี หรอืขอ้ความไวท่ี้หัวกระดาษหรอืท้ายกระดาษ หน้า 67

เพิม่ปก เพิม่ปกหน้าและปกหลังไปยังงานพิมพ์ หน้า 75

การแบ่งกลุ่ม
ใส่ใบแทรก เม่ือเช่ือมต่อชุดเย็บลวดเหล่ือมระหวา่งชุดงาน ชุดจดัเรยีงความจมุาก หรอืตัวจดัชุดเอกสาร
อเนกประสงค์ท่ีเป็นอปุกรณ์เสรมิ จะมีการตัง้ค่าเหล่ือมระหวา่งชุดด้วย

หน้า 75

ระยะขอบเย็บเล่ม กําหนดระยะขอบเย็บเล่ม หน้า 76

เย็บลวด/เจาะรู

กําหนดตําแหน่งเย็บลวด

เม่ือใช้งานชุดเย็บลวดเหล่ือมระหวา่งชุดงานท่ีเป็นอปุกรณ์เสรมิ หน้า 179

เม่ือใช้งานตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์ท่ีเป็นอปุกรณ์เสรมิ หน้า 212

กําหนดตําแหน่งการเจาะ  
(เม่ือใช้ตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์พรอ้มชุดเจาะท่ีเป็นอปุกรณ์เสรมิ)

หน้า 212

พับ
กําหนดการตัง้ค่าการพับกระดาษ  
(เม่ือใช้ตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์พรอ้มเครือ่งพับเอกสารท่ีเป็นอปุกรณ์เสรมิ)

หน้า 213

พิมพ์แบบช้า ลดความเรว็การพิมพ์ ซ่ึงจะลดเสียงของเครือ่งขณะกําลังพิมพ์งานเช่นกัน หน้า 77

ถาดรบังานขาออก

เลือกถาดรบังานขาออกสําหรบัส่ิงพิมพ์ออก

เม่ือใช้งานถาดจดัเรยีงกระดาษแบบควบคมุอตัโนมัติท่ีเป็นอปุกรณ์เสรมิ / ถาดจดัเรยีงกระดาษแบบกวา้ง หน้า 191

เม่ือใช้งานชุดจดัเรยีงความจมุากท่ีเป็นอปุกรณ์เสรมิ หน้า 198

เม่ือใช้งานตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์ท่ีเป็นอปุกรณ์เสรมิ หน้า 215

^ ^

รายการของการตัง้ค่า [USB] - [โหลด]

*
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รายการตัง้ค่า ใช้รายการน้ีเพ่ือ: ดู

หงายขึ้น/ควํา่ลง

กําหนดวา่จะเรยีงกระดาษแบบหงายหรอืควํา่หน้าลงในถาดจดัเรยีงกระดาษ

เม่ือใช้งานถาดจดัเรยีงกระดาษแบบควบคมุอตัโนมัติท่ีเป็นอปุกรณ์เสรมิ / ถาดจดัเรยีงกระดาษแบบกวา้ง หน้า 191

เม่ือใช้งานชุดจดัเรยีงความจมุากท่ีเป็นอปุกรณ์เสรมิ หน้า 199

เม่ือใช้งานตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์ท่ีเป็นอปุกรณ์เสรมิ หน้า 215

ถาดรบังาน ขาออกต่อ
เน่ือง

ขาออกต่อเน่ือง ถาดรบังานขาออกต่อเน่ือง ถาดรบังานขาออกจะสลับอตัโนมัติเม่ือถาดท่ีกําลังใช้อยู่เต็ม

เม่ือใช้งานถาดจดัเรยีงกระดาษแบบควบคมุอตัโนมัติท่ีเป็นอปุกรณ์เสรมิ หน้า 191

เม่ือใช้งานชุดจดัเรยีงความจมุากท่ีเป็นอปุกรณ์เสรมิ หน้า 199

เม่ือใช้งานตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์ท่ีเป็นอปุกรณ์เสรมิ หน้า 215

หมนุภาพอตัโนมัติ หมนุรูปไป 90 องศาโดยอตัโนมัติเม่ือแนวกระดาษต้นฉบับและกระดาษพิมพ์ไม่ตรงกัน หน้า 77

ไม่สามารถกําหนดค่า
[ขนาดผสมพับรูปตัว Z] ใน [พับ] ได้*
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รายการแบบอักษร

แบบอกัษรท่ีท่านสามารถใช้ได้มีดังต่อไปน้ี

AlbertusMT
AlbertusMT-Italic
AlbertusMT-Light
AntiqueOlive-Bold
AntiqueOlive-Compact
AntiqueOlive-Italic
AntiqueOlive-Roman
Apple-Chancery
Arial-BoldItalicMT
Arial-BoldMT
Arial-ItalicMT
ArialMT
AvantGarde-Book
AvantGarde-BookOblique
AvantGarde-Demi
AvantGarde-DemiOblique
Bodoni
Bodoni-Bold
Bodoni-BoldItalic
Bodoni-Italic
Bodoni-Poster
Bodoni-PosterCompressed
Bookman-Demi
Bookman-DemiItalic
Bookman-Light
Bookman-LightItalic
Carta
Chicago
Clarendon
Clarendon-Bold
Clarendon-Light
CooperBlack
CooperBlack-Italic
Copperplate-ThirtyThreeBC
Copperplate-ThirtyTwoBC
Coronet-Regular
Courier
Courier-Bold
Courier-BoldOblique
Courier-Oblique
Eurostile

^ ^

แบบอักษร PS

แบบอักษรยุโรป�

Eurostile-Bold
Eurostile-BoldExtendedTwo
Eurostile-ExtendedTwo
Geneva
GillSans
GillSans-Bold
GillSans-BoldCondensed
GillSans-BoldItalic
GillSans-Condensed
GillSans-ExtraBold
GillSans-Italic
GillSans-Light
GillSans-LightItalic
Goudy
Goudy-Bold
Goudy-BoldItalic
Goudy-ExtraBold
Goudy-Italic
Helvetica
Helvetica-Bold
Helvetica-BoldOblique
Helvetica-Condensed
Helvetica-Condensed-Bold
Helvetica-Condensed-BoldObl
Helvetica-Condensed-Oblique
Helvetica-Narrow
Helvetica-Narrow-Bold
Helvetica-Narrow-BoldOblique
Helvetica-Narrow-Oblique
Helvetica-Oblique
HoeflerText-Black
HoeflerText-BlackItalic
HoeflerText-Italic
HoeflerText-Ornaments
HoeflerText-Regular
JoannaMT
JoannaMT-Bold
JoannaMT-BoldItalic
JoannaMT-Italic
LetterGothic
LetterGothic-Bold
LetterGothic-BoldSlanted
LetterGothic-Slanted
LubalinGraph-Book
LubalinGraph-BookOblique
LubalinGraph-Demi
LubalinGraph-DemiOblique
Marigold
Monaco
MonaLisa-Recut
NewCenturySchlbk-Bold
NewCenturySchlbk-BoldItalic
NewCenturySchlbk-Italic
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ชุดเครือ่งมือ PS

NewCenturySchlbk-Roman
NewYork
Optima
Optima-Bold
Optima-BoldItalic
Optima-Italic
Oxford
Palatino-Bold
Palatino-BoldItalic
Palatino-Italic
Palatino-Roman
StempelGaramond-Bold
StempelGaramond-BoldItalic
StempelGaramond-Italic
StempelGaramond-Roman
Symbol
Tekton
Times-Bold
Times-BoldItalic
Times-Italic
Times-Roman
TimesNewRomanPS-BoldItalicMT
TimesNewRomanPS-BoldMT
TimesNewRomanPS-ItalicMT
TimesNewRomanPSMT
Univers
Univers-Bold
Univers-BoldExt
Univers-BoldExtObl
Univers-BoldOblique
Univers-Condensed
Univers-CondensedBold
Univers-CondensedBoldOblique
Univers-CondensedOblique
Univers-Extended
Univers-ExtendedObl
Univers-Light
Univers-LightOblique
Univers-Oblique
Wingdings
ZapfChancery-MediumItalic
ZapfDingbats

IPA Mincho
IPA Gothic

Albertus Extra Bold
Albertus Medium

แบบอักษรญีปุ่่ น�

แบบอักษร PCL�

Antique Olive
Antique Olive Bold
Antique Olive Italic
Arial
Arial Bold
Arial Bold Italic
Arial Italic
AvantGarde-Book
AvantGarde-BookOblique
AvantGarde-Demi
AvantGarde-DemiOblique
Bookman-Demi
Bookman-DemiItalic
Bookman-Light
Bookman-LightItalic
Calibri
Calibri Bold
Calibri Bold Italic
Calibri Italic
Cambria
Cambria Bold
Cambria Bold Italic
Cambria Italic
CG Omega
CG Omega Bold
CG Omega Bold Italic
CG Omega Italic
CG Times
CG Times Bold
CG Times Bold Italic
CG Times Italic
Clarendon Condensed Bold
Coronet
Courier
CourierPS
Courier Bold
Courier Bold Italic
Courier Italic
CourierPS-Bold
CourierPS-BoldOblique
CourierPS-Oblique
Garamond Antiqua
Garamond Halbfett
Garamond Kursiv
Garamond Kursiv Halbfett
Helvetica
Helvetica-Bold
Helvetica-BoldOblique
Helvetica-Narrow
Helvetica-Narrow-Bold
Helvetica-Narrow-BoldOblique
Helvetica-Narrow-Oblique
Helvetica-Oblique
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บทท่ี 8 อปุกรณ์เสรมิ

Letter Gothic
Letter Gothic Bold
Letter Gothic Italic
Marigold
NewCenturySchlbk-Bold
NewCenturySchlbk-BoldItalic
NewCenturySchlbk-Italic
NewCenturySchlbk-Roman
Palatino-Bold
Palatino-BoldItalic
Palatino-Italic
Palatino-Roman
Symbol
Symbol IPS
Times New Roman
Times New Roman Bold
Times New Roman Bold Italic
Times New Roman Italic
Times-Bold
Times-BoldItalic
Times-Italic
Times-Roman
Univers Bold
Univers Bold Italic
Univers Condensed Bold
Univers Condensed Bold Italic
Univers Condensed Medium
Univers Condensed Medium Italic
Univers Medium
Univers Medium Italic
Wingdings
ZapfChancery-MediumItalic
ZapfDingbats

การพิมพ์จากแท็บเล็ตหรอืสมารท์โฟน
ของท่าน

ท่านสามารถพิมพ์เอกสาร PDF และภาพถ่าย/ขอ้มลูรูปภาพท่ีบันทึกไว้
บนอปุกรณ์เคล่ือนท่ี เช่น แท็บเล็ตหรอืสมารท์โฟนของท่านได้โดยตรง
โดยใช้แอพพลิเคชั่น RISO PRINT-S
นอกจากน้ี ท่านยังสามารถกําหนดการตัง้ค่าแต่ละค่าได้ เช่น การพิมพ์
สองหน้า, การวางหน้ากระดาษ, การเจาะ และการเย็บลวด

OS ท่ีรองรบั iOS , Android

ภาษาท่ีรองรบั ญีปุ่่ น, องักฤษ, ฝรัง่เศส

ขอ้มลูท่ีสามารถพิมพ์
ได้

PDF  เวอรชั์่น 1.3, 1.4, 1.5, 1.6, 1.7
ขอ้มลูตัวอกัษร (TXT)
ขอ้มลูรูปภาพ (PNG, JPEG/JPG, GIF,
BMP)

ติดตัง้ RISO PRINT-S จาก App Store หรอื Google Play

^ ^

สามารถใช้งานได้เม่ือติดตัง้ชุดเครือ่งมือ PS•
ตรวจสอบให้แน่ใจวา่ได้เช่ือมต่อ LAN (Wi-Fi) ไรส้ายไวแ้ล้ว
สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติมเก่ียวกับวธิกีารเช่ือมต่อหรอืตัง้ค่า LAN
ไรส้าย (Wi-Fi) โปรดดคูู่มือการใช้งาน LAN ไรส้ายของท่าน

•

Bงก์ชั่นท่ีสามารถใช้งานได้จะแตกต่างกันไปตามเครือ่งพิมพ์
ของท่านหรอือปุกรณ์เสรมิท่ีเช่ือมต่อ

•

สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติมเก่ียวกับวธิกีารกําหนดค่าของการตัง้ค่า
RISO PRINT-S โปรดดคูู่มือช่วยเหลือสําหรบั RISO PRINT-S

•

*1

*2 *3

ไม่รองรบัการพิมพ์จาก iBooks*1
ไม่รองรบั PDF ท่ีเขา้รหัส*2
ไม่สามารถใช้งานBงก์ชั่นท่ีเพิม่เขา้มาได้*3

^ ^

การติดตัง้แอพพลิเคชัน
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ในบทน้ี จะอธบิายวธิกีารบํารุงรกัษาและเปล่ียนตลับหมึก รวมถึงขอ้มลูเก่ียวกับขอ้มลูจาํเพาะของเครือ่งและโภคภัณฑ์ รวมทัง้ดัชนี

หัวขอ้น้ีจะอธบิายBงก์ชั่นท่ีใช้งานได้ของเมนู [บํารงุรกัษา] บนหน้าจอ [หน้าหลัก1]

หัวขอ้น้ีจะอธบิายวธิกีารเปล่ียนตลับหมึก

หัวขอ้น้ีจะอธบิายขอ้มลูจาํเพาะพ้ืนฐานของรุน่ ComColor GL และอปุกรณ์เสรมิ

หัวขอ้น้ีจะอธบิายขอ้มลูจาํเพาะของตลับหมึกและเย็บลวดสํารอง

หน้า 236การบํารุงรกัษา

หน้า 238เก่ียวกับตลับหมึก

หน้า 239ขอ้มลูจาํเพาะ

หน้า 249โภคภัณฑ์

หน้า 250ดัชนี
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บทท่ี 9 ภาคผนวก

สามารถปรบัเปล่ียนส่ิงต่อไปน้ีได้ในเมนู [บํารงุรกัษา] บนหน้าจอ [หน้า
หลัก1]

[การทําความสะอาดหัวพิมพ์]
ล้างหัวหมึกพิมพ์

[ตัวปลดล็อคฝาหน้า]
ปลดล็อคฝาครอบด้านหน้าบนเครือ่ง

[ควบคมุตัวปรบักระดาษ]
ปรบัตําแหน่งรางกระดาษเม่ือใช้ถาดจดัเรยีงกระดาษแบบควบคมุ
อตัโนมัติหรอืชุดจดัเรยีงความจมุากท่ีเป็นอปุกรณ์เสรมิ

[อณุหภมิูกาว]
ตรวจสอบอณุหภมิูของชุดกาวเม่ือใช้เครือ่ง Perfect Binder ท่ีเป็น
อปุกรณ์เสรมิ นอกจากน้ี ยังสามารถอุน่ชุดกาวได้
สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติม โปรดดคูู่มือผู้ใช้ของเครือ่ง Perfect Binder

[แผ่นจดหมายสงูสดุ]
ระบุจาํนวนแผ่นสงูสดุท่ีสามารถใส่ในซองจดหมายแต่ละซองได้เม่ือใช้
Wrapping Envelope Finisher ท่ีเป็นอปุกรณ์เสรมิ
สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติม โปรดดคูู่มือผู้ใช้ของเครือ่ง Wrapping
Envelope Finisher

การทําความสะอาดหัวพิมพ์

ล้างหัวหมึกพิมพ์เม่ือพบวา่คณุภาพของรูปภาพเปล่ียนไป เช่น บางส่วน
ของสําเนาพรา่มัว มีเส้นสีขาว หรอืสีจาง

[การล้างปกติ]
การล้างเพ่ือHองกันหัวหมึกพิมพ์อดุตัน

^ ^

ตามค่าเร ิม่ต้น จะมีการกําหนดค่าให้เครือ่งทําการล้างหัวพิมพ์
โดยอตัโนมัติเม่ือถึงจาํนวนงานพิมพ์ท่ีกําหนด

•

[การทําความสะอาดทัง้หมด]
การทําความสะอาดทัง้หมดจะดําเนินการเม่ือหัวหมึกพิมพ์อดุตัน

ตัวปลดล็อคฝาหน้า

โดยปกติแล้ว ฝาครอบด้านหน้าจะล็อคไว ้การปลดล็อคจะทําในกรณี ท่ี
จาํเป็นต้องเ}ดฝาครอบด้านหน้า เช่น เม่ือกระดาษติด หรอืเม่ือหมึก
หมด
สําหรบัการเ}ดฝาครอบด้านหน้าระหวา่งการใช้งานปกติ โปรดไปท่ี
หน้าจอ [บํารงุรกัษา] แล้วแตะ [ตัวปลดล็อคฝาหน้า] ฝาหน้าจะปลด
ล็อค และท่านสามารถเ}ดฝาครอบด้านหน้าได้
เม่ือ}ดฝาแล้ว ล็อคจะทํางานโดยอตัโนมัติทันทีท่ีเร ิม่การใช้งาน

ควบคมุตัวปรบักระดาษ

ปรบัตําแหน่งรางกระดาษเม่ือใช้ถาดจดัเรยีงกระดาษแบบควบคมุ
อตัโนมัติหรอืชุดจดัเรยีงความจมุากท่ีเป็นอปุกรณ์เสรมิ
นอกจากน้ี ยังสามารถปรบัตําแหน่งของรางกระดาษด้านขา้งและ ส่วน
ปลายด้วยตัวเองได้อกีด้วย

[อัตโนมัติ]
ตําแหน่งของตัวปรบักระดาษจะได้รบัการปรบัให้พอดีกับขนาดกระดาษ
โดยอตัโนมัติ

[ปรบัให้แคบลง]
ตําแหน่งของตัวปรบักระดาษจะได้รบัการปรบัให้แคบเขา้ด้านในของ
ถาดจดัเรยีงกระดาษลง 1 มม. ในแต่ละด้าน

สัมผัส [บํารุงรกัษา] บนหน้าจอ [หน้าหลัก1]1
หน้าจอ [การทําความสะอาดหัวพิมพ์] จะปรากฏขึ้น

แตะ [การทําความสะอาดหัวพิมพ์]2
เลือกประเภทการล้างหัวพิมพ์3
แตะ [ตกลง]4
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การบํารงุรกัษา

[กวา้งขึน้]
ตําแหน่งของตัวปรบักระดาษจะได้รบัการปรบัให้กวา้งออกไปทางด้าน
นอก ของถาดจดัเรยีงกระดาษ 1 มม. ในแต่ละด้าน

ท่านสามารถปรบัตําแหน่งของตัวปรบัให้กวา้งขึ้นหรอืแคบลงจาก
ตําแหน่งท่ีกําหนดไวด้้วย [อตัโนมัติ] ท่านสามารถปรบัตําแหน่งของ
รางกระดาษด้านขา้งและส่วนปลายได้

อณุหภมิูกาว

ตรวจสอบอณุหภมิูของชุดกาวเม่ือใช้เครือ่ง Perfect Binder ท่ีเป็น
อปุกรณ์เสรมิ นอกจากน้ี ยังสามารถอุน่ชุดกาวได้

แผ่นจดหมายสงูสดุ

ระบุจาํนวนแผ่นสงูสดุท่ีสามารถใส่ในซองจดหมายแต่ละซองได้เม่ือใช้
Wrapping Envelope Finisher ท่ีเป็นอปุกรณ์เสรมิ

^ ^

โดยปกติ จะใช้ [อตัโนมัติ]•
เม่ือใช้ถาดจดัเรยีงกระดาษแบบมีตัวปรบัอตัโนมัติ ตัวปรบัจะ
ขยายออกเม่ือกดปุ่ มเ}ดตัวปรบักระดาษ เช่น เม่ือจะนํา
กระดาษออก สําหรบัขอ้มลูเพิม่เติม โปรดด ู“ถาดจดัเรยีง
กระดาษ (ถาดจดัเรยีงกระดาษแบบควบคมุอตัโนมัติ/ถาดจดั
เรยีงกระดาษแบบกวา้ง)” (หน้า 187)

•

^ ^

การควบคมุตัวปรบักระดาษด้วยตัวเอง

สัมผัส [บํารุงรกัษา] บนหน้าจอ [หน้าหลัก1]1
หน้าจอ [ควบคมุตัวปรบักระดาษ] จะปรากฏขึ้น

แตะ [ควบคมุตัวปรบักระดาษ]2
ปรบัตําแหน่งของตัวปรบักระดาษ3 หากต้องการให้ค่าท่ีปรบัไวก้ลับเป็น 0 มม. ให้แตะ [อตัโนมัติ]•

นอกจากน้ีค่าท่ีปรบัไวจ้ะกลับเป็น 0 มม. เม่ือกดปุ่ ม [เ}ด/}ด
เครือ่ง] บนแผงควบคมุเพ่ือรสีตารต์เครือ่ง เม่ือกดปุ่ ม [รเีซ็ต] หรอื
เม่ือเปล่ียนขนาดกระดาษ

•

แตะ [Xด]4
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การเปล่ียนตลับหมึก

เม่ือหมึกหมด ขอ้ความเปล่ียนหมึกจะปรากฏขึ้นและการพิมพ์ จะหยุด
ลง ท่านจะไม่สามารถพิมพ์ได้หากขอ้ความดังกล่าวแสดงขึ้น แม้วา่จะ
จาํเป็นต้องเปล่ียนเพียงสีเดียว เปล่ียนตลับของสีท่ีแสดง
^ ^

ห้ามถอดตลับหมึกจนกวา่ขอ้ความเปล่ียนหมึกจะปรากฏขึน้•

^ ^

เม่ือหมึกมีปรมิาณเหลือน้อย ไฟแสดงหมึกท่ีเหลือบนหน้าจอ
แผงสัมผัสจะกะพรบิ เตรยีมตลับหมึกอนัใหม่สําหรบัสีท่ี
กะพรบิ

•

เXดฝาครอบด้านหน้า1

ยืนยันสีของตลับหมึก

ถอดตลับหมึกท่ีระบุวา่หมดแล้ว2

ใส่ฝา}ดท่ีถอดออกเขา้กับตลับหมึกเก่า

ถอดฝาXดออกจากตลับหมึกอนัใหม่3

จดัให้เครือ่งหมาย ▲ ของตลับหมึกอยู่ด้านบน และดันเขา้ไปจนสดุ

ใส่ตลับหมึกใหม่4

Xดฝาครอบด้านหน้า5
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ขอ้มลูจาํเพาะ

Bงก์ชั่นพ้ืนฐานและBงก์ชั่นการพิมพ์

ช่ือรุน่
ComColor GL9730/GL9730R: 68A01  
ComColor GL7430/GL7430R: 68A03

ประเภท คอนโซล

สีท่ีรองรบั 5 สี (@า, ม่วงแดง, เหลือง, ดํา, เทา)

ประเภทการพิมพ์ ระบบพ่นหมึกแบบเป็นแถว

ประเภทหมึกพิมพ์ หมึกกันน้ําท่ีมีน้ํามันเป็นส่วนประกอบ (@า, ม่วงแดง, เหลือง, ดํา, เทา)

ความละเอยีดของการพิมพ์

มาตรฐาน/Chromogenic สงู:
ดํา: 600 dpi (ทิศทางการสแกนหลัก) × 600 dpi (ทิศทางการสแกนรอง)
@า, ม่วงแดง, เหลือง, เทา: 300 dpi (ทิศทางการสแกนหลัก) × 300 dpi (ทิศทาง
การสแกนรอง)
ละเอยีด:
ดํา: 600 dpi (ทิศทางการสแกนหลัก) × 600 dpi (ทิศทางการสแกนรอง)
@า, ม่วงแดง, เหลือง, เทา: 300 dpi (ทิศทางการสแกนหลัก) × 600 dpi (ทิศทาง
การสแกนรอง)

จาํนวนของระดับสีเทา
ดํา: สีเทา 4 ระดับ  
@า, ม่วงแดง, เหลือง, เทา: สีเทา 12 ระดับ

ความละเอยีดในการประมวลผลขอ้มลู

มาตรฐาน:
ดํา: 600 dpi (ทิศทางการสแกนหลัก) × 600 dpi (ทิศทางการสแกนรอง)
@า, ม่วงแดง, เหลือง, เทา: 300 dpi (ทิศทางการสแกนหลัก) × 300 dpi (ทิศทาง
การสแกนรอง)
ความละเอยีดสงู:
ดํา: 600 dpi (ทิศทางการสแกนหลัก) × 600 dpi (ทิศทางการสแกนรอง)
@า, ม่วงแดง, เหลือง, เทา: 300 dpi (ทิศทางการสแกนหลัก) × 600 dpi (ทิศทาง
การสแกนรอง)
การปรบัเส้นเรยีบเนียน:
600 dpi (ทิศทางการสแกนหลัก) × 600 dpi (ทิศทางการสแกนรอง)

ระยะเวลาอุน่เครือ่ง 2 นาที 30 วนิาที หรอืน้อยกวา่ (ท่ีอณุหภมิูห้อง 23 °C)

การพิมพ์ครัง้แรก 5 วนิาที หรอืน้อยกวา่ (A4-LEF)

ขอ้มลูจาํเพาะของรุน่ ComColor GL9730/GL9730R/GL7430/GL7430R�

*1 *7
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ความเรว็ในการพิมพ์ต่อ
เน่ือง

ComColor
GL9730/GL9730R

A4-
LEF

หน้าเดียว: 165 ppm สองหน้า: 82 แผ่น/นาที

Letter-
LEF

หน้าเดียว: 160 ppm สองหน้า: 80 แผ่น/นาที

A4 หน้าเดียว: 120 ppm สองหน้า: 60 แผ่น/นาที

Letter หน้าเดียว: 120 ppm สองหน้า: 60 แผ่น/นาที

Legal หน้าเดียว: 104 ppm สองหน้า: 44 แผ่น/นาที

JIS-B4 หน้าเดียว: 102 ppm สองหน้า: 44 แผ่น/นาที

A3 หน้าเดียว: 88 ppm สองหน้า: 42 แผ่น/นาที

Ledger หน้าเดียว: 86 ppm สองหน้า: 42 แผ่น/นาที

ComColor
GL7430/GL7430R

A4-
LEF

หน้าเดียว: 140 ppm สองหน้า: 70 แผ่น/นาที

Letter-
LEF

หน้าเดียว: 140 ppm สองหน้า: 70 แผ่น/นาที

A4 หน้าเดียว: 108 ppm สองหน้า: 54 แผ่น/นาที

Letter หน้าเดียว: 108 ppm สองหน้า: 54 แผ่น/นาที

Legal หน้าเดียว: 92 ppm สองหน้า: 42 แผ่น/นาที

JIS-B4 หน้าเดียว: 90 ppm สองหน้า: 42 แผ่น/นาที

A3 หน้าเดียว: 78 ppm สองหน้า: 38 แผ่น/นาที

Ledger หน้าเดียว: 76 ppm สองหน้า: 38 แผ่น/นาที

ขนาดกระดาษ

ถาดมาตรฐาน
สงูสดุ: 340 มม. × 550 มม.
ตํา่สดุ: 90 มม. × 148 มม.

ถาดHอน
สงูสดุ: 297 มม. × 432 มม.
ตํา่สดุ: 182 มม. × 182 มม.

พ้ืนท่ีท่ีพิมพ์ได้ 314 มม. × 548 มม.

พ้ืนท่ีท่ีพิมพ์ได้จรงิ
มาตรฐาน: ความกวา้งระยะขอบ 3 มม.
สงูสดุ: ความกวา้งระยะขอบ 1 มม.

น้ําหนักกระดาษ
ถาดมาตรฐาน 46 แกรม - 210 แกรม (กระดาษธรรมดา)

ถาดHอน 52 แกรม - 104 แกรม (กระดาษธรรมดา)

ความจถุาดกระดาษ
ถาดมาตรฐาน สงูถึง 110 มม.

ถาดHอน สงูถึง 56 มม. (3 ถาด)

ความจถุาดรบังานขาออก สงูถึง 60 มม.

PDL (ภาษาท่ีใช้อธบิาย) RISORINC/C IV

โปรโตคอลท่ีรองรบั
TCP/IP, HTTP, HTTPs (TLS), DHCP, ftp, lpr, IPP, SNMP (SNMP v1), พอรต์
9100 (พอรต์ RAW), IPv4, IPv6, IPSec (IKEv1)

ตัวเช่ือมเครอืขา่ย อเีทอรเ์น็ต 1000BASE-T/100BASE-TX/10BASE-T (2ch)

ขนาดหน่วยความจาํ 4 GB

โซลิดสเตตไดร�
ความจุ 512 GB

พ้ืนท่ีวา่ง ประมาณ 370 GB

*2 *6

*7

*7

*3

*5
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ระบบปฏิบัติการ Linux

แหล่งพลังงาน AC 100 โวลต์ - 240 โวลต์, 50 เฮิรตซ์ - 60 เฮิรตซ์, 12.0 แอม© - 6.0 แอม©

การใช้ไฟ@า

สงูสดุ 1,200 วตัต์

พรอ้มใช้งาน : 110 วตัต์ หรอืตํา่กวา่

พักเครือ่ง : 2 วตัต์ หรอืตํา่กวา่

เตรยีมพรอ้ม: 0.3 วตัต์ หรอืตํา่กวา่

เสียงเม่ือปฏิบัติงาน
สงูสดุ 66 dB (A) A4-LEF (หน้าเดียว) ท่ีความเรว็การพิมพ์สงูท่ีสดุ / กระดาษ
ธรรมดา (64 แกรม)

ระดับพลังเสียงโดยเฉล่ีย
สงูสดุ 79 dB (A) A4-LEF (หน้าเดียว) 
โทนสีเดียว/สี: 165 ppm (ComColor GL9730/GL9730R) 
โทนสีเดียว/สี: 140 ppm (ComColor GL7430/GL7430R)

สภาพแวดล้อมในการทํางาน
อณุหภมิู: 15 °C - 30 °C  
ความช้ืน: ความช้ืนสัมพัทธ ์40% - 70% (ไม่มีการควบแน่น)

ขนาด (กวา้ง × ลึก × สงู)
ใช้งาน: 1,220 มม. × 725 มม. × 1,160 มม.
เม่ือ}ดฝาครอบและถาด: 1,160 มม. × 705 มม. × 1,015 มม.

น้ําหนัก ประมาณ 177 กก.

ขอ้มลูด้านความปลอดภัย
ภายในอาคาร, ระดับการปนเ�้อน 2  ท่ีระดับความสงู 2,000 เมตร หรอืตํา่กวา่
* ระดับการปนเ�้อนของสภาพเเวดล้อมการใช้เน่ืองด้วยส่ิงสกปรกและฝุ่ นละออง
ในอากาศ ระดับ “2” หมายถึง สภาพเเวดล้อมภายในอาคารทัว่ไป

ขนาดขณะใช้งาน (กวา้ง × ลึก × สงู)
ขณะฝาครอบด้านหน้าเ}ดอยู่และแผงควบคมุอยู่ในตําแหน่งตัง้ตรง: 1,220 มม.
× 1,240 มม. × 1,160 มม.

*4

*8

*9

*

ภายใน 10 นาที หลังงานพิมพ์ล่าสดุ*1
เม่ือใช้กระดาษทัว่ไปและกระดาษรีไซเคิล (85 แกรม) และการตัง้ค่าความเขม้มาตรฐาน  
ตารางการใช้: รูปแบบเกณฑ์การพิมพ์ [ตัวอย่างเกณฑ์สี 2 (JEITA รูปแบบมาตรฐาน J6)]

*2

พ้ืนท่ีท่ีพิมพ์ได้จรงิเม่ือพิมพ์ภาพ คือ พ้ืนท่ีภายใน 3 มม. ของขอบกระดาษ  
ระยะขอบเม่ือพิมพ์ซองจดหมาย คือ 10 มม.

*3

ไม่มีการพิมพ์และปรบัอณุหภมิู*4
หน่ึงกิกะไบต์ (GB) คิดเป็น 1,073,741,824 ไบต์*5
ความเรว็ในการพิมพ์ต่อเน่ืองอาจแตกต่างกันไป ขึ้นอยู่กับชนิดของอปุกรณ์งานขาออกเสรมิท่ีเช่ือมต่ออยู่*6
เม่ือใช้ชุดเย็บลวดเหล่ือมระหวา่งชุดงาน (A4-LEF หน้าเดียว)
ไม่เหล่ือม:  
165 แผ่น/นาที (ComColor GL9730/GL9730R)  
140 แผ่น/นาที (ComColor GL7430/GL7430R)
เหล่ือม:  
125 แผ่น/นาที (ComColor GL9730/GL9730R)  
115 แผ่น/นาที (ComColor GL7430/GL7430R)
เม่ือใช้ถาดเรยีงกระดาษความจมุาก (A4-LEF หน้าเดียว)
ไม่เหล่ือม:  
165 แผ่น/นาที (ComColor GL9730/GL9730R)  
140 แผ่น/นาที (ComColor GL7430/GL7430R)
เหล่ือม:  
110 แผ่น/นาที (ComColor GL9730/GL9730R)  
95 แผ่น/นาที (ComColor GL7430/GL7430R)
LEF หมายถึงถาดHอนกระดาษด้านยาว (Long Edge Feed)*7
เม่ือตัง้ค่า [ไฟ@าท่ีใช้ (ขณะรอทํางาน)] เป็น [ตํา่]*8
เม่ือใช้กระดาษธรรมดา (64 แกรม) 
DE-UZ219 การปล่อยเสียงรบกวนในระหวา่งการพิมพ์

*9
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Bงก์ชั่นในการถ่ายสําเนาและBงก์ชั่นการสแกน

ประเภท สแกนเนอรแ์บบแท่นนอนและอปุกรณ์Hอนเอกสารอตัโนมัติ (ADF)

โหมดการสแกน
โหมดทําสําเนา: สี, โทนสีเดียว, อตัโนมัติ, @า, ม่วงแดง  
โหมดสแกน: สี, โทนสีเดียว, อตัโนมัติ, โทนสีเทา

ความละเอยีดการสแกน 600 dpi, 400 dpi, 300 dpi หรอื 200 dpi

พ้ืนท่ีการสแกนสงูสดุ
303 มม. × 432 มม. (เม่ือใช้แผ่นกระจก)
295 มม. × 430 มม. (เม่ือใช้ ADF)

Bงก์ชั่นในการทํา สําเนา

ความละเอยีดการเขยีน
มาตรฐาน: 300 dpi × 300 dpi (สีดําเท่าน้ัน: 600 dpi × 600 dpi)
ละเอยีด: 300 dpi × 600 dpi (สีดําเท่าน้ัน: 600 dpi × 600 dpi)

ขนาดกระดาษทําสําเนา สงูสดุ: 303 มม. × 432 มม. (เท่ากับ A3)

ระยะเวลาการทําสําเนาครัง้
แรก

โทนสีเดียว/สี: 7 วนิาที หรอืน้อยกวา่ (เม่ือทําสําเนาขนาด A4-LEF โดยใช้โหมดสี)

ความเรว็ในการทําสําเนา
การทําสําเนาด้านเดียว (A4-LEF โดยใช้ ADF): 80 ppm หรอืสงูกวา่
การทําสําเนาสองด้าน (A4-LEF โดยใช้ ADF): 80 ppm หรอืสงูกวา่

ขนาดการสรา้งสําเนา
50% - 200% (โหมดทําสําเนา)  
50% - 200% (โหมดสแกน, ความละเอยีด: 200/300 dpi)  
100% เท่าน้ัน (โหมดสแกน, ความละเอยีด: 400/600 dpi)

ADF

ประเภท การย้ายต้นฉบับ (สามารถสแกนเอกสารได้ทัง้สองด้านด้วยการสแกนสองหน้าพรอ้มกัน)

ขนาดต้นฉบับ
สงูสดุ: 297 มม. × 432 มม. (เท่ากับ A3)
ตํา่สดุ: 100 มม. × 148 มม.

น้ําหนักกระดาษ 52 แกรม - 128 แกรม

ความจกุระดาษ
สงูสดุ 200 แผ่น: 80 แกรม  
สงูถึง 25 มม.

Bงก์ชั่นการสแกน

ระดับสีเทาของการสแกน อนิพทุ 10 บิต และเอาท์พทุ 8 บิต สําหรบัสี RGB แต่ละตัว

ความเรว็การสแกน
โทนสีเดียว/สี: 100 ppm  
* ต้นฉบับมาตรฐาน RISO KAGAKU (A4-LEF), 300 dpi, JPEG, PDF เม่ือเก็บไวใ้นโซ
ลิดสเตตไดร�ของเครือ่ง

ตัวเช่ือมเครอืขา่ย อเีทอรเ์น็ต 1000BASE-T/100BASE-TX/10BASE-T

วธิกีารบันทึกขอ้มลู เก็บเขา้โซลิดสเตตไดร�ของเครือ่ง, เซิรฟ์เวอร ์หรอื แฟลชไดรฟ์ USB หรอืส่งด้วยอเีมล

รูปแบบการบันทึกขอ้มลู
โทนสีเดียว: TIFF, PDF, PDF/A
โทนสีเทา/ครบทกุสี: TIFF, JPEG, PDF, PDF/A

แหล่งพลังงาน AC 100 โวลต์ - 240 โวลต์, 1.2 แอม© - 0.6 แอม©, 50 เฮิรตซ์ - 60 เฮิรตซ์

การใช้ไฟ@า สงูสดุ 100 วตัต์

ขนาด (กวา้ง × ลึก × สงู) 640 มม. × 560 มม. × 255 มม.

น้ําหนัก ประมาณ 25 กก.

ขอ้มลูด้านความปลอดภัย
ภายในอาคาร, ระดับการปนเ�้อน 2  ท่ีระดับความสงู 2,000 เมตร หรอืตํา่กวา่  
* ระดับการปนเ�้อนของสภาพเเวดล้อมการใช้เน่ืองด้วยส่ิงสกปรกและฝุ่ นละอองในอากา
ศาศ ระดับ “2” หมายถึง สภาพเเวดล้อมภายในอาคารทัว่ไป

สแกนเนอร ์HS7000 (อปุกรณ์เสรมิ)�

*1

*1

*1

*
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ขนาดขณะทํางาน (เม่ือเช่ือมต่อกับตัวเครือ่ง) (กวา้ง × ลึก
× สงู)

ใช้งาน: 1,235 มม. × 825 มม. × 1,260 มม.
ขณะฝาครอบด้านหน้าเ}ดอยู่และแผงควบคมุอยู่ในตําแหน่งตัง้ตรง: 1,235 มม. ×
1,345 มม. × 1,635 มม.

ประเภท ระบบถาดรบังานขาออกแบบเล่ือน 1 ตําแหน่งท่ีมีBงก์ชั่นเย็บลวด

Bงก์ชั่นการจดัชุดเอกสาร เหล่ือมระหวา่งชุด, เย็บลวด

ขนาดกระดาษ

ไม่เหล่ือม  
สงูสดุ: 340 มม. × 550 มม.  
ตํา่สดุ: 90 มม. × 148 มม.

เหล่ือมระหวา่งชุด  
ความกวา้งของกระดาษขนาดปกติ: 182 มม. × 257 มม. - 297 มม. × 431.8 มม.  
ความกวา้งของกระดาษท่ีมีขนาดไม่มาตรฐาน: 131 มม. × 148 มม. - 305 มม. × 550
มม.

น้ําหนักกระดาษ 46 แกรม - 210 แกรม

ความจขุองถาด สงูถึง 108 มม.

จาํนวนเย็บลวดสงูสดุ
50 แผ่น : A4, A4-LEF, JIS-B5, JIS-B5-LEF, Letter, Letter-LEF, 16K, 16K-LEF
25 แผ่น : A3, JIS-B4, Ledger, Legal, Foolscap, 8K
* เม่ือใช้กระดาษทัว่ไปและกระดาษรีไซเคิล (85 แกรม)

ขนาดกระดาษสําหรบัการเย็บลวด
A3, JIS-B4, A4, A4-LEF, JIS-B5, JIS-B5-LEF, Ledger, Legal, Letter, Letter-LEF,
Foolscap, 8K, 16K, 16K-LEF

น้ําหนักกระดาษสําหรบัการเย็บลวด
52 แกรม - 210 แกรม  
(กระดาษธรรมดา, กระดาษรีไซเคิล)

ตําแหน่งเย็บลวด
1 จดุท่ีด้านหน้า (เย็บมมุ)  
1 จดุท่ีด้านหลัง (เย็บมมุ)  
2 จดุท่ีก่ึงกลาง (เย็บแบบขนาน)

แหล่งพลังงาน AC 100 โวลต์ - 240 โวลต์, 1.2 แอม© - 0.6 แอม©, 50 เฮิรตซ์ - 60 เฮิรตซ์

การใช้ไฟ@า สงูสดุ 110 วตัต์

ขนาด (กวา้ง × ลึก × สงู) 760 มม. × 680 มม. × 585 มม.

น้ําหนัก ประมาณ 30 กก.

ขอ้มลูด้านความปลอดภัย
ภายในอาคาร, ระดับการปนเ�้อน 2  ท่ีระดับความสงู 2,000 เมตร หรอืตํา่กวา่  
* ระดับการปนเ�้อนของสภาพเเวดล้อมการใช้เน่ืองด้วยส่ิงสกปรกและฝุ่ นละอองในอากา
ศาศ ระดับ “2” หมายถึง สภาพเเวดล้อมภายในอาคารทัว่ไป

ขนาดขณะทํางาน (เม่ือเช่ือมต่อกับตัวเครือ่ง) (กวา้ง × ลึก
× สงู)

ใช้งาน: 1,440 มม. × 725 มม. × 1,345 มม.
ฝาครอบเ}ดอยู่: 1,440 มม. × 1,240 มม. × 1,345 มม.

ผ่านตัวควบคมุโฮสท์ภายใน*1

ชุดเย็บลวดเหล่ือมระหวา่งชุดงาน G10 (อปุกรณ์เสรมิ)�

*
*

*

คู่มือผู้ใช้ ComColor GL Series
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ประเภท ตัวHอนความจมุากภายนอก

ขนาดกระดาษ
สงูสดุ: 340 มม. × 465 มม.  
ตํา่สดุ: 90 มม. × 148 มม.

ประเภทกระดาษและน้ําหนัก
46 แกรม - 210 แกรม 
(กระดาษธรรมดา, กระดาษรีไซเคิล, ซองจดหมาย, โปสการด์)

ความจขุองถาด สงูถึง 440 มม.

แหล่งพลังงาน AC 100 โวลต์ - 240 โวลต์, 1.0 แอม© - 0.5 แอม©, 50 เฮิรตซ์ - 60 เฮิรตซ์

การใช้ไฟ@า

สงูสดุ 100 วตัต์

พรอ้มใช้งาน : 30 วตัต์ หรอืตํา่กวา่

พักเครือ่ง : 30 วตัต์ หรอืตํา่กวา่

เตรยีมพรอ้ม: 0.5 วตัต์ หรอืตํา่กวา่

เสียงเม่ือปฏิบัติงาน สงูสดุ 68 dB (A) A4-LEF (หน้าเดียว) ท่ีความเรว็การพิมพ์สงูท่ีสดุ

ขนาด (กวา้ง × ลึก × สงู) 790 มม. × 630 มม. × 740 มม.

น้ําหนัก ประมาณ 69 กก.

ขอ้มลูด้านความปลอดภัย
ภายในอาคาร, ระดับการปนเ�้อน 2  ท่ีระดับความสงู 2,000 เมตร หรอืตํา่กวา่  
* ระดับการปนเ�้อนของสภาพเเวดล้อมการใช้เน่ืองด้วยส่ิงสกปรกและฝุ่ นละอองในอากา
ศาศ ระดับ “2” หมายถึง สภาพเเวดล้อมภายในอาคารทัว่ไป

ขนาดขณะทํางาน (เม่ือเช่ือมต่อกับตัวเครือ่ง) (กวา้ง × ลึก
× สงู)

ใช้งาน: 1,565 มม. × 725 มม. × 1,160 มม.
ฝาครอบเ}ดอยู่: 1,565 มม. × 1,240 มม. × 1,160 มม.

ตัว]อนความจมุาก G10 (อปุกรณ์เสรมิ)�

*1

*2

*

ไม่มีการพิมพ์*1
เม่ือตัง้ค่า [ไฟ@าท่ีใช้ (ขณะรอทํางาน)] เป็น [ตํา่]*2
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ประเภท ชุดจดัเรยีงความจมุากท่ีมีBงก์ชั่นเหล่ือม

Bงก์ชั่นการจดัชุดเอกสาร เรยีงลําดับ, จดัเรยีงกระดาษ (เหล่ือม)

ขนาดกระดาษ
สงูสดุ: 340 มม. × 460 มม.  
ตํา่สดุ: 90 มม. × 148 มม.  
เหล่ือม: 90 มม. × 182 มม. - 340 มม. × 432 มม. (ใช้กับซองจดหมายไม่ได้)

ประเภทกระดาษและน้ําหนัก
46 แกรม - 210 แกรม 
(กระดาษธรรมดา, กระดาษรีไซเคิล,โปสการด์)

ความจขุองถาด
เรยีงลําดับ: สงูถึง 440 มม.  
เหล่ือม: สงูสดุ 405 มม. 

แหล่งพลังงาน AC 100 โวลต์ - 240 โวลต์, 1.4 แอม© - 0.7 แอม©, 50 เฮิรตซ์ - 60 เฮิรตซ์

การใช้ไฟ@า

สงูสดุ 140 W

พรอ้มใช้งาน : 30 วตัต์ หรอืตํา่กวา่

พักเครือ่ง : 30 วตัต์ หรอืตํา่กวา่

เตรยีมพรอ้ม: 0.5 วตัต์ หรอืตํา่กวา่

เสียงเม่ือปฏิบัติงาน สงูสดุ 68 dB (A) A4-LEF (หน้าเดียว) ท่ีความเรว็การพิมพ์สงูท่ีสดุ

ขนาด (กวา้ง × ลึก × สงู) 1,000 มม. × 700 มม. × 960 มม.

น้ําหนัก ประมาณ 135 กก.

ขอ้มลูด้านความปลอดภัย
ภายในอาคาร, ระดับการปนเ�้อน 2  ท่ีระดับความสงู 2,000 เมตร หรอืตํา่กวา่  
* ระดับการปนเ�้อนของสภาพเเวดล้อมการใช้เน่ืองด้วยส่ิงสกปรกและฝุ่ นละอองในอากา
ศาศ ระดับ “2” หมายถึง สภาพเเวดล้อมภายในอาคารทัว่ไป

ขนาดขณะทํางาน (เม่ือเช่ือมต่อกับตัวเครือ่ง) (กวา้ง × ลึก
× สงู)

ใช้งาน: 2,200 มม. × 725 มม. × 1,160 มม.
ฝาครอบเ}ดอยู่: 2,210 มม. × 1,315 มม. × 1,160 มม.

ประเภท ตัวจดัชุดกระดาษภายนอก

ชนิดถาด ถาดด้านบน, ถาดจดัเรยีงกระดาษ, ถาดรบัสมดุขนาดเล็ก

Bงก์ชั่นการจดัชุดเอกสาร เหล่ือมระหวา่งชุด, เย็บลวด, เจาะร,ู การเขา้เล่มสมดุเล็ก, พับ 2 ตอน

ขนาดกระดาษแผ่นพับท่ี
ใช้ได้

ถาดด้านบน
สงูสดุ: 330 มม. × 488 มม.
ตํา่สดุ: 100 มม. × 148 มม.

ถาดจดัเรยีงกระดาษ
สงูสดุ: 330 มม. × 488 มม.
ตํา่สดุ: 148 มม. × 148 มม.

การเย็บลวด
สงูสดุ: 297 มม. × 432 มม. (เท่ากับ A3)
ตํา่สดุ: 182 มม. × 148 มม.

ถาดรบัสมดุขนาดเล็ก
สงูสดุ: 330 มม. × 488 มม.
ตํา่สดุ: 182 มม. × 257 มม.

ชุดจดัเรยีงความจมุาก G10 (อปุกรณ์เสรมิ)�

*1
*2

*3

*4

*

สงูถึง 110 มม. สําหรบั A5, โปสการด์, ซองจดหมาย, กระดาษท่ีมีขนาดไม่มาตรฐาน*1
ใช้ไม่ได้กับ A5, โปสการด์, ซองจดหมาย หรอืกระดาษท่ีมีขนาดไม่มาตรฐาน ฯลฯ*2
ไม่มีการพิมพ์*3
เม่ือตัง้ค่า [ไฟ@าท่ีใช้ (ขณะรอทํางาน)] เป็น [ตํา่]*4

ตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์ FG20 (อปุกรณ์เสรมิ)�
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น้ําหนักกระดาษ

ถาดด้านบน 52 แกรม - 210 แกรม

ถาดจดัเรยีงกระดาษ 52 แกรม - 210 แกรม

ถาดรบัสมดุขนาดเล็ก 60 แกรม - 90 แกรม (น้ําหนักกระดาษสําหรบัหน้าปก: 90 แกรม - 210 แกรม

ความจขุองถาด

ถาดด้านบน สงูถึง 50 มม.

ถาดจดัเรยีงกระดาษ สงูสดุ 200 มม.

ถาดรบัสมดุขนาดเล็ก สงูถึง 50 มม.

ความเรว็ ในการส่งออก

ความเรว็ในการส่งออก
สงูสดุ

165 แผ่น/นาที  (ComColor GL9730/GL9730R)  
140 แผ่น/นาที  (ComColor GL7430/GL7430R)

การส่งออกงานเย็บลวด
80 แผ่น/นาที  (ComColor GL9730/GL9730R)  
70 แผ่น/นาที  (ComColor GL7430/GL7430R)

เหล่ือมระหวา่งชุด
80 แผ่น/นาที  (ComColor GL9730/GL9730R)  
70 แผ่น/นาที  (ComColor GL7430/GL7430R)

การส่งออกสมดุขนาดเล็ก 2 เล่ม/นาที

การเย็บลวด

จาํนวนเย็บลวดสงูสดุ 100 แผ่น

ขนาดกระดาษท่ีใช้ได้
สงูสดุ: 297 มม. × 432 มม. (เท่ากับ A3)
ตํา่สดุ: 182 มม. × 148 มม.

น้ําหนักกระดาษ 52 แกรม - 210 แกรม

ตําแหน่งเย็บลวด
1 จดุท่ีด้านหน้า (เย็บมมุ/เย็บแบบขนาน)  
1 จดุท่ีด้านหลัง (เย็บมมุ) , เย็บแบบขนาน)  
2 จดุท่ีก่ึงกลาง (เย็บแบบขนาน)

การเจาะรู

จาํนวนการเจาะรู 2 ร,ู 4 รู

ขนาดกระดาษ
2 ร:ู A3, JIS-B4, A4-LEF, A4, JIS-B5-LEF, Ledger, Legal, Letter, Letter-LEF,
Foolscap, 8K, 16K-LEF
4 ร:ู A3, A4-LEF, Ledger, Letter-LEF, 8K, 16K-LEF

น้ําหนักกระดาษ 52 แกรม - 210 แกรม

สมดุขนาดเล็ก
จาํนวนแผ่นกระดาษ
สงูสดุ

มีการเย็บลวดตรงกลาง: 20 แผ่น (80 หน้า)
ไม่มีการเย็บลวดตรงกลาง: 5 แผ่น (20 หน้า)

ขนาด (กวา้ง × ลึก × สงู) 1,205 มม. × 735 มม. × 1,215 มม.

น้ําหนัก ประมาณ 140 กก.

แหล่งพลังงาน AC 100 โวลต์ - 240 โวลต์, 50 เฮิรตซ์ - 60 เฮิรตซ์, 2.8 แอม© - 1.5 แอม©

การใช้ไฟ@า สงูสดุ 280 W

เสียงเม่ือปฏิบัติงาน 68 dB (A) หรอืน้อยกวา่ (เม่ือใช้งานตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์)

ขอ้มลูด้านความปลอดภัย
ภายในอาคาร, ระดับการปนเ�้อน 2  ท่ีระดับความสงู 2,000 เมตร หรอืตํา่กวา่  
* ระดับการปนเ�้อนของสภาพเเวดล้อมการใช้เน่ืองด้วยส่ิงสกปรกและฝุ่ นละอองในอากา
ศาศ ระดับ “2” หมายถึง สภาพเเวดล้อมภายในอาคารทัว่ไป

*2

*6
*6

*7
*7

*7
*7

*8

*2 *3

*4

*9

*2 *5

*1

*1 *10

*11

*12

*
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ขนาด (เม่ือเช่ือมต่อกับตัว
เครือ่ง) (กวา้ง × ลึก × สงู)

มีเครือ่งพับเอกสาร
ใช้งาน: 2,655 มม. x 735 มม. x 1,215 มม.

เม่ือเ}ดฝาครอบและถาด: 2,655 มม. x 1,325 มม. x 1,215 มม.

ไม่มีเครือ่งพับเอกสาร
ใช้งาน: 2,415 มม. x 735 มม. x 1,215 มม.

เม่ือเ}ดฝาครอบและถาด: 2,415 มม. x 1,325 มม. x 1,215 มม.

ขนาดกระดาษท่ีใช้ได้และ
น้ําหนักกระดาษท่ีสามารถ
ใช้พับได้

พับรูปตัว Z
ขนาดกระดาษ: A3, JIS-B4, Ledger, 8K
น้ําหนักกระดาษ: 60 แกรม - 90 แกรม  
(กระดาษธรรมดา, กระดาษรีไซเคิล)

แผ่นพับ (แผ่นพับด้าน
นอก/แผ่นพับด้านใน)

ขนาดกระดาษ: A4, Letter
น้ําหนักกระดาษ: 60 แกรม - 90 แกรม  
(กระดาษธรรมดา, กระดาษรีไซเคิล)

ความจถุาดออกสําหรบัแผ่นพับ ประมาณ 30 แผ่น

จาํนวนการพับท่ีใช้ได้ 1 แผ่น

ขนาด (กวา้ง × ลึก × สงู) 235 มม. × 735 มม. × 1,005 มม.

น้ําหนัก ประมาณ 52 กก.

ประเภท ชุดถาดกระดาษภายนอก

ขนาดกระดาษท่ีใช้ได้ A4-LEF, JIS-B5-LEF, Letter-LEF, 16K-LEF

น้ําหนักกระดาษ
52 แกรม - 104 แกรม  
(กระดาษธรรมดา, กระดาษรีไซเคิล)

ความจขุองถาด สงูถึง 220 มม.

แหล่งพลังงาน กระแสไฟ@าท่ีจา่ยมาจากตัวเครือ่งหลัก

ขนาด (กวา้ง × ลึก × สงู) 415 มม. × 600 มม. × 390 มม.

น้ําหนัก ประมาณ 29 กก.

รวมชุดทางส่งกระดาษ*1
เม่ือใช้กระดาษทัว่ไปและกระดาษรีไซเคิล (85 แกรม)*2
65 แผ่น สําหรบัขนาดกระดาษท่ีเกิน A4/Letter หรอืสําหรบักระดาษท่ีมีความกวา้งและความยาวเกิน 216 มม.*3
การเย็บมมุท่ีด้านหลังสามารถใช้ได้กับ A4-LEF และ A3 เท่าน้ัน*4
รวมการเพิม่ปก*5
A4-LEF หน้าเดียว*6
A4-LEF สองหน้า, เอกสาร 20 หน้า*7
A4-SEF เอกสาร 60 หน้า (15 แผ่น)*8
สําหรบัการใช้Bงก์ชั่นเจาะร ูต้องมีชุดเจาะท่ีเป็นอปุกรณ์เสรมิ*9
ไม่รวมชุดเจาะ*10

3.5-1.9 แอม© เม่ือเช่ือมต่อกับเครือ่งพับเอกสาร (เครือ่งพับเอกสาร: 0.7-0.4 แอม©)*11

350 วตัต์ เม่ือเช่ือมต่อกับเครือ่งพับเอกสาร (เครือ่งพับเอกสาร: 70 วตัต์)*12

เครือ่งพับเอกสาร FG20 (ชุดอปุกรณ์เสรมิสําหรบัตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์ FG20)�

*1

*2

เม่ืองานพิมพ์ออกจากเครือ่งมาอยู่บนถาดจดัเรยีงกระดาษ หน้ากระดาษสงูสดุจะแตกต่างกันไปตามขนาดกระดาษ (กระดาษ A3: 80 หน้า, กระดาษ JIS-B4: 60 หน้า)*1
เม่ือใช้กระดาษทัว่ไปและกระดาษรีไซเคิล (85 แกรม)*2

ตัว]อนเสรมิ 2000 แผ่น FG20 (อปุกรณ์เสรมิ)�

*1
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ขอ้มลูด้านความปลอดภัย
ภายในอาคาร, ระดับการปนเ�้อน 2  ท่ีระดับความสงู 2,000 เมตร หรอืตํา่กวา่  
* ระดับการปนเ�้อนของสภาพเเวดล้อมการใช้เน่ืองด้วยส่ิงสกปรกและฝุ่ นละอองในอากา
ศาศ ระดับ “2” หมายถึง สภาพเเวดล้อมภายในอาคารทัว่ไป

ขนาดขณะทํางาน (เม่ือเช่ือมต่อกับตัวเครือ่ง) (กวา้ง × ลึก
× สงู)

ใช้งาน: 1,220 มม. × 725 มม. × 1,160 มม.
มีปรบัตัวปรบักระดาษ และเ}ดถาด: 1,480 มม. × 1,240 มม. × 1,160 มม.

เครือ่งพิมพ์ท่ีใช้รว่มกันได้ ComColor GL Series

ประเภท ตัวเลือก RIP

PDL (ภาษาท่ีใช้อธบิาย)

PostScript  Level3 (CPSI:3019)
PDF (1.7)
PCL 5c, PCL 6 (PCL XL)
TIFF (6.0)

โปรโตคอลท่ีรองรบั
TCP/IP, HTTP, HTTPs (TLS), DHCP, ftp, lpr, IPP, SNMP (SNMP v1), พอรต์ 9100
(พอรต์ RAW), IPv4, IPv6, IPSec (IKEv1)

ฟอนต์ท่ีติดตัง้ไว้
PS: ฟอนต์โรมัน 136 รายการและฟอนต์ญีปุ่่ น 2 รายการ
PCL: ฟอนต์โรมัน 88 รายการ

*

เม่ือใช้กระดาษ IJ (85 แกรม)*1

ชุดเครือ่งมือ PS FG10 (อปุกรณ์เสรมิ)�

® *1

*2
*3

เครือ่ง Adobe แท้*1
RISO จะไม่ให้ไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์ PCL สําหรบังานท่ีมาจาก PCL Bงก์ชั่นท่ีใช้งานได้จะแตกต่างจากการพิมพ์ผ่านไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์ PS เม่ือท่านต้องการใช้Bงก์ชั่นท่ี ไม่มีสําหรบังาน
ท่ีมาจาก PCL ให้พิมพ์ผ่านไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์ PS

*2

สําหรบังานท่ีมาจาก TIFF Bงก์ชั่นท่ีใช้งานได้จะแตกต่างจากการพิมพ์ผ่านไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์ PS*3

คู่มือผู้ใช้ ComColor GL Series
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โภคภัณฑ์

แนะนําให้ท่านใช้โภคภัณฑ์ด้านล่างน้ี
ขอ้มลูจาํเพาะและประเภทของโภคภัณฑ์สามารถเปล่ียนแปลงได้โดยไม่ต้องแจง้ให้ทราบ
สําหรบัขอ้มลูราคา โปรดติดต่อผู้จดัจาํหน่ายหรอืศนูย์บรกิารท่ีได้รบัการรบัรอง

ตลับหมึก

ประเภท สี ปรมิาณ หน่วย

ตลับหมึก ComColor GL (UA)
@า  
ม่วงแดง  
เหลือง  
เทา  
ดํา

สทุธ ิ1,000 มล. 1 ช้ิน

ตลับหมึก ComColor GL (E)

ตลับหมึก ComColor GL (RS)

ตลับหมึก ComColor GL R (UA)

ตลับหมึก ComColor GL R (E)

ใช้ตลับหมึกภายใน 24 เดือน โดยประมาณจากวนัท่ีผลิต (เม่ือเก็บรกัษาภายใต้อณุหภมิูห้อง)
เพ่ือให้งานพิมพ์มีคณุภาพดี เราขอแนะนําให้ใช้ตลับหมึกโดยเรว็หลังจากซ้ือ
ท่านสามารถดวูนัท่ีผลิตได้จากตลับหมึก

คู่มือผู้ใช้ ComColor GL Series
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ADFสแกน&หยุด 63

Wake On LAN 126

กระดาษ IJ 110
กระดาษท่ีไม่สามารถใช้ได้ 25
กระดาษธรรมดา 24
กระดาษรีไซเคิล 24
กระดาษสําหรบัพิมพ์ 24, 24
กลุ่ม 62, 108
การกระจายความผิดพลาด 120
การกําหนดขนาดกระดาษเอง 109
การกําหนดขนาดเอง 108
การกําหนดค่าเครือ่งพิมพ์ 126
การกําหนดพ้ืนท่ีบารโ์ค้ด 121
การแก้ไขรายการโปรด 80
การแก้ไขลําดับปุ่ ม 82
การแก้ไขสมดุรายช่ือ 94
การเขา้เล่ม 117, 211
การเขา้เล่มสมดุเล็ก 207, 224
การควบคมุภาพ 70, 91
การใช้งานปุ่ มของ RISO Console 156
การดาวน์โหลดงานท่ีสแกนไปท่ีคอมพิวเตอร์ 160
การตรวจสอบการนับอย่างละเอยีด 158
การตรวจสอบจาํนวนชารจ์ 158
การตรวจสอบสถานะpจจบัุนของงาน 51
การตัง้ค่าใน [USB] - [โหลด] 148, 230
การตัง้ค่าใน [ท่ีเก็บ] - [บันทึก] 135
การตัง้ค่าใน [ท่ีเก็บ] - [โหลด] 137
การติดตัง้ซอฟต์แวรก์ารกําหนดพ้ืนท่ีบารโ์ค้ด 166
การติดตัง้และยกเลิกการติดตัง้ไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์ 49
การเติมกระดาษจาํนวนมากในคราวเดียว 186
การทําความสะอาดหัวพิมพ์ 40
การทํางาน 167
การแทรกงาน 78
การนํางานพิมพ์ออก 194
การเน้นความสําคัญของการประมวลผล 120
การบันทึกเป็นค่าเร ิม่ต้น 81
การบันทึกเอกสารท่ีบันทึกในท่ีเก็บไปยังแฟลชไดร� USB 140
การบันทึกเอกสารท่ีบันทึกในท่ีเก็บไปยังโฟลเดอร์ 140

การบันทึกเอกสารท่ีบันทึกในแฟลชไดร� USB ไปยังโฟลเดอร์ 151
การบํารงุรกัษาในระหวา่งการทําสําเนา 56
การแบ่งกลุ่ม 75
การประทับตราขอ้ความ 68, 116
การประทับตราวนัท่ี 67, 115
การประทับตราหน้า 67, 115
การปรบัเส้นเรยีบเนียน 120
การHอนขอ้ความ 42
การเปล่ียนกระดาษในถาดมาตรฐาน 47
การเปล่ียนการตัง้ค่าในระหวา่งการทําสําเนา 56
การเปล่ียนการตัง้ค่าในระหวา่งการพิมพ์ 99
การเปล่ียนรหัสผ่านล็อกอนิ 44, 159
การเ}ด RISO Console 155
การพิมพ์ซองจดหมาย 46
การพิมพ์ต้นฉบับบารโ์ค้ด 172
การเพิม่กระดาษในถาดมาตรฐาน 47
การเพิม่โฟลเดอร์ 139
การเพิม่โฟลเดอร์ไปยังท่ีเก็บ 139
การเพิม่รายการโปรด 80, 106
การเพิม่ลงในสมดุรายช่ือ 94
การยกเลิกการทําสําเนา 55
การเรยีงจดุภาพ 120
การลบท่ีอยู่หรอืปลายทาง 95
การล็อกอนิสู่ RISO Console 155
การล้างค่าเร ิม่ต้น 81
การล้างหัวพิมพ์ 164
การเลือกถาดรบังานขาออก 191
การวางทับ 71
การสรา้งเม็ดสกรนี 120
การใส่กระดาษจาํนวนมากในคราวเดียว 185
การโหลดกระดาษ 45
การโหลดงานทําสําเนาถัดไป 55
การโหลดแนวกระดาษ 178, 205
กําหนดขนาดกระดาษ 126
กําหนดโฟลเดอร์ 127

แก้ไขรายการโปรด 111
แคร่ 193
แครเ่ฉพาะ 196
แท็บขัน้สงู 123
แท็บเค้าโครง 112
แท็บพ้ืนฐาน 107
แท็บรายการโปรด 111

ดัชนี

คู่มือผู้ใช้ ComColor GL Series
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แท็บรูป 119
แท็บส.แวดล้อม 125
แนวกระดาษ 108
แนวกระดาษต้นฉบับ 62, 87, 180, 212
แบ่งหน้า 65, 90
แผงควบคมุ 28, 29
แผงสัมผัส 29, 41
แผ่นกระจก 27
แม่พิมพ์สกรนี 120
แยกหน้าหนังสือ 208, 211, 224

ขนาดกระดาษ 24, 90, 109
ขนาดการทําสําเนา 59, 92
ขนาดการสแกน 61, 89
ขนาดต้นฉบับ 22, 108
ขนาดผสมพับรูปตัว Z 214
ขวาไปซ้าย 113
ขอ้ควรระวงัเก่ียวกับต้นฉบับ 22
ขอ้คิดเห็นเร ือ่งงาน 123
ขอ้มลูเครือ่งพิมพ์ 128

ค้นหา 140
ค้นหาเอกสารท่ีบันทึกบนท่ีเก็บ 140
ครบทกุสี 59, 88, 107
ควบคมุตัวปรบักระดาษ 192
ความเขม้ของงานพิมพ์ 63, 119
ความเขม้สี 121
ความจาง 121
ความจสุงูสดุ 22
ความละเอยีด 90
คอนทราสต์ 121
คันควบคมุการทํางาน 193, 194
คันควบคมุตัวปรบัการHอนกระดาษ 28, 183
คันปรบัแรงดันการHอนกระดาษ 27, 183
คันปรบัแรงดันการHอนกระดาษของตัวปรบัซองจดหมาย 183
คันเ}ดฝาครอบ ADF 28
คืนค่าการตัง้ค่าผู้ใช้ 106
คณุภาพของภาพ 69, 120
คณุภาพสงู 110
คณุลักษณะการประหยัดพลังงาน 43

เครือ่งพับเอกสาร 200
เคลือบด้าน 110
เจา้ของ 123
เจาะรู 206, 212

เปล่ียนการตัง้ค่าถาดHอนกระดาษ 60
เพิม่ปก 75, 118
เย็บลวด 176, 179, 204, 212
เรยีงชุดเอกสาร 62, 108
เรยีงลําดับ 62, 108
เลือกกระดาษ 59
เลือกถาดกระดาษตามหน้า 222
เล่ือนตําแหน่งภาพ 223
เวอรชั์่น 125
เส้นขอบหน้า 69
เหล่ือมระหวา่งชุด 179, 179, 179, 210, 211, 212
เหล่ือมระหวา่งชุดงาน (โปรแกรม) 179, 198, 210

งดพิมพ์กระดาษเปล่า 124
งานขาออก 110

ชนิดกระดาษ 24, 59, 61, 110
ชนิดต้นฉบับ 22, 69, 91, 119
ช่องจดัเรยีงกระดาษ 187
ช่องจา่ยไฟเครือ่ง 28
ช่องจา่ยไฟชุดจดัเรยีงความจมุาก 193
ช่องจา่ยไฟชุดเย็บลวดเหล่ือมระหวา่งชุดงาน 174
ช่องจา่ยไฟตัวHอนความจมุาก 183
ช่ือ SNMP Community 125
ช่ืองาน 123
ช่ือผู้ใช้ 31
ช่ือเอกสาร 88
ชุดจดัเรยีงความจมุาก 193
ชุดทางส่งกระดาษ 200
ชุดเย็บลวดเหล่ือมระหวา่งชุดงาน 174
ชุดสําเนา 107

ใช้ค่าเร ิม่ต้น 106
ใบแทรก 73, 118

ซองจดหมาย 24
ซ้ายไปขวา 113

ด้านเขา้เล่ม 117, 178, 180, 205, 207, 213
ด้านบนขึ้น 62
ด้านบนซ้าย 62
ดํา 59, 88, 107
ดตูย. ก่อนบท. 138

คู่มือผู้ใช้ ComColor GL Series
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ดตัูวอย่างก่อนส่ง 93
ดยูอด 41

ต้นฉบับ 22
ต้นฉบับผสมหลายขนาด 63, 90, 108
ตรวจตัง้ค่า 80, 93
ตรวจสอบHอน 2 ด้าน 60
ตลับหมึก 238, 249
ตัง้เมนู 80, 94
ตัวกัน้ 45
ตัวกัน้การปรบัมมุเอยีงสําหรบัตัวปรบัซองจดหมาย 183
ตัวเครือ่งหลัก 27
ตัวจดัชุดเอกสารอเนกประสงค์ 200
ตัวปรบักระดาษ 193
ตัวปรบักระดาษ (ด้านขา้ง) 187
ตัวปรบักระดาษ (ด้านท้าย) 187
ตัวปรบักระดาษของถาดมาตรฐาน 27, 183
ตัวปรบัซองจดหมาย 183
ตัวปรบัต้นฉบับ ADF 28
ตัวปลดล็อคฝาหน้า 28, 40
ตัวHอนความจมุาก 183
ตําแหน่งของภาพ 71, 116
ตําแหน่งตัง้ค่าถาดจดัเรยีงกระดาษ 174

ถาดกระดาษต่อเน่ือง 77
ถาดกระดาษแบบควํา่ 27
ถาดจดัเรยีงกระดาษ 193, 200
ถาดจดัเรยีงกระดาษแบบกวา้ง 187
ถาดจดัเรยีงกระดาษแบบควบคมุอตัโนมัติ 187
ถาดด้านบน 200
ถาดHอน 28
ถาดHอนกระดาษ 109
ถาดมาตรฐาน 27
ถาดรบังาน 191, 191, 198, 199, 210, 215
ถาดรบังานขาออก 191, 191, 197, 198, 210, 215
ถาดรบัต้นฉบับออกของ ADF 28
ถาดรบัสมดุขนาดเล็ก 200
ถาดเสรมิ 181
ถาดออกสําหรบัแผ่นพับ 200

ทิศทางการพับ 206
ท่ีเก็บ 110
ท่ีอยู่ IP 157
ท่ีอยู่ MAC 157
ท่ีอยู่/ปลายทาง 84

น้ําหนักกระดาษ 24
น้ําหนักต้นฉบับ 22

บท.เอกสาร 138, 149
บนลงล่าง 113
บรรจสุงูสดุ 24
บันทึกใน USB ไดร� 110
บันทึกเป็นไฟล์ 110
บารโ์ค้ด 121

ปกสมดุขนาดเล็ก 208
ประทับตรา 67, 115
ปรบัแก้ค่าแกมม่า 69, 91, 121, 224
ปรบัปรงุภาพซองจดหมาย 122
ปรมิาณหมึกท่ีเหลือ 31
ปลายทาง 110
ปุ่ ม Interrupt 29
ปุ่ มขอ้มลูระบบ 31
ปุ่ มถาดออกสําหรบัแผ่นพับ 200
ปุ่ มบํารงุรกัษา 31
ปุ่ มปรบัระดับถาดเรยีงกระดาษ 193
ปุ่ มปรบัลดระดับถาดมาตรฐาน 27, 183
ปุ่ มปลกุเครือ่ง 30
ปุ่ มเ}ด/}ดเครือ่ง 30
ปุ่ มเ}ดรางกระดาษ 187
ปุ่ มBงก์ชั่น 29
ปุ่ มเมนูผู้ดแูล 31
ปุ่ มรว่ม 106
ปุ่ มรเีซ็ต 29
ปุ่ มเร ิม่ต้น 29
ปุ่ มล็อกอนิ/ล็อกเอาท์ 29
ปุ่ มล้างขอ้มลู 30
ปุ่ มเลือกโหมด 31
ปุ่ มสถานะของงาน 29
ปุ่ มหน้าหลัก 29
ปุ่ มหมายเลข 30
ปุ่ มหยุด 29

โปรแกรม 72, 123
โปรไฟล์สี 110, 224
โปสการด์-IJ 110
โปสเตอร์ 114
โภคภัณฑ์ 249

คู่มือผู้ใช้ ComColor GL Series
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โหมดสี 59, 88, 107

ผ่านเครือ่งพิมพ์รว่ม 125

ฝาครอบคลายกระดาษติด 174
ฝาครอบด้านขวา 193, 200
ฝาครอบด้านซ้าย 28, 193
ฝาครอบด้านหน้า 28, 183
ฝาครอบต้นฉบับ 27
ฝาครอบทางส่งกระดาษ 183, 200
ฝาครอบรองถาดมาตรฐาน 183, 185

พอรต์ USB 28
พับ 206, 213
พับ 2 ตอน 206, 214
พับเขา้ 3 ตอน 206, 214
พับแบบตัว Z 206, 214
พับออก 3 ตอน 206, 214
พิมพ์แบบช้า 77, 124
พิมพ์ภาพซ้ํา 66, 113
พิมพ์และหยุดพัก 108
พิมพ์หลายส่วน 125
พ้ืนท่ีท่ีพิมพ์ได้ของซองจดหมาย 23
พ้ืนท่ีพิมพ์สงูสดุ 23

ฟแสดงการใช้ SSD 36
Bงก์ชั่นเย็บลวดและการโหลดแนวกระดาษ 178, 205
@า 59, 107

ไฟ LED ขอ้มลู 29
ไฟ LED สแกนเนอร์ 27
ไฟ LED สวติช์เ}ด/}ดเครือ่ง 29
ไฟ LED แสดงกระดาษติด 200
ไฟ LED แสดงขอ้ผิดพลาด 29

ม่วงแดง 59, 107

ย่อ/ขยาย 109

รวมหน้า 65, 112
รหัส PIN 87, 123
ระดับการสแกน 63, 90
ระดับสีพ้ืนฐาน 70, 91
ระยะขอบตรงกลาง 208, 211
ระยะขอบเย็บเล่ม 75, 75, 76, 180, 213
ระหวา่งงาน 118
ระหวา่งเรยีงชุด 118
รา่ง 120
รายการ 111
รายการงาน 51
รายการโปรด 79, 149
รูปแบบไฟล์ 89
รูปแบบไฟล์ในการบันทึกขอ้มลูท่ีสแกน 89

ลบเงาสันหนังสือ 64, 90
ล็อกอนิ 44
ลายน้ํา 114
ลําดับย้อนกลับ 229
ลิงก์ระบบภายนอก 130

วนัท่ี/เวลา 31
วางซ้อนแบบฟอรม์ 225

สแกนเนอร์ 27
สมดุขนาดเล็ก 66, 113
สรา้งงานสแกน 78, 92
สวติช์เ}ด/}ดเครือ่ง 28
สองหน้า/หน้าเดียว 62, 87, 107
สัญลักษณ์ FORCEJET™ link 31
สัญลักษณ์งาน 51
สัญลักษณ์ออฟไลน์ 31
สายชีลด์อเีธอรเ์น็ต 17
สําเนาตัวอย่าง 79
สําเนาเพิม่ 79
สีเทา 88

หงายขึ้น/ควํา่ลง 191, 199, 215
หน้าจอ USB 37
หน้าจอ หน้าหลัก1 31
หน้าจอ หน้าหลัก2 32
หน้าจอกําลังทํางาน/วา่ง 163
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อ

254

หน้าจอขอ้มลูเครือ่ง 40
หน้าจอขอ้มลูแบบฟอรม์ 229
หน้าจอขอ้มลูผู้ใช้ 40, 159
หน้าจอขอ้มลูระบบ 40, 157
หน้าจอขอ้มลูสิทธิใ์ช้งาน 41, 159
หน้าจอใช้/วา่ง 51
หน้าจอไดรเวอรเ์ครือ่งพิมพ์ 101
หน้าจอท่ีเก็บ 35
หน้าจอบันทึกเอกสารใน [USB] - [บันทึก] 37
หน้าจอบันทึกเอกสารใน [ท่ีเก็บ] - [บันทึก] 36
หน้าจอบํารงุรกัษา 40
หน้าจอเปล่ียนการตัง้ค่า 35
หน้าจอเปล่ียนการตัง้ค่าใน [USB] - [โหลด] 38
หน้าจอพิมพ์ 34
หน้าจอโภคภัณฑ์ 40, 157
หน้าจอมมุมองใน [USB] - [โหลด] 38
หน้าจอมมุมองใน [ท่ีเก็บ] - [บันทึก] 35
หน้าจอมมุมองใน [ท่ีเก็บ] - [โหลด] 36
หน้าจอเมนูบํารงุรกัษา 164
หน้าจอเมนูผู้ดแูล 39
หน้าจอเมนูพิมพ์ 161
หน้าจอเมนูสแกน 160
หน้าจอรายการงานรอพิมพ์ 34
หน้าจอลิงก์ระบบภายนอก 39
หน้าจอสแกน 33
หน้าจอสําเนา 33
หน้าจอเสรจ็ส้ิน 52, 163
หน้าจอโหลด 162
หมนุภาพ 116
หมนุภาพอตัโนมัติ 77, 214

ออนไลน์/ออฟไลน์ 129
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